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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international
agreement entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the
Charter shall, as soon as possible, be registered with the Secretariat and published by it. Further-
more, no party to a treaty or international agreement subject to registration, which has not been
registered, may invoke that treaty or agreement before any organ of the United Nations. The
General Assembly by resolution 97 (I) established regulations to give effect to Article 102 of
the Charter (see text of the regulations, Vol. 76, p. XVIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the
Charter or in the regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance
with the position of the Member State submitting an instrument for registration that so far as
that party is concerned the instrument is a treaty or an international agreement within the
meaning of Article 102. Registration of an instrument submitted by a Member State, therefore,
does not imply a judgement by the Secretariat on the nature of the instrument, the status of
a party, or any similar question. It is the understanding of the Secretariat that its action does
not confer on the instrument the status of a treaty or an international agreement if it does not
already have that status and does not confer on a party a status which it would not otherwise
have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published
in this Series. have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRPTARIAT

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout traitd ou accord inter-
national conclu par un Membre des Nations Unies apr~s l'entrde en vigueur de la Charte sera, le
plus t6t possible, enregistrd au Secretariat et publi6 par lui. De plus, aucune partie h un trait6
ou accord international qui aurait dd 8tre enregistr6 mais ne l'a pas &6, ne pourra invoquer
ledit trait6 ou accord devant un organe des Nations Unies. Par sa rdsolution 97 (I), l'Assemblde
g6ndrale a adoptd un r~glement destind A mettre en application l'Article 102 de la Charte (voir
texte du r~glement, vol. 76, p. XIXl.

Le terme a trait6 iet l'expression ( accord international a n'ont t6 ddfinis ni dans la Charte
ni dans le r~glement et le Secretariat a pris comme principe de s'en tenir i la position adoptde
h cet 6gard par l'Iltat Membre qui a pr6sent6 l'instrument h l'enregistrement, k savoir que pour
autant qu'il s'agit de cet P-tat comme partie contractante l'instrument constitue un traitd on
un accord international au seas de l'Article 102. I1 s'ensuit que l'enregistrement d'un instrument
prdsentd par un l~tat Membre n'implique, de la part du Secr6tariat, aucun jugement sur la nature
de l'instrnment, le statut d'une partie ou toute autre question similaire. Le Secrtariat considre
donc que les actes qu'il pourrait 6tre amen6 k accomplir ne confdrent pas h un instrument la
qualit6 de c trait6 N ou d' a accord international D si cet instrument n'a pas d6jh cette qualitd, et
qu'ils ne confdrent pas A une partie un statut que, par ailleurs, elle ne poss6derait pas.

S S

Saul indication contraire, les traductions des textes originaux des traitds, etc., publids dans
ce Recuil, ont 6td dtablies par le Secrtariat de l'Organisation des Nations Unies.
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[DUTCH TEXT - TEXTE NtERLANDAIS]

No. 5035. PROTOCOL TUSSEN BELGIR, LUXEMBURG EN
NEDERLAND, TOT VASTSTELLING VAN EEN NIEUW
TARIEF VAN INVOERRECHTEN

De Regeringen van het Koninkrijk Belgi6, het Groothertogdom Luxemburg
en het Koninkrijk der Nederlanden;

Overwegende, dat zij medeondertekenaars zijn van het op 15 december 1950 te
Brussel voor ondertekening opengestelde Verdrag inzake de nomenclatuur voor de
indeling van goederen in de douanetarieven en van het op I juli 1955 te Brussel
voor ondertekening opengestelde Protocol tot wijziging van dat Verdrag;

De noodzakelijkheid erkennende om, in verband met de bepalingen van boven-
genoemde internationale overeenkomsten, hun tarief van invoerrechten behorende
bij de op 5 september 1944 te Londen gesloten Belgisch-Luxemburgs-Nederlandse
Douane-overeenkomst, verduidelijkt en uitgelegd bij bet op 14 maart 1947 te 's-Gra-
venhage ondertekende Protocol, aan te passen aan de nomenclatuur voor de indeling
van goederen in de douanetarieven welke als bijlage is gevoegd bij bovengenoemd
wijzigingsprotocol van 1 juli 1955 ;

Gelet op artikel 11 van bet op 3 februari 1958 te 's-Gravenhage gesloten Verdrag
tot instelling van de Benelux Economische Unie,

Zijn bet volgende overeengekomen :

Artikel 1

Het tarief van invoerrechten behorende bij de Belgisch-Luxemburgs-Neder-
landse Douane-Overeenkomst van 1944, zoals dat tarief is gewijzigd door latere
Protocollen, wordt vervangen door het bij dit Protocol gevoegde tarief van invoer-
rechten.
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NO 5035. PROTOCOLE 1 ENTRE LA BELGIQUE, LE LUXEM-
BOURG ET LES PAYS-BAS POUR L'!TABLISSEMENT
D'UN NOUVEAU TARIF DES DROITS D'ENTRtE. SIGNt
A BRUXELLES, LE 25 JUILLET 1958

Les Gouvernements du Royaume de Belgique, du Grand-DuchM de Luxembourg
et du Royaume des Pays-Bas;

Consid~rant qu'ils sont cosignataires de la Convention sur la nomenclature
pour la classification des marchandises dans les tarifs douaniers, ouverte A la signature
A Bruxelles le 15 d~cembre 1950 2, et du Protocole de rectification A cette Convention,
ouverte A la signature A Bruxelles le 1er juillet 1955 2 ;

Reconnaissant la ncessit6 d'adapter, en rapport avec les dispositions desdits
actes internationaux, leur tarif des droits d'entr~e annexd A la Convention douanire
belgo-luxembourgeoise-n~erlandaise, conclue A Londres le 5 septembre 1944, prdcis~e
et interpr~tde par le Protocole signd A La Haye le 14 mars 1947, A la nomenclature
pour la classification des marchandises dans les tarifs douaniers annexde au Protocole
de rectification susvis6e du ler juillet 1955 ;

Vu l'article II du Trait6 instituant l'Union 6conomique Benelux, conclu h
La Haye le 3 f~vrier 1958,

Sont convenus de ce qui suit:

Article 1

Le tarif des droits d'entr~e annex6 A la Convention douani~re belgo-luxembour-
geoise-nderlandaise de 1944, tel qu'il a W modifi6 par des Protocoles post6rieurs ,

est remplac6 par le tarif des droits d'entr6e annex64 au pr6sent Protocole.

1 Entr6 en vigueur le Ier mars 1960, date fix~e d'un commun accord par les trois Gouverne-
ments, conformment b l'article 4. Les instruments de ratification ont 6td ddposds k La Haye
aux dates indiqu6es ci-dessous :

Belgique ....... .................. ... 29 janvier 1960
Luxembourg ..... ................. .... 20 janvier 1960
Pays-Bas .................. ......... 15 janvier 1960

2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 347, p. 127.
3 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 32, p. 143 ; vol. 123, p. 270 ; vol. 137, p. 284 et 302;

vol. 189, p. 316 et 330 ; vol. 287, p. 263, 297 et 305, et vol. 306, p. 256, 268, 276 et 294.
4 Voir p. 9 de ce volume.
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Artikel 2

Na de inwerkingtreding van het op 3 februari 1958 te 's-Gravenhage gesloten
Verdrag tot instelling van de Benelux Economische Unie geldt het bij dit Protocol
gevoegde tarief van invoerrechten als het gemeenschappelijke tarief van invoer-
rechten bedoeld in de artikelen 11 en 78 van genoemd Verdrag.

Artikel 3

Dit Protocol zal worden bekrachtigd en de akten van bekrachtiging zullen zo
spoedig mogelijk te 's-Gravenhage worden nedergelegd.

Artikel 4

Dit Protocol zal in werking treden op een door de drie Regeringen in onderlinge
overeenstemming vast te stellen tijdstip, doch niet eerder dan nadat de derde akte
van bekrachtiging te 's-Gravenhage zal zijn nedergelegd.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekenden, daartoe behoorlijk gemachtigd,
dit Protocol hebben ondertekend.

GEDAAN te Brussel, op 25 juli 1958, in drie exemplaren, in de Nederlandse
en in de Franse taal, zijnde beide teksten gelijkelijk authentiek.

Voor de Regering van het Koninkrijk Belgie:

P. WIGNY

Voor de Regering van het Groothertogdom Luxemburg:

A. BORSCHETTE

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden:

P. D. E. TEIXEIRA DE MATTOS
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Article 2

Apr~s l'entrde en vigueur du Trait6 instituant l'Union dconomique Benelux,
conclu A La Haye le 3 f~vrier 1958, le tarif des droits d'entr~e annex6 au present
Protocole sera consid~r6 comme constituant le tarif commun des droits d'entrde
prdvu aux articles 11 et 78 dudit Trait.

Article 3

Le present Protocole sera ratifid et les instruments de ratification seront ddpos~s
A La Haye aussit6t que possible.

Article 4

Le prdsent Protocole entrera en vigueur A une date qui sera fix6e de commun
accord par les trois Gouvernements mais qui ne pr~c&dera pas le d~p6t A La Haye
du troisi~me instrument de ratification.

EN FOI DE QUOI les soussignds, diment autoris~s A cet effet, ont sign6 ce Protocole.

FAIT A Bruxelles, le 25 juillet 1958, en trois exemplaires, en langues franqaise
et n~erlandaise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement du Royaume de Belgique:

P. WIGNY

Pour le Gouvernement du Grand-Duchd de Luxembourg

A. BORSCHETTE

Pour le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas:

P. D. E. TEIXEIRA DE MATTOS
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TARIFTARIEF

VAN DES

INVOERRECHTEN

INLEIDENDE BEPALINGEN

HOOFDSTUK I

Algemene bepallngen voor de toepassing van hot tarlef

§I
Voor de toepassing van bet tarief gelden de hierna om-

shreven beginselen:

I. De tekst van de opschriften van de afdelingen, van de
hoofdstukken en van de onderdelen van hoofdstukken wordt
geacht sleehts als aanwijiing te gelden; voor de indeling zijn
wettelbk bepalend de bewoordingen van de posten en de ann-
tekeningen op de afdelingen of op de hoofdstukken er.-
voor zover dit niet in strijd is met de bewoordingen van be.
doelde posten en aantekeningen - de navolgende regels van
dit hoofdstuk.

2. Onder een in een post vermelde stof wordt niet alleen
verstaan die stof in zuivere staat doch ook vermengd of ver-
bonden met andere stoffen. Evenzo worden onder werken
van en genoemde stof niet alleen verstaan die werken,
welke geheel uit die stof bestaan, doch ook werken, welke ge-
deeltelijk uit die stof bestaan. De vorenbedoelde mengsels en
samengestelde werken worden ingedeeld met inachtneming
van de onder 3 vermelde beginselen.

3. Indien goederen met toepassing van bet bepaalde
onder 2 of om enige andere reden vatbaar zin voor indeling
onder twee of meer posten, geschiedt de indeling als volgt:

a. de post met de meet specifieke omschrbjving beef t voor.
rang boven posten met een meer algemene strekking;

b. mengsels zomede werken, welke zijn samengeteld uit of
met verschillende stoffen dan wel zin vervaardigd door
samenvoeging van verschillende goederen, waarvan de
indeling niet mogelijk is ann de hand van het bepaalde
o nder a, worden ingedeeld naar de stof of naar bet goed,
waarsan de mengsels of de werken hun wezenlijk karakter
ontlenen, indien dit kan worden bepaald;

C. in de gevallen, waarin de indeling nan de hand van bet
bepaalde onder a en b niet mogelijk is, wordt de post
toegepast volgens welke het hoogste invoerrecht wordt
geheven.

4. Indian en aantekening betreffende en afdeling of aen
hoofdstuk bepaalde goederen van de toepassing daarvan uit-

DROITS D'ENTRIE'

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

CHAPITRE ler

Rbgles g6n6rales pour Plinterprhtatlon du tuft

§ ler

Pour l'interpr~tation du tarif, on se conformers aux prin.
cipe ci-apr~s:

1. Le libeU6 de titres de sections, de chapitres ou sons-
chapitres eat considdr6 comme n'ayant qu'une valeur indica.
tive, In classification 6tant d~termin~e Ingalement d'apr~s lea
termes des positions et des notes de sections on de chapitres
et, lorsqu'elle ne sont pa contraires aux termes desdites
positions et notes, d'apr~s lea r~glea suivantes du pr6sent
ehapitre.

2. Toute mention d'une matire dan une position
d~termine du tarif se rapporte A cette mati~re soit A l'tat
pur, soit mlange on bien associ~e A d'autres mati"re. De
m~me, toute mention d'ouvrages en une mati6re d6termin~e
se rapporte aux ouvrage constitus entirement ou partielle-
ment de cette mati~re. La classification de ces articles m6-
langhs ou composites esat effectu6e suivant lee principes
Anones au n* 3.

3. Lorsque des marchandises pariasent devoir itre
class6es sons deux ou plusieurs positions, par application du
n* 2 ou dans tout autre cas, In classification s'opbre comme
suit:
a. In position In plus spcifique doit avoir Is priorit,6 sur lee

positions d'une portes plus gnirlae;
b. lea produits m6langLs et lea ouvrages composs de ma-

tires dif 6rentes ou constitu6s par l'assemblage d'articles
diffgrents dont la classification ne peut Atre effectufe en
appliquant In regle a, doivent 6tre class6s d'aprts Is
matire ou l'article qui leur conftra laur caracttre essentiel
lorsqu'il eat possible d'op6rer cette dftermination;

c. dana lee cas oit lea regles a et b ne permettent pas d'effec-
tuer la classification, l'article doit 8tre classe sous aelle
de positions qui donne lieu A l'application du droit le plus
6lev6.

4. Lorsqu'une note de section ou de ehapitre pr~voit
l'exclusion de certains articles en se rAf~rant A d'autres see-

Pour le sommaire du tarif des droits d'entr6e, voir p. 257 de ce volume.

352 - 2



10 United Nations - Treaty Series 1960

zondert en daarb deze goederen naar en andere afdeling,
naar eon ander hoofdstuk of naar een bepaalde post verwijst,
strekt deze uitzondering zich - voor zover niet anders is
bepaald - tevens uit tot alle goederen, welke vallen onder
deze afdeling, onder dit hoofdstuk of onder deze post, ook
indien de opsomming van bodoelde goederen in die aan.
tekening niet volledig is.

5. De goederen, welke onder geen enkele post van het
tarief vallen, worden ingedeeld onder de post, welke van toe-
passing is op de goederen waarmede zij de meeste overeen-
komst vertonen.

§2
Goederen, welke bestaan uit twee of moor delen, welke

delen niet bestemd z~jn om met elkar een vaste verbinding
to vormen maar slechts opeen of ineen zijn geplaatat met het
cog op het gebruik, worden niet ala een eenheid aangemerkt.
De delen van zulke goederen worden afzonderlijk ingedeeld.

§3
(loederen besteande uit eson spciaal ingericht koffertie,

etui, doosje, koker, tas of dergelik bergingsmiddel, gevuld
met voorwerpen welke 6n stel vormen of met het oog op het
gebruik bij elkaar behoren, kunnen, op verzoek van de aen-
gever, worden ingedeeld onder de post, welke van toepassing
is op hot hoogst belaste good.

§4
Gereedschappen en benodigdheden, welke gelijktijdig

worden ingevoerd met een good, waarmee zij voor 66n prijs
zbn gekocht of waaraan zij gratis zin toegevoegd, worden
tezamen met dat good als een eenheid aangemerkt. Deze be-
paling geldt slechts, indien de gereedschappen en benodigd-
heden tot de normale uitrsting van het good behoren, in de
aangifte zijn vermeld en er geen redelijk vermoeden bestaat
dat zij zin toegevoegd om invoerrecht to ontgaan.

§5
Afzonderlike delen van eon good, hetwelk gewoonlijk

besteat uit meer dan 66n deel en welke delen bestemd zijn om
blijvend te worden bijeengevoegd, worden ingedeeld als het
good in volledige stoat, indien zij tezamen worden ingevoerd,
ook als zb afzonderlijk zijn verpakt. Het ontbreken van niet
wezonlijke delen belet niet de toepassing van deze bepaling.

§6
Bj de indeling van goederen wordt gen rekening gehouden

met handelamerken, namen van de fabrikant of verkoper,
aanwijzingen van het land van oorsprong of andere soort-
geike aanwijzingen, welke niet het kerakter van versieringen
hebben.

tions ou chapitres ou A. des positions d6termintes, l'exclusion
s'tend, sau dispositions contraires, A. tons les articles ren-
trant dan ces sections, chapitres on positions, m~me si
1'6numlration desdits articles est incomplbte.

5. Les marchandises qui n rentrent dana aucune des
positions du tarif doivent 6tre clases dana Ia position aff-
rents aox articles les plus analogues.

§2
On ne considlre pas comme un ensemble les articles com.

posa de deux on plosieurs parties, lorsque celles-ci ne sont
pas destines & faire corps entre ebes, mais sont seulement
superpos~es ou plackes lone dens l'autre pour l'naage. Lea
parties de tels articles sont clasaes sdpar6ment.

§3
Les articles composds d'un coffret, 6tui, boite, gaine,

sacoche ou contenant similaire spdcialement conditionn6
et renfermant des objets qui forment un ensemble on un
assortiment de n~cessaires, peuvent, i In demands du dcla-
rant, Atre classds sons Is position de l'article le plus impos6.

§4
Lea outils et articles auxiliaires dont le prix est compris

dama celui de In marchandie avee laquelle ils sont importds
ou qui y ont 6t6 ajoutds gratuitement, sont considdrds comme
faisant on tout avec cette marchandise. Cette disposition ne
sapplique toutefois qu'aux outils et articles auxiliaires qui
constituent 1',quipement normal de In marchandise et qui
sont mentionnAs dans ta d6eclaration, pour autant qu'il n'y
ai pas lieu de presumer qu'ils y ont dWd ajouta pour Mauder
des droits d'entrde.

§5
Les pi6oes ddtachds duon article dont Ia structure normale

comporte divers 61ments et qui sont destindes & Atre assem-
bides A, demeure, soivent la classification de l'article complet
lorsqu'elles sont importos ensemble, mCme emballdes dens
plsieurs cois. L'absence de certaines parties non essentielles
ne flait pas obstacle &- l'application de Is pr6asente disposition,

§6
Pour In classification des marchandises il n'est pas tenu

compte des marques de fabrique, du nor du fabricant ou du
vendeur, de l'indication do pays d'origine, on d'autres indi-
cations analogues nayant pas le caractkre d'ornements.

Hot bepaalde in de §4 1 tot en met 6 geldt, voor zover niet Sauf dispositions contraires, les rbgls des §§ 1 A. 6 sont
anders is bepaald, ook voor het indelen onder de onder. galement applicables i na classification dans les subdivisions
verdelingen van een zelfde post. d'une m~me position.

Voor de toepassing van het tarief wordt versteen onder:
a. verpakt: een hoeveelheid van 1 200 gram goederen of

minder, zich bevindende in een omhulling, welke de goe-
deren geheel of zo good als geheel omvat, ook indien die
omhulling enkel bestaat nit papier, plastische stof, dook
of bladmetasal of enkel is gebezigd om de goederen to
kunnen vervoeren;

§8

Pour l'appication do tarif, on entend par:

a. embafll: une quantith de marchandises ne dlpassant pas
1 200 grammes, prdsentde dans un emballago quelconque
qui entoure Ia marchandise entilrement on quasi enti6re-
ment, mme s'il s'agit d'une simple couverture consistent
en papier, matihre plastique, tissu, feuille do mltal, ou si
cette couverture est uniquement utilisle pour permettre
le transport de la marchandise;
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b. tabletvorm: (met uitzondering van kristallen en van ge-
sneden of gehakte of op andere dergelbke wijze bewerkte,
al dan niet gedroogdo natuurprodukten) goederen, welke
in tablet-, pil-, schijf., staaf- of pijpvorm of in andere be.
paalde vorm zin gebracht, artikelen in de vorm van
dieren of letters, nabootsingen van voorwerpen, vermi-
celli in opgorolde draden of pjpjes en dergellke artikelen
daaronder begrepen, en welke per vorm of voor hot geval
de vormen zijn onderverdeeld in kleinere vormen, per
onderverdeling 200 gram of minder wegen;

c. nettogewicht: het gewicht der goederen ontdaan van elke
verpakking;

d. brutogewicht: het gewicht der goederen met inbegrip van
alle verpakkingen.

§9

1. Behoudens het-hierna bepaalde worden gevulde ver-.
pakkingsmiddelen niet afzonderlik ingedeeld.

2. Gevulde verpakkingsmiddelen worden afzonderlijk in-
gedeeld indien zij niet de gebruikeike verpakking van de
goederen zijn of indien er een redelijk vermoeden bestaat dat
zi worden gebezigd om het op de verpakkingsmiddelen ge.
stelde invoerrecht te ontgaan.

3. Indien op afzonderlijk in to delen verpakkingsmidde-
len een waarderecht van toepassing is, dat lager is dan of
gelijk is &an het waarderecht van de goederen, worden zij niet
afzonderlijk ingedeeld, maar wordt hun waarde begrepen in
de waarde van de goederen.

HOOFDSTUK II

Waarde

§ 10

1. Voor de toepasaing van het tarief wordt onder waarde
van goederen verstaan de normale prijs, dat wil zeggen de
prijs, welke geacht wordt op de dag van de aangifte voor die
goederen to kunnen worden bedongen ingevolge een onder
vrie mededinging, tussen twee van elkaar onafhankelijke
partijen, tot stand gekomen koop en verkoop.

2. De normale prijs wordt bepaald met inachtneming
van bet volgende:
a. de goederen worden geacht aan de koper to zijn geleverd

in de eerste zeehaven of grensplats in het grondgebied
van de Verdragsluitende Partijen, wsar zij van buiten
dat grondgebied worden aangebracht of, voor door de
lucht binnenkomende goederen, op de plaats wsar zj de
grens van dat gebied hebben ov.erschreden;

b. de verkoper wordt geaeht alle kosten, betrekking heb-
bende op de verkoop en op de levering tot op do plaats
bedoeld in letter a. to dragen; zij zijn mitdien in de prijs
to begripen;

c. de koper wordt geacht in het grondgebied van de Ver-
dragaluitende Partijen verschuldigde belastingen en he-
fingen to dragen; zij zijn mitadien niet in de prijs to
begrbpen.

3. Do normale prijs van de goederen wordt bepaald met
inbegrip van de waarde welke de goederen ontlenen:
a. aan tekeningen, ontwerpen, modellen of andere produk-

ten van techniek, kunst of weteshap, san auteurs-
rechten, octrooien of dergelijke reehten;

b. forme de tablette: .(& l'exception 4es cristaux At des
produits naturels coupds on hahehs ou travaills d'une
manitre analogue, s6ch&s ou non) les marchandises
auxquelles on a donn6 Ia forms de tablettes, de pilules,
de tranchos, de bAtons, de tubes on d'autres formes d6ter-
min&es, y compris les articles en forme d'animaux ou de
lettres, les imitations d'objets, lea vermicelles en file ou
tubes enroulds et les articles similaires, ne ddpassant pas
200 grammes par forme ou, dventuellement, par sub-
division de forme;

c. poids net: Ie poids des marchandises ddpouilles de tout
emballage;

d. poids brut: Ie poids des marchandises avec tous lea em-
ballages.

§9
I. Sous rdserve do ce qui est pr6vu ci-apris, les emballages

pleins ne sont pas clases s~pardment.

2. Is emballages pleins sont class6s s6pardment lors-
qu'ils ne constituent pas l'emballage usuel des marchandises
ou lorsqu'il y a lieu de prdsumer qu'ils sont utilis&s en vue
d'6luder les droits d'entrde qui leur sont applicables.

3. Lorsque les emballages 6, classer s6parinient sont
passibles d'un droit ad valorem inf6rieur on 6gal au droit ad
valorem prbvu pour leur contenu, ils no sont pas class&s
sdpardment et leur valeur doit ftre ajoutee . celle des mar-
chaudises.

CHAPITRE It

Valeur

§ 10

1. Pour l'application du tarif, on entend par valeur des
marchandises, le prix normal, c'est-,-dire le prix rdput6
pouvoir Atre fait pour ces marchandises, le jour de Is ddclara.
tion, lors d'une vente effectude dans des conditions de pleine
concurrence entre un acheteur et un vendeur inddpendante.

2. Lo prix normal eat d~terinn6 d'aprbs les bases eui-
vantes:
a. les marchandises sont rbputes 6tre livr~es A l'acheteur au

premier port ou lieu d'introduction dans le territoire des
Parties contractantes, et, pour les marchandises impor-
taes par air, an point o elles ont franchi Ia limite de ce
territoire;

b. le vendeur est rdpnt supporter tons les frais relatifs A la
vents et A la livraison au lieu ou point dbsign6 au littera a;
ces frais sont dks lors & comprendre dans le prix;

c. l'acheteur est rdput6 supporter lea droits et taxes exigibles
dans le territoire des Parties contractantes; ces droits et
taxes ne sont ds lors pas A comprendre dans le prix.

3. Le prix normal des marchandises est fixA en y com-
prenant Ia valeur que ces marchandises empruntent:
a. aux dessins, projete, modles ou autres cr6ations tech-

niques, artistiques on scientifiques, A des droits d'auteur,
de brevet ou A d'autres droits similaires;
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6. aan het recht tot het voeren van het buitenlands fabrieks-
merk of handelsmerk, waarvan de goederen zijn voorzien
of waronder ze zullen worden verkocht, al dan niet na
bewerking of verwerking.

§ 1H
1. Een koop en verkoop onder vre mededinging tot

stand gekomen tussen twee van elkaar onafhankelijke par-
tijen is een koop en erkoop:
a. waarbij de koper geen andere verplichtingen op zich

neemt dan de betaling van de prijs van de goederen;
b. waarbij, buiten de betrekkingen ontstaan uit de koop en

verkoop op zichzelf, de overeengekomen prijs niet is be.
invlaed door a) dan niet bij overeenkomst gevestigde
,ommeri6le, financitle of andere betrekkingen tussen de
verkoper of een met deze in zaken verbonden persoon
enerzijds en de koper of eon met deze in zaken verbonden
persoon anderzijds;

c. waarbij aan de verkoper of aan een met de verkoper in
zaken verbonden persoon geen enkel deal van de op-
brengst van de nadere verkoop of overdracht van de
goederen of van het gebruik daarvan rechtstreeks of zijde-
lings ten goede zal komen.

2. Twee personen worden geacht in zaken verbonden te
zijn indien 66n van hen enig belang heeft bij de zaken van de
andere, of indien beiden een gemeenschappelijk belang hob-
ben bij eon zaak, welke dan ook, of indien een derde persoon
enig belang heeft bij de zaken van ieder van hen, ongeacht
of deze belangen rechtstreeks of zijdelings zijn.

§ 12
1. Voor goederen, welke worden geleverd ingevolge een

onder vrije mededinging tussen twee van elkaar onafhanke-
lijke partijen tot stand gekomen koop en verkoop, mag als
waarde golden de koopprijs, waaronder wordt verstaan de
werkelijk betaalde of to betalen prijs, vermeerderd met alle
daarin niet reeds begrepen kosten, als zijn bedoeld in § 1Q,
tweede lid, letter b, en verminderd met ale verdere kosten,
belastingen en heffingen inhet grondgebied van de Verdrag-
sluitende Partijen, voor zover die in de prijs begrepen zijn.
Overigens zullen de beginselen, welke volgens § 10 san de
normale prijs ten grondslag liggen, toepassing moeten vinden.

2. Hot vorige lid vindt geen toepassing indien de normale
prijs hoger is dan de koopprijs, als is omshreven in dat lid.

§ 13
Indien bij het bepalen van de waarde wordt uitgegaan van

bedragen, welke zijn uitgedrukt in buitenlandse munt, ge.
schiedt de herleiding tot Nederlands of tot Belgisch geld naar
de bij de aanvang van de dag van de sangifte to Amsterdam
onderscheidenlijk to Brsser geldende, op normale wijze tot
stand gekomen wisselkoers.

§ 14
De aangever moet in de aangifte ten invoer van naar de

waarde belaste goederen uitdrukkelijk vermelden of de
waarde is sangegeven naar de normale prijs dan wel naar do
koopprijs.

§ 15
De bevoegde Minist'er stellen, op voorstel van de Admini-

stratieve Raad voor de Douaneregelingen, de bepalingen
vast nodig voor de uitvoering van de § 10 tot en met 14.
Zij bepalen, onder meer, welke kosten, bedoeld in § 10,
tweede lid, letter b, in de prijs zijn to begrijpeh. •

b. a droit d'utilisation de Ia marque de fabrique ou de com-
merce 6trang6re dont lea marchandises soot revltues ou
sous laquelle elles seront vendues que ce soit on non aprhs
main-d'oeuvre ou transformation.

§ 11
1. Une vente effectu6e dans des conditions de pleine

concurrence entre on acheteur et un vendeur ind6pendants
est une vente dans laquelle:
a. lacheteur nassume d'autres obligations que le paiement

du prix de I marchandise;
b. Is prix convenu n'est pas influenc6 par des relations com.

merciales, financilres on autres, contractuelles on non,
qui pourraient exister en dehors de celles cr66es par Ia
vents elle-m6me entre, d'une part, le vendeur ou uno
personne associ6e en affaires an vendeur et, d'autre part,
lacheteur on une personne associ6e en affaires b l'ache-
tour;

c. aucune partie du produit provenant de In vente, de la
cession ult6rieure ou de lutiisation de la marchandise ne
reviendra directement ou indirectement a vendeur ou
& toute autre personne associ6e en affaires an vendeur.

2. Deux pprsonnes sont consid6r6es comme associ6es en
affaires si l'une d'elles poesde un int6r6t quelconque dans le
commerce de I'autre, o0 si elles posshdent toutes deux on
int6rft commun dans un commerce quelconque on si une
tierce personne possekde un int~rt dans I commerce de cha-
cone delles, que ces int~r6ts soient directs on indirects.

§ 12
1. Pour les marchandises livr6es ensuite d'une vente

effectu6e dans des conditions de pleino concurrence entre un
acheteur et un vendeur ind6pandants, In prix d'achat paut
valoir comme valeur. Le prix d'achat est le prix r6ellement
pay6 on A payer, major6 de tous les frais qui n'y sont pas
d6j& compris, comme prdvu an § 10, deuxihme alin6a, lettre b,
et diminu6 de tous lea autres frais, droits et taxes exigibles
dans lo territoire des Parties contractantes, pour autant que
ceux-ci soient compris danas I prix. Au surplus, les principes
qui daprts le § 10 sont a Ia base du prix normal doivent trou-
ver leur application.

2. L'alin6a pr6c6dent n'est pas applicable si le prix nor-
meal est sup6rieur au prix d'achat dotermin6 conform6ment
a cet alin6a.

§ 13
Lorsque Is d6termination de la valeur est effectu6e daprks

des montants exprim6s en monnaie 6trang~re, ]a conversion
en monnaie belge on n6erlandaise S'opre d'aprs In cours du
change, fix6 de fwaon normale, respectivement pratiqu6 &
Bruxelles et A Amsterdam an d6but dn jour de Is d6claration.

§ 14
Dans Ia d6claration 1 limportation de marchandises im-

posables A la valeur, le d6clarant doit mentionnr express6.
ment si Is valeur est d6clar6e daprts In prix normal on
dapris In prix d'achat.

§ 15
Sur proposition du Conseil administratif des Douanes, lee

Ministres comp6tents arr~tent les dispositions n6cessaires A
l'ex6cution des § 10 A 14; ils d6terminent, entre autres, lee
frais A comprendre dans Is prix an sens du § 10. deuxitme
alin6a, lettre b..
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HOOFDSTUK III

Berekoning van ht Invoerrecht

§ 16
De bevoegde Ministers kunnen, op voorstel van de Ad-

ministratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalen, dat
de berekening van het invoerrecht, voor met name to noemen
naar het nettogewicht belaste goederen, kan geschieden naar
het brutogewicht verminderd met een door hen vast to
stellen tarra.

§ 17

1. Voor de berekening van het invoerrecht wordt de
waarde naar boven afgerond in eenheden of veelvouden van
tien frank of van eon gulden.

2. Delen van eon kilogram, van een liter of van een meter
worden voor eon geheel kilogram, voor eon gehele liter of
voor eson gehele meter genomen. Deze regel lbdt uitzondering
indien de hoeveelheid, waarover het invoerrecht moet worden
berekend, minder dan een kilogram, minder dan een liter of
minder dan een meter bedraagt. In dit geval worden delen
van een hectogram, van eon deciliter of van een decimeter,
voor eon geheel hectogram, voor een gehele deciliter of voor
eon gehele decimeter genomen.

3. De berekening van het inverrecht op basis van het
volumeperentage ethylalcohol geschiedt per tiende percent
absolute ethylalcohol, met dien verstande dat gedeelten van
een tiende percent worden verwaarloosd.

4. Ret volume van ethylaleoholhoudende produkten
wordt voor de berekening van het invoerrecht en voor de be-
paling van de sterkte gesteld op de hoeveolheid alcoholiseche
vleistof en de Andee asnwezige stoffen tezamen.

5. Hot volume van ethylalooholhoudende produktn in
vaste vorm, in deegvorm of onder gasdruk (met uitzondering
van mousserende dranken), wordt voor de berekening van het
invoerrecht vastgestold:

a. bb produkten in vaste vorm of in deegvorm, op basis
van een liter per 800 gram nettogewicht;

b. bij produkten onder gasdruk, op basis van de inhouds-
ruimte van de rocipienten.

6. Hot door de aangever verschuldigdo invoerrecht wordt
voor elke onder eon post op eon sangifte ten invoer sange-
geven partij goederen, afgerond tot de nsasthogere frank
dan wel tot de naasthogere voile tien cent.

§ 18
1. Voor produkten, welke meor dan 5 volumepercenten

absolute ethylalcohol bevatten bj een temperatuur van 15
graden Celsius, mag het invoerrecht dat is vastgesteld bij de
op die produkten van toepassing zijnde post, niet minder
bedragen dan:

a. 6,05 gulden of 80 frank per hectoliter, indien de produktn
moor dan 5 doch niet meer dan 10 volumeporcenten
absolute ethylalcohol bevatten;

b. 12,11 gulden of 159 frank per hectoliter, indien de pro-
dukten meer dan 10 doch niet meer dn 20 volume-
percenten absolute ethylalcohol bevatten;

CHAPITRE III

Caleul du Montant des drolts d'entr6e

§ 16

Sur proposition du Conseil administratif des Douanes, lea
Ministres comp6tencs peuvent dcider quo, pour les marchan-
dises qu'ils d~signent, imposes au poids net, le montant des
droits d'entre peut tre calcuis sur Ia base du poids brut
diminu6 d'une tare A fixer par eux.

§ 17
1. Pour le calcul do montant des droits d'entr6e, Ia

valeur eat arrondie A Ia dizaine de francs supfrieure o au
florin supdrieur.

2. Los fractions de kilogramme, de litre ou de m~tre sent
comptes pour tn kilogramme entier, pour un litre entier o
pour un mtre entier. Cett r~gle nest pas applicable loroque
Ia quantit6 sur laquelle lo droit doit 8tre calculM est infrieure
A tn kilogramme, A un litre o A un m~tre. Dan ce cas, lea
fractions d'heetogramme, do d6cilitre ou de d~cimtre sout
comptAes pour un hectogramme entier, un d6cilitre entier
o0 un d6cim~tre entier.

3. Lo calcul du montant des droits d'entr6e Atablis
d'apr/s Ia teneur en volume d'alcool 6thylique est effectu6
par dixi~me de pour-cent d'alcool dthylique absolu, 6tant
entendu que lea fractions inf6rieures A un dixi~me de pour.
cent sent n6glig6es.

4. Pour le calcul du montant des droits d'entre et pour
Ia d6termination de Ia force alcoolique, le volume des pro-
duits contenant de'lalcool Athylique eat k 6tablir en tenant
oompte du liquide alcoolique et des autres composants
rMunis.

5. En ce qui concerne lea produits contenant de l'alcool
6thylique et se prdsentant & l'6tat sclide, pAteux o sous
pression gazeuse (4 I'exception des boissons mousseuses), le
volume & soumettre au droit d'entre eat A 6tablir sur lea
bases suivantes:
a. I litre par 800 grammes de poids net, s'il s'agit de pro-

duits sous forms solide ou pa.teuse;
b. Ia capacitd des r~cipients, s'il s'agit de produits sous pres-

sion gazeuse.
6. Pour chaque lot de marchandises faisant lobjet d'un

article dans une d~claration & l'importation, le montant des
droits d'entrde eet arrondi a franc suprieur o & Is dizaine
de cents sup6rieure.

§ 18
1. En ce qui concerne lea produits contenant plus de 5

pour-cent en volume d'alcool ithylique absolu & Is tempmra.
ture de 15 degr6s centigrades, le droit d'entrde prdvu sons Is
position tarifaire qui leour eat applicable no petit tre in-
fdrieor A:
a. 80 francs ou 6,05 florins par hectolitre, s'ils contiennent

plus de 5 pour-cent et pas plus do 10 pour-sent en volume
d'alcool Athylique absolu;

b. 159 francs ou 12,11 florins par hectolitre, s'ils oontien-
nent plus de 10 pour-cent et pas plus de 20 pour-cent en
vplume d'alcool ithylique absolu;
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c. 30,27 gulden of 398 frank per hectoliter, indien de pro-
dukten mer dan 20 doch niet mer dan 50 volume-
percenten absolute ethylalohol bevatten;

d. 60,53 gulden of 796 frank per hectoliter, indien de pro-
dukten mer dan 50 volumepercenten absolute ethyl-
alcohol bevatten.

2. Het bepaalde in het vorige lid is niet van toepassing
ten anzien van de produkten bedoel hij de posten of post-
onderverdelingen 13.03 a, 22.03 tot en met 22.09 en 39.03 a I
en 39.03 b 1 B.

§ 19
1. Indien de indeling van goederen bepaald wordt door

het toevoegen van suiker aan of door het aanwenden van
suiker bij de vervaardiging van (lie goederen, wordt onder
suiker verstean sacharose, glucose en andere suikers,
welke Fehlings proefvooht reduceren.

2. Het bepaalde in het vorige lid is van toepassing voor de
heffing van bet aanvullend specifiek invoerrecht op suiker-
houdende goederen.

HOOFDSTUK IV

Vrljstelngen

§ 20
1. Voor zover de in de volgende paragrafen vermelde

vrijstellingen uitgaan van bet beginsel van de identiteit van
de goederen, zijn zij slechts van toepassing, indien die identi-
teit voldoende kan worden vastgesteld.

2. De bevoegde Ministers kunnen onder de door hen te
stellen voorwaarden bepalen dat het in het eerste lid noer-
gelegde beginsel niet behoeft te worden gehandhaafd bij
toepasing van § 21, letter c, of van § 27, letter a.

§ 21

De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini-
stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele of gedesltelijke vrijstelling van invoer-
recht wordt verleend voor:

a. goederen, welke worden ingevoerd om een hrstelling te
ondergaan en daarna weder te worden uitgevoerd;

b. goederen, welke worden ingevoerd om eon bewerking te
ondergaan en daarna weder te worden uitgevoerd;

c. goederen, welke worden ingevoerd om te worden ver-
werkt tot andere goederen, weIke worden uitgevoerd;

d. goederen, welke worden ingevoord om als delen of under-
delen te worden aangebracht aan andere goederen en
daarna weder te worden uitgevoerd;

c. tekeningen, ontwerpen en modellen, welke worden in-
gevoerd om daarnaar goederen te vervaardigen en ver-
volgens weder to worden uitgevoerd.

§ 22

1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Ad-
ministratieve Raad vor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen gehele of gedeeltelijke vrijstelling van in-
voerrecht wordt verlcend voor:

a. goederen, welke na uit het vrije verkeer te zijn uitgevoerd
weder worden ingevoerd na buiten het grondgebied van

c. 398 francs on 30.27 florins par hectolitre, sils contien-
nent plus de 20 pour-cent et pas plus de 50 pour-cent en
volume d'alcool dthylique absolu;

d. 796 francs on 60,53 florins par hectolitre, s'ils contien-
nent plus de 50 pour-cent en volume d'alcool 6thylique
absolu.

2. La disposition prdvue A l'alinoa prdc6dent n'est pas
applicable aux produits relevant des positions ou sous-posi-
tions 13.03 a, 22.03 A 22.09, 39.03 a I et 39.03 b 1 B.

§ 19

I. Lorsque Is classification d'une marchandise eat ddter-
min6e par lutilisation de sucre dane sa praparation, on en-
tend par sucre, le saccharose, le glucose et lee autres sucres
qui r&luisent la liqueur de Fehling.

2. La disposition pr~vue 8 l'alinta prteddent eat appli-
cable en cc qui concerne la perception du droit d'entr6e sp6-
cifique compl6mentaire frappant les produits suer s.

CHAPITRE IV

Franchises

§ 20
1. Pour autant que les franchises 6num~r6es dans les

paragraphes ei-aprds impliquent que le principe de l'idontit6
soit respect6, la franchise n'est applicable que si cette identit6
peut 6tre 6tablie de manilre satisfaisante.

2. Los Ministres compdtents peuvent, sous les conditions
qu'ils d~terminent, pr~voir que le principe 6nonc an pre-
mier alin~a ne doit pas Ztre maintenu dans les eas vis& au
§ 21, lettre c, ou au § 27, lettre a.

§ 21

Sur la proposition du Gonseil administratif des Douanes,
les Ministres cointptents ars-tent des dispositions en vertu
desquelles, sons les conditions et dans lea limites qu'ils d6ter-
oinent, franchise totals o partielle des droits d'entre est
aeceord6e pour:

a. des marchandises qui sont import6es pour subir une r~pa-
ration et qui seront r6exportds;

b. des marchandises qui sont importhes pour subir une
main-d'oeuvre et qui scront r6exportes;

c. des marchandises qui sent import6es pour 6tre transfor-
mes en d'autres marchandises qui seront export6es;

d. des marehandises qui sont importdes pour tre adaptdes
comme parties on pi~ces d6tachdes 8 d'autres marchan-
discs et qui seront r~oxport6es;

e. des dessins, projets et modbles qui sont importds pour
servir 8 Ia fabrication de marchandises et qui seront rS-
exporths.

§ 22
1. Sur la proposition du Conseil administratif des Dona-

nes, les Ministres comotents arrtent des dispositions en
vertu desquelles, sous les conditions et dens les limites qu'ils
diterminent, franchise totals ou partielle des droits d'entr6e
eat accord6e pour:

a. des marchandises qui ont At6 export6es, alors qu'elles
Staient en libre pratique, et qui sont rtimport6ea apris
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de Verdragsluitende Partijen eon heretelling te hebben
ondergaan;

b. goederen, welke na uit het vre verkoer te zijn uitgevoerd
weder worden ingevoerd na buiten bet grondgebied van
de Verdragsluitende Partijen een bowerking te hebben
ondergaan;

c. goederen, waaraan zich delen of onderdelen bovinden,
welke uit het vrije verkeer zijn uitgevoerd en buiten bet
grondgebied van de Verdragsluitende Partijen aan die
goederen zrn aangebracht;

d. goederen, welke hun waarde mede ontlenen Ban teke-
ningen, ontwerpen, modelien of andere produkten van
techniek, kunst of wetensechap, dan wel aan auteurs-
rehten, octrooien of dergelbike rechten, mits die produk-
ten of rechten toebehoren aan personen wonende of ge-
vestigd binnen bet grondgebied van de Verdragsluitende
Partijen en niet zijn verkregen van de buiten dat grond.
gebied wonende of gevestigde fabrikant of leverancier
van de goederen of van eon met hem in zaken verbonden
persoon;

e. bedrijfshulpmiddelen en delen of onderdelen daarvan,
welke geheel of hoofdzakelijk zijn vervaardigd nit goud,
platina of platinametalen, voor zover doze- metalen af.
komstig zin van uit het vrije verker uitgevoerde over-
eenkomstige gebruikte voorwerpen.

2. Do vrijstelling, als is bedoeld in bet eorste lid, letter a,
wordt verlend tot bet bedrag dat verschuldigd zou zijn,
indien de uitgevoerde goederen op de dag van de uitvoer
zouden zin ingevoerd. De vrijstelling kan voor het geheel
worden verleend indien de herstelling kosteloos wordt ver-
richt.

3. De vrijstelling, als is bedoeld in bet eerste lid, letter b,
wordt verleend tot het bedrag dat verschuldigd zou zijn,
indien de uitgevoerde goederen op de dag van de uitvoer
zouden zin ingevoerd.

4. Ten aanzien van goederen van Nederlandse, Belgieche
of Luxemburgse oorsprong of van Nederlands, Belgisch of
Luxemburgs fabrikaat, kan het bedrag waarvoor vrijsteliing
wordt genoten krachtens het eorste lid, letter b, in afwijking
van het bepaalde in het derde lid, berekend worden naar bet
tarief dat op de dag van de wederinvoer van toepassing is op
de goederen in de stat waarin zij weder worden ingevoerd.

5. De vrijstelling, als is bedoeld in het erste lid, letter c,
wordt verleend tot bet bedrag dat van de uitgevoerde delen
verschuldigd zou zijn, indien zi op de dag van de uitvoer
zouden zijn ingevoerd, berekend naar het tarief dat op de
dag van de invoer van toepassing is op de goederen waaraan
zij zeJn aangebracht.

6. De vrijstelling, als is bedoeld in het cerste lid, letter d,
wordt verleend tot bet bedrag hetwelk van de goederen
minder verschuldigd zou zijn, indien hun waarde zou worden
verminderd met de waarde, welke zij ontlenen Ban de daar
bedoelde produkten of reehten.

7. De vrijstelling, als is bedoeld in bet cerste lid, letter e,
wordt verleend tot het bedrag hetwelk van de daar bedoelde
gooderen minder verschuldigd zou zijn, indien hun waarde
zou worden verminderd met de waarde van het goud, bet
platina of de platinametalen, afkomstig van de uitgevoerde
voorwerpen.

avoir subi une rdparation en dehors du territoire def
Parties contractantes;

b. des marchandises qui ont dth exportos, alors qu'elles
4taient en libre pratique, et qui sont rdimporties apr~s
avoir subi une main-d'oeuvre en dehore du territoire des
Parties contractantes;

c. des marchandises comportant des parties on des pices
dataches qui ont 6W exportdes, alors qu'elles dtaient en
libre pratique, et qui ont ts adapties A ees marchandiset
en dehors du territoire des Parties contractantes;

d. des marchandises qui empruntent une partie de leur va.
leur, soit h des desins, projets, modhles o autres cria-
tions, techniques, artistiques ou scientifiques, soit k des
droits d'auteur, de brevets on & des droits similaires, pour
autant que ces criations on droits appartiennent A des
personnes 6tablies dane le territoire des Parties contrac-
tantes et qu'ils n'aient pas 6t0 obtenus du fabricant on
fournisseur des marchandises, 6tabli en dehors de ce terri-
toire on d'une personne associie avec lui en affaires;

e. du mathriel dexploitation et des parties on pices d6-
tachios do matiriel d'exploitation fabriquis totalement
ou principalement en or, en platine on en m6taux de Ia
mine du platine, pour autant que Ia totalit6 ou one partie
de ces mitaux proviennent d'objets correspondants
usagis qui ont ts exportis A cette fin alors qu'ils se
trouvaient en libre pratique.

2. La franchise visie au premier ainia, lettre a, est
accord6e h concurrence du montant qui, serait du si leo
marchandises exporties avaient ti importies le jour de
l'exportation. La franchise peut tre totale si )a riparation
a ti effectude gratuitement.

3. La franchise visie au premier alinia, lettre b, est ac-
cordie A concurrence do montant qui serait dfi si les mar-
chandises exporties avaient ti importies lo jour de lexpor-
tation.

4. A l'gard des marchandises d'origine on de fabrication
belge, luxembourgeoise on nierlandaise, le montant h con-
curreneo duquel Ia franchise visie ao premier alinia, lettre'b,
est accordie, peut, par dirogation aux dispositions du troi-
sime alinia, Atre calculi d'aprs le tarf applicable aux mar-
chandises le jour de Ia riimportation dans lI'tat oji eUes sont
riimportes.

5. La franchise visie au premier alinia, lettre c, est ac-
cordie A concurrence do montant qui serait dib si les pihes
exporties avaient iti importies Ie jour de l'exportation, ce
montant itant A calculer daprs le tarif applicable Ie jour
de limportation aux marchandises auxquelles les pilces
ont t4 adapt6es.

6. La franchise visie au premier alinia, lettre d, est
acoordie A concurrence do montant qui serait dO en moins
si Ia valeur des marchandises itait diminue de celle que ces
marchandises empruntent aux criations ou droits considiris.

7. La franchise visie an premier alinia, lettre e, est ac-
cordie A concurrence do montant qui serait dfi en moins sur
les marchandises si leur valeur itait diminuie de Ia valeur de
For, du platine ou des mitaux do Ia mine du platine, ri-
cupiris des objets exportis.
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§ 23

De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini-
stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele of gedeeltehike vrijstelling van invoer-
recht wordt verleend voor verpakkingsmiddelen en andere
voorwerpen - andere dan vervoermiddelan - vervaardigd
en ingericht voor het vervoer van goederen, asmede dek-
kleden en stuwmaterieel:
a. welke na uit bet vrije verkeer te zijn uitgevoerd, teneinde

daarmede goederen uit of in te voeren, weder worden
ingevoerd zonder buiten het grondgebied van de Ver-
dragaluitende Partuen een herstalling, cen bewerking of
ean verwerking te hebben ondergaan;

b. welke, hetzij worden gebruikt bij de invoer van goederen
om vervolgens weder te worden uitgevoerd, hetzij worden
ingevoerd om te worden gebruikt bij de uitvoer van
goederen.

§ 24

De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Ad-
ministratieve Read voor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen gehele vrijatelling van invoerrecht wordt
verleand voor:
a. vervoermiddelen en containers, welke na nit bet vrije

verkear te zijn uitgevoerd wader worden ingevoerd zonder
buiten bet grondgebied van de Verdragsloitende Partijen
een herstelling, een bewerking of een verwerking te
hebben ondergaan;

b. vervoermiddelen en containers, welke worden ingevoerd
om, na slechts korte tijd binnen bet grondgebied van de
Verdragsluitende Partijen te zijn verbleven, weder te
worden uitgevoerd;

c. goederen, welke door reizigers tot bun persoonlijk gebruik
gedurende de reis worden gebezigd;

d. provisie en scheepsbehoeften aan boord van binnen-
komende schepen, geen woonschepen zijnde; provisie aan-
wezig in treinen of in luchtvaartuigen in internationaal
verkeer; brandstoffen en smeermiddelen aanwezig in
binnenkomende vervoermiddelen en bestemd voor de
voortdrijving of de smering daarvan.

§ 25
De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini-

stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen to stellen voorwaarden en
beperkingen gehele vrijstelling van invoerrecht wordt ver-
leend voor:
a. monsters en stalen met een onbeduidende waarde, welke

worden ingevoerd om daarop bestellingen op te nemen
Van in te voeren gooderen, of welke bestemd zijn oa te
dienen tot bet doen van aankopen van uit te voeren
goederen;

b. monsters en stalen, andere dan zijn bedoeld in letter a,
welke toebehoren aan buiten bet grondgebied van de
Verdragsluitende Partijen gevestigde personen en welke
worden ingevoerd om, na te hebben gediend tot bet op-
nemen van bestellingen van in te voeren goederen of tot
bet doen van aankopen van nit te voeren goederen,
weder te worden uitgevoerd;

§ 23

Sur Ia proposition du Conseil administratif des Douanes,
lea Ministres compktents arrdtent des dispositions en vertu
desquelles, sous lea conditions et dans lea limites qu'ils d6ter-
minent, franchise totale ou partielle des droits d'entrfe est
accordie pour des emballages et autres objets - autres que
des moyens de trahaport - fabriqu6s et amrlnagta pour le
transport de marchandises, ainsi que des bches At du ma-
triel d'arrimage:
a. qui ont 6t6 exportas alors qu'ils 6taiant en fibre pratique,

soit pour exporter, soit pour importer des marchandises,
et qui sont rdimports sans avoir subi une r~paration,
une main-d'oeuvre on une transformation en dehors du
territoire des Parties contractantes;

b. qui sont, soit utilists pour importer des marchandises
et qui seront rexports, soit importas pour servir & I'ex-
portation de marchandises.

§ 24

Sur la proposition du Conseil administratif des Doua-
nea, le Ministres compltents arritent des dispositions en
vertu desquelles, sons les conditions et dans leas limites
qu'ils dfterminent, franchise totale des droits d'entr6e est
accordte pour:

a. des moyens de transport et des containers qui ont t6
exports aors qu'ils 6taient en libre pratique, et qui sont
rdimports sane avoir subi une rparation, une main-
d'oeuvre on une transformation en dehors do territoire
des Parties ontractantes;

b. des moyens de transport et des containers qui ne stjour.
neront que passag~rement dans le territoire des Parties
contractantes et qui seront riexportas;

c.- des marchandises utilistes par des voyageurs & leur usage
personnel en cours de voyage;

d. des provisions et fournitures se trouvant & bord des na-
vires et bateaux A rentrfe, non compris lea habitations
flottantes; des provisions se trouvant A bord des trains et
ahronefs en service international; des combustibles at
lubrifiants importas avec des moyens de transport et
destinis A In propulsion on an graissage de ceux-ci.

§ 25
Sur Is proposition du Conseil administratif des Douanes,

leas Ministres compltents arritent des dispositions en vertu
desquelles, sons lea conditions et dans les limites qu'ils d6-
terminent, franchise totale des droite d'entr~e est accordie
pour:

a. des 6chantil~ons de valeur n6gligeabe qui sont import&a
pour rechereher des commandes de marchandises & im-
porter ou pour passer des commandes de marchandises
k exporter;

b. des 6chantillons non visks A ta lettre a, qui appartiennent
&L des personnes 6tablies en debors du territoire des Par-
ties contractantes, qui sont import&s pour rechercher des
commandes de marchandises A importer on pour passer
des commandes de marchandises A exporter, et qui seront
rtexportis;
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c. catalogi, prjscouranten en ander handelsdrukwerk op
naam van een buiten het grondgebied van de Verdrag.
sluitende Partijen gevestigde onderneming, welke per
geadresseerde in geringe hoeveelheden worden ingevoerd.

§ 26

1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de
Administratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke, onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen gehele vrjjsteling van invoerrecht wordt
verleend voor:
a. goederen, welke bestemd zijn voor bet persoonlijk gebruik

- gebruik door leden van bet gezin daaronder begrepen
- van binnen bet grondgebied van de Verdragsluitende
Partijen hun funotie uitoefenende diplomatieke ambte-
naren en beroepeonsuls, alsmede van de aan aldaar
geveatigde ambassades, gezantachappen en consulaten
verbonden kanselar jbeambten;

b. goederen, welke bestemd zijn vor de offici6le behoeften
- bouwen en herstellen daaronder begrepen - van
binnen bet grondgebied van de Verdragsluitende Partijen
gevestigde ambassades en gezantschappen;

c. kanselarijbenodigdheden, welke door of namens vreemde
regeringen an haar binnen bet grondgebied van de
Verdragsluitende Partijen gevestigde consulaten worden
toegezonden.

2. De vrijstelling, ala is bedoeld in bet eerste lid, letter a,
is sleehts van toepassing voor zover de daar bedoelde
diplomatieke ambtenaren, berpepsconsuls en kanselarij.
beambten vreemdeling zijn en overigens binnen bet grond.
gebied van de Verdragsluitende Parten geen bedrijf of
beroep uitoefenen.

3. De vrijstellingen, als zijn bedoeld in bet eerste lid, zijn
slechts van toepassing, indien en vor zover de vreemde
Staat waarvan de ambassade, bet gezantchap of bet con.
sulaat binnen het grondgebied van de Verdragsluitende
Partijen is gevestigd, san Nederland, Belgi6 en Luxemburg
een overeenkomstige vrijsteUing verleent, behoudens af-
wijkingen in bestaande internationale verdragen.

4. De bevoegde Ministers kunnen bepalen dat de vrij-
stellingen, ala zijn bedold in bet eerste lid, vervallen, idien
de goederen niet langer worden gebruikt vor bet doel
waartoe de vrijstelling is verleend.

§ 27
De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini.

stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele of gedeeltelijke vrijstelling van invoer-
recht wordt verleend vor:
a. gooderen, welke bestemd zbn voor de bouw, de uitrusting

of de berstelling van bij invoer niet san invoerrecht onder-
worpen vaartuigen - geen woonschepen zijnde -, of
luchtvaartuigen;

b. door hen aangewezen chemicali6n en daarmede gelijk te
stellen produkten, bestemd om in de industrie, landbouw
en veeteelt te worden aangewend;

c. in bet tarief niet afzonderlijk genoemde resten en afval
van goederen, welke in de staat, waarin zb bij de invoer
verkeren niet meer met de goederen, waarvan zij af.
komstig zijn, gelijk te stellen zljn;

c. des catalogues, prix-courants ct notices commerciales au
nom d'une entreprise 6tablie en debors du territoire des
Parties contractantes, qui sont importks en petites quan-
tit6s par destinataire.

§ 26
1. Sur Ia proposition du Conseil administratif des Doua-

nes, le Ministres comp6tents arr~tent des dispositions en
vertu desquelles, sous lea conditions et dans lea limites qu'ils
d4terminent, franchise totale des droits d'entr6e est accord6e
pour:
a. des marchandises qui sont destines A l'usage personnel

- en cc compris l'usage par des membres du m6nage -
des agents dipJomatiques et des consuls de carrire en
fonction dans le territoire des Parties contractantes, et
des agents de chancelleric attaches aux ambassades,
lgations et consulate 6tablis dans ce territoire;

b. des marchandises qui snt destinkes aux besoins officiels
- en ce compris Ia construction et Ia rdparation - des
ambassades et lgations 6tablies dans le territoire des
Parties contractantes;

c. des fournitures de chancellerie qui sent envoy6es par des
gouvernements 6trangers ou en leur nom A leurs consulate
6tablis dans le territoire des Parties contractantes.

2. La franchise vis6e au premier alin~a, lettre a, eat ap-
plicable pour autant que lea agents diplomatiques, consuls de
carri~re et agents de chancellerie soient do nationalit6 6tran-
g&e et que, pour le surplus, its nexercent ancune activit6
professionnelle dans le territoire des Parties contractantes.

3. Ls franchises vis6es au premier alin a ne sont applica-
bles que si et dane Ia mesure oi lea Etate 6trangers dont l'am.
bassade, Is 16gation ou le consulat eat 6tabli dans I toerri-
toire des Parties contractantes, accordent une franchise
correspondante & Ia Belgique, au Luxembourg et aux Pays-
Bas, sauf dispositions contraires dans des conventions inter.
nationales existantes.

4. Lea Ministres comp6tents peuvent pr6voir que lea
franchises vises au premier alin4a oessent de sortir leurs
effets si lea marchandises ne sont.plus utilis6es aux fins pour
lesquelles Ia franchise a 6 accord6e.

§ 27

Sur la proposition du Conseil administratif des Douanes,
lea Ministres compltents arr6tent des dispositions en vertu
desquelles, sous lea conditions et dans lea limites qu'ils d~ter-
minent, franchise totals ou partielle des droits d'entre eat
accord~e pour:
a. des marchandises qui aont destinies A Ia construction, A

I'armement ou A La rparation de navires et bateaux -
non compris lea habitations flottantes - ou d'aronefs,
non soumis A des droits d'entr6e;

b. des produit chimiques et substances y assimiles, d~sig-
n~s par lea Ministres compktents et qui sent destin6s h
6tre utiliss dans lindustrie, ragriculture oui l'levage
du bdtail;

c. des ddbris et ddchets de marchandises, qui ne aont pas
spdcialement dAnomm~s au tarif et qui, dane lftat o ilAs
se trouvent au moment de leur importation, ne sont plus
A assimiler aux marchandies dont is proviennent;
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d. goederen, welke wegens beschadiging, bederf of slijtage
niet meer geschikt zijn te achten en ook niet meer ge.
schikt zijn te maken orn te worden gebruikt voor bet
doel, waartoe zij in gave of niet bedorven toestand
worden aangewend.

§ 28

De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini-
stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast.
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele vrijstelling van invoerrecbt wordt ver-
leend vor:
a. demonstratietoestellen, beelden, afgictsels en alle der-

gelijke goederen, welke naar hui aard uitsluitend als
leermiddel kunnen dienen en besterd zijn voor onder.
wijsinrichtingen;

b. goederen bestemd voor openbare muses of openbare ver-
zamelingen orn daarin bewaard te blijven;

c. films, filmstroken, microfilms, lautaarnplaatjes en ge-
luidsopnamen van opvoedkundige, wetenschappelijke of
culturele sard, bestemd orn zonder dat daarbij winst
wordt beoogd of gemaakt, te worden gebruikt door
organisaties, welke door de bevoegde Minister zijn san-
gewezen;

d. wetenschappelijke instrumenten en apparaten, uit-
sluitend bestemd vor bet onderwijs of vor zuiver
wetenschappelijk onderzoek waarbij geen winst wordt
beoogd of gemaakt, mits deze instrumenten en apparaten
worden ingevoerd ten behoeve van door de bevoegde
Minister aangewezen wetensehappelijke instellingen of
inriehtingen van hoger onderwij;

e. goederen, speciaal vervaardigd, hetzij vor de opvoed.
kundige, wetenschappelijke of culturele ontwikkeling
van blinden, hetzij vor de wederinschakeling van blinden
in de maatschappij en bestemd tot hun persoonlijk ge-
bruik, mits deze goederen worden ingevoerd voor blinden.
inriehtingen of organisaties tot hulp van blinden, welke
door de bevoegde Minister zijn aangewezen, teneinde
door die inrichtingen of organisaties zonder winst-
oogmerk te worden gebruikt of te worden uitgedeeld;

f. goederen bestemd voor door de bevoegde Minister asn-
gewezen organisaties, welke door vreemde regeringen
belast zijn met de aanleg, de inriebting en het onderhoud
van de kerkboven, begraafplaatsen en gedenktekens vor
de leden van hun krigsmacbten, die in oorlogstijd zijn
overleden en op bet grondgebied van de Verdrag-
sluitende Partijen zin begraven, vor zover deze organi-
saties binnen bet kader van de hun in dit verband
gegeven opdracht handelen;

g. kleding, bedlinnen, dekens, onmisbare voedingsniddelen,
geneesmiddelen en speelgoed, geschonken &an liefdadig-
heidsinstellingen met algemeen karakter en bestemd om
door deze instellingen kosteloos te worden uitgedeeld san
de bevolking of ter beschikking te worden gesteld van
soortgelijke instellingen;

h. door hen aangewezen goederen, welke in verband met
hun bijzondere aard of bestemming geacht kunnen
worden voor bet handelaverkeer van geen betekenis
te zijn.

§ 29

1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de
Administratieve Raad vor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke onder de door hen to stellen voorwaarden

d. des marchandises qui, par suite d'avarie, de ddtrioration
ou d'usure, sont A6 considtrer comme n'6tant plus propres
aux usages auxquels elles sont destines & l'6t&t intac,
ou non avari6 et qui ne peuvent plus 6tre rendues propres
A ces usages.

§ 28

Sur la proposition do Conseil administratif des Douanes,
les Ministres compltents arrtent des dispositions en vertu
desquelles, sous les conditions et dans les limites qu'ils dtter-
minent, franchise totale des droits d'entrte est accorde
pour:
a. des appareils de demonstration, figures, moulages et tous

objets similaires qui, par leur nature, ne peuvent servir
qu' des fins didactiques et qui sont destines A des 6ta-
blissements d'enseignement;

b. des objets destins & des muses publics on A des collec.
tions publiques, pour y 6tre conserves;

c. des films, films fixes, microfilms, diapositives et enregis.
trements sonores, de caractre 6ducatif, scientifique ou
culturel, destines A tre utiliss & des fins non lucratives,
par des organisations agr66es par Is Ministre competent;

d. des instruments et apparails scientifiques destins ex-
clusivement & l'enseignernent ou A a recherche scienti-
fique pure entreprise A des fins non lucratives, pour
autant que ces instruments et appareils soient importks
pour des 6tablissements scientifiques ou d'enseignement
suptrieur agr6s par Is Ministre compktent;

e. des objets spdcialement congus, soit pour le d6veloppement
6ducatif, scientifique ou culturel des aveugles, soit pour
Is reclassement social des aveugles et destins A lusage
personnel de ceux-ci, pour autant que ces objets soient
imports pour des institutions d'aveugles ou organisations
de secours aux aveugles, qui sont agr66es par le Ministre
competent, aux fins d'6tre utiliss ou d'etre distribu6s,
sans but lucratif, par ces institutions ou organisations;

des marchandises destines aux organisations agries par
le Ministre compttent et charges par des gouvernements
6trangers, de Ia construction, de r'amtnagement on de
lentretien des cimetitres, stpultures et monuments corn-
mtmoratifs des membres de leurs forces arm6es dtctds
en temps de guerre et inhumgs sur le territoire des Parties
contractantes, pour autant que ces organisations agis-
sent dans Is cadre de a mission qui leur a t ainsi confide;

g. des vAtements, linge de lit, couvertures, denres alimen.
taires de premiere ncessitti, mtdicaments et jouets, regus
en don par des organisations philanthropiques d'inttrft
gtntral pour 6tre distribus gratuitement par elles a ia
population on pour (tre mis gratuitement par elles A )a
disposition d'organisations similaires;

A. des marchandises A d6signer par eux et qui, eu 6gard A
leur nature on destination sp6ciale, peuvent 6tre consi-
dtrtes comme Atant sans importance au point de vue do
trafic commercial.

§ 29

1. Sur a proposition du Conseil administratif des Doua-
nes, les Ministres comp tents arrttent des dispositions en
vertu desquelles, sous ]es conditions et dans lea limites qu'ils
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en beperkingen gehele vrijstelling van invoerrecht wordt
verleend vor:
a. uitzetten en huweluksgeschenken, bestemd voor een

persoon, wonende buiten het grondgebied van de Ver-
dragaluitende Partn, die met een ingezetene van dat
grondgebied in bet huwel&k treedt;

b. verhuisboedes, voor zover zij uit gebruikte goederen
bestaan;

c. gebruikte goederen, welke een ingezetene van bet grond-
gebied van de Verdragsluitende Partjn heeft gedrfd;

d. doodkisten waarin lijken en uren waarin as van ver-
brands lijken, benevens de daarmede ingevoerde bloemen
en tot versiering van die kisten of urnen dienende voor-
werpen.

2. De vrijstelling, ala is bedoeld in bet ecrste lid, letter a,
is slechts van toepassing, indien en. voor zover de Staat, op
wiens grondgebied die persoon woonde, aan Nederland,
Belgi6 en Luxemburg een overeenkomstige vrijstelling ver-
leent.

§ 30

1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de
Administratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen gehele vrijstelling van invoerrecht wordt
verleend voor:

a. gebruikte onderdelen van rollend spoorwegmaterieel en
van luchtvaartuigen, asmede ander gebruikt spoorweg-
en luehtvaartmaterieel, ingevoerd door binnen het grond-
gebied van de Verdragsluitende Partijen gevestigde
spoorweg- of luchtvaartondernemingen en afkomstig van
door deze ondernemingen in internationaal verkeer ge-
bezigd en aan haar toebehorend materieel of van door
haar buiten bet grondgebied van de Verdragsluitende
Partijen geixploiteerde aansluitingslijnen;

b. goederen, benodigd voor de dienst van binnen het grond-
gebied van de Verdragsluitende Partijen gelegen door
buiten het grondgebied van de Verdragsluitende Partijen
gevestigde spoorwegondernemingen geixploiteerde aan-
sluitingslijnen, de anleg en bet onderhoud van die lijnen
en van de daartoe behorende gebouwen daaronder
begrepen.

2. De vrijstelling, ala is bedoeld in bet eerste lid, letter b,
is slechts van toepassing, indien en voor zover de vreemde
Staat, binnen wiens grondgebied de spoorwegondernoming,
welke de aansluitingslijn exploiteert, is gevestigd, aan
Nederland, Belgi6 en Luxemburg een overeenkomstige vrij-
stelling verleent.

§ 31
1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de

Administratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen
vast, volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen gehele vrijstelling van invoerrecht wordt
verleend vor:
a. vruchten en gewassen, gewonnen op landerijen, gelegen

buiten bet grondgebied van de Verdragsluitende Partijen
in de nabijheid van de grens en in gebruik bij personen
gevestigd binnen dat grondgebied;

b. trekdieren en voorwerpen, welke, na door de in letter a
bedoelde personen nit het vrije vorkeer te zijn uitgevoerd
voor de bewerking en bet binnenhalen van de oogst van
die landerijen, weder worden ingevoerd;

d~terminent. franchise totale des droits d'entre est aecordgo
pour:
a. des trousseaux et cadeaux de mariage destings & une

personne 6tablie en dehors du territoire des Parties con.
tractantes, qui gpouse un habitant de ce territoire;

b. des objets de ddm6nagement, pour autant qu'ils soient
usags;

c. des objets usag6s dohus en hgritage A un habitant du
territoire des Parties contractantes;

d. des cercueils contenant des corps, et des urnes contenant
des cendres de corps incingrs, ainsi que lea fleurs et lea
autres objets servant A orner les dits cercueils ot urnes,
importes avec ceux-ci.

2. La franchise visde au le alinga, lettre a, nest appli-
cable que si et dana la mesure of6 l'Etat dans le territoire
duquel cette personne 6tait 6tablie, accorde une franchise
correspondante A Ia Belgique, au Luxembourg et aux
Pays-Bas.

§ 30
1. Sur Ia proposition du Conseil administratif des Doua-

es, lea Ministres compitents arr~tent des dispositions en
vertu desquelles, sous lea conditions et dana les limites qu'ils
ddterminent, franchise totals des droits d'entrde eat accord~e
pour:

a. des pisces usagdes de materiel roulant, ferroviaire et
d'a6ronefs, ainsi que tout autre materiel usag6 de chemin
de fer st d'aviation, importes par des entreprises de
transports ferroviaires ou adriens dtablies dans le terri.
toire des Parties contractantes, pour autant que ces mar-
chandises proviennent, soit de materiel appartenant h ces
entreprises et utilisk par elles en service international,
soit de lignes de raccordement exploit6es par ces entre.
prises en dehors du territoire des Parties contractantes;

b. des marchandises ngcessaires au service de ligns de rae-
cordement situ6es dans le territoir des Parties contrac.
tantes et exploitees par des entreprises de transports
ferroviaires 6tablies en dehors du territoire des Parties
contractantes, y compris lea marchandises n~cessaires h6

Is construction et At lentretien de ces lignes et des 6difies
qui s'y rattachent.

2. La franchise visde au ler alinda, lettre b, nest appli.
cable que si et dana Ia mesure oti l'Etat 6tranger dans Is
territoire duquel est 6tablie lentreprise de transports
ferroviaires qui exploits les lignes de raccordement, accorde
une franchise correspondante, A Ia Belgique, au Luxembourg
et aux Pays-Bas.

§ 31

I. Sur la proposition du Conseil administratif des
Douanes, lea Ministres comptents arrtent des dispositions
en vertu desquelles, sous les conditions et dane los limites
qu'iis ddterminent, franchise totals des droits d'entrde est
accorde pour:

a. des fruits et produits du sol rgcoltes sur des terres qui
sant situges en dehors du territoire des Parties contrac-
tantes & proximit6 de Is frontire et qui sont exploit&es
par des personnes 6tablies dars ce territoire;

b. des animaux de trait et des objeta qui ont t6 exporte,
alors qu'ils 6taient en libre pratique, par des personnes
visdes A Ia lettre a, pour Is travail de ces terres ou pour
en rentrer la r4colte, et qui sont rdimportks;



United Nations - Treaty Series

c. paarden en vee, welke, na door de in letter a bedoelde
personen uit het vrije verkeer te zin uitgevoerd ter be-
weiding op die landerijen, weder worden ingevoerd;

d. paarden en vee, welke, na door de in letter a bedoelde
personen uit het vrije verkeer te zijn uitgevoerd voor het
dekken of om te worden beslagen, gewogen, gedekt of
verzorgd, weder worden ingevoerd.

2. De vrijstellingen, als zijn bedoeld in het eerste lid,
letters a, b en c, zijn slechts van toepassing indien de daar
bedoelde landerijen worden geexploiteerd vanuit bet grond.
gebied van de Verdragaluitende Partijen.

§ 32
De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de Admini-

stratieve Read voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele vrijstelting van invoerrecht wordt ver-
leend voor goederen, welke uit bet vrije verkeer zijn uitge-
voerd voor enig ander doe] dan is voorzien in de voorgaande
bepalingen van dit hoofdstuk en weder worden ingevoerd
zonder buiten het grondgebied van de Verdragsluitende
Partjen een herstelling, een bewerking of esn verwerking te
hebben ondergaan.

§ 33
De bevoegde Ministers kunnen, op voorstel van de Admini-

stratieve Rasd voor de Douaneregelingen, bepalingen vast-
stellen, volgens welke onder de door hen te stellen voor-
waarden en beperkingen gehele of gedeeltelijke vrijstelling
van invoerrecht wordt verleend voor goederen, welke worden
ingevoerd ore, na slechts korte tijd binnen het grondgebied
van de Verdragsluitende Partijen te zin verbleven zonder
een bewerking of een verwerking te hebben ondergaan,
weder te worden uitgevoerd.

§ 34
De bevoegde Ministers stellen, op voorstet van de Admini-

stratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast,
volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en
beperkingen gehele of gedeeltelijke vrijstelling van invoer-
recht wordt verleend voor door hen aangewezen goederen
van oorsprong uit Belgisch Congo, nit door de Belgisohe
Staat beheerde gebieden van Afrika of uit de Nederlandse
Overzeese Rijksdelen.

HOOFDSTUK V

Teruggaven

§ 35
1. De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van de

Administratieve Raad voor de Douaneregelingen, bepalingen
vast volgens welke, onder de door hen te stellen voorwaarden
en beperkingen, teruggaaf kan worden verleend van:
a. invoerrecht dat door dwaling of onwillekeurig verzuim

ten onrechte is betaald;
b. invoerrecht dat is betaald voor onder toezicht gebleven

goederen welke, na te zijn aangegeven voor bet verbruik,
alanog voor een andere bestemming worden asangegeven
of als gevolg van overmacht of van ongeval zijn ver-
nietigd;

c. des ehe vaux et autres bestiaux qui ont t6 exportAs, alore
qu'ils 6tai~nt en libre pratique, par des personnes vis6es
& Ia lettre a, pour pAturer sur ces terres et qoi sont
r~importes;

d. des chevaux et autres bestiaux qui ont 666 exports, alors
qu'ils 6taient en libre pratique, par des personnes vis6es
A Is lettre a, soit pour ferrage, pesage ou saillie, soit pour
6tre soign6s et qui sont r6import~s.

2. Les franchises vis~es au premier alin6s, lettres a, b et c,
ne sont applicables que pour autant que Is sikge d'exploi.
tation des terres soit situ dans le territoire des Parties
contractantes.

§ 32
Sur Is proposition do Conseil administratif des Douanes,

les Ministres comp6tents arrftent des dispositions en vertu
desquelles, sous les conditions et dans lea limites qu'ils
d~terminent, franchise totale des droits d'entrke set accordfe
pour des marehandises qui ont At exportes, alors qu'elles
6taient en libre pratique, A toutes autres fins que celles
pr~vues aux dispositions pr6c&Ientea du present chapitre,
et qui sont rimportkes sans avoir subi une rparation, une
main-d'oeuvre on une transformation en dehors du territoire
des Parties contractantes.

§ 33
Sur Is proposition du Conseil administratif des Douanes,

lea Ministres comp6tenta peuvent arrAter des dispositions en
vertu desquelles, sous lea conditions et dans les limites qu'ils
dterminent, franchise totale o partielle des droits d'entre
est accord6e pour des marehandises qui ne sjourneront que
passag~rement dans Is territoire des Parties contractantes et
qui seront rexportes sans avoir subi une main-d'oeuvre ou
une transformation.

§ 34

Sur Is proposition du Conseil administratif des Douanes,
les Ministres compdtents arrdtent des dispositions en vertu
desquelles, sons lea conditions et dans lea limites qu'ils
dterminent, franchise totale oo partielle des droits d'eritr~e
eat accordte pour des marchandises ddsign~es par eux, qui
sont originaires du Congo beige, des territoires administrs
par lEtat belge en Afrique o des parties du royaume des
Pays-Bas situ6es outre-mer.

CHAPITRE V

Restltutlons

§35
1. Sur la proposition du Conseil administratif des

Dousnes, les Ministres comptents arr6tent des dispositions
en vertu desquelles, sons les conditions et dans les limites
qu'ils dterminent, restitution peout 6tre accordSc:
a. des droits d'entrte payts indiament par suite d'une erreur

ou d'une omission involontaire;
b. des droits dentrie psys sur des marchandises reatess

sous surveillance qui, aprs avoir tA dclares pour Is
consommation, sont d6clardes pour une autre destination
ou sont ditruites par suite d'un cas de force majeure ou
d'on accident;

1960
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c. invoerreoht dat is betaald voor goedren, welke niet aan
de geadresseerde konden worden afgeleverd en weder
zijn uitgevoerd;

d. invoerrecht dat is betaald voor guederen welke, zonder
binnen het grondgebied van de Verdragsluitende Partijen
to zin gebruikt, hetzbj weder zijn uitgevoerd, hetzij onder
ambtelijk toozicht zijn vernietigd.

2. De bevoegde Ministers kunnen, op voorstel van de
Administratieve Raad voor de Douaneregelingen, om redenen
van bilijkheid teruggaaf van invoerrecht verlenen in de go-
vallen waarin zulks niet mogelijk is op grond van de over-
eenkomstig het eerste lid vastgestelde bepalingen.

HOOFDSTUK VI

Andere bepallngen

§ 36
De bevoegde Ministers stellen, op voorstel van doe Admini-

stratieve Raad vbor de Douaneregelingen, de verdeling
tussen de Verdragsluitende Partijen vast van de in het
tarief opgenomen of ter uitvoering van § 34 vastgestelde
tariefcontingenten.

§ 37

1. De in het tarief opgenomen invoerrechten golden als
algemeen tarief.

2. Daarnaast zal als maximumtarief golden:

a. voor do in het tarief belaste goederen, het dubbele van het
algemeon tarief, doch niet minder, dan 10 ten honderd
van de waarde;

b. voor de in het tarief vrijgestelde goederen, eon invoer-
recht van 10 ten honderd van de waarde.

3. Hot maximumtarief zal kunnen worden toegepast ten
aanzien van de goederen, van oorsprong of van herkomst uit
landen, welke Nederland of de Belgisch-Luxemburgse
Economishe Unie ongunstiger dan andere landen behan-
delen, dan wel op een wijze, welke in strijd is te achten
met de levensbelangen van Nederland of van de Belgisch-
Luxemburgse Economische Unie.

§ 38
De bevoegde Ministers kunnen, op voorstel van de Admini-

stratieve Rsad voor de Douaneregelingen, bepalingen vast-
stellen, volgens welke onder de door hen te stellen voor-
waarden en beperkingen de berekening van het invoerrecht
voor goederen - andere dan handelagoederen -, welke in
kleine zendingen of door reizigers als bagage worden inge-
voerd, kan geschioden volgens door bedoelde Ministers vast
to stellen forfaitaire tarieven.

c. des droits d'entre payds our des marchandises qui nont
pas pu Atre ivr5es au.destinataire et qui ont tA r~expor.
tees;

d. des droits d'entre payds sur des marehandises qui, sans
avoir t utilisles dans ]s territoire des Parties con-
tractantes, ont Wt, soit r6export-es, soit dktruites sous
la surveillance de ladministration.

2. Sur Ia proposition do Conseil administratif des
Douanes, les Ministres compdtents puvent, lorsque l'6quit6
le justifie, accorder Ia restitution des droits d'entr6e dans
des oas ob les dispositions prises en vertu du premier alinda
ne Ie permettent pas.

CHAPITRE VI

Autres dispositions

§ 36

Sur ]a proposition do Conseil administratif des Douanes,
los Ministres compdtents arrltent Is rdpartition, entre les
Parties contractantes, des contingents tarifaires inscrits au
tarif o fixts en exdcution du § 34.

§ 37

1. Les droits fixs par le tarif sont eux du tarif gtnral.

2. En tarif maximum, il sera appliqu6:

a. aux marchandises impustes (lans le tarif. le double du
taux inscrit on tarif gdndral, avec minimum de 10 pour-,
cent ad valorem;

b. aux marchandises exemptes en vertu do tarif, n droit
d'entrfe de 10 pour-cent ad valorem.

3. Le tarif maximum pourra 6tre appliqu6 A 1'6gard des
marchandises originaires on en provenance de pays qui
traitent l'Union 6conomique belgo-luxembourgeoise on les
Pays-Bas, soit d'une fagon moins favorable qu'ils no traitent
d'autres pays. suit dune manikre qui porte atteinte sox
interts vitaux de l'Union Aconomique belgo-luxembourgeoise
on des Pavs-Bas.

§ 38

Sur Is proposition du Conseil administratif des Douanes,
les Ministres compterns peuvent arrlter des dispositions en
vertu desquelles, sous les oo,.ditions et dans les limites qu'ils
daterminent, le montant des droits d'entre pant tre calcul6
d'aprts des taux forfaitaires A fixer par eux, pour los mar-
chandises, sans caractere commercial, importkes par petits
envois ou dans les bagages des voyageurs.

Voor zover niet anders is bepaald wordt het invoerrecht Sauf stipulation contraire, los droits d'entrte sont perqus
naar do waarde geheven. d'aprs Ia valour.

§40

Voor de toepassing van het tarief hebben de symbolen f
en F de volgende betekenis:

f = guldens;
F 3elgische franken.

§ 40

Pour l'application du tarif, le symboles F et f ont la
signification suivante:

F francs belges;

f florins.
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AFDELING I

LEVENDE DIEREN EN PRODUKTEN VAN HET
DIERENItIJK

HOOFDSTUK I

Levende dleren

AANTEKENING

SECTION I

ANIMAUX VIVANTS ET PRODUITS DU
RflGNE ANIMAL

CHAPITRE I

Anlimaux vivants

NOTE

Dit hoofdstuk omvat alle levende dioren, met uitzonde- L present chapitre comprend tous les animaux vivants
ring van vis, van schoal-, schelp- en weekdieren en van A l'exclusion des poissons, des crustaecs, des mollusques et
cultures van micro-organismen. des cultures de micro-organismes.

Nr. Omachrijving Tariof

01.01 Levende paarden, eels, miuldleren en muflesels:
a. Paeaden:

1. Fokdiemn van zuiver rae (t) ....... .. vrij

2. Slachtpaarden (1) ............... 6 t.h.

3. andere .... ................ ... 8 th.
b. Esels, muildieren en mueilela .......... vrij

01.02 Levende runderen, buffels diarooder begrepen:

a. Runderen van de soort, weks in onze streken
behoort tot de gewone veostapel:
I. Fokdieren van zuiver ras (1) ...... vrij
2. andere .... ................ ... 9 t.h.

b. overige (buffels, ene.) ............. vrij

01.03 Levende vakens:

a. Husdieren:
1. Fokdieren van sniver ras (1) ...... vrij
2. andere .... .................. 6 t.h.

b. overige ..................... .vrij

01.04 Levende schapen en geiten:

a. Schapen van de snort, welke in ono streken
behoort tot de gewone voestapel:
1. Fokdieren van iver ras (1) ...... vrij

2. andere .... ................ .. 6 t.h.

b. overige ..... ................. vrij

01.05 Levend pluimve ..... ............... 6 t.h.

Droite
Nos. Dinomination de marchandisea apphicablea

01.01 Chevaux, Ines, mulsts et bardot, vivants:

a. Chevaux:
1. Animaux reproductours do race pure (1)

2. Ainau- destime A ]'abttage (1) ....
3. autres ..... ................

b. Anes, muletw et berdots. ............

exemption

6 p.c.

8 p.c.

exemption

01.02 Anlimaux vivants de I'enphoe bovine, y compris lea
animaux do genre buffle:

a. de l'esp~ce bovine, do-estiquka dam one
r~gions:

I. Animaux reproducteurs de race pure (1) . exemption

2. autres .... ................ ... 9 p.o.
b. non d6nomms (bufflies, etc.) ......... exemption

01.03 Anlmaux vivants de l'easpie porcine:

a. Pores domeetiques:

1. Animaux reproduetours do race pur (1) . exemption
2. autros. ....................... 6 p.c.

b. non dfnommdha .... .............. exemption

01.04 Antinaux olvants des espbes ovine et caprine:

r.. Moutons des esp ,cos domestiquons dan nos
rgions:

1. Animaux reproducecturade race pure (1) . exemption

2. autree.. .................... 6 p.c.
b. non d6nornm6s ..... ............. exen i

01.05 Volallles vlvantes de basse-cour ........... 6 p.

(I) Indeling onder deze onderverdeling is onderworpen son do veer. (1) L'admision dana ette sot-position eat subordonno aux
waarden en bepalingen,vast to stellen door de Minister van Financien. ditions d~ter-iner par l Ministre des FinanceRs.
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Nr. Omsehrijving Taoief

01.06 Andere levende dlermn:

a. talnmne duiven:
I. Postduiven beetemd om to worden loage-

1at.n ...... ................ v
2. andere ......... .............. 6 t.h.

b. overige. .... .................. vrij

Nos. D6nominaton des machandises Doits
applicables

01.06 Autrue animauz vivants:

)a. Pigeons domeatiquee:

1. Pigeons voyageur dotin & 6tre lach6s exemption

2. autres .... ................ 6 p..

b. non d~nomm6 . .. ............. .exemption
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HOOFDSTUK 2

Vis en setbare slachtafvallen

AANTEKENING

Dit hoofdstuk omvat niet:

a. wat de posten 02.01 tot en met 02.04 en post 02.06
betreft, produkten, welke ongeschikt zijn voor menselijke
consumptie;

b. darmen, blazen en magen van dieren (post 05.04), alsmede
dierlijk bloed bedoeld bij post 05.15;

c. dierlijke vetten, andere dan die bedoeld bij post 02.05
(hoofdstuk 15).

Nr. Ornchrijving Tarief

02.01 Vices en eetbare slaehtafvallen, van do dieren be-
doold Il do posten 01.01 tot on met 01.04, vers,
gekoeld of bevroren:
a. Vloee:

1. van poarden bodoeld bij post 01.01 . . . 12 t.h.

2. van runderen bodoeld bij poet 01.02a . . 12 t.h.
3. van varkeno bedoeld bij post 01.03a. door-

rogen spek daronder bgrepen ..... .. 12 t.h.

4. van ochapen bedoeld bij post 01.04. . . . 12 t.h.
5. ander ..... ................ .. 12 t.h.

b. Slachtafvallen:
1. bevroren tongen van rundvee; bevroren

tongen en bevroren nieren, von varkens . 10 t.h.

2. andere .......... .... 12 t.h.

02.02 Dood pluimves, alsmede do dearvan afkomstilge
eetbare slachtatvallen (met ultzonderng van
lovers), cor, gekoeld of bevroren .......... 12 t.h.

02.03 Lovers van plulmvee, vore, gekoeld, bevroren, go-
&outen of gepekeld ................ .12 t.h.

02.04 Ander vices on anders eotbare saebtafvallen, vers,
gekoeld of bevroren:
o. van wild ............ . 12 t.h.
b. ander ..... ................. .. 12 t.h.

02.05 Spek (met ultoondertng van doorregen spok),
geperst noch gesmolten varkensvot en geperst
noeh gesmolten vet van plulmvee, vers, gekoold,
bevororen, gezouten, gepekeld, godroogd of ge-
rookt:
o. Spok ....... .................. 12 t.h.
b. ander ....... ................. vrij

02.06 Vlees on eetbare slachtafvallen van all ooorten
Imet ultzonderlng van levers van plulmvee),
geouten, gepekeld, gedroogd of gerookn
a. Vle, ook indien gedehydroerd ...... 12 t.h.
b. Slachtafvallen .................. .. 12 t.h.
c. Vle -eel .. . . ... . .. . . .. . 12 t.h.

CHAFITRE 2

Viandes et abats comestibles

NOTE

Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. en ce qui conoerne les nos. 02.01 & 02.04 et 02.06, lee

produits impropres A Ia consommation humaine;

b. les boyaux, vessiee et estomacs d'animaux (no. 05.04),
ainsi que le sang d'animal du no. 05.15;

c. les graisses animales autreas que les produits du no. 02.05
(chapitre 15).

Nos. Ddnoination des maochandisel Droita
applicables

02.01 VMandes at abats comestibles des animaux repris
aux nos. 01.01 a 01.04 Inclus, frtals, rdfrlg6rs
o0 congelds:

a. Viandes:
.1. do l'esp6ce chevaline rpepris au no.

01.01 ........ 12 p.o.

2. de lespbce bovine reprise au no. 01.02a . 12 p.c.
3. do P'esp6e porcine reprie so no. 01.03a,

y compris le lard contenant des parties
moaigre (ontrelard6) ............. .. 12 p.o.

4. do lespce ovine reprise au no. 01.04a . . 12 p.o.
5. autres ........... .... 12 p.o.

b. Abate:
1. Langues congel6es d'animaux de loepbeo

bovine; langues et rognono congel6s
d'animaux de I'espoc porcine ....... 10 p.o.

2. autres ..... ................ .12 p.o.

02.02 VolaUles mortos de basse-esur 0t leun abats o-
mestibles (A 1'excluslon des roIes), frtals, rdfrl-
g6rds o coogels .... ............. 12 P.C.

02.03 Foles do volallles frtals, rifrlgdrds, congelds, sal6s
00 on saumure .... .............. . 12 p.o.

02.04 Autres viandes at abats comestibles, frals, rifrl-
g6rds ou congel6s:

a. do 8ibier ...... ................ 12 p.c.
b. autree . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 p.o.

02.05 Lard, y comprs Ia graose do pore 0t do volallles
non press6e n fondue, A lexeluslon du lard eon-
tenant des parties maigres (entrelardd), frals,
r6frlg6rds, eongelis, sal6s o 0n saumure,
s6h6s o fum6s:
a. Lard ........... . .... 12 p.c.

b. autre ... .. . .. . .. . . . .. . exemption

02.06 Vlandes 01 abats comestibles do ton00s espkoes (A
I'exCluslon des toles do volaliles), sals o on
saumure, s6ehds o tumis:

a. Viondes, mime d6shydrat6ea ......... 12 p.C.
b. Abets ..... ................. .12 p.c.
c. Fawine de vlonde ....... .... 12 p.o.

352 - 3
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HOOFDSTUK 3

Vis, schaal-, sehelp- on weekdileren

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. de in zee levende zoogdieren (post 01.06) en vlees daarvan

(post 02.04 of post 02.06);
b. vie, schaal-, schelp- en wekdieren, dood, ongeschikt voor

menselijke consumptie (hoofdstuk 5);
c. kaviaar en kaviaarsurrogaten (post 16.04).

2. Levers van vis, evenals voor menselike consumptie
geschikte kuit en hom, worden gelijkgesteld met via.

Nr. Omnchijiving Tarief

03.01 Vie, van (levend of dood), gekoeld of bovroren . . vrij

03.02 VIS, enkel gezouten, gopekeld, godroogd of gerookt:

a. luchtdicht verpakt, in blikken of in potten . 20 th.

b. endere ...... ................. vrij

03.03 Sehal-, saehelp- on weekdleren (ook indlen ont-
daan van sehas of sehelp), vers (lsvend of dood),
gekoeld, bevroren, gedrogd, gezouten of ge-
pokeld; sehaaldleren in do schWl, enkel gakookt
i. water:

a. Zeekreeften en dvierkreeften ......... 15 th.
b. L-goefmn:

1. betemd om to worden uitgezet () . 15 t.h.
2. andere ..... ................ .. 20 t.h.

c. Krabben, garnalen en andere echaldieren . vrij
d. Oeters:

1. eoteorbroed . . ............. vrij
2. Zauioestoro. wegende niet meer dan 45 g

per atuk (s) ... ............. ... 5 t.h.
3. andere ..... ................ .. 20 t.h.

e. Moelen., eetbare elaken on andere scheip.
en weekdieren ..... .............. vrij

(1) Hieronder vaUllen slechte xendingen met eon bruto-gewicht van
ton minste 500 kilogram, bestomd vonr een kweekplaate van echaal-
dieren, goedgekeourd door di Minister vas Financin, onder door hem
vact to stollen voorwearden on bepalingen.
(2) Hieronder vallen elechte zendingen met een bruto-gewicht van
ten minnte 2000 kg, ingevoerd van I januari tot en met 30 april, met
bestemoning voor oesterbanken, goedgekeurd door de Minister van
Financibn, onder door hem vast to etellen voorwarden en bepalingen.

CHAPITRE 3

Poissons, crustacds et molli sques

NOTES

1. Le pr6sent chapitre no comprend pas:
a. le mammifAres marina (no. 01.06) et leurs viandes

(nos. 02.04 on 02.06);
b. le poissons, crustac6s, mollusques et coquillages, morts,

impropres & a consommation humaine (chapitre 5);
c. le caviar et le succddan6s de caviar (no. 16.04).

2. Les foies de poissons, ainsi que lea oeufs et laitances
comestibles, sont assimil6s aux poissons selon leur dtat.

Non. D6nominstion des maohandiose Droitbapplicable

03.01 Poisons fral (vivants ou morts), il rig6r6s on
congelds ...... ................. exemption

03.02 POlwseO simplement sal s ou n saumure, s6eh6s
on fumis:
a. en bohee m6talliques ou en boeaus, her.

m6tiquement fermi... ........... .20 p.c.
b. autres ...... ................. exemption

03.03 Crustac6s, moll ues t ooqulIllages (mime s6-
paris de leu carapace ou coquille), frals (vivants
o morts), r6frlg6r6s, congels, s6chis, sal6s ou
0n saumure; erustacis non d6cortiqu6s, simple-
met aufts 6 P'eau:
a. Homards et 6crevinses .... .......... 15 p.r.
b. Langoustes:

1. destinee A (Are parqu6es () ......... 15 p..
2. autres ...... ................ 20 p.c.

c. Crabes, crevettes et autres crustac&s . . . exemption
d. Huftres:

1. Naisnain d'hutree. .............. .exemption
2. plate d'Erope, no penant pas plus do 45

grammes Ia pidce (0) ............. ... 5 p.c.
3. eutres ...... ................ 20 p.c.

e. Monies, escargots et antres mollnsque et
oquillages .................. .. exemption

(1) Ne sont admis dons cette catdgorie que fee envois d'un poids brut
de 500 kg en moin., dirign sur un pare & crustaosi agri6 par fe
Mnistre des Finances, esx conditions qu'il determine. •
(2) Ne sent admis dons cetto catigorie que fee envos d'un poidos brut
do 2.000 kg an moins, imports du ler janvier an 30 avril inclus,
destination do pares b hutree agr6ee par le Ministre des Finanes,
eux conditions qu'il dktermine.
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HOOFDSTUK 4

Melk en zulvelprodukten; vogeleleren; natuurhonig

AANTEKENINGEN

1. Als medk worden aangemerkt voile of afgeroomde
melk, karnemelk, wei, gestremde melk, kefir of yoghurt en
andere dergelijke gegiste melk.

2. Gepasteuriseerde, gesteriliseerde of gepeptoniseerde
melk of room wordt niet als verduurzaamd in de zin van
post 04.02 aangenlerkt.

Nr. Omchrijving Tarief

04.01 Melk en room, vorn, nfet Ingedlkt, zonder toege-
voogde sulker:
a. vole en afgeroomde melk ............ 10 t.h.
b. Room (inelk, welke meer don 4 t.h. vet bevat,

doaronder begrepen) .... ........... 10 t.h.
e. andere .... ................. ... 10 t.h.

04.02 Melk en room, verduurzaamd, ingedikt of met toe-
gevoogde sulker:
a. vloeibaar of in pastavorm:

1. zonder teegevoogde nuiker ......... 15 t.h.
2. met toegevoogde suiker (') .. ...... 15 t.h.

b. in vaste vorm (blokken, poeder, enz.):
1. zonder toegevoegde soiker ......... .. 15 t.h.
2. met tbegevoegde oiker (1) ........ 15 t.h.

04.03 Belor ..... ................... 15 t.h.

04,04 Kas en wrongel:

a. Wrongel, platte kaan en andere ongegiste
kaa ....... .................. 15 t.h.

b. bla-groen gederde kas ........... 15 t.h.
e. Smeltkasa ...... ............... 15 t.h.
d. andere .... ................. ... 15 t.h.

04.05 Vogeleleren on elgeel, vorn, vrduoraamd, ge-
droogd of met toegevoegdo suiker:
a. Vogeleieren in do shal:

1. van plunivee ..................... 5 t.h.
2. ander ..................... ... vrij

b. Vogeleieren nit do ochol; eigoel:
1. genchikt voor monselijke conesumptie:

A. zonder toegevoegde miker ....... 5 t.h.
B. met toegevoogde ouiker (1) ........ 24 t.h.

2. andro ....... . ..... ....... vij

04.06 Natuurhonlg ..... ................ .. 12 th.

(1) Indien nan deo goederen ten minste 10 ten honderd suiker is
toegevoegd, zijn zij bovendien onderworpen aan eon invoerreeht van:

f 11,40 of F 150 per 100kg nettogewicht, indien daaraan ten minote
10, doch niet moer dan 50 ten hondord suiiker is toegovoogd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien daaram meer dan
50 ten honderd oiker in toegovoegd.

CHAPITRE 4

Lll 0t prodults do Ia latere; oeufs d'olseaux; miel naturel

NOTES

1. On considre comme lait, In lait complet ou crm6,
le lait battu, le babeurre, Ie lacto-srum, le lait caiUl, lo
kphir, le yoghourt et autres laits ferment~s par des proc&14s
similaires.

2. Le lait et Ia cr~me pasteuris~s, stdrilis~s ou peptonis
no sont pas considrs comme conserv6s au sens du no. 04.02.

Dreito
No.. Ddnomination des marchandises opplieablen

04.01 Lalt 0t erbme do lall, fral, non concentrds oi
$ucrds:
a. Lait complet ou crdm6 . . .......... 10 p.c.
b. Crme de lait, y compris le lait contenant

plus do 4 p.o. do matihron grasses ....... 10 p..
c. autres .... ................... 10 p.c.

04,02 Loft et erbmo d lalt, conserv6s, eoncentlrds on
sucrds:
a. & Idat liquide on pAteux:

I. sans addition do sucre ............ 16 p.o.
2. avec addition de oucre (1) .. . . I 5 po.

b. A, l'tat nolido (bloos. poudre, ete.):
1. sans addition do sucre ... ......... 15 p.c.
2. avec addition do more (1 ........... 15 p.o.

04.03 Burre ....... ................... 15 p,..

04.04 Fromages 01 ealllebotte:
a. Caillebotte. fromage blans et autre fro.

mages non fermentds ............. 15 p.o.
b. Fromages A pAte pereil6e ............ 15 p.c.
c. Fromages fondue ..... ............ 15 P.O.
d. autres ...... ................. 15 P..

04.05' Onuts d'olseaux et janes d'oeufs, tols, connervds,
s6chfs on sucrs:
a. Oeufs on coquille:

1. de volaill ................. ... 5 p.o.
2. autre ....................... exemption

b. Oeufs dfpourvus do lour coquille; jaunes d'ocufs:
1. propres aux usage alimentaires:

A. nano addition de sucre ........... 5 p.c.
B. avec addition do nore (1) ........ 24 p.c.

2. outre ..... ................ .exemption

04.06 Mtl natural ..... ................ ... 12 p.o.

(1) Lorqu'ils sent additionn&s do suco dons one proportion d'au
moins 10 p.c., ceo produits sont passibles, en outre, d'un droit do
douane do:

F 150 or f 11,40 lea 100 kg, poida not, 'ils contienent de 10 6
50 p... de uro ajout6;

F 300 or f 22,80 leo 100 kg, poids net, oils oontiomient plus do
50 p... do snore jout6.
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HOOFDSTUK 5

Andere produkten van dlerlUke oorsprong, elders genoemd
noch elders onder begrepen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. voor menselijke gonsumptie geechikte produkten, andere
dan bloed van dieren (vloeibaar of gedroogd) en dan
darmen, blazen en magen van dieren, in hun geheel of
in stukken;

b. huiden, vellen en pelterijen, andere dan de produkten
bedoeld bij de posten 05.05, 05.06 en 05.07 (hoofdstuk
41 of 43);

c. textielgrondstoffen van dierlijke oorsprong, andere dan
paardehaar (crin) en afval van paardehaar (afdeling XI);

d. gerede knotten van dierlijk haar, voor borstelwerk
(post 96.03).

2. Mensenhaar, op gelijke lengte gesorteerd, doch niet
gerieht (d.w.z. niet met respeetievelk de topeinden en de
worteleinden bij elkaar), woplt aangemerkt als onbewerkt
mensenhaar (post 05.01).

3. In alle afdelingen van het tarief wordt onder ivoor
verstaan: slagtanden van'olifanten, van mammoets, van
walrussen, van narwallen of van wilde zwijnen, horens van
neushoorns, alsmede tanden van nlse dieren.

4. Voor de toepassing van het tarief wordt als paardehaar
(crin) aangemerkt hot haar van de manen en van de staart
van de paardachtigen of- van runderen.

Nr. Oisehrijving Torief

05.01 Mensenhaar, onbowerkt, ook Indlan gowassen of
onvet; ival van monsenhaar ........ r j

05.02 Hear van varkens en van wilde zwiJeen; dasse-
hear on ander dierlUk hear, voor borstelwerk;
aftal van dit hear .... .............. vrj

05.03 Psardohaza (orla) en afval van pardshaar, ook
Indlen In vilasen, at dan let bovestlgd op eon
onderisag of lossen twee lagen van ander stot:

a. Paardehasr on afoul van psardehaar:

1. niet gekroed (niest gekruld) .......... vrij

2. gekroeod (gekruld):

A. ongebleekt, ongeverfd en niot anders.
sins bewerkt ................ ij

B. ande r .................. .12 t.h.
b. Pasrlehar (erie) on afval van paardehaar,

bevostigd op eon onderlaag of tusen twee
1ngen van andere stof .... .......... 1 t.h.

05.04 Damen, blazon en magon, van dioren, andere dan

die van vssen, in hun geheel of In stukken . . vrij

05.05 Vlsaivallen .... ................. .. vrij

05.06 Posen en zenon; snippers en dergelilk adval van
onploolde hulden en vellon ............. -j

CHAPITRE 5

Autres produits d'orgine animale, non ddnommds
nt compris aileurs

NOTES

1. Le prisent chapitre no conprend pas:

a. lea produits comestibles autres que le sang d'animal
(liquide on dessch) et que le boyax, vesies et esto-
macs d'animaux, entiers on en morceaux;

b. lea cuirs, peaux et pelleteries, autres que lea produits des
nos. 05.05, 05.06 et 05.07 (chapitres 41 ou 43);

c. lea mati6res premibres textiles d'origine animale autres
que le crin et lea d6chets de crin (section XI);

d. lea soies de pore et de sanglier et lea poils, constituant
des totes pr6par es pour articles de brosserie (no. 96.03).

2. Los cheveux ditiris de longueur, mais non remis dans
le mgme sons, sont consid6rds comme cheveux bruts (no.
05.01).

3. Dans toutes lea sections du tarif, on consid6re comme
ivoire, la matibre fournie par lea d6fenses d'6liphant, de
mammouth, de morse, de narval, de rhinoceros et de sanglier,
ainsi quo lea dents de tons lea animaux.

4. On considre comme crin., an sens du tarif, lea poils
de Ia crinibre et de la queue des 6quids ou bovidds.

Noa. Ddnomination dos marchandsrs Droit
applicables

05.01 Chevus brutls, mdme lavds et ddgraissds; ddrhets
do chevoux ........ ............. exemption

05.02 Soles de pore on de sangiler, polls de blalreau at
autres polls pour Ia brosserle; ddchets de ces
soles at polls ...... ............... exemption

05.03 CrIns ot ddehots do rrins, memoe n nappes aver on
sans support on autrs matlbros:

a. Crina ot ddchvto de rins:

1. non fria6s . ..... .............. exemption

2. fris6.:

A. non blanchis ni teints ni autrement
prpar ........... . . emption

B. autres ...... .............. 12 p..
b. Cries on ddchot de crins, fixsd our un support

on entre doua supports en autres mati~rep . 18 p.c.

05.04 Boyaux, vessle 0t estomars d'animaun, entlers

on en morreallx, autres quo reux do possons . exemption

05.05 Ddehts do polssons .... ............. exemption

05.06 Tendons 0t no's; rognures 0t autres ddrhets slin-
laires do peaux non tanndes ............ exemption
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Nr. Onbchrijving Tarief

05.07 Vogelhniden en anders dolon van vogeis, met veren
of dons beset, veren, nok Indian ontdaan van do
spool of van hot olstokende deal van de shacht,
gespleten veren, spoelen en sechoaten van veren,
dons, barden van voaen (ok Indian bijgesnoden
of nog door eon deal van de schacht bijeenge-
houden daaronder begrepen), ruw, gerelnigd,
ontsmet of op Andere wQio behandeld ter voor-
koming van bedetf, doeh let verder bewarkt:
a. Vleugels en vern. betemd voor tooi of op-

ochik .... ................. ... 6 t.h.
b. andore. ..... ................... vr

05.08 Beenderen an boornpitten, row, ontvet of eon-
voodig voorbehandeld doch nlet In vorm gesne-
don, met sour behandeld of ontdaan van gelatins;
poader en aival van dene stoffen .......... vri

05.09 Horns, gaweies. hoeven, nageis, kluwan an
snavels, ruw of eenvoudig voorbehandeld, doch
iet In vorm gesneden, alval an poeder daronder

begrepen; walvisbarden, row of eenvoudig
voorhohandeld, doch niet in vorm gesneden,
alval dsarondar begrepen .... .......... vnj

05.10 ivoor, ruw of eenvoudlg voorbhoandeld, doch niet
in vorm gesneden; poeder en sfval ..... vrij

05.11 Schtidpad (pnntsers, schilden, sechildplaten), row
of eenvoudig voorbehandeld, doch niet in vorm
gesoeden; randplaatjes, snippers an anval . . . vrij

05.12 Koraal an dergeljke stoffen, row of eonvoudlg
voorbhandeld, docb niet varder bewerkt;
schelpen, row of eenvoudig voorbehandeld, doch
oat in vorm gesneden; poader an ofvai van

schelpen ... .................. . vrj

05.13 Echt sponsen:
a. ruw .... ............ vrij
b. bewerkt ................ 12 t.h.

05.14 Grize amber, bevergell, civet on mnskos; Spanse
vlleg on gal, ook indian gadroogd; dierlike stof-
fan van de soort, welke wordt gebrulkt voor bet
beroiden van farmaceutsce produkten,' ers,
gekoeld of bevroren ofwel anderszins voorlopig
geconserveerd:

a. grijze amber, bevergeil, civet en muskins;
Spaanse vlieg en gal, ook indien gedroogd . vrij

b. andere:
i. beotemd voor ht beriden van farna.-

coutische produkten (1) ............ vrij
2. overige .......... .... 12 t.h.

05.15 Produkten van dierlike oorsprong, elders genoemd
nooh elders onder begrepen; dodo dieren van de
soorten bedoeld bi do hoofdstukken I en 8, ilet
gesehlkl voor mensol~ke consumptie ..... vr

(1) Onder doze onderverdeling vallen slechts die diertijke stoffen,
ten asanzioen waarvan ten genoegen van de doumneabtenaren wordt
aangtoond dot zij erkelijk beotemd zijn vor het berciden van
farmaceutische produktan.

No.. D6nomination des marchadise Droit
applicables

05.07 Peaux at autres parties d'otseaux revitues do iours
plumes oo de leour duvet, plumes mame d6munies
do leour tuyau o do la partie salante do a tige,
plumes fendues, tuyaux 01 tiges do plumes, duvet
at barbes de plumes m6me rogndes (y compris
las barbes restant rell6es antre alle par one
prtile do ia tige), bruts ou slmplement nattoyds,
ddsinfecti6s ou traitis an yue do lour conservn-
lion:

a. Plumes et ailes de parure ... ......... 6 p.c.

b. aut.reo ..... .. ................. exemption

05.08 Os at cornillons, bruts, digratnds on simplment
pripards, mas non d6coup6s an forms, acidoi6s
ou blen d6g61atin6s; poudres at d6chats do cos
matubres ..... ................. .exemption

05.09 Cores, bois, sabots, ongles, griffes ot bees, brute
ou simplement pr6pards, mats non d6coupds an
forms, y compris Ies d6cekts at poodres; fanons
de baleine ot d'animaux stmlialres, brots on
simplement pr6par6s, mats non d6coupds an
forms, y compris lea barbes at d6chets . . . . exemption

05.10 Ivoire brut on simplment prdpr6, mats non
d6coup6 en forms; poudres at d6chets . . . . exemption

05.11 Ecaile do tortue (carapae,, feoills ddtath6es)
brute on simplement pripar6a, mans non d6cou-
p6e on forms; onglons, rognures 0t d6chats . . exemption

05.12 Corail at slmillaires, brute o0 slmplement prdpar6s,
mas non travall6s; toqoillages vides bruts on
simplement pr6par6s, mats n0 d6coup6s an
forms; poudres at d6ehets de coqulliages vides . exemption

05.13 Eponges naturelles:

a. brutes ....... ................. exemption
b. prdpar6es ..... ............... .. 12 p.c.

05.14 Ambre gris, tastor6um, eivette at mos; caotba-
rides ot bile, m6me s6ch6es; substances anmales
utilises pour Ia prdparation da prodults phar-
maceutiques, fralhes, rdfrig6r6es, coingel6es ou
autroment conserv6s de fagon provisoire:

a. Ambre grins, castor6um, civette et muse; can.
tharides et bile, mme dchbes .......... exemption

b. stree:
1. destinda & Ia pr6paration do produito

pharnaeutique (1) ... . ... . exemption

2. non d6an 6 . ... ..... . . 12 p.c.

05.15 Prodults d'origne animale, non d6nomm6s ni
oompris alicours; animaux morts des Chapitres I
o0 3, Impropres A Ia consommation humaine . exemption

(i) No rentrent dana cette oun-position quo lee substances animales
6. J'6gard dosquelle il oat justifi6, A la satisfaction do la douane,
qu'elles snt r~ellement destin6e A Is prdparation de predait phar.
maceutique.
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AFDELING II

PRODUKTEN VAN BET PLANTENRIJK

HOOFDSTUK 6

Levende planten en produkten van do bloemonteelt

AANTEKENINGEN
1. Dit hoofdstuk omvat uitsluitend de produkten, welko

gcwoonlijk door tuinders, boomkwekers en bloemisten
worden geleverd om te worden geplant of voor versiering.
Van dit hoofdstuk zijn evenwel uitgezonderd: aaxdappelen,
uien, sjalotten en knoflook (hoofdstuk 7).

2. Bloemstukken, bloemenmanden, kransen en dergelijke
artikelen worden gelijkgesteld met bloemen of met loof,
bodoeld bij post 06.03 of bij post 06.04, waarbij geen reke-
ning wordt gehouden met hulpmiddelen van andere otoffen.

Nr. Oschrijring Tariof

06.01 Bollen, knollen on wortelstokken, ook Indien in
biad of In bloel ..... .............. vnj

06.02 Andere lovende planten an wortels, stebken en
enien daaronder begrepen ... ......... vrj

06.03 Afgesneden bloemen, bloesems en bloemknoppen,
yoor bloemstukken of voor verslering, vers, go-
droogd, gebleekt, goverfd, gelmpregneerd of op
ander whoe goprepareerd .... .......... 20 t.h.

06.04 Loof, bladeren, twqgen, takksn eu andere delen
van planten, grassen, mossen en korstmossn,
voor bloemstukken of Yoor verslering, vers, ge-
dreogd, gebleekt, geverfd, geimpregneerd of op
andere whjoe geprepareard, met aitzoodering
van bloemen, blossoms on bloemkooppen,
bedoeld bQJ post 06.03:
a. vers of onkol gedroogd:

1. bestemad on, verder bewerkt to worden (1). vrij
2. andere .... ...... .......... . 20 t.h.

b. overigo ......... ............... 20 t.h.

SECTION II

PRODUITS DU RfGNE VAGSTAL

CHAPITRE 6

Plantes vivantes et prodult do Ia floriculture

NOTES

1. Le present ehapitre comprend uniquement les produits
fournis habituellement par les horticulteurs, les p~pinisristes
et les fleuristes, en vue de Ia plantation ou de l'ornementa-
tion. Sont, toutefois, exclus de ce chapitre, les pommoes de
terre, lea oignons potagers, les 6chalotes et les aulx potagers
(chapitre 7).

2. Les bouquets, corbeilles, couronnes et articles simi.
laires sont assimil6s aux fleurs ou aux feuillages des nos.
06.03 ou 06.04, et il nest pas tenu compte des aceessoires
en autres matibres.

Noo. D6nomination des marehandises Droits
applicables

06.01 Bulbes, 01gnons, tubercules, racines tubdreouses,
grilffes et rhisomes, en repos vdgitatif, en vsg6-
lotion ou en flour ... ............. .exemption

06.02 Autres plantes et racnes vivantes, y compris les
boutures et greffons . .... ... . . . exemption

06.03 Flours et boutons do flours, coup6s, pour bouquets
ou pour ornements, fras, s6.h6s, blanchls,
teints, Imprdgn6s ou autrement prdpar6s . . . 20 p.c.

06.04 Feuillages, foulles, rsmeaux et autres parties do
plantes, herbes, mousses ot lichens, pour bou-
quets ou pour ornements, frals, s6chds, blanchs,
teints, imprdgnds ou autrement pr6par~s, i
l'excluslon des fleurs ot boutons du no. 06.03:

a. frais ou sinplisment adeh6s:
I. devant subir ne pr6paration ultdrieure (1) exemption

2. autre ....... .............. .20 p.c.
6. non d~nomm6.... . ............. 20 p.,.

(2) Indelfng onder doze onderverdeling is onderworpen aan do voor. (1) L'admission dam cotto sous-position cst subordonn6e aux condi-
waardon en bepalingen, vest te stellen door de Minister van Financidn. tions & d6tertniner par le Ministre des Finances.
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HOOFDSTUK 7

Groenten; planten, wortels an knollen, voor voedlngsa
doeleinden

AANTEKENING

Post 07.04 omvat niet:
a. gedroogde zaden van peulgroenten (post 07.05);
b. gemalen pepers van de Capsicum grossum-soort (post

09.04);
c. meel van zaden van peulgroenten bedoeld bij post 07.05

(post 11.03);
d. meel, gries en vlokken, van aardappelen (post 11.05).

Met inachtneming van bet bovenstaande worden voor de
toepassing van de posten 07.01 tot en met 07.04, als groenten
en moeskruiden mede aangemerkt: eetbare paddestoelen,
truflels, olijven, kappers, tomaten, aardappelen, kroten,
komkommers, augurken, pompoenen en aubergines, pepers
van de Capsicum grosum.soort, venkel, poterselie, kervel,
dragon, kers (waterkers, tuinkers, enz.), marjolein, ramenas,
niierikwortel (peperwortel) en knoflook.

Nr. Ormchrijving Trm-ef

07.01 Groenten on moeskrulden, vers of gekoeld:

a. etbare paddestoelen:
1. Truffel ...................... 10 t.h.
2. andere. ...................... .. 20 t.h.

b. Tomaten:
1. van I mart tot On met 15 april ..... 15 t.h.
2. van 16 april tot en met ultimo februari . 20 t.h.

r. Aardappolon:
1. Pootoardappelen:

A. van I oktober tot on met ultimo febru.
ari in eon hoeveelheid van niet meer
dan 10 000 metrioke ton voor bedoeld
tijdvak (') ............ 5 t.h.

B. ndere . . . . . . . . . . . . . . 10 t.h.
2. nie~w aardappolon (primeurs), v-n 1

januari tot en met 25 mei ............ 5 th.
3. overige .... ............... ... 10 t.h.

d. Asperges:
1. van I juli tot on met 20 april ........ 15 t.h.
2. van 21 opril tot on met 30 juni ..... 20 t.h.

a. Artisjokken .............. 12 t.h.
I. Kool on spruitjes:

1. Bloomkooh
A. van I december tot en met 15 april . . 10 t.h.
B. van 16 april tot on met 30 november . 15 t.h."

2. Spruitjs. ...... .............. 10 t.h.
3. ander . .......... . ..... 5 t.h.

g. Spinazie . . . . . . . . . . . . . . . . 15 t.h.
h. Andijvie, witlof (witloof) en ander cichoreilof

en molsla. veldsla, kropala en dergelijke sla-
soorton ......... ..... 15 t.h.

ij. Japanse andoorn .a ......... 20 t.h.

CHAPITRE 7

Ldgumes, plantes, raclnes et tubercules allmentaires

NOTE

Le no. 07.04 ne comprend pas:
a. lea lagumes A cosse sees, 6cosss (no. 07.05);
b. lea pimento on poivrons doux (Capsicum grosaum) pul.

vdris6s (no. 09.04);
c. lea farines des I6gumes sees repris an no. 07.05 (no. 11.03);

d. lea farines, semoules et flocons de potames de terre
(no. 11.05).

Sous rtserve des dispositions qui prtcadent, pour l'appli.
cation des nos. 07.01 A 07.04, la ddsignation ,,jogumes et
plantea potaggrea" s'6tend 6galement aux champignons
comestibles, aux truffes, aux olives, aux cApres, aux tomates,
aux pommes de terre, aux betteraves A salade, aux con-
combres, cornichons, courges, courgettes et aubergines, aux
pimento on poivrons doux (Capsicum grosaum), au fenonil,
an persil, an cerfeuil, I l'estragon, au cresson, & la marjolaine,
au raifort et aux aulx.

Nos. Ddnomination des marchandises Drite
applicables

07.01 L6gumes at plantes potagbres, 6 I'dtat frals ou
r6frlgWrd:
a. Champignos comestibles:

1. Truffos ............... 10 p.e.
2. autree ............... 20 p.c.

b. Tomat-s:

I. du lee mans au 15 avril inclus ...... 15 p.c.
2. du 10 avril a dornier jour do f6vrier

inelus . . . . . . . . . . . . . . . . 20 p.o.
e. Pomons do terre:

1. Plants de pommoes de terre:

A. du lee octobre a dernier jour do fvrier
inclus, & concurrence de 10.000 tonnes
m6triques poor Ia p6riode envisagbe (1) 5 p.e.

B. autre .... ........... 10 p.o.
2. Pommee de terre hAtives (primecs), pr6.
setes du ler janvier a 25 mai inclus . . 5 p.c.

3. non d6nommes .. ....... . 10 p.c.

d. Asperges:
I. du ler juillet au 20 avril inclus ....... 15 p.c.

2. du 21 avril a 30 juin inclus ......... 20 p.o.
e. Artichauts .... ............... ... 12 p.c.
f. Cha-:

1. Choux-flours:
A. du ler ddcembre a 15 avril inclus . 10 p.o.
B. du 16 avril au 30 novembre inclus. . 15 p.c.

2. Choux do Bruxelle .. ...... 10 p..

3. autres .......... . ... . 5 p.c.
g. Epinards ........... . . 15 p.c.

h. Endives, chicores et pissenlits, maches et
laitue diverses ........ .... 15 p.c.

ij. Crosen du Japon ............... .20 p.o.

(t) Indoling onder deze onderverdeling is onderworpen san de voor. (1) L'admission dons cotto sous-position est subordoondo aux con-
woarden en bepalingen, vast to stollen door do Minister van Financidn. ditions & ddtorminer par le Ministre des Finances.
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Nr. Omschrijving Tarief

k. Wortelen, rapen, kroten, radija, schorseneren
an andere oetbare wortelen .... . . 15 t.h.

I. Peulgroenten, peultjem daacrondr begrepen
ook indien gadopt:
1. Erwten, snijbonen an slabonen:

A. van 15 april tot en met 31 mei .. 10 t.h.

B. van I juni tot an met 14 april ..... 15 th.

2. andao ...... ................ 15 t.h.

-. Aubergines; komkomners, angurken, pom-
poenan an dergelijke .............. .20 t.b.

n. Uien, oajlotten an knoflook .. ........ vrij

o. overge ...... ................. 10 t.h.

07.02 Gronten on moeskrildeon, al dAn Met gokookt,
bovroren ..... ................. 15 t.h.

07.03 Groenten en moeskrnlden, in water, waraan, veer
hlt voorlopig voiduummen, gout, swavel of
andere staffen sun toogevoegd, doch nist speclal
herald vor dadelike consumptle:

a. Olijven an kappe ....... . ....... .12 t.h.

6. Tom-ten ....... ................ 20 t.h.

c. Kool an spruitjes:
1. Bloeskool .... .......... . . 15 t.h.

2. and.e ..................... 5 t.h.

d. Andijvie. ...... ............... 15 t.h.

a. Snijbonen an slabonen ............ .. 15 t.h.
/. Komakonmmers an angurken ........... 20 t.h.

g. Uie ........... ............. vrij

A. ando ....... ............... .. 10 t.h.

07.04 Groenten on moeskrulden, gedroogd, godehydreard
of golvaporeerd, ook Indien In stukken of In
schliven geasnden, dan wel fUngemaakt of In
poedervorm, doh iet op andero wizo berald:

a. geheel, in stukken of in schijven ......... 15 t.h.
b. andece ..... ................. .. 20 t.L

07.05 Godroogde zaden van peulgroenten, ook Indian
gepeld (spllterwton. enL). .............. vij

07.06 Manlokwortel, arrowroot (plilwortel), salepwortel,
aardparen, bataten (oete aardappelen) on andero
dergeolike wortels an knollen met hoog gehatte
saen otmeel of san lnaline, ook Indian gedroagd
of In stukken; merg van de sagopalm . vij

Nos. D6nominnation des marehandises Dpitcapplicables

k. Carottes. navots, betteravea & salade, radio,
acorson6ras et autres racines comestibles . . 15 P.C.

1. Idgumnes k cosse, deosoda on non:

1. Pois at haricots:

A. do 15 avril an 31 mai inclus .....
B. do ler join an 14 avril inelus .....

2. autres ..... ................

m. Aubergines; concombres, cornichon, cow,-
ges, eourgettes at similairesa ...........

a. Oignons, 6chalotas at ant ............

o. non d6nommA .... ..............

1 p.c.
15 p.c.

15 p.c.

20 p.c.
exemption
10 p.c.

07.02 dgames et plate potagbres, cults ou non, i
'itat congeld ........ . . ...... . . 15 p.C.

07.03 Lgumes at plantes potagbresa prdsents dans
rean sal6e, soufr6e on addltionade d'autres
substanees servant A, assurer provlaolrment leur
conservation, mais non sp6cialement prdpar6s
pour Is consommatlon Imm6dIate:

a. Olives at chpres ..... ............. 12 p.C.

b. Tomates .......... . .. ........ 20 p.c.

c. Chox:
1. Choux-flaurs ..... ............. 15 p.C.

2. antres. ...... ................ 5 p.c.

d. Endive. .... ................ .. 15 p.c.

e. Haricots .... ............. . . . 15 p.c.
f. Concombres at cornichons ... ........ 20 p.c.

g. Oignora ...... ................ xeomption.

h. autre. ..................... .10 p.c.

07.04 Lgumes at plantes potagbres desskhds,, d6shy-
dratds on 6vapords, mime coup6s en moreeaux
on on tranehas an blen broy6s on puivdrlsis;
maln non autrement prdpar6s:

a. entiers, en moreaux ou an tr ches . 15 p.c.

b. atras. ..... ................. .. 20 p.c.

07.05 LUgumes A case sees, 6coss6s, mime d6eortiqu6s
on easas/ .... .................... exemption

07.06 Racines de manlo, d'arrow-root .t de salep,
topinambours, palates dauces at autres racines
at tubercules simlaires A haute teneur en
amidon on en Inullne, mime sidhds on d6bltis
en morceaux; moelle du sagoutler ........ exemption
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HOOFDSTUK 8

Fruit; schillen van cltrusvruchten on van meloenen

AANTEKENINGEN

1. Vruchten (noten dasronder begrepen), welke niet eet.
baar zijn, worden niet onder dit hoofdstuk ingedeeld.

2. Gekoelde vruchten worden met verse vruchten ge-
Iii kgesteld.

Nr. Omschrijving Tarief

08.01 Dadels, bananon, ananasson, manga's, advokaten,
guavas en manggltffns, kokosnoton, parnoten
en eashownoten, ven of gedroogd, al dan nlt
In do dop, sehil of schal:
a. Dadels:

1. in verpakkingen vegende I kg ofminder (l) 15 t.h.

2. in verpakkingen wegendo oor dan I kg
en niet moor dan 10 kg (1) ........ .20 t.h.

3. andere .... .................. 5 t.h.
b. Bananen ....... ................ 15 t.l.
c. Kokosnoten, paranoten, oashewnoten:

1. Cahe-noten ...............
2. -ndere .. ...............

d. Annaosen .... ..............

.. overigs ...................

5 t.h.

10 t.h.
25 t.h.

25 t.h.

08:02 Ctrusvruhten, vers of gedroogd:

a. Sinasappolen oenn mandarinen:
I. Pomeransen (bittere oranjeappelon) . . . vrij

2. andere:
A. van I maart tot en met 31 oktober . . 15 t.h.

B. van 1 november tot en met ultimo
februa .................... .. 20 t.h.

b. Citroenen .... ............... .. 13 t.h.
c. Pompebnoesen en pomelo's (grapefruit). .. 12 t.h.
d. andere. .... ................. .. 20 t.h.

08.03 Vtjgen, en of gedroogd:

a. ver ...... ................. .. 20 t.h.
b. gedroegd .... ........... ..... 10t.h.

08.04 Drlven, rusjoen en krenton:
a. Druiven . . . . . . . .

b. Rozijnen en krenten .............

08.05 Ne0h (andere dan die bedoeld btJ post 08.01),
amandeten, kastanes on plsgels, vers of go-
droogd, ook sender dop of sobaal, al dan slet
gepold:

a. Amandelen .... ...............

6. Haselnoten ...................
c. Walnoten (okkermoten).. ............

d. Kaetanes ..... ................

e. Pimpernoten (pistaches) ............
/. andere . . . . . . . . . . . . . . . .

... . 190 kg
bkutog.
wicht

f 31,39 of
F 413
12 t.h.

CHAPITRE 8

Fruits comestibles; dcorces d'agrumes et de melons

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas les fruits non
comestibles.

2. Los fruits r~frig6r6s sont assirnil~s aux fruits frais.

Nos. Dnomination des merchandises Droite
applicables

08.01 Dattes, bananes, ananas, mangues, mangoustes,
avocats, goyaves, not do scon, noix du Br6stl,
nol do ceajou (d'acajou ou d'anacarde), frels
on sees, ave0 on sans coques:
a. Datte:

1. logdes en emballagee d'un poids do I kg
ou moans (I) ..... ............. 15 P.C.

2. log6es en embtlageo d'un poids sup6rieur
k I kg sas exc6der 10 kg (1).. ..... 20 p.o.

3. autres ...... ................ 5 p.c.
b. Baanes..................... .. 15 p.C.
c. Noix de coco, noix du Breil et noix do

Cajou: .

1. Noix de cajon ..... ............. 5 p.c.
2. autres ...... ................ 10 p..

d. Anana ........ ................ 28 p.o.
e.. non ddnomm6s ..... ............. 25 p.o.

08.02 Agrumes, fralehes ou sches:

a. Oranges ot mendarines:
1. Bigarades on oranges arn6re ........ exemption
2. autres:

A. do ler mars au 31 octobre inlse . . . 18 p.c.
B. du ter novembre au dernier jour de

fivrier inclus .. . . .. 20 p.o..

b. Citrons ........ . . . 13 p.C.
C. Pamplemooses et pomelos ..... . 12 p.C.
d. autres ..... ................. 20 p.c.

08.03 FIgues, fradiles on shches:

.. fra1che ......... .............. 20 p.o.
b. s.ches ..... ................. .10 p.c.

08.04 Raisins, frts o sees:

.. frais . . . . . . . . .. . . 100kg
poids brnt.
F 413 so

f 31,39

b. sees . . . . . . . . .. . . . . . . . . 12 p.o.

08.05 Fruits 4 coques (autres quo eoux do no. 08.01),
frails o sees, meto sans-lours eoques o di-
eorttqu6s:

a. Amande .. . ......

b. Noietses. . ..............

c. Noix communes ...........
d. Chtaignes ................
e. Pistaches ... ............

/. autres .................

.. .o0p.c,.

10 p.c.8O P.C.

1. p.o.
. . . . 10 p.c.

(1) Gezamenlijk gewicht van inhoud en owniddellijke verpakking, (1) Poids eumul6 du contenu et du consonant imm6diat.
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Nr. Ontchrijving Tarief

08.06 Appelen, peren en kweeperen, vers:

a. Appelan:
1. van I februari tot en met 31 mei ..... t.h.

2. van I juni tot en met 31 januari.. 12 t.h.
b. Peren:

1. van I februari tot en met 31 mei. . t.h.

2. van Ijunitat en met 31 januari .. . 12 t.b.

c. Kweepren .... ............... .. 12 t.b.

08.07 Steentrult, vers:

a. Abrikozen.

b. Peraiken.

c. Kersen en krieken

d. Pruimen ......
c. andere .......

08.08 Aardbelen en bessen, vers:

. .... . . . . . 15 t.h.
. .... . . . . . 20 t.h.

. . . . . . . . . . 20 t.h.
. . . . . . . . . . 20 t.h.

. . . . . . . . .. .20 t.h.

a. rode bosbessen ..... ............. 15 t.h.
b. ande. . ... ................. .. 20 t.h.

08.09 Ander vers fruit:

a. Meloenen an dergelijka .......

b. andre ...................

15 tCh.

20 t.h.

08.10 Fruit, ook indlen gekookt, bevroren, sander toe-
gevoegde suiker ..... .............. 20 t.h.

08.11 Vruchten in water, waaraan, veer bet voorlopig
verduurmamen, tout, swavel of andere statoen
nun toegevoegd, doch niet speciaal bereid veer
dadelike consumptie:

a. Abrikozen ...... ............... 15 t.h.

b. Kersen en krieken ............... .15 t.h.
.. Cadarappeln ..... .............. vrij

d. ando-. .................... 20 t.h.

08.12 Fruit (ander dan dat bedoeld bij de posten 08.01 tot

en met 08.05), gedroogd:

a. Pruimen ... ............... . 8 t.h.

b. Percn ..... ................. .. 12 t.h.

c. ander, gemcngd daaronder begrepen . . . I0 t.h.

08.13 Schillen van citrusvruchten en van meloenen, vcers,
bevrorels, gedroogd, dan wel in water, waarasn,
veer het voorlopi verduuriamen, gout, swavel
of andere stoffen gun toegevoegd ........ vrij

Noe. D6nomination des marchandisas Droits
.pplicables

08.06 Pomms, polres et colngs, trais:

a. Pommes:

1. du ler f6vrier an 31 mai inclus ..... 6 p.c.
2. du ier juin an 31 janvier inclus ..... 12 p.c.

b. Poire:

1. du ier f6vricr au 31 mai inclus ..... 6 p.c.
2. du ler juin an 31 janvier inclus . 12 p.c.

c. Coing ..................... 12 p.c.

08.07 Fruits A noyau, frals:

a. Abricots. ...... ................ 15 p.C.
b. P~ches, y compris ls brugnons et nectarines 20 p.c.

c. Cerises ct griottes ... ............ .. 20 p.c.
d. Prunes ....................... 20 p.c.

e: autres .... ................... 20 p.c.

08.08 Bales tralches:

a. Airelles ronge .................. .. 15 p.c.
b. autrea ..... ................. .. 20 p.c.

08.09 Autres iruits frais:

a. Melons ct irnilnires .......... . i5 p.c.

b. autres ...... ................. 20 p.c.

08.10 Fruits, culls on non, i 'dtat congeid, sang addition
de sucre ..... ................. .. 20 p.c.

08.11 Fruits prdsentds dans Pen sal6e, sour6e ou ad-
ditionn6e d'autres substances servant i assurer
provisoirement lour conservation, eals non
sp6cialement pripards pour Ia consnmmation
imm6diate:

a. Abricot .... ................. 15 p.c.

b. Cerise at griott ...... ........... 15 p.c.
c. Cedrats ..... ................. exemption

d. antr, ......... ............... 20 p.c.

08.12 Fruits s6ch6s (autrs qua ceux des nas. 08.01 A
08.05 Inclns):

a. Pruneaux ............ . 8 p.c.

5. Poires ............ . ... . 12 p.c.
. anus, y compris la. mlange ......... 10 p.e.

08.13 Ecorces d'agrumes at de melons, fralches, conge-
iWes, prdsent6es dans i'eau sal6e, soufr6e on
addltionnie d'autres substances servant A, assurer
provisolremect lur conservation on bien
s6ches ........................ aception
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HOOFDSTUK 9

Kolti, thee, mat6 en 5peceriJen

AANTEKENINGEN

1. Produkten bedoeld bb do posten 09.04 tot en met
09.10 worden, indien zij onderling vermengd zijn, ingedeeld
als volgt:
a. mengsels van onder eenzelfde post vanende "produkten

blijven onder die post ingedeeld;

b. mengsels van onder verschillende posten vallende pro.
dukten worden ingedeeld onder post 09.10.

Toevoeging van andere stoffen aan de produkten bedoeld
bij de posten 09.04 tot en met 09.10 (de onder de letters a
en b hiervoor bedoelde mengsels daaronder begrepen) is
niet van invloed op de indeling daarvan, voorzover de op
deze wijze verkregen mengsels het essentitle karakter van
de in die posten bedoelde produkten behouden. In andere
gevallen worden deze mengsels van dit hoofdstuk uitge-
zonderd; zij worden onder post 21.04 ingedeeld, indien bet
samengestelde kruiderijen of dergelijke produkten zijn.

2. Dit hoofdstuki omvat niet:

a. pepers van de Capsicum grosum-soort, behoudens in.
dien in poedervorm (hoofdstuk 7);

b. staartpeper van de variiteit Cubeba ojficinalis Miquel of
Piper Cubeba (post 12.07).

Nr. Oschrijring Tarief

09.01 Koffie, caeeinevrlJe kottle daaronder begrepen, ook
indlen gebrand; bolsters en schillen van koffle;
koffle-surrogaten, welke koffle bevatten, onge-
&chi do mengverhouding:

a. Koffie:
1. ongebrand ........ .....

2. gebrand, ook indien genalen .....

b. Bolsters on schillon:
1. ongebrand . . . . . . . . . . . . .

2. gebrand, ook indien gemalen .....

100 kg not-
togewioht
f 36,32 of
F 478

100 kg net-
togewicht
f 54,48 of
F 717

100 kg net.
togowicht
f 36,32 of
F 478

100 kg net-
togiewcht
f 54,48 of
F 717

o. Koffiesurrogaten, weke koffie bevatten . 20 t.h.

09.02 Thee . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

09.03 Maul . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

100 kg net.
togewicht
f 75,- of
F 987

100 kg net.
togewicht
f 50,- of
F 658

09.04 Peper (Pipersoorten en Capslicumsoorten); piment:

a. zwarte poper, witte peper en lange pepor . . 15 t.h.

CHAPITRE 9

Caft6, th6, mat6 et 6plces

NOTES

1. Les m6langes entre eux des produits des nos. 09.04 A
09.10 sont A classer comme suit:

a. les m6langos entre eux de produits relevant d'une m~me
position restent class sous cette position;

b. les mdlanges entre eux de produits relevant do positions
diffdrentes, sont class6s sous Ia position 09.10.

Le fait que les produits des nos, 09.04 A 09.10 (y compris
les mdlanges vis6s aux paragraphes a et b ci-dessus) sont
additionn~s d'autres substances naffecte par leur elassement,
pour autant que les mlanges ainsi obtenus gardent le
caraet~re essentiel des produits visks dans chacune de ces
positions. Dans le cas contraire, ces mtlanges sont exclus
du prdsent chapitre; its relvent du no. 21.04 s'ils constituent
des condiments ou assaisonnements compos6s.

2. Le present chapitre ne comprend pas:

a. certains poivrons do genre Capsicum grossum, qui nont
pas une saveur brflante, prdsentes A l'6tat non pulv6ris6
(chapitre 7);

b. le poivre, dit de Cubebe, de la varitk Cubeba oficinalis
Miquel ou Piper Cubeba (no. 12.07).

Droito
Nos. Dnomination des marhandises applicabies

09.01 Cal, mime torr6l6 oo ddcafdin6; eoques et pelli-
cules de carl; succddand do c&16 contenant do
caf, quelles quo solent les proportions do
milange:

a. card:
1. non torrffi6 ............. 100 kg

poid net
F 478 ou
f 36,32

2. torrdfi6, m me moulu ... . .... 100 kg
poid. net
F 717 ou
f 54,48

b. MDchets, coques et pellicules:
1. non torrafis ...s ..... .... 100 kg

poids net
F 478 o
f 36.32

2. torr6fibs, mime moulus .. . . 100 kg
paide net
F 717 ou
f 54,48

c. Succ&lan6s contenant du caf6 . ...... 20 p.c.

09.02 Th6 ................... 100 kg
poids not
F 987 ou
f 75,-

09.03 Mal. . .... .................... .. 100 kg
poids net
F 658 ou
f 50,-

09.04 Polvre (do genre Piper); piments (do genre
Capsicum at do genre Plmenta):
a. Poivro noir, poivre blanc et poivro long . 1. 5 p.o.



36 United Nations - Treaty Series 1960

Nr. Omwchrijving Tarief

b. andere:

1. Cap-icurmsoorten:
A. bentecad voor technisch gebroik (1) .vrij

B. voor ander gebrik ........ 20 t.h.
2. ovorige .... ............... .15 t.h.

C. Mongsels van voronbedoelde specerijen . . 20 t.h.

09.05 Vanille ..... ................... .15 t.h.

09.06 Kaneel en kaneelkneppen ............. .. 15 t.h.

09.07 Kruldnagels, moernagels en kruldnagelstelen . i5 t.h.

09.08 Muskaatnoten, foelle, amomen en kardemon:

a. Muskastnoten. ................. 15 t.h.

b. Fooli ....... ................. 15 t.h.
o. Amrnomen en kardemon ......... 20 t.h.

09.09 Anijssaad, sterantiszaad, venkelzaad, kortander-
zaad, komiUnsaad, karwljzaad en jeneverbessen vrij

09.10 TIJm, laurler, safrean; andere specerijen . . . 20 t.h.

Nos. D6nomination des marchandises Droitsopplicables

b. autres:

1. do genre Capeicum,:

A. pour usages techniques (1)

B. pour autresauges ....
2. non d6nomm6s .......

c. M61anges des 6pioee ci-dessus . .

exemption
20 p.c.

15 p.c.

20 p.c.

Vanile. ...... ................... 15 p.C.

Cannelle et fleurs de canneller ... ......... 15 p.c.

09.07 Glrofles (bntoles, clous et grilles) ......... .15 p.c.

09.08 Noix museades, macis, amomnes at cardamomes:

a. Noix muscades . . . ; .. ......... 15p.c.
b. Mscis ...... ................. 15 P.c.
c. Amomes et cardamomes ........... .. 20 p.c.

09.09 Gralnes danls, de badlane, de fenouil, de corlandre,
de cmin, do carvl et de genibvre ......... exemption

09.10 Thym, laurier, safran; autres plces ........... 20 p.c.

(1) Indeling onder doze onderverdeling is onderworpen aan do voor. (1) L'admission dans cette sous-position eat subordonn6o aux con-
-arden en bepalingen, vast to stellen door de Minister van Finwibn. ditions h d6terminer par le Ministre des Finances.
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HOOFDSTUK 1o

Granen

AANTEKENING

Dit hoofdstuk omvat slechts de niet gepelde, noch op
andere wuze bewerkte granen, Gepelde, geglansde, gepo.
lijste of bij het pellen gebroken rijst blijft evenwel ingedeeld
onder post 10.06.

Nr. Omsohrijving Tarief

10.01 Tarwo an mengkoren ............ -ij

10.02 Rogge ...... .................. . . ij

10.03 Gent ....... ................... vrij

10.04 Rawer ....... ................... vrij

10.05 Nab ............... ........... vrij

10.06 Rust:

a. niot gapold. a dan niet in do dop . . . vrij
b. gepeld, ok indien geglansd ......... vrij
c. gebroken rijot, verkregen bij het pollen . . . vrij

10.07 Boekwelt, kanartszaad en gleret (pluhglerst, tros-
glerst, sorgho of doers, enz.); andere granen vrij

CHAPITRE 10
6r~ales

NOTE

Le prdsent chapitre ne comprend que des grains non mon-
dRs ni autrement travaills. Toutefois, le riz pe]d, glac6, poli
on en brisures reste compris dans le no. 10.06.

Droit.
Noe. D~nominatiofl de rnarcandi5e0 applecables

10.01 Frement et mtell ..... . .............. .exeption

10.02 Seigle .... ............ . ......... exemption

10.03 Orge ...... .................... e ixmptio n

10.04 Avoins ........ . .................. exemption

10.05 Mab........ . ". ................ exemption

10.06 Riz:

a. on paille ou on grains non poela ........ exemption
b. pIo1, mme glee

6 . . . . . . . . . . . . .. . . . . 
exemption

c. Briaures do riz pr6venant du ddcorticage . . exemption

10.07 Sarrasln, millet, alpiste, gralnes de sorgho et dart;
autree, erdales. .... ................ exemption

1960
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HOOFDSTUK 11

Produktan van do meelindustrie; mout; zetmeel; gluten;
inullne

AANTEKENINO

'Van dit hoofdstuk zn uitgezonderd:
koffiesurrogaten bestaande uit gebrande mout (post
09.01 of post 21.01);
meet bereid (b.v. door warmtebehandeling) voor kinder-
voeding of voor dieetvoeding (post 19.02). Meel, dat
alleen sen warmtebehandeling heeft ondergaan om er
de bakwaarde of de bakkwaliteit van to verhogen, blijft
evenwel onder dit hoofdatuk ingedeeld;
Corn-flakes en andere produkten bedoeld bij post 19.05;
farm aceutische produkten (hoofdstuk 30);
zetmeel met de kenmerken van parfumerieon of van
toiletartikelen, bedoeld bij post 33.06.

Onschrijving Tarief

11.01 Moel van granes:

a. celfrijxend bakmeel ............. 15 t.h.

b. nder:
1. van tarle:

A. cen hoeveelheid van niet meor dan
65.000 metrieke ton per jae (1) - . vrij

B. -nder ....... .............. 3 t.h.
2. overig . .. .. ...... ........ 3 t.h.

11.02 Grutten, grles, griesmol, gort on parelgort en an-
dote gepelde, geparelde, gebroken of gepletts
granen (vlokken daaronder begrepon), met ult-
zendering van gepolde, geglansde, gepollste of
bQI hot pollen gebroken rijst; graanklemen, ook
Indien gemalen:

a. Grutten. gries, griesmeel, gort en parelgort
en andere gepelde, geparolde, gebroken of ge.
plette granen (vlokken daaronder begrepen) 3 t.h.

b. GraankiemQn, ook indien gemalen:
1. verpokt ...... ............... 15 t.h.
2. ande.re .... ............... .. ij

11.03 Meal van zaden van peulgroeenes bedoeld bI post
07.05 ...... .................. ....

11.04 Moel van vruchten bedoeld bJ hosldstuk 8 . . . 12 t.h.

11.05 Meal, gries on vlokken, van aardappleln . . . 10 t.h.

11.06 Moel on grles, van sago, van manlok, van arrow-
root (plllwortel), van salep of van andere wortels
on knollen, bedoeld bI post 07.06 ......... vj

11.07 Mout, onk Indlen gebrand ............... 6 t.h.

11.08 Zetmeel; inuline .... .............. .. 15 t.h.

11.09 Gluten en glutenmeel, ook Indien gebrand . . . 15 t.h.

CHAPITRE 11

Prodults do In minotere; malt; amitdons et f6cules; gluten;

Inullne

NOTE

Sont exclus du present chapitre:

a. les malts torr6fis, donditionnds pour servir de succlans
du caf6 (nos. 09.01 ou 21.01, selon le cas);

b. lea farines pr6pardee (par traitement thermique, par
exemple) pour t'alimentation des enfants o pour u ages
dittiques (no. 19.02). Toutefois,, les farines trait6e
thermiquement pour am6liorer simplement leur aptitude
k la panification, restent class6es dans le prdsent chapitre;

c. les corn-flakes et autres produita du no. 19.05;

d. les produits pharmaceutiques (chapitre 30);
e. les amidons et f6cules ayant le caracthre des produits de

parfumerie et de toilette preparfs du no. 33.06.

N DroitaBOa. Ddnomination des marchandises applicable

11.01 Farlnes do e6riales:

a. Farines fermentantes ....... . ...... 15 p.c.
b. autres:

1. da froment:
A. I concurrence do 65:000 tonnes m6tri-

quce par an (1) .. ... . exemption
1. autre .... ............... ... 3 p.c.

2. non d6nomm~er ................ ... 3 p.c.

11.02 Gruans, semoules; grains mondis, perls, con-
sassY, aplatls (y eomprs les flocons), A Pex-
coption du riz psi6, glee6, poll on lrWores;
germes de cr6ales, mime en farines:

a. Gruaux, semoules; grains mond6s, perl0,
concasas., aplatis (y Compris le flocons) . . 3 p.c.

6. Geroes do c6rdales, mme en farines:
1. emballs ........ . .. ........... 15 p.c.
2. autres .................... ..- eeruption

11.03 Forines des lgumes sees reprs au no. 07.05 . . . exemption

11.04 Farines des fruits reprls as Chapltre 8 ....... 12 p..

11.05 Farihe, semoule at flocons do pomnis do terre . . 10p.e.

11.06 Farlnes 0t somoules do sagou, de manioc, d'arrow-
root, do slep ot d'autres racines 0t tuberculos
reprls an no. 07.06 ... ............ .. exemption

11.07 Malt, mime torr6fl6 ........ . . ........ 6 p.c.

11.08 Amidons et f6cnles; Intine ................ 15 p.c.

11.09 Gluten t farine de gluten, mime torr~fls . . . . 15 p.c.

(1) Indeling under doze post is onderworpen san de voorwmarden en (1) L'admission dons cette sous-position est subordonnde anxs con.
bepalingen, vast to stoellen door do Minister van Financidn. dition & ddteroiner par to Ministro des Finances.
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HOOFDSTUK 12 CHAPITRE 12

Ollehoudende zaden en vruchten; allerel zaden, zaalgoed Gralnes at fruits ol6aglneux; gralnes, samences et fruits divers;
an vruchten; planten voor Industrleel an voor plantes Industrielles et m6dlelnsles;

geneaskundlg gebrulk; stro en voeder pailles et fourrages

AANTEKENINGEN

1. Grondnoten, sojabonen, mosterdzaad, papaverzaad en
kopra worden aangemerkt ale oliphoudende zaden (post
12.01). Kokosnoten worden ingedeeld onder post 08.01.
Olijven worden ingedeeld onder een der posten van hoofd-
stuk 7 of van hoofdstuk 20 naar gelang van de bewerking,
welke zij hebben ondergaan.

2. Bietezaad, graszaad en zaad van andere weidegewassen,
zeed van sierbloemen, groentezaad, zaden van vruchtbomen
en van andere bomen, zad van wikken en van lupine
worden aangemerkt ale zaaigoed bedoeld bij post 12.03.
Onder deze post worden niet ingedeeld: zaad van peul-
groenten (post 07.05), van specerijgewassen en andere
produkten bedoeld bij hoofdstuk 9, granen (hoofdstuk 10),
oliehoudende zaden en vruohten (post 12.01) en zaad en
vruchten bedoeld bij post 12.07.

3. Post 12.07 omvat onder andere plnten en plantedelen
van de volgende soorten: bazielkuid, bernagie, hysop,
munt van alle soorten, rozemarijn, wijnruit, salie en absint.

Daarentegen zijn uitgezonderd:

a. oliehoudende zaden en vruchten (post 12.01);

b. farmaceutiseche preparaten bedoeld bb hoofdstuk 30;

c. parfumerieon en toiletartikelen, bedoeld bij hoofdstuk 33;
d. ontsmettingsmiddelen, insektendodende middelen. schim-

melwerende middelen, onkruidbestrijdingsmiddelen en
dergelijke produkten, bedoeld bij post 38.11.

N. Omachrij ring Tarief

12.01 Ollehoudende zaden on vruchten, oak Indian ge-
broken ...... .................. vrJ

12.02 Meal van ollhouedeede saden en vruchten, waaruilt
de oils slet is algeshelden, met ultzondering
van mosterdmeel ..... ............. rj

12.03 Zaaigoed, sporen dsaronder begrepen ........ vij

12.04 Sulkerbletan, ook Indian gesneden, vers, gedroogd
of In poeder; suikerrlet .............. vrij

12.05 Clehorelwortels, vers of gedroogd, ook Indian ge-
sneden, ongebrand ................ . .. ij

12.06 Hop (hopbellen an lupullne) .... .......... t.h.

12.07 Planten, plantedelen, adin an vruchtan, hood-
zakellJk gebrulkt in de roukwerkludustrie, In do
geneeskunde of vor Insektan- of parasletan-
bestrijding of vor dergelljke doeleinden, vers
of gedroogd, ook Indian gesnedan, gebroken of
In peeder ..... ................. .vr

12.08 Slnt-Jansbrood, vers of godroogd, ook Indian ge-
broken of In poeder; vruchtepltten an plant-
sardige produktn, hoofdsakelJk gebruikt vor
menselllke voading, elders genoemd noch
alders ander begrepen:

a. Pitten van abrikosen, van perziken an van
pruimen:

NOTES

1.. Lee arachides, lee fbves de soja, lee grainee de mou-
tarde, d'oeillette at de pavot, le coprah, sont considdr6s
come graines ol~agineuses (no. 12.01). Lee noix do coo
rentrent dane le no. 08.01. Les olivee rentrent dans lea
chapitree 7 on 20, suivant leur 6tat do pr6paration.

2. Lee graine de betterave, lee graines pour prairies,
lee graine de fleurs ornementales, lea graine potagbres, le
graines d'arbres fruitiere et forestiers, le graines de vesees.
et de lupins, sont considdr~e comme grainee A ensemeneer
(no. 12.03). Ne rentrent pas, par contre, dane cette position,
lee semences de 16gumes & coses (no. 07.05), lee semences
constituent des 6pices et autres produits du chapitre 9, lee
semences de cdrdales (chapitre 10), lee graines et fruits
oldagineux (no.. 12.01), lee graines et fruits du no. 12.07.

3. La position no. 12.07 comprend, entre autree, lea
plantes et parties de plantes des espees suivantes: le basilic,
la bourrache, F'hysope, le diverses esp6ces de menthe, Is
romarin, la rue, Ia sauge et labsinthe.

En sont, par contre, exclus:

a. lee graines et fruits oltagineux (no. 12.01);

b. lee produits pharmaceutiques du chapitre 30;

c. lee articles de parfumerie et de toilette du chapitre 33;

d. lee dtsinfectants, insecticides, fongicides, herbicides et
produits similaires du no. 38.11.

Droits

No. Dnomination des marehandies appicaes

12.01 Graines at frults oldagineux, mgme coneasds . exemption

12.02 Farines da graines at de fruits oldaglneux, non
d6shull6es, A Pexluslon'de Ia farie do man-
tarde ....... ................... exemption

12.03 Gralnes, spores at fruits i ensemencer ........ exemption

12.04 Betteraves A sucre (mme an cossettes) fralches,
s6oh6as oen poudre; cannes A sucre ..... exemption

12.05 Racines do chlcorte, fraches on sdoh6s, mime

coup6es, non torrdfl6s .... ............ exemption

12.06 Houblon (cOnes at lupullne) .............. 8 p.c.

12.07 Plautas, parties do plantes, graines at fruits, des
espbces utillsdes prlnclpalement an parfumerle,
on mnddeclne o A usages Insecticides, parasitlel-
des et slmllaires, frals o sees, mnme coupS,
coneass on pulvdrLeds ..... : ...... exemption

12.08 Caroubes fralches on sches, mme concases on
pulvdrises; noyaux de fruits at prodults v6g6-
taux servant prlnolpalement A lalmentatlion
humaine, non ddnommds ni compris silleurs:

a. Noyaux d'ab, icots, do peches on do prmues:
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Nr. Onmswhrijring Tarief

I. Abrikowspitten in de steen ... ....... 5 t.h.

2. endre ..... ................ .. 10 t.h.
b. overige ....... .................. vnj

12.09 Stro en kaf van graangewassen, onbewerkt, ook
Indlen gehakt .... ................ vij

12.10 Voederbleten, voederrapen, voederwortels; hool,
luzerne, hanekammetjes (espareette), klaver,
voederkool, lupine, wlkke en andere dergelqke
voedergewassen ..... .............. v j

Noa. D6nomination dee marchandises Drit.
applicable.

1. Noyaux entiers d'abricote ....... 5 p.c.

2. antres ..... ................ .10 p.c.

b. non ddnomm6s ... ............. .. exemption

12.09 PaIles et balles de e6rdales, brutes, mime haeh6es exemption

12.10 Betteraves fourragires, rutabagas, racines four-
ragires; loin, luzerne, sainfoln, rifle, choux
fourragers, lupin, vesee3 et autres produits four-
rigers slniaalres ................... exemption
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HOOFDSTUK 13

Plantaardlge grondstoffen voor hot verven of voor
hot louisn; gammen, harson on andere plantesappen

en plantenextracten

AANTEKENING

Zoethoutextract (drop), pyrethrumextract, hopextract,
aloe-extract en opium worden aangemerkt ale plantesappen
en plantenextracten (post 13.03).

Oqder post 13.03 worden niet ingedeeld:
a. zoethoutextract (drop), met meet dan 10 gewichts-

percenten suiker of in de vorm van suikergoed (post
17.04);

b. moutextract (post 19.01);
0. koffie-extract, thee-extract en matA-extract (post 21.02);
d. dranken bestaande uit plantesappen en plantenextracten

met toegevoegde alcohol, alsmede samengestelde alco-
holische preparaten (geconcentreerde extracten) voor do
vervaardiging van dranken (hoofdstuk 22);

c. natuurlike kamfer (post 29.13) en g)ycyrrizine (post
29.41);

j. geneesmiddelen bedoeld bi post 30.03;
g. looi- en verfextracten (post 32.01 of post 32.04);
h. etherische olien en essences en harsaroma's (post 33.01),

gedistilleerd aromatisch water en oplossingen van
etherische olifn of van essences in water (post 33.05);

ij. rubber, balata, gutta-percha en dergelijke natuurlijke
gommen (post 40.01).

N. Onschrijving 'Tarief

13.01 Plantaardige grondstoffen veer hot verven of veer
bet loolen ..... ................. vr.j

,13.02 Gomlak (schellsk), oak Indies gebleekt; gommen,
gomharsen, harsen n balsams, van natuorltke
oorsprong ..................... vnj

13.03 Plantesappen on planteenxtraeten; pectins; agar-
agar en andore planteslimen en plantaArdlge
bludimlddelen:

a. Extracten, tincturen en andere dergelijke
preparaten, welke de hierna vernelde volu.
weperoonten absolute othylalcohol, bij seon
temporatunr van 150 Celsiu, bevatten:
1. meer d.s 5 t.h. en niet moor dan 20 t.h.. hi. f 12,11

of F 159
.2. meer dan 20 th. on niet meer dan 50 t.h.. hi f 30.27

of F 398
3. meer dan 50 t.h .... ............ hi f 60,53

of F 796
b. andere:

1. Zoethoutxtract (drop) .... ........ 0 t.h.
2. Pectino .... ................ 10 t.h.
3. Hopextract ..... .............. 8 t.
4. overige ...... ............... vrij

CHAPITRE 13

Matlires proml6res vgdtales pour Ia telnture ou Is tannage;
gommes, r6slnes et autres sucs ot extralts v6gdtaux

NOTE

L'extrait de r~glisse, I'extrait de pyr~thre, l'extrait de
houblon, l'extrait d'alos, l'opium, sont consid6r6s somme
sues et extraits v~g~taux (no. 13.03).

No rentrent pas dans le no. 13.03:

a. les extraits de r6glisse contenant plus de 10 p.c. en poids
de sucre on prdsents commo sucreries (no. 17.04);

b. les extraits de malt (no. 19.01);

c. les extraits do caf6, de th6 ou de mat (no. 21.02);

d. les sues et extraits v~gdtaux additionn6s d'alcool con-
stituant des boissons, ainsi que. les preparations alcooli-
ques composses d'extraits v6g6taux (dites extraitg con.
centrds) pour la fabrication de boissons (chapitre 22);

e. le camphre naturel (no. 29.13) et Ia glycyrrhizine (no.
29.41);

I. les m&ticamonts (no. 30.03);
g. lee extraits tannants ou tinctoriaux (nos. 32.01 ou 32.04);

h. lee huiles essentielles et los r~sinoides (no. 33.01) et lee
eaux distillkes aromatiques et solutions aqueuses d'huiles
essentilles (no. 33.05);

ij. le caoutchouc, la balata, Ia gutta-percha et gommes
naturelles analogues (no. 40.01).

Droito
Nos. D36nominatlon des marchandises opplieablos

13.01 Matires premieres v6gdtales pour Is tefnturs ou
Is tannage. .... ................ ... exemption

13.02 Gomme laque, m6me blanchle; gemmes, gommes-
risines, rdsines et baumes naturels ........ exemption

13.03 Sues t extraits vdgitaux; pestlne; agar-agar et
autres mucilages ot dpalssLsants saturels ex-
traits des v6g6taux:
a. Extraits, teintures et autres priparations

similaires contenant on volume uno qumitith
d'alcool 6thyliquo abaolu, IL Is temp6rature
de 15 degr6soeentigrades:
1. suprieure & 5 p.c. sans excfder 20 p.c. . hi F 159

ou f 12,11
2. superieure h 20 p.c. sans exctder 50 p.c.. hl F 398

on f 30,27
3. supriure &c 50 p.c. .. ........... hi F 796

ou 1 60,53
b. autres:

1. Extrait ou-su de rglise ........ 6 p.c.
2. Petine. .................... 10 p.c.
3. Extrait de houblon .... .......... 8 p.e.
4. non d6nommde.... ...... ..... exemption

352 - .
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CHAPITRE 14

Stoffen voor hot vleehten on hot snlden en andere Matl6res A tresser et I tafier et autres prodults d'orgine
produkten van plantaardfge oorsprong, elders genoemd v6g6tale, non ddnommds ni compris aifleurs

noch elders onder begrepen

AANTEKENINGEN

1. Plantaardige stoffen en plantaardige vezels, van de
soorten welke in hoofdzaak worden gebruikt bi de fabricage
van textiel, ongeacht de wijze van bewerking, alsmede
plantaardig materiaal, dat door de bewerking, welke het
heeft ondergaan, uitsluitend toepassing vindt als textiel.
grondatof, aijn van dit hoofdstuk uitgezonderd en worden
ingedeeld onder een der posten van afdeling XI.

2. Gespleten teen, riet, bamboo en dergelijke, alsmede
pitriet en rottingstrippen worden onder post 14.01 inge-
deeld. Spaanhout en hout in repen of in linten worden niet
ondef deze post ingedeeld, doch onder post 44.09.

3. Houtwol wordt niet onder post 14.02 ingedeeld, doch
onder post 44.12.

4. Gerede knotten voor borstelwerk worden niet ingedeeld
onder post 14.03, doch onder post 96.03.

Nr. Omschrijving Tarief

14.01 Plantaardlge stoffen, voornamelijk gebrulkt in de
mandenmakerij of voor vlechtwerk (teen, riot,
bamboo, rotting, bias en raffia; gezulverd, go-
bleeki of geverld stro van graangewassen; lnde-
bast en dergelJke) ... ............. ij

14.02 Plantaardlge stoffeen voornameljk gebruikt als
opvulmaterlaal (kapok, plantebar (erts v6gdtal),
oeegras en dergelike), oak Indlen in vlezen, a

dan afbt bevesflgd op eon onderliag of tuseen
twee lagen, van andare stof:
a. bevestigd op eon onderlaag of tusoen twee

lagon, von andere atof 
. . . . . . . . . .. . . . 

18 t.h.
b. andre ........ ............... vij

14.03 Plantiardlge staton, voornamellk gebrUlkt voor
hot vervasrdigen van bezoms en van borstels
(sorghoplulmen on -stroo, plassava, hondsgras,
istle en dergelljke), ook Indien in wrongen of in
bosJes ....... .................. -j

14.04 Harde naden, pitten, doppen en noten, geschikt em
to worden gesneden (oraonoten, noten van do
dumpaim en dergelijke) ............. vr

14.05 Plani ardlgeprodktieneldes geneoemd noo elders
onder begrepen:
a. Koardebollen:

1. bowerkt doeh niot ge-onteord ..... 0 t.
2. andere ... ................ vrij

b. Ata of esparto en andere plantiasdige stof-
ftn, beveotsgd op eon onderleag of tuo en
tcve lagen van ander" oof ............ 1 Li..

C. overage. ..... .. . . . . .

NOTES

1. Sont exclues du pr6sent chapitre et classes A6 Ia
section XI, los matibres et fibres v6g6tales dee especes prin-
cipalement utilistos pour Ia fabrication des textiles, quelle
que soit leur preparation, ainsi que les matitres v~gftales
qui ont aubi une ouvraison sp6ciale en vue de leur utilisation
exclusive comme mati~res textiles.

2. Les 6clisse d'osier, de roseaux, do bambous et simi-
laires, lee moelles de rotin et le rdtin fil6 rentrent dans le
no. 14.01. Ne rentrent pas dans cette position les 6clisses,
lames ot rubans de bois (no. 44.09).

3. Ne rentre pas dans I no. 14.02, Ia laine de bois (no.
44.12).

4. Ne rentrent pas dane le no. 14.03, lee tAtes pr6par6e
pour articles do brosserie (no. 96.03).

Ns. DInomination des marhandiese Droits.pplicablos

14.01 Mattbres v6g6tales employ6es princlpaement en
vannorle ou en sparterie (osters, roseaux, bam-
bous, rotins, Jones, raphia, pailles do c6r6aes
nettoy6es, blanchies on teintes, 6cornos do
tilleul et simflares) .................. exemption

14.02 Matibres vdg6tales omploy6es principalement pour
le rembourrage (kapok, erin v6gital, erie marin
t simlares), mame on nappes avee on sans

support en suites matlbres:

a. fix6es our un support ou entre deux supports
on autres mati6.rs ............ .. . 18 p.e.

b. autros ...... ................. exemption

14.03 Matibres vigtales omploy6es principaement pour
Is fabrication des balals et des brosses (sorgho,
pLassava, chiendent, Istle t smilares), mime
on torsads o 0n fasceaux ... ......... exemption

14.04 Crains durs, p6pins, coques 0t noix (nox do eroso,
do pamier-doum et simllalres), a tallier. . . . exemption

14.05 Prodults d'origlne vdgdtafe, non ddnomm6s n
compris alours: '
a. Chardons cardbreo:

I. pr6par6s. rnais non monto ........... 6 p.c.
2. autres .............. . ..... ... s omption

b. Alfa, 8parte at autreo mati6re vdg~tale,
fix6es'sur un support ou entre deux supports
en autres matib. ..... ............ 18 p.e.

c. non d6nom-A ............ ...... exemption
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AFDELING III

VETTEN EN OLI N (DIERLIJKE EN PLANTAARDIGE)
EN DISSOCIATIEPRODUKTEN DAARVAN; BEWERKTE

SPIJSVETTEN; WAS VAN DIERLIJKE OF VAN
PLANTAARDIGE OORSPRONG

HOOFDSTUK 15

Vetten en ollin (dlerlike en plantaardige) en dlssoclatle-

produkten daarvan; bewerkte 5piJsvetten;

was van dlerflike of van plantaardige oorsprong

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. spek, geperst noch geomolten varkensvet en geperst

noch gesmolten vet van pluimvee (post 02.05);

b. cacaoboter (post 18.04);

c. kanen (post 23.01), perskoeken, ook die van olijven, en
andere bij de winning van plantaardige olin verkregen
resten (post 23.04);

d, geisoleerde v~tzuren; bereide was; tot farmaceutiche
produkten, verf, vernis, zepp, parfumnerieen, toilet-
artikelen of kosmetische artikelen verwerkte vetstoffen;
gesoulfoneerde olien enandere produkten, bedoeld bj een
der posten van afdeling VI;

e. uit olien verkregen factis (rubbersurrogaat) (post 40.02).

2' Soapstock, oliedroesem of oliebezinksel, stearinepek,
wolvetpek er glycerinepek worden onder post 15.17 inge.
deeld.

Nr. Omochrijving Tarief

15.01 Reuzel on ander geperst of gesmolten varkensvet;
geperst of gesmolten vet van plulmvee ..... vij

15.02 Ruw of gesmolten rundvet. schapevet en geitevet,
premier jus (oleostoek) daaronder begrepen . . vrij

15.03 Varkenistearine, oleostearine, spekolle en oleo-
margarine, niet geimulgeerd, nlet vermengd en
niet andersoins bereid ... ............ vrij

15.04 Vetten en olin, van viL of van seezoogdleren, Ook
Indien geraffineerd ..... ............. vrij

15.05 Woivet ean daarult verkregen vetstoffen, lanollne
daaronder begrepen ..... ............ vrij

15.06 Andere vetten en olen, van dieriiJke oorsprong
(klauwoie, beendervet, afvalvet, en.) ...... . . .. ij

15.07 Plantaardige vett ollin, vioeibaar of vast, row,

gezulverd of geraffineerd:

a. Tjnolie:
I. raw ...... ................. 5 t.h.
2. anderm ..... ................ .. 10 t.h.

b. Sojaolie:
1. row of voorbowerkt .............. 5 t.h.
2. -dro ........ .............. 10 t.h.

c. Katoenzaadolio:
1. cmw of voorbowerkt ............ ... 5 t.h.
2. anders .... ............. . . . 10 t.h.

SECTION III

GRAISSES ET HUILES (ANIMALES ET VgGOTALES);
PRODUITS DE LEUR DISSOCIATION; GRAISSES ALIMEN-

TAIRES ILABOREES; CIRES D'ORIGINE
ANIMALE OU VEGETALE

CHAPITRE 15

Gralsses of hulles (anlmales et vfgtales); prodults de leur

dissociation; gralsses alimentaires 61abordes;

cires d'origine anlmale ou vdg6tale

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:

a. le lard et Ia graisse de pore et de volailles, non presses
ni fondus (no. 02.05);

b. le beurre do cacao (no. 18.04);

c. leos cretons (no. 23.01), leo tourteaux, grignons d'oliveos
et autres r6sidus de l'extraction des huiles vdgftaleo
(no. 23.04);

d. leos acides gras isos, lee cire prfpares, leo corps gras
transforms en produits pharmaceutiques, en peintures,
en vernis, en savons, en produits de parfumerie ou de
toilette et cosmdtiques, les huiles 8ulfonfes et autres
produits relevant de la section VI;

e. Ie factice pour caoutchouc d~riv6 des huiles (no. 40.02).

2. Leo pates de neutralisation (soap-stocks), leos lies ou
fces d'huleo, Is brai stfarique, le brai de suint et Is poix de
glycdrine rentrent (tans le no. 15.17.

Droito
No.. Donomination des marchandioes applicable.

15.01 Saindoux et autres grasses de pore pres6es on
fondues; gralsse de volailles presse en fondue . exemption

15.02 Suils (des espces bovine, ovine et caprine) bruts
on fondus, y compris len sulfs dlits premier Jus exeomptioo

15.03 Stdarine solalre; olio-starine; hulle do saindoux et
olo-margarise non 6mulsioende, sans mulange
ni aucuni priparalion ...... ........... exemption

15.04 Graisses et iuies de polsson. et de mammlfires
marine, m6me raffln6e. ............... exemption

15.05 Gralsses de suint et substances grasses .d6rivfes,
y compris la lanollne ............... exemption

15.06 Autres graisses ot hulles animales (hul de pied
do boou, grases d'os, graisses de dirhets, etc.) exemption

15.07 Hules vdg6tales fixes, fluldes on eoner6tes, brutes,

dpur6e oU raffln6e:

a. de li:
1. brute ....................... 5 p..

*2. autro ........... .......... 10 pe.
b. do soj:

1. brute oo prttravailfde .... ......... 5 p.c.
2. oute. .... ................ ... 10 p.c.

c. decoten:
I. brute oo prdtravaildo ............. 5 p.o.
2. autre ...... ................ 10 p.c.
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Nr. Onschrijring Tarief

d. Grondnotenolie:

I. w ..................... 5 t.h.
2. andero ..................... .. 10 t.h.

e. Olijfolie:

1. ruw. ....................... 5 t.h.
2. andero ...................... 10 t.h.

I. Palmolie:

1. r ...... ................. .. ij
2. andre ......... . ........... .. 10 t.h.

V. Palmpittenolie:

I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 t. .
2. andere.. ..................... 10 t.h.

A. Kokosolie:

I. r. ....... ................. 5 t.h.
2. andere ..... ................ .. 10 t.h.

tj. Ricinusolie (wondorofie):

1. r ........ . .... ......... . 5. t.h.
2. andere ..... ................ .. 10 t.h.

k. Houtolie (gunoigal):

1- - ........ ................. 5 th.

2. andere. .... ................ .. 10 t.h.

1. Zonnebloemolie:
1-. .......... ....... . 5 t.h.
2. andre .............. ....... .. 10. th.

m. Kooloamdolie, raapolie on dergelijke olie:

1. .... . .. ............ ... 5 t.h.
2. ande.r. ................... .. 10 t.h.

n. overige, gemengde daoronder begropen:

1. ruw, met gemongd.... . ......... ... 5 t.h.

2. andere .... ............... .. 10 t.h.

15.08 Standole en andere dierljke of plantsardige ollin,
gekookt, geoxydeerd, gedehydreerd, geswaveld,
geblazen of andersnins gewUi&gd .. ....... 12 t.h.

15.09 Degras ..... ................... ... 5 t.h.

15.10 Industrlle vetsuren, bI raffInage verkregen aid-
oils en industrile vetalcobolen:

a. industrile vtalocoholen.. ....... 8 t.h.
b. andore .... . ...... ........ ... 5 t.h.

15.11 Glycerine, glycerinewater en glycerlnelogen dasr-
onder begrepen:

a. ruwe glycerine, glycerinewater en glycerine-
logen deaconder begrepen .. ........ v-1)

b. andore ....... ................ 10 t.h.

15.12 Gehydrogeneerde dlerlUke of plantaardlge vtten
en ohn, ook Indlen genolverd doch Dist verrer
bervld .... .................. .. 10 t.h.

15.13 Margarine, kunstreuzel en andere berelde spUi-
Vett.n ........ .................. 15 t.h.

15.14 Walsnhot (spermaceti), row, geperst of gerafIl-
neerd, ols Indlan gekleurd ... ......... rij

15.15 BUenwas en was van andere Insekten, oA Indlen

gekleurd:

a. gebleekt of gekloed .......... ... 5 t.h.

b. androe ....... .... .... ......... vrij

Nos. Denomination dos marchandise Droits
applicables

d. darachidos:

1. brute ........ ...... p.e_
2. autro. ...... ................ 10 p.c,

e. d'olive:

1. brute .... ......... . . 5 p.c.
2. autrm ... . ....... . . 10 p.C.

I. do palme:
1. brute ..... ................ .. exemption

2. autre ........... .. 1 . . 10 p.c.

g. do palmist:
1.brute ...... ....... ..... ... p.c.

2. autro. ...... ................ .10 p.c.

h. de Coco (coprah):

1. brute ........... ........... 5 p.C.

2. .utre .... ...... . . . 10 p.c.

ij. do ricim:

1. brute ........ ................ 5 p.C.

2. autro ...... ................ 10 p.c.

k. de bois on d'abrasin:

1. brute ....... ................ 5 p.C.
2. aute ....... ................ 10 P.C.

1. de tournoeol:

I. brute ............. . 5 p.c..
2. autre ........... ... 10 p.C.

m. do col.a, do navotte etsimilaires:
1. brute ........ ................ 5 p.c.

.2. atro ....... .............. .10 p.C.

n. non ddnommes, y compris los huiles mlan.

1. brutes, non mdlanges ...... . . 5 p..
2. autros . . . ...... . .. 10 p.c.

15.08 Holes animales ou v6gdtales cultes, oxydies,
d6shydraties, sulfur6es, soulfles, standolls6es
ou autrement modifi6es. ............. .. 12 p.c.

15.09 D6grws ...... ................... ... 5 p.c.

15.10 Acides gras lndustriels, buites acides de ralinage,
alcools gras industriels:

a. Alcoola gras mndustril ............... 8 p.c.
b. autree ............ . . 5 p.c.

15.11 Glyc6rlne, y c mprls ls ea a et leaslves glyc6rl-
nouses:

a. Glyoerine brute. y compris lea eaux ot les
sies glycdrineuso .... ............ exemption

b. autre ....... ................. 10 p.c.

15.12 Gratsses at hulles anlmales on v6gdales hydrog6-
n6es, m~me raffln6es, mats non pr6par6es . . . 10 p.c.

15.13 Margarine, slmlll-salndoua at autres gralsses all-
mentalros pr6par6es ................ 15 p.C.

15.14 Blanc de balelne et d'autres c6tack (spermaceti),
brot, press6 on raffiln, mme artlliciellenient
color6 ..... .................. .exemption

15.15 Cires d'abeilles et d'autres Insectes, mgme artil-
clellement color6es:

a. hlanchies ou artificiellemont coloros .... 5 p.C.

b. autres ............ . .. exemption
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Nr. Omsehrij ring Trie f

15.16 Piantaardtge was, ook indlen gakleurd:

a. gebloekt of geldeurd ............. ... 5 t.h.
b. adee ....... ............... rU

15.17 Atvallen, afkomstlg van do beworking van vet-
stoffen of van dlerlqke of plantardlge was:

a. Droesern of bezinksel van olie, anapotocks. . 5 t.h.

b. ademo ...... .

. . . . vriJ

Noe. D6nomination des marchandises D itea
applieables

15.16 Cites vegdtales, mime artlflclellenment colores:

a. blanchioe on artificiellement color6es ... 5 p.c.

b. autre. ...... ................. exemption

15.17 R6sldus provenant du traltement des corps gras ou
des cites animales on v6gdtales:

a. Lies ou fkcee d'huiles et pites de neutrali.
ation (soap-stocks) ................ 5 p.c.

b. eutres ...... ................. exemption
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AFDELING IV

PRODUKTEN VAN DE VOEDSELINDUSTRIE;
DRANKEN, ALCOHOLHOUDENDE VLOEI-

STOFFEN EN AZIJN; TABAK

HOOFDSTUK 16

Bereidingen van vlees, van vie en van schaal-, schelp-
en weekdleren

AANTEKENING

Vices, vis, schaal., schelp. en weekdieren, welke bereid
of verduurzaamd zion op een wijze als bedoeld is in hoofd-
stuk 2 of in hoofdstuk 3, worden niet ingedeeld onder een
der posten van hoofdstuk 16.

Nr. Onecbrijving Tarief

18.01 Wost van ile soorten, van viees, van slacht-
alvallen of van blood:

a. luchtdicht verpakt ............... ... 30 tb.
b. andere ...... ................. 15 t.h.

16.02 Andere bereidingen en conserven, van vices of van
slachtafvallen:

a. Pastei van ganselever of van eendelever, ook
indien onderling vermengd. ........... 25 t.h.

b. andere ..... ................. .. 30 t.h.

16.03 Vleeutxtracten on vlqesappen:

a. verpakt of in tabletvorm ............. 25 t.b.
6. ande-:

1. in verpakkingen waarvan bet brutoge.
wicht per onmiddellijke verpakking niet
lager is dan 25 kg .... ........... 3t.h.

2. overige. ...... ............... 8 t.h.

16.04 Bereldlngen en conserven, van via (kaviaar en
kavlaarsurrogaten daaronder begrepen):

a. luchtdicht verpakt:
1. Kaviaar en kaviaareorrogaten ........ 30 t.h.
2. Sardines .............. . . . 20 th.
3. Pilchrd ............. ...... 20 t.h.
4. Zahn ................. ..... 15 t.h.
5. overige ...... ............... 20 t.h.

b. andere:
1. Kaviaar en kavisacnurrogaten ........ 30 t.h.
2. overigv ...... ............... 25 t.h.

16.05 Bereidlngen in eonserven, van schaal-, sehelp- of-
weekdlerea:

a. Garnalen, enkel gekookt en gepeld, niet ver-
dutirvaam d. ..... ............... vrJ

b. andere ........ ............... . 25 t.h.

SECTION IV

PRODUITS DES INDUSTRIES ALIMENTAIRES;

BOISSONS; LIQUIDES ALCOOLIQUES ET

VINAIGRES; TABACS

CHAPITRE 16

Pr6paratlons de vlandes, de poissons, de crustacs at

de mollusques

NOTE

Le pr6sent chapitre ne comprend pas les viandes, les
poissons, crustacds, mollusques et coquillages, prdpar~s ou
conserv6s par lea procd6s 6numdr~s aux chapitres 2 et 3.

Non. D6nomination den marchandioe Droits
applicables

16.01 Saucbses, saucissens at similaires, de viandes,
d'abats ou de sang:

a. en r6cipient herm6tiquement ferma . . . 30 p.c.
b. atre ...... ................. 15 p.c.

18.02 Autres prdparations at eonserves de viandes on
a'nbats:

a. PtA6s do foin gru d'oie on do carntard, mme
m61nngds entre nux ............. .. 25 p.c.

b. autre ...... ................. .. 30 p.c.

16.03 Eutraits et jus do vlands:

a. embald6 ou sous forme de tablette .... 25 p.c.
b. autes:

1. en emballagee imm6diate d'un poids brut
de 25 kg et plus .... ............ 3 p.c.

2. non ddnomrm. ............ 8 p.c.

16.04 Prdparatlons et. conserves do poissons, y eompris
le caviar at sea suceddands:
a. en r6cipients herm6tiquement ferms:

I. Caviar et suoo~dana do cair ..... 30 p.c.
2. Sardines ..... ............... 20 p.c.
3. Pilchards .... .............. .20 p.c.
4. Samons ..................... 15 p.c.
5. non d6nomtm . . . .......... 20 p.c.

b. autre:
1. Caviar et succ6dands du caviar . . . . . 30 p.r.
2. non d6nomm6o ..... ............ 25 p.c.

16.05 Crustac6s, mollusqUes; t eoqulllages pr6paris ou
conservs:

a. Crevottes simpleoment cuites et 6pluchoes,
non conaerv6e .... ............... exemption

6. autres ...... ................. .. 25 p.c.
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HOOFDSTUK 17

Sulker en sulkerwerk

AANTEKENINGEN

CHAPITRE 17

Suores et sucrerles

NOTES

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. suikerwerk, dat cacao bevat (post 18.06);

b. chemisch zuivere suikers (post 29.43); deze uitzondering
heeft evenwel geen betrekking op chemisch zuivere

saccharose;

c. farmaceutisehe preparaten -met suiker (hoofdstuk 30).

2. Chemisch zuivere saccharose wordt ingedeeld onder

post 17.01, ongeacht de grondstof waaruit dit produkt is
verkregen.

Nr. Omschriving Tarief

17.01 Beetwortelsulker en rletsulker, in vaste vorm:

a. bestemd om in eon auikorraffinadrij to wor.
den bewerkt . .... ............. ... 100 kg

netto-
gewicht
f 19,- of
F 250

b. andore:

I. . ...... ................. .. 100 kg
netto.
gwieht
f 22,80 of
F 300

2. gokristallieserd ............ 100 kg
netto.
gesicht
f 22,80 of
F 300

3. in broden, atukken of poeder ...... 100 kg
notto.
goicht
f 22,80 of
F 30

4. overige .... ............... ... 100 kg
netto.
gowicht
f 22.80 of
F 300

17.02 Andere sulker; sulkersttoop; kunsthonlg (ook
Indien met natuurhonig vermengd); karamel:

a. Molksuiker ........ . .... 100 kg
netto.
gewicht
f 19- of
F 250

b. andere ................ 100 kg
netto-
gewicht
f 22,80 of
F 3oo

17.03 Melasse, ook lndlen 0ntileard:

a. niet goschikt voor mensolijke coneomptieo viJ

b. andere ..... ................. .. 100 kg
netto-
gowiht
f 22,80 of
F 300

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. les sucreries contenant du cacao (no. 18.06);
b. les sucres chimiquement purs (no. 29.43); cette exclusion

ne vise pas, toutefois, le saccharose chimiquement pur;

c. les pr6parations pharmaceutiques sucr6es (chapitre 30).

2. Le saccharose chimiquement pur est class6 au no.
17.01, quelle que soit Is matisre dent il provient.

Noe. D6nomination doe marhandisao Doits
app~licables

17.01 Sueres de betteraves at do canne, A Pltat sollide:
a. deatin6s & 6to mis on oouvro dane ne raf.

finerie do mom .. . .......... 100 kg
poide not
F 250 o
f 19,-

b. utron:

1. brute ...... ................ .. 100 kg
poide net
F 300 o
f 22,80

2. .tallio .............. 100 kg
poids not
F 300 ou
f 22,80

3. en pains, en morceaux on en poudro . . . 100 kg
poid net
F 300 o
(22,80

4. non dino-n ................. .. 100 kg
poids not
F 300 o
f 22.80

17.02 Autres sures; irops; suce6dan6s du miel, m6me
m6langis de mlel naturel; snores at m6lases
earam6lis6s:

a. Lactose ........... .... 100 kg
poids net
F 25000
f 19,-

b. autree ............ .... 100 kg
poids net
F 300 o
f 22,80

17.03 Milawes, mime d6colories:
a. non comestibles ................ .. exemption
b. autres ...... ................. 100 kg

poids net
F 300 ou
f 22,80
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Nr. Ornschrijving Tarief

17.04 Sulkerwork zonder cacao:

a. Bonbons, karamels, dragees, gomballon,
pastilles, maropein, noga on dergelijk tiker.
good, dropjes en dergejke da-rondor be.
gropen (') ...... ............... 18 t.h.

b. andere:
1. Drop in broden, in blokken of in pijpon ( ) 18 t.h.

2. overige (1) .... .............. . 24 t.h.

17.05 Sulker, stroop en melasse, gearomatiseerd of met
toegevoegde kleurstoffen (vanlllesulker en vani-
lUnesulker daaronder begrepen), met ultzonde-
ring van vruchtesap, waaraan sulker Is toege-
voegd, ongeacht In welke verhouding:

a. Stroop voor dranken, zonder alcohol () . 18 t.h.

b. andore (1) ...... ............... 24 t.h.

(1) Indien deoe goederen ten minste 10 ten honderd suiker.bevatten,
zijn zij bovendien onderworpen san een invoerrecht van:

f 11,40 of F 150 per 100 kg nettegewicht, indion zij ten minsto 10,
doch muet meer dan 50 ten honderd msiker hevatten;

1 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien zij meer dan 50
ten honderd suiker bevatten.
(2) Indien dewo goederen ten eninote 10 ten honderd auiker bovatten.
zijn zij bovendien onderworpen san en invoerrecht van:

1 6,84 of F 90 per 100 kg nettogewicht, indien zij ten mioste 10.
doch niet neer dan 30 ten honderd suiker bevatten;

f 11,40 of F 150 per 100 kg nettogewicht, indien zij meer dan 30,
doch niet motr dan 50 ten honderd suiker bevatten;

1 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien zij moor dan 50
ten honderd soiker bevatten.

Nos. D6nomination des marchancdises Droit
applicable.

17.04 Sucrerles sans cacao:

a. Bonbons, caramols, dragcs, go .mos, pastil.
los, assorpain, nougat et autres articles
sinilaires de confiserie, y compris ceux en
jus o pate de r6glisew (1) ......... 18 p.c.

b. autres:

1. Jus do r6glisse en pains, blocs ou hdtons (1) 18 p.c.

2. non d6nonmse (1) ......... 24 p.c.

17.05 Sucres, slrops et m6lasses aromatliss ou addl-
Sionn6s de colorants (y comprls Is sucre vanlIl6
on vanillln4), I'exclusion des jus de fruits
addllonnis de sucre on tonies proportions:

a. Sirops pour boisosm, sans alcool () . 18 p.c.

b. autre (-) ........ . .... 24 p.c.

(1) Loroqu'ils contiement du sucre dans Ia proportion d'au moins

10 p.c., ce produit sent passibles, en outre d'un droit do douane do:
F 150 on f 11,40 lea 100 kg, poido net, 'ile contiennent do 10 A 50

p.c. de sucre;
F 300 ou f 22,80 lea 100 kg, poids net, s'ils contiennont plus de

50 p.c. do sucre.
(t) Loroqu'ils contiennent des sucres dana Ia proportion d'au moths
10 p.c., ces produits sent passibles, en outre, d'un droit do douane do:

F 90 ou 1 6.84 leo 100 kg, poidB net, s'ils contiennent au moins
10 mais pe plus d 30 p.c. do sucro;

F 150 on f 11,40 le 100 kg. poids net, s'ils contiennent plus de 30
mais pee plus do 50 p.r. do s.r;

F 300 on f 22,80 les 100 kg, poids not, oils contiennent plus de 50 p.c.
do sucre.
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HOOFDSTUK 18

Cacao en bereldiflgen daatvan

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet de produkten, welke cacao
of chocolade bevatten en welke bedoeld zijn bij de posten
19.02, 19.08, 22.02, 22.09 of 30.03.

2. Post 18.06 omvat suikerwerk, dat cacao bevatenandere
voedingsmiddelon, welke cacao bevatten, met uitzondering
van die bedoeld bij aantekening 1 hiervoor.

Nr. Omnschrijving Tarief

18.01 Cacaobonen, oak Indlen gabroken, a dan nfet go-
brand ....... .................. rj

18.02 Cacaodoppen, oacaoschllon, cac4ovllezen en
andere afvallen van cacao ............ vr

18.03 Cacaomassa (cacaopasta), ook Indian ontvet . . . 10 t.h.

18.04 Cacaoboter, cacanovet en cacao-oils daronder be-

grepen ..... .................... 6 t.h.

18.05 Cacanpoeder gender toegevoegde sniker ....... 10 t.h.

18.08 Chocolade en andare voedingsamiddaln, welke
cacao bevatten (5) ........ .... 18 t.h.

(1) Issdisn an doze goederen ten minste 10 ten honderd nuiker is
tegevoegd, zijn zij bovendien onderworpenaan eon invoerrecht
vau:

f 11,40 of F 150 per 100 kg nettogewirht indian daearaa ten anstA
10, doch ruet moor dan 50 ten honderd suiker is toegevoegd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht. indin daaraan moor
dan 50 ten honderd sniker is toogevoegd.

CHAPITRE 18

Cacao et seS prparatiOfns

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas lee preparations
an cacao ou a chocolat visks aux positions nos. 19.02,
19.08, 22.02, 22.09 ou 30.03.

2. Le no. 18.06 comprend les sucreries contenant du
cacao, ainsi que, sous r6serve des dispositions de Ia note 1
du present chapitre, lea autres pr6parations alimentaires
contenant du cacao.

Non. D6nominations des marchandises Droit
applirables

18.01 Cacao on lbves st brisures da fIves, bruts on torr6-
flds ..... .................... eemption

18.02 Coques, polures, pallicules at dichets de cacao . . exemption

18.03 Cacao an masse on an pains (pita do cacao), mOsme
digrals36 ..... ................. .. 10 p.o.

18.04 Beurra da cacao, y comprls Ia gralsse at I'hulle de
do cacao ......... ................ 6 p.o.

18.05 Cacao en poudre, non suerd. ............. ... 10 p.c.

18.06 Chocalat at autres prdparations allmentalres con-
tenant do cacao (1) ..... ............ 18 p.c.

(1) Lorsqu'il smt additionn6s de sucre dans Ia proportion d'au
'moins 10 p.c.. ces produits mnt peasiblea, on outre, d'un drolt de
douane do:

F 150 ou f 11,40 lee 100 kg. poids not. ile contiennent de 10 &
50 p.c. do sucre ajoutd;

F.300 on f 22,90 len 100 kg, poids net, e'ils contieament plus do 50
p.c. de sucre ajouthl.
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HOOFDSTUK 19

Bereldingen van grsan, van meel of van zetmeel;

gebak

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. meel., zetmeel. en moutextractpreparaten voor kinder-

voeding, voor dieetvoeding of voor keukengebruik, welke
50 of meer gewichtspercenten cacao bevatten (post
18.06);

b. meel- en zetmeel preparaten (katte-enhondebrood, enz.),
welke speciaal bereid zijn voor de voeding van dieren
(poit 23.07);

c. farmaceutisehe preparaten (hoofdstuk 30).

2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden onder
meelpreparaten mede verstaan vruchtemeel. en groente-
meelproparaten.

Fr. Onmchrijving Tarief

19.01 Moutextract ..... ................ ... 12 t.h.

19.02 Meel-, setmel- on mouteitretpreparaten vor
klndervoding, voor dlestvoedlng of voor keo-
kengebrulk, sender cacao of met minder dan
50 gewlehtspercenten cacao:

a. Vruchtemeel- en groentemeelpreparaten (1) . 25 t.h.
b. andere (-) .... ............... .. 15 th.

19.03 Degwaren... . .. ................. 15 t.h.

19.04 Tapioca en sago, als oede soortgelljk produkten
nit aardappelzetmeel of nlt ander zetmeel . . . 15 th.

19.05 Grasnproparaten vervaardlgd door poffen of door
roosteres (gepofie rUst, corn-flakes en derge-
Ilke) (1) ..... .............. .... 20 th.

19.06 Ouwel In bladen, hastles, ouwels voor genses-
middelos, plikonwols en dergelljke produkten,
van meal of van setmeel . . . ....... .. 30 t.h.

19.07 Brood, scheepsbesebult on andere gewon bakkors-
wares, waaraan geen sulker, honig, eleren, vet-
stoffen, kas of vruchtn ajn toegevoegd:

a. met soot beetrooid .............. ... 18t.h.
b. ander . " ............ . vrij

19.01 Banketbakkerswerk. gebak on biscuits, oak Lndlen
deze produkien (ongeaeht In welko verhondlng)
cacao bovalten (1) .... .............. 18 t.i.

(2) Indien ca doe goedren ten mnso 10 ten honderd suiker is toe-
gevoegd, zijn s i bovendien onderworpen Ban een invoerraht'van:

f 11,40 of F 150 per 100 kg nottogewicht, indien daaran ten roinet.
10, doch niet meor dan 50 ten honderd suiker is toeovoegd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien daaran eneer
dan 50 ten honderd suiker is toegevoegd.

CHAPITRE 19

Pr6parations A base do e6riales, de farines ou de fdcules;
pAtIsserfes

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:

a. Les prdparations pour l'alimentation des enfants ou pour
usages dift6tiques on culinaires, & base de farines, fdcules
ou extraits de malt, contenant en poids 50 p.c. et plus
de cacao (no. 18.06);

b. ls produits & base de farines ou de fdcules (biscuits, etc.)
spdcialement prepar6s pour l'alimentation des animaux
(no. 23.07);

c. lee prdparations pharmaceutiqus (chapitre 30).

2. Les prdparations du present chapitre A base de farines
de fruits ou de l6gumes sont traites comme le produits
similaires A base de farines de crdales.

Nee. 136noinatien dee parchandise Drolits
applicables

19.01 Extralis de malt .... ............... ... 12 p.o.

19.02 Prdparatlons pour I'auimentation des entants on
pour usages dift6tques ou calinalres, i base do
farnes, f6cules on extralts de malt, mimo addl-
tionnies de cacao dans one proportion ln16ricure
150 p.c. en polds:
a. bonedefarinedefruitondelgume (1) . 25p.c.
b. autree (1) .... ............... .. 15 p.o.

19.03 Pites allmentaires. ...... ............. 15 p.o.

19.04 Taploca. y comprls colui do f6cule de pommes do
terre ....... ................... 15 p.c.

19.05 Prodults A base do ed rales obtnus par 10 soufflage
oe ]a grillage: puffed rice, corn-flakes ot analo-
gues (5) ............ . . 20 p.o.

19.06 Hastles, cachets pour m6dicaments, pains i cache-
ter, p tes sdch6es de artn on do f6cule en
foeullles et produits slmllalres ............. 30 p.-.

19.07 Pales, biscuits do mor 0t autres prodults do Ia
boulangero ordinare, sans addition do sucre,
do miel, d'oeufs, do matibres grasses, de fromage
ou de fruits:.
a. saupoudr6s de oristaux de sel . . . .... 18 p.c.
b. sutres ................. . . . exemption

19.08 Prodnlts do I& bouiangerie fine, do I& pltIssrl et
do Is blscuiterlo, mme addltionnos do cacao on
tonts proportions (1) ................ 18 p.o.

(1) Lorsqu'ils cont additionn do sucre dan Is proportion d'au moins
10 p.o., res produits snt paesibles, en outre, d'n droit de douane de:

F 150 on f 11,40 lee 100 kg, poids net, s'ils contiennont de 10 9
50 p.c. do suore ajoutd;

F 300 o f 22,80 lee 100 kg, poido net, s'ils contiennent plus do
50 p.o. de sucre ajout6.
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HOOFDSTUK 20 CHAPITRE 20

Bereldingen van groenten, van moeskrulden, van vruchten on Pr6paratlons de Idgumes, de plantes potag6res, de fruits ot

van planten of van plantedelen d'autres plantes on parties do plantes

AANTEKENINOEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. groenten, moeskruiden en vruehten, welke bereid of
verduurzaamd zn op eon wijze als bedoeld is in do
hoofdstukken 7 en 8;

6. gesuikerde vruchtengelei of gesuikerde vruchtenmoes,
in de vorm van suikergoed (post 17.04) of van chocolade-
werken (post 18.06).

2. In do posten 20.01 en 20.02 worden met groenteo en
moeakruiden bedoeld de produkten, welke in andere staat
worden ingedeeld onder de posten 07.01 tot en met 07.05,
met inbegrip van die genoemd in het latste lid van de &an-
tekening op hoofdstuk 7.

3. In stroop verduurzaamde eetbare planten en plante-
delen, zoals gember en engelwortel, worden ingedeeld onder
post 20.06; gebrande grondnoten worden eveneens onder
post 20.06 ingedeeld.

4. Tomatensap, dat 7 of meer gewichtoperoenten droge
stof bevat, wordt ingedeeld onder post 20.02.

Nr. Omochrijsing Tarief

20.01 Greenten, moeskrulden en vruohten, bereld of
verduuramd In azijn of In usjnsuur, met of
gender sout, specerijen, mosterd of sulker:
a. Vruchten:

1. verpakt (1) ................. ... 30 t.h.
2. endere () ................. 15 t.,

b. Groenten en noeakruiden () .......... 20 t.h.

20.02 Groenten en moeskrulden, bereld of verduur-
zaamd sender azQn of azljnzuur:
a. eetbaro paddestoelon:

1. Truffels .... ............... .20 t.h.
2. andere ...... ............... 30 t.h.

b. Tomaton ....... ................ 20 th.
c. andere groenten en moeskruiden:

1. in luchtdichte verpakkingsrniddelen:
A. Asporges, doperwten, bonen, kroten,

spinasie, wortelen en met doperwten
gemengde wortelen:

(1) Indien san doe goederen ten minste 10 ten honderd suiker is
toegevoegd, mijn zij bovendien onderworpen san en invoerrecht

f 6,84 of F 00 per 100 kg nettogewieht, indien daaraan ten minste
10, doch niet moer dan 30 ten honderd suiker is toegevoegd;

f 11,40 of F 150 per 100 kg nettogewicht, indien daaraan moor dan
30, doch niet meer dan 50 ten honderd suiker is toegevoegd;

f 22.80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indion daearan meer dan
50 ten hondord suiker is toegevoegd.
(-) Indien san des goederen ten minste 10 ten honderd silker is
toegevoegd, zijn zij bovendien ondeworpen san eon invoerrocht

f 11,40 of F 150 per 100 kg nettegowicht, indien dasaran ten
mimate 10, doch niet meer dan 50 ten honderd suiker is toegevoogd;

f 22.80 of F 300 per 100 kg nettegewicht, indien daaeaan meer dan
50 ten honderd suiker is toegevoegd.

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:

a. lea legumes, plantes potagres et fruits prdpars on con-
servds par les proods dnumdrds aux chapitres 7 et 8;

b. lea geldos et pAtes de fruits sucr~es, prsent es sous forms
de confiseries (no. 17.04) ou d'articles en chocolat (no.
18.06).

2. Les I6gumes ot plantes potaghres visds aux nos. 20.01
et 20.02 sont ceux qui, sous d'autres 6tats, sont classds sous
le nos. 07.01 & 07.05, y compris le vdgotaux vis6s par le
dernier paragraphe de In note do chapitre 7.

3. Les plantes et parties de plantes comestibles conser-
vks au sirop, telles que Is gingembre et langlique, rentrent
dens le no. 20.06; le arachides grilldes sont 6galement
classdes sous le no. 20.06.

4. Leo jus de tomates dont Ia teneur, on poids, en extrait
sec est de 7 p.o. 0t plus rentrent sous Is no. 20.02.

Noe. dnomination des marchandisee Droits
appLi-able

20.01 L6gumes, plants. potagbres ot fruits pr6pards on
cooservis an vinalgre on A I'aelde actique, aves
ou sansel, 6ples, moutarde on sucre:

a. Fruits:
1. emballie (1)' . . .. ........... .30 p.c.
2. utree (') .... .............. .15 p.c.

b. LUgurnes et plantes petagbres () ...... .. 20 p.c.

20.02 L~gumes at plantes petag6res pripards ou csoner-
vds sans vlnalgre on acids a6tlque:
a. Chamnpignons comestibles:

1. Truffee... ................ 
2

0 pc.
2. ut-es ....... ................ 30 p.c.

b. Tomates ...... ................ 20 pc.
c. eutree ligumes et plantes petagbre.:

1. en ricipients hermrtiquement ferms:
A. Asperges, pois, haricots, betteraves A6

salads, 45pirards, carotts et carottes
61angics do pois:

(1) Lorsqu'ilts snt additionnis do sucre dane Is proportion d'au
mons 10 p.c., ces produits sent passible., en outre, d'un doit do
douano de:

F 90 ou f 6.84 le 100 kg, poids net, s'ils contiennent a moins
10 p.c. mais pee plus do 30 p.r. de sucre ajout6;

F 150 ou 1 11,40 lee 100 kg, poids net, o'ils contierment plus de
30 p.c. mais pes plus de 50 p.c. do sucre ajoutA;

F 300 ou f 22,80 leo 100 kg, poids net, oils contiennent plus do
50 p.c. de sucre ajout6.
(2) Losqu'ils sent additioune de sucre dane Ia proportion dan
moins 10 p.o., cos produits sent passibles, on outre, d'un dioit de
doune do:

F 150 ou f 11,40 leo 100 kg. peids net, 'ie contiennent de 108
50 p.c. do soucre ajoutd;

F 300 ou f 22,80 leo 100 kg, poids net, o'ils eontieuent plus de
50 p.c. do suore ejout6.
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Nr. Omschrijving Tariof

1. verpakt (1) ... ............ 25 t.h.

ii. anders opgomaakt ( ) ...... ... 20 t.h.
B. overige:

I. verpait (1) . ..... 30 t.h.

11. anders opgemaakt(1) ......... 20 t.b.

2. in andere verpak ngosmid el (1) .... 20 t.h.

20.03 Bevroren vruehten met toegevoogde sulker (') . . 20 t.h.

20.04 Vruchten, vruohteschilien, planten en plantedelon,
gekooft met suiker (ultgedropen, geglaoeerd
of ultigekrlstalliseerd) (') ............. .. 20 t.b.

20.01 Jam, gelel, marmelade, vruhtenmoes en vruchten- .
pasta, door koken df sloven vorkregen. met of
sander toegevoegde sulker:

a. zonder toegovoegd suiker .......... . 10 t.h.

b. andere (1) ... ................... 20 t.h.

20.06 Op andere wijUe berelde of verduuraamde vruch-
ten. ook indien met toegevoegde sulker of
alcohol:
a. op ethylilcohol ..... ............. 30 t.h.

b. andere:

1. verpakt:

A. Abritoaen, perzikon, peren en a- '.
msen, ook indien onderling vsrmengd
of met 15 geowichtepercenten of minder
under fruit (0) ........ . 25 t.h.

B. overige (0) ........ .. 30 t.h.

2. ndern opgeaakt:

A. Abrikozen. perniken en ananasen, "s
verpakking, waarvan hot brutogewicht
per onmiddeilike verpakking 3 kg of
meor is () ................ , 13 t.h.

B. overigo ) .... . ............ 15 t.h.

20.07 Ongegiste vrulhtesappen (met Inbegrlp van drulve-
most) en ongeglsto groentesappen, sonder too-
gevoegde alcohol, ook isdien met toegevoegde
salker:

a. Druivesap (most). niet'ingedkt .. ...... hi f 45,60
of F 600

b. Sap van oitruovruchtes:

I. vloeibaar. met toegavoegde suiker (2)... 15 t.h.
2. ingedikt, conder toegevoegde soiker, niet

verpakt ...... .............. .1 t.h
3. ander (2) -. ......... .. 18 t.h.

Aanukenong.; Voor do toepsoing van
onderverdeling b wordt als igediki sange.
merkt, sap van citrusvruchten, dat 38 of
eo gewichtsperconton drugs Ctof bevat.

c. overige (1) ...... ............... 18 t.h.

(1) Indian san dose goodoren ton sinste 10 ton honderd suiker is
toegevoegd, zn i bovondien onderworpon aan Cen invoerrecht

f 11,40 of F 160 per 100 kg nettogewicht, ndien dearaan meer dan
10. doch niet meer dan 50 ten honderd ulker is toegevoegd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien daanan meer dan
60 tn hondord suiker is toegevoegd..
(') Indien san dee gooderen too inte 10 ten honderd suiker is
toegevoegd, zijn zil bovendien onder-orpen aso son invoerecht

f86,84 of F 90 per 100 kg nettogewicht, indien daarsan ton minute
10, doch niet meer dan 30 ten honderd soiker is toegevoegd;

f 11,40 og F 150 per 100 kg nettogewicht, indien dasrean mer dan
30, doch niet meer dan 50 ton honderd soiker is toogevoegd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogeicht. indien dasras mer dan
60 ten honderd soiker is toegevoegd.

Nos. ODnomination des marchandiseg Droite
applicablee

I. embsllf (') ......... ..... 25 P.C.
I. autrement conditiosnns (1) .... 20 p.o.

B. non d6nomsns:

I. embaii6s () .............. .so p..
U. autrement conditionnos (1) . . . . 20 p.o.

2. en autr- ripiente (-) . . .... .... .20 p.C.

20.03 Fruits A 1"tat eongol, additionots do sucre (1) . .. 20 p.o.

20.04 Fruits, 6ereoes do fruits, plantes et parties do
plantes, Conflts au sucre (6gouttis, glac6s, cristal-
Ws) (1) ..... ................. ... 20 p.o.

20.05 Fures St pites do fruits, conlitures, gel6s, mar-
melades, obtenues par culsoon, avee on sans
addition do sucre:

a. sons addition de sucre ......... 10 P.C.

b. autea () .... ................ 20 p..

20.06 Fruits autrement pr6paris ou onserv6s, avos o
sans addition do Sucre ou d'aicool:

a. & I'alcool 6thylique . . ........... .30 P.c.

b. uutres:
1. emball&:

A. Abricots. piches, poire ot ansnas,
mAme mlsngis entre eux ou aveC 15
p.c. ou moins, on poids, d'autres
fruits (-) .... .............. 25 P.C.

B. non d6nomm (2) ... ......... 30 p.c.

2. autrement conditionnuf:

A. Abricot., pcho at anes. en embal-
lages immdiat duon poids brut do
3 kg ou plus () .............. 13 p..

B. non d6nomm (2) ... ......... 15 p.c.

20.07 Js do fruits (y oompris les mofits do raisins) on
do l6gumes, non ferment6s, sans addition
d'a1cool, avec ou sans addition do Sucre:

a. Jus (moot) do raisins, non conoentr6 .... hi. F 600

ou f 45,60

b. Jus d'agrume:
1. liq.idos, sucre (-) ....... . 15 p.o.
2. concentrno, sans addition de sore, non

embaI1C ..... ............... 15 po.

3. autres () . . "................. 18 p.o.
Note: Sont oosid6r comme concar&,
le. jus d'agrurne dont ia teneur, on poids,
Cn extrait se sot do 38 p.c. ou plus.

r. non d6nommd () .. ............ 16 p.o.

(1) Lorsqu'is sont additionnds do sucre dane Is proportion d'au
moins 10 p.o., ce produits sent passibles, Cn outre, d'un drot do
dousne de:

F 150 ou f 11.40 les 100 kg, poids net, s'il. contiennent de 10
50 p.c. de sucre ajou;

F 300 oo f 22,80 les 100 kg. poids net, s'ils Contionnent plu de
50 p.o. de sucre ajout.
(2) Lorsqu'ils sont. additionmds de sucre dons Is proportion d'au
moans 10 p.o., ces produits sont passibles, on outre, d'u drot do
douane do:

F 90 ou f 6,84 les 100 kg, poido not, s'ils contiennent au moins 19
p.o. mais pas plus do 30 p.o. d smore ajoutd;

F 150 ou f 11.40 les 100 kg, poids not, o'ils contiennent, plus do
30,p.c. mais pae plus do 50 p.o. do Sucre ajoutA;

F 300 oo f 22.80 Iso 100 kg, poids not, sile contiennost pius do
50 p.o. de sure ajoutd.
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ftOOYDSwUK 21

Diverse produkten voor menseliJke consumptle

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. gemengde groenten bedoeld bij post 07.04;

b. gebrande koffiesurrogaton, welke koffie bevatten, on-
geacht in welke verhouding (post 09.01);

c. speoerijen en andere produkten, bedoeld bij de posten
09.04 tot en met 09.10;

d. ale geneesmiddel &an to merken gist (post 30.03).
2. Extracten van de surrogaton bedoeld bij oantokening

Ib hiervoor worden ingedeeld onder post 21.02.

Nr. Omschrijovjg Tarief

21.01 Gobrande sleborei en andere gebrando kofflesuro-
gaten en extraeton dearvan:
a. gebrande ojehorei ....... .... 10 t.h.
b. andee ............ .... 20 t.h.

21.02 Extrmten on essences, van koffle, van thee of van
mat6; preparaten van deze extracten of essences:
a. waaoan ethylalcohol is toesvoegd . . . . 24 t.h.

b. waarasa geen othyl.leohol is togevoogd () 20 t.h.

21.03 Mosterdmeel en berelde mosterd ........ 10 t.h.

21.04 Sausen; samengestellde krulderijen on dergelilke
produkten:
a. Sausen:

1. Tomatensas (a) ....... .. . . 20 t.h.

2. andere:

A. vrpk ( ) ................... 25 t.h.
B. rdors opgmakt (a) ....... 8 t.h.

b. ovorige (-) ........ . ..... ...... 20 t.h.
21.05 Preparaten voor seopen of veer bouillons; gebrulke-

klare esepen on bouillons:
a. verpakt of in tebletvorm (1) ........... 25 t.h.
b. andere (-) ........ . .... 15 t.h.

21.06 Natuarloike gist, ook Indian tnactlef; samengestelde
bakpoeders:
a. levende natuurlijke gist, ook indisn geperst,

doch niet gedroogd .. ........... .. 24 t.h.
b. andere naturlijke gist:

1. verpakt of in tabletvorm . . .. ...... 30 t.h.
2. overigo .. .... ..... . Vr

c. sasnengesteldo boispoeders .......... .. 20 th.

21.07 Produkton voor menselUke ceonsumptte, elders go-
nsmd noch elders onder begrepen:
a. soaoongestelde kootmatige xoetstoffen, in

tabletvorm .......... .......... ... 12 t.h.
b. andere:

1. mot toegevoegds suiker (1) ...... 24 t.h.

2. zonder toegovoegde suiker:

A. verpakt of in tabletvo ....... 30 t.h.
B. nders opge-aakt:

1. plontsardige extracten, ingedikt,
vloeibear of droog, voor hot berei.
den van vorfrisende drnken . . 10 t.h.

fI. overige .. . . . . . . . . . . . 20 t.h.

(a) Indien an dewo gooderen ten minte 10 ten honderd suiker is
toegovoegd, xiJn zij bovendion onderworpen san een invoerrecht van:
. 11,40 of F 150 per 100 kg nettogewicht, indien daaraan ten rinst
10, doch niet meer dan 50 ten hondord msiker is toegevoogd;

122,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indien da-emn meer dan
50 ten honderd suikor is toegevoegd.

CHAPITRE 21

Pr6parations allmentalres diverses

NOTES

1. Le prsent chapitre ne romprend pas:

a. lee mdlanges de l6gumes du no. 07.04;
b. les succldans torrdfids du caf contenant du caal, en

quelque proportion que co soit (no. 09.01);
c. le alpices et autres produits des nos. 09.04 A 09.10;

d. les levures constituant des mddicaments du no. 30.03.
2. Les extraits des succ~dands viss A Ia note I b ci-dessus,

relbvent du no. 21.02.

Noo 1)nomination des mahandises Droitsapplioables

21.01 Chlcorde torrfl6o et autres succddanis torfi is do
cWf6 et fours extralts:
o. Chiror e torrfie ....... .... 10 p.r.
b. autres ............. .... 20 p..

21.02 Extralts on essences de cal6, do th on do mat6;
pr6parations A base de ces extrailts ou essences:
a. aven addition d'acool ithylique ......... 24 p.c.
b. sans addition d'alcool 6thylique (1) ..... 20 p.o.

21.03 Farins de moutarde 0t moutarde pr6par6e . . . 10 p.c.
21.04 Sauces; condiments otassalsonnoments, compoads:

a. Sauces:

1. de tomates (1) .......... . 20 p.e:
2. entree:

A. emboil1es () ................ 25 p.o.
B. autrement conditiomaes (1) ..... 8 p.c.

b. non dnoim6s (l) ............. 20 p.r.

21.05 Priparatons pour soupes, potages ou boulons;
soupes, potages ou boullions, pr6paris:
a. emball o sous forme de tablettes (a) . . . 25 p.c.

b.. eatree (a) . ... .. .. . .. . .. . 15 p.c.

21.06 Levures naturelles, vlvantes ou mortes; levures
artificielles pr6par6es:
a. Levures natureles viventes, m~me pressres,

moi. non s&ches ............ 24 p.c.
b. Autres levures naturelles:

1. enball~es ou goe forme de tablettes . 30 p.c.
2. non d nommAes ........... exemption

c. L.evurs atifiielbes pr6preso ....... 20 p.r.

21.07 Pr6parations allmentalres non d6nomm6es ni com-
prises ailleurs:
a. Eduleorants artificiels pr~parlo sous forme

do tablettes .... .............. .. 12 p.c.
b. autre:

1. aver addition do sucre (1) .... .... 24 p.c.
2. sans addition de sucre:

A. embal1e on mo forms do tablettes 30 p.c.

B. autrerent conditionnles:

1. Extraits vlgdtaux concentras, li-
quides ou secs, por Ia praparation
do boiseons rafraichissantes . . . 10 p.c.

1I. non ddnomm6ees. ............. 20 p.c.

(1) Lorsqu'ils sent additionne do sucre done Ia proportion d'au moins
10 p.c., ces produits sent possibles, on outre, d'un droit do douane de:

F 150 ou f 11,40 leo 100 kg, poids net,, s'ils contiennent de 10 &
50 p.c. de sore ajoutd;

F 300 o f 22,80 len 100 kg, poids net, Wils contiennent plu ds
50 p.r. de sure ajout6.
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HOOFDSTUK 22

Dranken, alcoholhoudende vloeistoffen on azljn

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. zeewater (post 25.01);
b. gedistilleerd water en conductometrisch zuiver water

(post 28.58);
c. waterige oplossingen, welke meer dan 10 gewichtsper-

centen azijuzuur bevatten (post 29.14);
d. geneesmiddelen bedoeld bij post 30.03;
e. parfumerioen en toiletartikelen (hoofdstuk 33).

2. Voor de toepassing van do posten 22.04 tot en met 22.09
wordt onder 8terkie verstaan de sterkte, zoals die wordt be.
paald met behulp van de alcoholmeter. van Gay Lussae bij een
temperatuur van 15 graden van de honderddelige thermo-
meter (15' Celsius), d.w.z. het volumepercentage absolute
ethylalcohol bij 15' Celsius.

Produkten van de soorten, welke bedoeld zijn bij post
22.09, worden, indien zij gedenatureerd zijn, ingedeeld
onder post 22.08.

Nr. Oroohrijving Tarief

22.01 Water, mineraalwater, spultwater, is en sneouw:

a. Mineraalwater, natuurlijk of kunstmatig;
spuitwater .. . ............ 12 t.h.

b. ander . . . . . . . . . vrj

22.02 Llmonade (gearomatiseerd mineraalwater an ge-
aromatseerd spuiltwater daaronder begrepen)
en andere alcoholvrje dranken, met ultzonde-
ring van do vruehte- en groentesappen bedoeld
bil post 20.07 (1) ................. ... 24 t.h.

22.03 Bier:

a. in vorpakkingen inhoudends moor dan 10
liter ....... .................. hi f 15.20

of F 200
b. ander ...... ................. hi 10,-

of F 250

22.04 GedeeltelJk gegiste drulvemoet, ok Indlen de
gisting op andere wijze dan door toevoegen van
alcohol is gestult ..... .............. ale voor

wijn be-
doeld bij
post 22.05

22.05 Wljn van verse drulven; drmivemst, waarvan de
gisting door toevoegen van alcohol is gestult
(mistella diaronder begrepen):
a. met een sterkte van meer dan 21 graden (s) . hi f 60,53

of F 796

(1) Indian aan deos goederen ten moste 10 ten hondord siker is
toegevoegd, zijn zij bovendien onderworpen san een invoerrecht van:

f 11,40 of F 150 per 100 kgnottogvwicht, indiendaaaan tenmirste
10, doch niet meer dan 50 ten honderd suiker is toegevoegd;

f 22,80 of F 300 per 100 kg nettogewicht, indiesn draan meer das
50 ten honderd suiker is toegevoegd.
(2) Onder deo onderverdeling vallen eveneens, wijn van verse
druiven en druivemost, waarvan do gisting door toevoegen van
alcohol is geotuit, ongeacht de sterkte, welke wegens kleurloosheid hot
uiterlijk aanzien hebben van ovorgehaalde alcohol.

CHAPITRE 22

Boissons, lquldes alcooliques of vinaigres

NOTES

1. Le present chapitre ne comprend pas:
a. leau de mer (no. 25.01);
b. leau distillse et de conduetibilit6 (no. 28.58);

c. les solutions aqueuses contenant en poids plus do. 10 p.o.
d'acide ae~tique (no. 29.14);

d. le m6dicaments du no. 30.03;
a. les produits de parfumerie on de toilette (ehapitre 33).

2. Pour l'application des nos. 22.04 & 22.09 inclus, le
titrage alcoolique considdr6 est celui obtenu 8 l'alcoomtre
de Gay-Lussac & la tempdrature de 15 degres centigrades,
c'est--dire le pouroentage en volume d'alcool 6thylique
absolu & Ia temp6rature de 15 degr6s centigrades.

Lee eaux-de-vie d6natures sont classtes, avec les alcools
6thyliques d naturs, an no. 22.08.

Nos. Ddnomination doe marchandisee Droits
applicables

22.01 Eau, eaux minirales, eaux gansses, glace et nelge:

a. Eaux min6rales naturelles ou artificielles;
eaux gazcuses ...... .............. 12 p.c.

b. autree ...... ................. exemption

22.02 Limonades, eaux gaseoses aromatis6es (y compris
lea eaux minirales alsi traltes) et autres bos-
sons non alcooUques, i I'essluslon des los de
fruits at de ligumes do no. 20.07 (1) .. .. 24 p.c.

22.03 Bibrs:

a. on r6cipients eontenont plus do 10 litres.. . hI F 200 ou.
1 15,20

b. en r6cipients no contenant pas plus de 10
litres ....... ................. hI F 250 on

f 19,-

22.04 M6oils de raisins partiellement termentIs, mime
mut6s autremebt qu' A l'alcool ......... Droit des

Vine du
no. 22.05

22.05 Vins de raisins frals; mois de raisins frals mut6s
A I'aleool (y comprs les mistelles):

a. titrant plus de 21 degrds () ......... hi F 796 ou
f 60,53

(1) Lorsqu'ils sont additionne do moore dane In porportion do moins
10 p.c.. res produite sont passibleo, en outre, d'un droit de douano do:

F 150 on f 11,40 les 100 kg, poids net, a'il contiennent de 10 i 50
p.c. de sucre ajout;

F 300 ou 1 22,80 les 100 kg, poids net, s'ils contiennent plus do
50 p.c. do sucre ajout6.
(2) telMvent 6galsment do cette us-psition, les vine de raishis
frais et les nmoets de raisins fraie mutd A l'alcool (y compris les
mistelles), sans distinction do degrd, qui, par l'abence de coloration.
ont l'aspect dn alcool rectifid.
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Fr. Ornmchrijving Tarief

b. andere:

1. mousserend ..... ............. hi f 319,20
of F 4200

2. niet mousserend:
A. in verpokkingen inhoudende moor d=

2 liter (1) ..... ............. hi 45,60
of F 600

B. in vorpakkingen inhoudendo niet moor
dan 2 liter:

I. met en sterkto van niet moor dan
14 graden ................ hi f 125,55

of F 1652

1. overigo ..... ............. hi f 158.46
of F 2085

22.06 Vermout on andere wijn van verse druiven, berald
met aromatisehe planten of met aromatishe
stoffen:

a. met sen sterkte van meor dan 21 graden . . hi f 60,53
of F 798

b. andere:

1. in verpakkingen inhoudende meer dan
2 liter:

A. met oon sterkte van niet moor dan 18
graden ...... .............. hi 159,60

of F 2100

B. overige ..... .............. hi f 185,06
of F 2435

2. in verpakkingen inhoudende niet moor dan
2 liter ...... ................ hi 1 223,06

of F 2935

22.07 Appoldrank, perodrank, honigdrank on andere go-
giste dranken:

a. met en sterkte van mer don 21 graden . . hi f 60,53
of F 796

8. met oon sterkte van moor dan 15 gradon,
doch niot meor dan 21 graden:

1. gezoet ...... ............... hi f 60,53
of F 796

2. niet geoet ...... .............. ale vor de
goedoren
bedoeld bij
post 22.09c

c. met eon sterkte van niet moor dan 15 graden:

1. mousserend ..... .............. hi 1319,20
of F 4200

2. niet mouseorond:

A. in verpakkingen inhoudende moor dan
2 liter (3) ..... ............. hi 145,60

of F 600
B. in verpakkingen inhoudende niet meor

dan 2 liter ..... ............ hi f 125,55
of F 1652

22.08 Ethylalcohol, niet godenatureerd, met en sterkte
van 80 graden of moor; gedonatureerde ethyl-
alcohol, ongeacht do sterkte:

a. in verpakkingen inhoudende niet moor dan
2 liter ..... ................. .hi f 60,53

of F 796

(2) Indien do hierbedoelde dranken con sterkte hebben van moor dan
12 graden, is veer elk 1/10 grand boven 12 grades, oon aanvullend
recht verschuldigd van:

10,88 of F 11,60 per hectoliter, indien zij on sterkte hobben van
meer dan 12 graden, doch niet moor dan 13 graden;
1 1.25 of F 16,50 per hetoliter, indien zij con sterkte hobben van
moor dan 13 graden.

(1) Indien do hierbedoelde dranken oon oterkte hebben van mer dan
12 graden, is voer elk 1/10 graad boven 12 graden en aanvullend recht
verchuldigd van-f 1,25 of F 16,50 per heetolitr.

Noa. D6nomination des marchandisee Droits
applicables

b. autres:
1. mousoux .................... hi F 4.200

o 01319,20
2. non mousseux:

A. on r6cipients contenant plus de 2
litres (1) ..... .............. hl F 600 ou

1 45,60.

B. on r6cipients ne contenant pas plus do
2 litree:

1. no titrant poe plus do 14 dogrs . . h F 1.652
ou 125,53

It. non dnomm6 ............. hi F 2.085
on 1 158,46

22.06 Vermouths et aetres vins do raisins frais prdpards
& laide de plantes on do mati6res aromatiques:

a. titrant plus de 21 degrls .............. hi F 796ou
1 60,53

b. autres:
1. en r6ipients oontenant plus do 2 litres:

A. ne titrant pas plus do 18 degrs. hi F 2.100
ou0 159,60

B. non dlnommo .. .......... hi F 2.435
on 1 185,06

2. on r6cipients ne contenant pas plus de
2 litres ...... ............... hi F 2.935

o f 223.06

22.07 Cldre, poIr6, hydromol 0t autres bolssons fermen-
6as:

a. titrant plus de 21 degrs ........... .hi F 796 ou
1 60,53

b. titrant plus do 15 t poe plus do 21 degr s:

1. 6dulcoro.. . .. ............... hi F 796 o
1 60,53

2. non 6dulcors ................. .Droit des
produits
do no.2

2.09c
c. ne titrant pos plus de 15 dogr6s:

I. moussoux ..... .............. hl F 4.200
o e 319,20

2. non mousoux:

A. en r~cipienta contonant plus do 2
litres ()... .... ............ hi F 600 ou

1 45,60

B. en r6cipients no contonant pas plus do
2 litres ............. . hi F 1.652

o0 1 125,55

22.08 Alcool 6thylique non d6naturd do 80 degrds a1 plus;
alcool 6thylique ddnatur6 de toos Utres:

a. on r6cipionts no rontonant pas plus do 2
litres ....... ................. hi F 796 ou

1 60,53

(1) Les boissons de I'esp ce, titrant plus do 12 degr6, aoquittent,

poor chaque dixibme do degr6 d'alool exc6dant 12 degrs:
cellos titrant plus do 12 et pe plus do 13 degr6s, n droet

suppl6mentaire de F 11,60 o1 10,88 par hoctolitre;
cellos titrant plus'de 13 degn~s, un droit supp6smentaire de

F 16,50 o1 1 1,25 par hoctolitre.

(0) Lea boissons do l'espee, titrant plu do 12 degr6s. acquittent.
pour chaque dixiine do degrd d'alcool eodanst 12 degrs, un droit
suppl6rnentsire do F 16,50 ou 1 1,25 Ihetolitre.
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Nr. Omschrijving Tarief

b. in verpakkingen inhoudende moor dan 2 liter hi f 0.61
of F 7,96
per gread
sterkte

22.09 Ethylaloohol, nlat gedonatureord, met eon storkte
van mlnder dan 80 graden; gedistilleerde dran-
ken, likeuren en andere alcoholhoudqnde dran-
ken; samengestelde alcohollsohe preparalten
(,,geeoncentreerde extraeton"), vor de vervaar-
diglug van dranken:

a. samengeteldo alcoholisehe preparaten (,,ge-
concentreerde extracten") voor do vervaaz-
diging von drnke~n, met eon -terkte van:

1. moor dan 5 graden en niet moor don 20
graden. ... .................. hlf 12.11

of F 159
2. meer dan 20 graden on niet moor dn 50 hi f 30,27

graden ..... ............... .of F 398

3. moer dan 50 graden .... .......... hl f 60,53
of F 796

b. Likeuren en andere gezoete alcoholische
dranken, ook indien gearomatioeord .... hi f 60,53

of F 796
c. overigo (1):

1. in verpakkingen inboudendo niet moer dan
2 liter .. ................ hi f 60,53

of F 796
2. in verpakkingen inhoudende meer dan

2 liter, met een eterkto van:

A. 40 gradeen of minder ............ hi f 24,21
of F 319

B. moor dan 40 graden. ........... hi f 0,61
of F 7,96
per greed
sterkte

22.10 Tafelazljn (natuurilike on kunstmatlge):,

a. verpakt ...... ................ hi 15,20
of F 200

b. andere ...... ................. hi f 7,60
- of F 100

Nos. D6nomination des marchandis Droits
applicable"

b. on r6cipienta contenant plus do 2 litre . . . hi F 7.96
ou f 0,61
par dogr6

22.09 Alcool ithyllqqe non d6naturi do moins de 80
degrds; eaut-de-vle, liqueurs et autres bolssons
spirlteuse; prilparatlons alcoollques composdes
(dites ,,extralts concentrds") pour Ia fabrication
do bolsolos:

a. Pr6paratior aeooliques composes (dites
-trat conc ntrl), pour Ia fabrication de
boiosons, titrant:
1. plus do 5 degres et pao plus de 20 dogr6s . hl F 159 ou

f 12,11

2. plus do 20 dogr6a ot pas plus do 50 dogr. hi F 398
on f 30.27

3. plus do 50 dgr6o ........... hi F 
7

96 on
f 60,53

b. Liqueurs et autres boisson spiritueusea 6du.
cor6es, m~me aromatis6es . ...... hi F 796 o

f 60,53
c. non dinommds (1):

I. en r6cipient ne contennt pas plus do
2 litrs ...... ............... hl P 796 on

f 60,53

2. on r6cipienta contenant plus de 2 litres,
titrant:
A. 40 tOegrs on moina. ... ........ hlF 319ou

f 24.21

B. plus do 40 degr .... .......... hi F 7,96 on
f 0,61 par
degr6

22.10 Vinsgres comestibles et lou suco6dands comesti-
bles:

a. emball& ...... ................ hi F 200 ou
f 15,20

b. autrement conditionnrd ............. hl F 100 on
f 7,60

(1) Indion van de bij dezo ondervordeling bedoeldo produkten de (1) Les produite de cetto sous-position, dont Ia force alcooliquo
workolijke sorkte moor dan 2 graden Gay-Lussac hoger is dan do r6ello et supdrioure de plus do 2 degr6s A Ia force alcoolique appa-
schijnbare sterkte, worden zij aangemerkt en belat ale likenuen. rente, suivent lo r6gime des Liqueurs.
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HOOFDSTUK 23

Resten en afval van de voodsellndustrle; bereld voedsel
voor dieren

Nr. Omschrijving Tarief

23.01 Meel en poeder van viees, van slachtafvalle1, van
vAs of van schaal-, schelp- of weoekdleren, onge-
sehlkt voer menselike eonsumptle; kanen . . vrij

23.02 Zemelen, slijpsel en Andere resten van hot seven,
van bet malen of van andere bewerkIngen van
granen of van poulgroenten ............ .vrj

23.03 Bletenpulp, ultgeperst sulkerrlet (ampas) en
andere afvallon van de sulkerlndustre; bostel
(brouwerijafyal); afvallen van branderlien;
afvallen van zetmeelfabrieken en dergelljke af-
vnllen ...... .................. .r-i

23.04 Perskoeken, ook die van ollven, on ander blij do
winning van plantaardigs o11in vorkregee at-
vallen, met ultzondering van drosem of be-
zinksel ....... .................. vr

23.05 Wljnmoer; rowe wUlnsteen .... .......... vrij

23.06 Plantaardlge produkten van de "soorten, welko
worden gebruikt ais voedsel voor dieren, elders
genoemd noch elders onder begrepen ....... vrsj

23.07 Veevoeder, samengesteld met melasse of met suiker
en ander bereld voedsel vor dleren; andere pro-
paraten, gebezlgd vor het voederen van dieren
(voevoedersupplementen, enz.) ...... 10 t.h.

CHAPITRE 23

Risldus et ddchets des Industries alimentalres;
aliments pr6par6s pour animaux

No. D~nomination des marchandises Deits
appl~icabo

23.01 yarlnes 0t poudres, do viands 0t d'abats, de pels-
sons, crustacis os moliusqes, Impropres A
Iallmentatlon hemalne; cretons ........ exemption

23.02 Sons, remoulages 0t autres rdsidus du criblage, do
Is mouture on autres traitements des grains do
edrdales 0t de Idgumineuses ... ......... exemption

23.03 Pulpes do betteraves, bagasses do cannes A suoe
et autres d6ehets do sucrerle; drbches do bra,-
serts 0t do distillerie; rdsldns d'amidonnerio at
rsidus similaires ..... ............. exemption

23.04 Tourteaux, grignons.d'oUvos nt autres rdsidu3 do
Pextraction des hulies v6gdtales, A i'eeludoo
des lies on fWaes ......... . . exemption

23.05 Lies de vin; tartre brut .... ............ exemption

23.00 Produtts vdg6taux do In nature do ceux utliss
pour Ia nourriture des animaux, non ddnomm6s
nl compris ailleurs ......... ........ exemption

23.07 Prnparations fourraghres milasshes ou suer6es et
autres ailments prdpards pour animaux; autros
prdparations utilisdes dans I'alimentation des
animaux (adjuvants, etc.) ............. .. 10 p.c.

352 - 5
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HOOFDSTJUK 24

Tabak

CHAPITRE 24

Taba

Nr. Ornschrijving Tarief

24.01 Rawo en olet tot verbrulk beralde tabak; alvallon
van tabak:

a. Tabak in bladen, ongestript ..........

b. Tabad in bladen, geheel of gedoelteljk go.
stript . . . . . . . . . . . . . .. . .

100kg
netto-
gewicht
f 31,39 of
F 413

100kg
notto.
g-icht
f 43.94 of
F 578,20

c. Tabakstlen en an alvyao von tabak:
1. Tobakspooder, bestemd voor gebrnik in

land, of tuinbou, (') .......... r.

2. -odere ..... ............... .. 100kg
netto-
gowicht
f 31.39 of
F 413

24.02 Tabaksabrikaten, tabaksuxtrten en tabaks-

saUsen:
a. Sigoeotten ...... ............... 45 t.h.

b. Sigaren en cigailos ............. .30 t.h.

c. Rooktabak .......... . . 3 t 
d. ndore. ...... ................. 35 t.h.

Nos. D6nomination des marchandisse Droits
applicables

24.01 Tabas bruts o non fabriqudo; d6ehots do tabac:

a. Tabao en fouillso. non, 6c~t6a ......... 100 kg
poids net
F 413 on
f 31,39

b. Taboo. on fouille. 6c6td partiellement on
totalament .................. .. 100 kg

poid. net
F 578,20
on f 43,94

c. C6tes do tabao at d6chea.:

1. Poussibree do tabao destinbes b dee usges
agrinoles on horticoleos (1) ........... exemption
2. autr . ...... ................ 100 kg

poids net
F 413 on
f 31,39

24.02 Tabao fabriqu6s; extralts o saoee do tabao

a. Cigoctt as ...... ............... 45 p.c.
b. Cigaros at cigarillno. ............... .30 p.c.

c. Tab.c & fruoner ..... ............ 35 p.c.
d. antr s ...... ................. 35 p.c.

(1) Indeling onder doew onderverdeling is onderworpen aan do .oor (1) L'dmnission done cotte so-s-position sot subordonnoe aux con.
wvarden en bepalingen. vest to stelen door do Minister van Financien. dition & ddter-iner par le Ministre des Finzacee.
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AFDELING V

MINERALE PRODUKTEN

HOOFDSTUK 25

Zout; twavel; aarde en steen; glls, kalk en cement

AANTEKENINGEN

1. Behoudens de uitzonderingen, blikende of voort.
vloeiende uit de redactie van de posten, worden onder dit
hoofdstuk ingedeeld: produkten, welke zijn gewassen (ook
met behulp van chemicalien, welko onzuiverheden ver.
wijderen zonder de aard van hot produkt te wijzigen), fijn-
gestampt, gemalen, geslihbd, gezeefd of gekalibreerd, ook
indien geconcentreerd door flotatie, door magnetische af-
scheiding of door andere mechanische of fysische werkwijzon
(met uitzondering van kristallisatie); produkten, welke
gebrand of geroost zin dan wel son bewerking hebben
ondergaan, wolke uitgaat bovon de in de verschillende
posten aangegeven bewerkingen, zijn evenwel van dit
hoofdstuk uitgezonderd.

2. Dit hoofdstuk cravat niet:
a. gesublimeerde of geprecipiteerde zwavol en colloldale

zwavel (post 28.02);
b. natuurlijke ijzerhoudende verfaarden, welko in totaal

70 of meer gewichtapercenten izerverbindingen, be.
rekend als Fee 0., bevatten (post 28.23);

c. farmaeutische produkten (hoofdstuk 30);
d. parfumerieen, toiletartikelen en kosmetische artikelen

(post 33.06);
e. stenen voor bestrating, plaveien en trottoirbanden (post

68.01); blokjes voor mozaieken (post 68.02); dakleien en
leien voor bouwwerken (post 68.03);

j. edelatenen on halfedelstenen (post 71.02);
g. goecultiveerde kristallen van natriumehloride (andere

dan optische elementen), wegende per stuk 2,5 g. of meer
(post 38.19); optische elementen van natriumehloride
(post 90.01);

h. schrijf- en tekenkrijt, kleermakerskrit en biljartkrijt
(post 98.05).

Nr. Omschrijring Tarief

25.01 Zout (steen-, kllp- en mljnzout, zeeout, geraffI-
neerd gout, met Inbegrlp van bereld Industrie-,
keuken- en talelbout); zulver natrlumohlorlde;
sout In oplosing, seals pekel, moderloog, see-
water, eeL.:
a. Zout, geehikt voor monselijke consuoptio,

ook indien gemalon; zuiver notriuochloride 100kg
netto-
gewicht
f 1- of
F 13,15

b. auder (-) .... ................ rej

25.02 IJerkles, ongeroost .... ............. vrij

(') Ondor doze onderverdoling valt ook gout, dat, hoewol goseblkt
veer meneoijko consumptie, bestomd is om in en zoutziederij of een
zoutraffinaderij geraffineord tW worden onder do voorwaarden on
bepalingen, vast to stellen door de Mitister van Finanoidn.

SECTION V

PRODUITS MINIRAUX

CHAPITRE 25

Sel; soufre; terres et plerres; plAtres; chaux et elments

NOTES

1. Sous r6serve des exceptions, explicites ou implicites,
r~sultant du libell 6 des positions, rentrent dans le pr6sent
chapitre les produits laves (m~me A l'aide de substances
chimiques dliminant le impuret~s sans modifier Is produit),
broy6s, pulvlrisls, soumis 8. l6vigation, cribls, tamisfs, mgme
enrichis par flottation, sparation magnltique et autres
proc6d6s mlcaniques on physiques (A l'exception de la
cristallisation), mais non lea produits grill6s, calcinds on
ayant subi une main.d'oeuvre supdrieure & celle indique
dans chaque position.

2. Le prlsent chapitre ne comprend pas:
a. I soufre sublim6, Is soufre pr6cipit6 et le soufre colloidal

(no. 28.02);
b. les terres colorantes 8. base d'oxyde de for contenant en

poids 70 p.c. et plus de for combin6, 6valu6 en Fee 0.
(no. 28.23);

c. les produits pharmaceutiques (chapitre 30);

d. lea articles de parfumerie ou de toilette et lee oosmltiques
(no. 33.06);

e. les pavfs, bordures de trottoirs et dalles de pavage (no.
68.01), le cubes et dls pour mosaiques (no. 68.02), lee
ardoises pour toitures et revltements de bAtiments (no.
68.03);

I. les pierres gammas (no. 71.02);
g. les cristaux cultivds de chlorure de sodium (autres quo

les 61ments d'optique) d'un poids unitaire 6gal ou
supdrieur 8. 2,5 grammes, du no. 38.19; le 616mente
d'optique en chlorure de sodium (no. 90.01);

h. lea craies 8 4crire et 8 dessiner, crais de tailleurs et craies
de billard (no. 98.05).

Nos. I~nomination des mahaidse Droit e
applieables

25.01 Bel gemme, el do saline, sl matn, sel pr6pat
pour I& table; ehlorure do sodium pur; eaux-
mires do sallnes; eon do met:

a. Sol propr A l'slimentation humaine, moulu
ou non; chloruro do sodium pur ...... 100 kg

poids net
F 13,15
o f I,-

b. autres (1) .................... exemption

25.02 Pyrites de for non grillas ............... exemption

(1) Rel6ve gelement do cette sous-position le sel qui, bien quo
propre &P 'alimentation humaine, est dostin6 I tre raffi.6 de. une
saunerie ou une raffinerie, eous lea conditions & d6terminer par le
Ministro des Financees.
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Nr. Omschrjving Tarief

25.03 Zwavel van alle soortan, met ultsondering van
gesubllmearde, van gepreclpitaerde an van sol-
loldal. zwavol:
a. r .ow ....................... vli
b. andere, fiqn gemeden on geseeffde. gobuilde of

verstovwn zwvel diacooder begrepen . . 12 t.h.

25.04 NatuurlIlk graflot:

a. verpakt ....................... 15 t.b.
b. ander. . ... ................. vil

25.05 Natourlijk sand van Wk soortmn, ook Indian go-
Isourd, met ultzondertng van metaalhoudend
sand bedold bij post 26.01 ... ......... vr j

25.06 Kwarts (ander dan natunrlijk sand); kwasmiel,
onbewerkt of enkal kantrcht behouwen of go-
rzagd:
a. Kwarta .. .....................

b. Kwartoiet:

1. onbowerkt of onkel kantrecht behouwen . vrij

2. nder ..... ................. 6 th.

25.07 Kiel (kaolin., bentloret, ani), met ultzondering
van geizxpandeards Iel bedold bij post 68.07,
andaluslel, kyanlet an sllllmanlet, ok Indian
gebrand; mulliat; chamotte- an dlnasaarde. . vrij

25.08 KrUt ........ .................... vij

25.09 Verfaarden, ook Indian gebrand of onderllng ver-
mongd; natRurllke mleahoudende Isaroxyden vrj

25.10 Natuurlk calolumfossat, natuurllk alumlnlum-
ealolumloslat, apatial an gefosfatord krnjt . . vrij

25.1) Natuurlljk barlumsulfast (zwaarspaat, balot);
satuurlUk barlumearbonsat (wltherlet), ook in-
dion gebrand, met ultzonderlng van bartumoxyde vrj

25.12 Dhlaomea noarde (kiezolgoar, bergmeal, Infuso-
rOlnsarda) an aodore dergall~ke klszeloarde, met
en schljnbare dlohthled van I of minder,, ook
Indian gabrand:

a. Varpakt ...................... .. 15 th.
b. andee, ....................... rij

25.13 Puolmsta, amancl, ustuurlllk korund on Onderi
natuurlljke schuur., slUp- an polUotmlddelan:

a. verpalk ..... ................ .. 15 t.h.
b. and.r. ..... ............ .....

26.14 Leiston, onbswerkt, gesplatan of enkel kantreeht
behomwen of geaagd. ...............

2.15 Mamer., travern, serusstne on andero kalkoteen
vWOr do ataanhouwaelJ of voor hat bouwbadrlf,
met sn sljnbara dlchthold van 2,5 of moor, on
albast, onbawerkt of ankel kattreeht behouwo
of gazaagd:
a. Blokken of piston. onbewerkt of enkel kant.

recht behouwan, dan wel gezangd op seon
dikte van moor dan 25 cm ..... . .... .vrij

b. amder ...... ................. 6 t.h.

25.16 Granilt, porfler, basalt, zandsten an and.re us-
tuuroteen oor do stenhoaerlj of voor hat
bouwbedrUl onbwoerkt of eankel kantrecht be-
houwan of gesaagd:
a. Blokken of platen, onbesrkt of enkel kant-

recht behouwen, dan el geaogd op seon
dikt vo n mee, dan 25c ............ vr

b. andere ....... ................ 6 t.h.

Nos, D6nomination des marchandises Droitsapplicables

25.03 Soufres do tout. espbee, i l'exeluslon do soure
subllme, du soufro prdetplt6 at do soutre colloidal:

a. brute ..... ................. .. exemption

b. autre., y eompris Ie snuflr tritur6 . . . .. 12 p.c.

25.04 Graphite natural:

a. emba.l16 .... ................ .. ". .
b. autre ..... ...... . ........... .. exemption

25.05 Sables naturals do touts aspto, meio Colords, I
lezcluslon des sables mitallitbres relevant do
00. 26.0) .... .................... exemption

25.06 Quartz (autre quo lea sables naturels); quartltes,
brutes, d6grosslas ou slmplement d6blt6es par
selage:
a. Quartz .... ................. .exemption
b. Quartzites:

1. brutes ou simplement d6dgoasies. . . . exemption

2. autres ....... ............... 6 p.c.

25.07 ArgUes (kalln, bentonlte, at..) A l'excluslon des
argiles expansdas do no. 68.07, andaloslt.,
eyanlte, sllimanite, memo caleid as; mullite;
terras de chamotte 0t do dinas .......... .exemption

25.08 Crala ...... ................... .exemption

25.09 Torres colorantes, memo ealclies ou m6lang6es
entre elles; oxydes do far mleac~s naturels . . exemption

25.10 Phosphates da calcium naturaLs, phosphates alu-
mlso-calclques naturels, apatlta at crates phos-
phat6es .... ... ................. exemption

25.11 Sulfate de baryum natural (barytine); carbonate
do baryum natural (with6rite), mime calcine,
A l'excloslon do l'oxyde do baryum ........ exemption

25.12 Terres d'lnfusolres, fartnes silleouses tossles at
autres terres silleeuses analogues (kleslgur,
tripolite, diatomite, ate.) d'une denslt6 appa-
rents inf6rieure ou 6gale A 1, mime eallnes:
.. emboll...6es ................... . 15p.o.

b. autres ........... ............. exemption

25.13 Pierre pones, dmorl, corindon natural at autres
abrasifs naturals:

a. embaX ...... ................ .15 p.c.
b. autres ....... .............. ... exemption

25.14 Ardolso, brute, refendue, d6grossle o slmpleciont
d6bit6a par sclage ... ............. .. exemption

25.15 Marbras, travertins, 6caussines at autres plerres
calatres de taflle ou do construetlon d'un.
desotl appareate supdrleure on 6gale J 2,5. .t
albitre, bruts, d6grossls ou slmplement dbit6s
par sclage:
n. Blocs on plaques, bruts on oimplement

ddgrosoia, on bien seia d'une pisp u
aup6rieure & 25 cm.. .. ........... .. exemption

b. "outres .......... .............. 6 p.c.

25.16 Granlt, porphyre, basalte, grbs at autres plerres de
talli ou do construclon, brute, d6grossis Os
almplement dits par solage:

a. iloe on plaques. brute ou simplement
d6grossis, oU bien sci6o d'une dpaieur oFnp-
rieure k25 Cm ...... ............. exemption

b. autrma ...... ................. e p.c.
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.Nr. Omechrijving Taivef

25.17 Vuursteen; steenslag, teersteenslag (teermacadam),
kelstenen, alsmede grlnt van de soort, welke ge-
woonllJk wordt gebezigd voor bet verharden van
wqgen en spoorwegen, veer ballast en voor
betonwerk; rolstenen (strandkelen en andere);
korrels, scherven (splinters) en poeder, van do
steensoorten bedoeld blJ de posten 25.15 en 25.16 vrij

25.18 Delomlet, onbewerkt of enkol kantrebt behouwen
of gezaagd; geslnterd of gebrond dolomlet;
stamp- en strUkmassa van dolomlet ..... ... vrij

25.19 NatuurlJk magneslumearboneat (magnslet), ook
Indlen gebrand of gesinterd, met ultondering
van magnelumoxyde ................ j

25.20 Glps; anhydrilt; gebrande glps, ook Indlen gekleurd
of met toevoeging van klelne hoevealheden bin-
dIngsversnellers of -vertragers, echter met ult-
sundering van tandtechnisohe gips ........ vr

25.21 Kalksteen voor hoogoventoeslag of vor de ver-
vaardlglng van kalk of van cement ....... i

25.22 Gewone kalk (ongeblost of geblst); hydraullsebe
kalk, met ultnondering van calclumoxyde en
van calclumhydroxyde:

a. gewone kalk:

I. ongeblut ................... vrij
2. geblsso................... ... 3 t.h.

b. hydraulisch. kalk ... ............ .. 3 t.h.

25.23 Hydraulfoch cement (cementkllnker daaronder
begrepen), ook Indien gekleurd ........... 3 t.h.

25.24 Asbest ........ ................... vrij

25.25 Meerschuilm, ook In gepolijste stukken, en amber
(barnsteen); samengeklt meerschulo en samen-
geklt barnsteen (ambrolde), enkel gemouleerd
In platen, staven of In dergelljke vormen; git . . vrij

25.26 Mica, mlcspllttlngs dasronder begrepen en avnal
van mica ...... ................. ij

25.27 Natuurllike speksteen, onbewerkt of enkel kint-
recht behouwen of geoaagd; talk .......... vrij

25.28 Natuurll)k kryoliet en natuurlqJk chlollet . ... .. vr

25.29 Natuurllke arseensulflden .... .......... vNj

25.30 NatuurlUke rowe boraten en concentraten daarvan,
ook Indien gebrand, doch met ulloondering van
boraten verkregen oil natuurlke pekel (brUn);
natuurllk row boorzuur met eon gehalte aa
HoBO,, berekend op bet droge gewcht, van niet
moor dan 85 ten hondard ............. vr

25.31 Veldspaat, leoucet, nefellen en nefellen-syenlet;
vloelspaat ..... ................ vrij

25.32 Mlnerale stlffen, elders genoemd noch elders under
begrepen; stukken en scherven van aardewerk vr:j

Nos. Ddoomination dee marchandisee Droita
upplicubles

25.17 Silos; pierres concasa6es, macadam 0t tarmacadanm,
callloux 0t gravlers des types gdn6ralement
utlls6n pour I'emplerrement des routes et des
voles ferr6es, ballast, b6tonnage; galets; granu-
les, 6clats 0t poudres des plerres des nos 25.15 at
25.6.. ..... .................. .. exemption

25.18 Dolomle, brute, d6grossle ou simplement dibltde
par sclage; dolomle, mime fritt6e o calcin6e;
pts6 do dolomle. ................... .exemption

25.19 Carbonate de magnislum naturel (magn6slts),
mime calcin6, A I'exclslon do l'oxyde do mag-
n6slum ..... ........... ...... exemption

25.20 Gypsel anhydrIte; plAtres, mme colords o addl-
tlonnis de foibles quantit6s d'acdldrateurs o
do retardateurs, mais A I'exclsion des plitres
sp6elalement pr6par6s pour Part dentare . . . exemption

25.21 Casinos at plerres A chaux on A lmnt . exemption

25.22 Chau ordinatre (vice ou 6telate); chaux bydrau-
Uque, A I'exclsion do l'oxyde at do I'hydroxyds
do calcium:

a. Chaox ordnaire:

1. riv. ...... ................. exemption
2. dtint ........ ..... .. . 3 p.c.

b. Chaux hydraulique .... ........... . 3 p.c.

25.23 Clmentes hydraullques (y compris lea clment non
pulv6rhsis dilts ,,clinkers"), maime color6s . . . 3 p.c.

25.24 Amlane (asbeste) ..... .............. exemption

25.25 Ecume do mer naturelle (mime en morceaux
polls) 0t ambre.(suceln) naturel; 6cume de mer
0t ambre reconsttuds, en plaquettes, bagoettes,
batons at formes slmilalres, simplement moul6s;
jaIs ................ . exemption

25.26 Mica, y ceompris le mica dllv6 en lamelles Irr6gu-
libres (splittings) et lei d6chets do mica . . . . exemption

25.27 Stdattle naturelle, brute, d6grossle on simplement
d6blte par selage; talc .............. .. exemption

25.28 (ryollte t chlollite naturelles ........... exemption

25.29 Sulfures d'arsenle naturls. .............. .. exemption

25.30 Borates naturels bruts 0t leors coneentris (calcin6s
os non), A l'excluslon des borates extraIts des
saumures naturelles; acide borque naturel 11-
trant as maxlmum 85 p.c. de BO, H. our produit
see ...... .................... exemption

25.31 Feldspath; luelte; n6ph6inse t nph61ine synlte;
spath fluor ..... ................ .. exemption

25.32 Matires mlndrales non d6nomm6es ni comprises
ailleurs; d6bris et lessons de polere . . . .. exemption

1960 61
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HOOFDSTUK 26

Metaalertsen, slakkeh en assen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat nit:
a. natuurlijk magnesiumearbonaat (magnesiet), al dan niet

gebrand of gesinterd (post 25.19);
b. fosfaatslakken (post 31.03);
c. slakkenwol, steenwol en andere dergelijke minerale wol

(post 68.07);
d. produkten bedoeld bij post 71.11 (schuim van edele

metalen);
e. door het smelten van urtsen vcrkergen koperateen,

matten van nikkel of matten van kobalt (afdeling XV).

2. Voor de toepassing van post 26.01 worden onder
metaokreen verstnan, ertsen, welke worden gebruikt in de
metallurgie voor bet wimen van de metalen bedoeld bi de
afdelingen XIV of XV of van kwikzilver, ook indien zij be-
stemd zijn voor andere doeleinden, mits zij geen andere be-
werkingen hebben ondergaan dan gebruikelik is in de
metaflurgie.

3. Post 26.03 is uitaluitend van toepassing op aasen en
residuen, welko metaal of metaalvorbindingen bevatten en
welke behoren tot de soorten, welke in de industrie worden
gebruikt voor het daaruit winnen van metaal of voor het
vervaardigen van chemische metaalverbindingen.

Nr. Omschoijvig Tarief

26.01 Metaaloertsen, ook Indlen geconoestreerd; geroost
Uzerkles (pyriela

t
):

a. IJert,:
1. geroost ijxerkies (pyriot) ........... vr
2. ander ...................... vrij

b. Mangaanerta, mangaanhoudend ijxererta met
een mangsangehalte van 20 t.h. of meer
daaronder begrepen ......... ....... se

0. Koperrt ...................... vrij
d. ande r..................... .v. ij

26.02 Slakken, walsschllfors on under blJ de vervaardt-
glg van inzer en staal vorkregen alval . . . . ij

26.03 Metaalassen on metaslreslduen (ander. don dle
bodoold blJ post 26.02) walks metasl of metaial-
verblndlngen bevatten .... ........... rij

26.04 Anders slakkan en anders assen, as van noewler
daaronder begrepen ................ vrij

CHAPITRE 26

Minerals m6tallurglques, scories et cendres

NOTES

1. IA pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. I carbonate de magn6sium naturel (magn6site), mgme

calcin6 (no. 25.19);
b. ls seories de dephosphoration (no. 31.03);
c. les laines de laitier, de scories, do roche et autres laines

min6rales similaires (no. 68.07);
d. les produits repris au no. 71.11 (cendres d'orf6vre);

e. les mattes de euivre, les mattes de nickel et les mattes
do cobalt, obtenues par fusion des minerais (section. XV).

2. Au sens de la position no. 26.01, on entend par minerai8
mdtallurgiques les minerais des sp~ces min6ralogiques effec-
tivenent utilis6s, en m6talurgie, pour l'extraction des m6taux
des sections XIV ou XV, ou du mercure, m~me oils sont
destines I des fins non m6tallurgiques, mais A la condition,
toutefois, qu'ils naient subi d'autres preparations que celles
normalement'r~serv6es aux minerais de l'industrie mtal-
lurgique.

3. No rentrent sous le no. 26.03, que les cendres et r6sidus
contenant du m6tal on des composes m6talliques, et qui sont
des types utilis6s, dans l'industrie, pour l'extractiofi du m6tal
ou la fabrication de compos~s mftalliques

Nos. D6nomination des marehandises Droitsapplicables

26.01 Minerals m6tanurglques, mime enrichis; pyrites
do fer grldes (condres do pyrites):

a. do for:
1. Pyrites de for grills (cendree de pyrites) exemption
2. autres .... ................ .exemption

b. do mangan~se, y compris lee minerais do for
maIani6iftre d'une teneur en manganise
de 20 p.c. ou plus .... ............ exemption

c. do cuive ........................ exemption
d. autres ..... ................ .exemption

26.02 Stories, lattlers, battltures ot astres d6chets de Ia
fabrication do fer at de I'aeter ........... exemption

26.03 Cendres at risldus (autres quo ceux do no. 26.02),
sontenant do rmital on des compos6s mitall-
ques ..... ................... exemption

26.04 Autres scores t cendres, y eomprs lea cendres
do varech ..................... exemption

19601960
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HOOFDSTUK 27 CHAPITRE 27

Minerals brandstoffen, aardollon en dlstlllatleprodukton Combustibles mln6raux, hufles min6rales at prodults do leur
darvan; bltumilneuze stoffen; minerals wassen distillation; matibres blitumlneuses; cires mindrales

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. geisoloerde chemisch welbepaalde organische verbin.

dingen (hoofdstuk 29);
b. geneemiddelen bedoold bij post 30.03.

2. Post 27.07 omvat Wet alleen olien en andere produkten,
welke worden verkregen bij het distilleren van hoge.tempe.
ratuur-steenkoolteer, doch ook soortgelijke produkten,
waarin het gewicht van de aromatische bestanddelen dat
van de niet-aromatische bestanddelen overtreft en welke zjn
verkregen bij het distilleren van lage-temperatuur-steen-
koolteer.en van andere minerals teer, door ht kraken van
petroleum of volgens een andere werkwize.

3. De uitdrukkingen aardolien en leisteenolifn, welke
gebezigd zin in do tekst van post 27.10, worden geacht met
alleen betrekking te hebben op aardolien of op leisteenolien,
doch eveneens op soortgelijke oliesoorten, waarin het ge-
wicht van de niet aromatische bestanddelen dat van de
aromatische bestanddelen overtreft, ongeacht de wijze
waarop deze produkten zijn verkregen.

4. Post 27.13 omvat niet alleen paraffins en andere in die
poest met name genoemde produkten, doch eveneens soort-
gelijke produkten, welke synthetiqch of volgens enige andere
werkwijze zijn verkregen.

Nr. Omachrijving Tarief

27.01 Steenkool; briketten, eterkolen en dergelUke van
steenkool vervaArdlgde vast. brandstoffen:
a. Steenkool ...... ............... vrij
b. andere ...... ................. vr

27.02 Brainkool en geperste bruinkool:

a. Bruinkool .... ............... .vriJ
b. geperote bruinkool ............... . .. vri

27.03 Turf, turfstrooisel daaronder begrepen en geperste
turf ....... .................... viJ

27.04 Cokes en half-cokes, van steenkool, van bruinkool
of van turf:
a. van steenool:

1. bestemd veer de vervaardiging van elek.
trodn ...................... vrij

2. ander ........ .............. vri
b. van bruinkool .................. vrij
a. andere ...... ................. vnj

27.05 Rotortenkool ...... ................ vij

27.05 Llchtgas, generatorgas, watergas en dergellike
bis gaen met ean oversenkomstlge ealorisehe

waarde ....... ................... v

27.06 Tear van steenkool, van bruinkool of van turf
en andere minerale teersoorten, gedeltellik go-
distllleerde (topped) minerale teer en zogenaam-
de mengteer daaronder begrepen ......... vnj

NOTES

1. Le pr~eent chapitre ne comprend pes:
a. lee produits organiques de constitution chimique d6finie

pr6sents isoldment (chapitre 29);
b. lee m~licaments du no. 30.03.

2. Le no. 27.07 doit 8tre oonsid6r6 comme comprenant,
non settlement lee huiles et autree produits provenant de Ia
distillation dee goudron do houille do haute templrature,
mais 6galement lee produits analogues dan lesquels les
constituents aromatiques pr6dominent en poids par rapport
aux constituants non aromatiques et qui seont obtenus par
distillation de goudrons de houille de basso tomperature ou
d'autres goudrons min6raux, par Ia cyclisation du p~trole
ou par tout autre proc&ie.

3. Les termes huiles de odf rol ou do wAises, employ&s
dane le lbeill du no. 27.10, doivent Atre consid6rds comme
s'appliquant, non settlement aux huiles de p6trolo ou de
schistes, mais 6galement aux huiles analogues dans lesquellee
lee constituante non aromatiques pr~dominent en poids par
rapport aux constituants aromatiques, quel que soit le
proc16 d'obtention.

4. 'Lo no. 27.13 doit etre consid6r6 comme comprenant,
non seulement la paraffine et lee autree produits qui y sent
d6nomm6s, mais 6galement lee produits analogues obtenus
par voie de synth/se ou par tout autre proodd6.

Nos. Ddnomination des marchandisep Droiteapplicables

27.01 Honlles; briquettes, boulets at eombustlbles solides

lnlare obtenns & part! do Ia houile:

a. Houille. ...... ................ exemption
b. autres .... ................. .exemption

27.02 Ugnite, at agglom6r6s do lgnites:

a. Lignitee ...... ................ exemption
b. Agglom-o do lignit. ............ .exemption

27.03 Tourbe (y oompris I& tourbq pour Ulltbre) at agglo-
mdr6s do tourbe ................. ... exemption

27.04 Cokes at seml-eokes do houille, do lignite nt do
tourbe:

a. dehouille:
1. deotin6s A ia fabrication d'6lectrodes . . exemption

2. autre. .................... .exemption
b. do lignite. ................... ... exemption
C. autres ..... ................. .exemption.

27.05 Charbon de Coruna ..... .............. exemption

27.05 Gas d'6clnirage, gas pauvre, gas A Peon at gas
bie simllalres d'un m6me pouvolr ealoriflque . . . exemption

27.06 Goudrons de houlle, do lignite on do tourbe at
autres goudrons mindraux, y eompris lea gou-
drons min6raux dttds et lea goudrons min6raux
reconstItu6s .... ............... exemption
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Nr. Omnchrijving Twrief

27.07 0118n en andere produkten, verkregen van hoge-
temperatuur-steankoolteer, alsmede daarmede
getiJkgestelde produkten:

a. welke voor ten minsto 90 ton honderd van
hun volume overdistilleren bij eon tempero-
tour van 200' Celsius of lager (benuol, toluol,
xylol, solventnafta, enz.) ....... 100 kg

b. andore. .... ..................

27.08 Pek en pekeokes, van steenkoolteer of van andere
minerale ter . . . . . . . . . . . . . . .

27.09 Rowe aardole on ruwo lelsteenolle ..........

27.10 Aardolin on leisteenolin, andere dan ruwe; pre-
parate, welke 70 of meet gewichtspercenten
aardolin of lelsteonolin bovatten en waarvan
doze Win het hooidbestanddeel Qi, elders ge-
noemd noch elders under begrepen:

a. lichte olien:

1. bestemd vor industricel gobruik (1)
2. hestemd vor ander gebruik ........

b. half-wase olin .........

a. andro oliin ..........
d. prepaaten:

1. met lichto of half-waro olien

Ietto-
gowieht
f 11,70 of
F 154

vrij

vrij

hi bij 15
Csius
f 1,06 of
F 14

... . hi bij 15'
Celsius
f 1.06 of
F 14

. . . . . . Wrrij

. . . . . . hi bij 15'
CelsiULs

f 1,06 of
F 14

2. overige . . . . . . . . . . . . . . . 5 t.h.

27.11 Aardgas en andere gasvormige koolwaterstotifen . v-ij

27.12 Vaseline ........................ vrij

27.13 Paraffins, was utt aardolin of tlt letsteenoliln,
aardwas (ozokeriet), montaanwas, turwas, pa-
ralflneachttge residuen (k1ack-w.), ook tidlen
gekleurd:

a. Aar twas (ozokeret) on montaanwo:

1. M.0we .......................

2. andere ...... ............... t.h.
b. ovorigo ...... .................. vr

27.14 Petroleumbftumen, petroleuenookes en andere
reslduen van aardollin of van isteenoilin .. vrij

27.15 Natuutrijk bitumen en natuurlUk astalt; bltuml-
nouze teisteen en bituminous rand; asialiateen vrij

27.1e Bitumineute mengsls, samengesteld met natuur-
Iljk asfalt, met natuurlik bitumen, met petro-
leumbitumen, met minerale tear of met mine-
rale teerpek (bltumineuze mastek, vloeibltumen
of koudafalt (csuacki), enn.) ........... v"j

Nos. Dnomination do. irnchajndi.. Droits
applicable

27.07 Rulles et autres prodults provenant do a distillation
des goudrons de houlle do haute tempirature,
et produits assimilis:

a. dont -o moins 90 p.e. on volume distillent
jusqu' h 200 degr6s contigrades (benzol.
toluol. xylol, solvent naphta, etc.) ..... 100 kg

poid. net
F 154 on
f i1,70

b. autres ...... ................. exemption

27.09 Bral et cuke de brat do goudron de.houily ou
d'antres goudrous min6raux ............ exemption

27.09 Holies brutes de p6trole ou de shistes ........ exemption

27.10 Hoies de p6trole ou de schistes (autres quo les
hulles brutes), y compris los pr6parations non
ddnomm6es ni comprises ailleurs contenant en
poids one proportion d'hule de p6trole ou de
schlstes supdrieure ou igale 1t 70 p.c. et dent
cos hultes constituent i'616ment de base:

a. Huiles 1geres:"

I. destin6cs h des usages indsutriels (1) . . . exemption

2. destmo6es & d'autres usages ......... & 150 C
F 14o
f 1,09

b. Huiles moyennes ... ............ .. hi A6 t5o C
F 14o
f 1,06

C. autre hues ..................... exemption

d. Pr6potation:

1. contenant des huiles 16grno ou moyennes hi h i5 C
F 14 ou
f 1.06

2. non d6nomm a.e .. .. ........... .. 5 p.-.

.27.11 Gan de p6trole 01 autres hydrocarbures gaux . . exemption

27.12 Vaseline .................. ..... .exemption

27.13 Paraffine, cites de p6trole ou de schistes, ozokirite,
ere de lignite, elre do tourbe, r6sidus parafflneux
(gath) o (stock tas), mime eolor6s:"

a. Ookrite et cite de lignite (sou inadw.sut):

1. brutes .... ........... . ..... exemption
2. autrea ....... ................ 5 pc.

b. non d~nomoin .... ............. .. exemption

27.14 Bltume de p6trole, coke de pItrole at autres r6sildus
de huiles de ptrole ou de schistes . . -.. . . exemption

27.15 Situmes naturels at asphaltes naturels; sohistes at
sables bitumineux; roches asphaltiques . . . . exemption

27.16 Milanges bitumineux A base d'asphalte on de
bitume natural, de bitume de p6trole, do goudroun
mitn6rl onu de brai de goudron minaral (mastics
bituminoux, (cat-bockj), et.) .. ........ exemption

(1) Indeling under deoze onderverdeling is ondemrorpen ann de voor. (1) L'admission dans cott sous-positiOn et subordonn&o aux con.
waarde on bepalingen, vast to stollen door do Minister van Finamioin. . ditionr #, d6tenminer pat I Mimiutre ds Finances.



1960 Nations Unies - Recueil des Traites 65

AFDELING VI

PRODUKTEN VAN DE CHEMISCHE EN VAN DE
AANVERWANTE INDUSTRIE9N

AANTEKENINGEN

1. a. Produkten (andere dan radioactieve metaalertsen),
wclke beantwoorden aan de omscbrijving van post
28.50 of van post 28.51, moeten worden ingedeeld
onder die posten en niet onder een andere post van
het tarief;

b. onder voorbehoud van het bepaalde onder letter a
hiervoor, moeten produkten, welke beantwoorden
aan de omsechrijving van post 28.49 of van pst
28.52, worden ingedeeld onder die posten en niet
onder een andere post van afdeling VI.

2. Onder voorbehoud van het bepaalde in aantekening
I hiorvoor, moeten alle produkten, welke, hetzij omdat ze
zijn opgemaakt voor de verkoop in hot klein, hetzij omdat ze
voorkomen in afgemeten hoeveelheden, behoren tot een der
posten 30.03, 30.04, 30.05, 32.09, 33.06, 35.06, 37.08 of 38.11,
worden ingedeeld onder die posten en niet onder een andere
post van het tarief.

HOOFDSTUK 28

Anorganische chemlsche produkten; anorganisehe of

organscbe verbindingen van edele metalen, van

radloactieve elQmenten, van zeldzanse aard-

metalen en van Isotopen

AANTEKENINGEN

I. Dit hoofdstuk heeft, vor zover uit de tekst van be-
paalde posten niet het tegendeel blijkt, uitsluitend betrek-
king op:

a. geisoleerde chemisehe elementen en geYloleerde ehemisch
welbepaalde verbindingen, ook indien zij onzuiverheden
bevatten;

b. waterige oplossingen van de produkten, bedoeld ounder a
hiervoor;

c. andero oplossingen van de hiervoor under a bedoelde
produkten, voor zover deze oplossingen gebruikelijke
en noodzakelijke beroidingsvormen zijn, welke uit.
sluitend zijn gekozen om veiligheidsredenen of om de
produkten gesehikt te maken voor vervoer en voor zover
de oplosmiddelen de produkten niet m66r geschikt
maken vor bijzondere toepassingen dan voor hun
gebruik in hot algemeen;

d. produkten bedoeld ounder a, b oi c hiervoor, waaraap een
stabilisator is toegevoegd, no'dig vor de houdbaarbeid
of voor hot vervoer.

2. Evenals van hydrosulfieten afgeleide verbindingen en
mengsels, verkregen met behulp van organische stoffen, en
solfoxylaten (post 28.36), anorganisehe carbonaten en
percarbonaten (post 28.42), anorganisehc cyaniden en
anorganisehe eomplexe eyaniden (post 28.43), anorganisehe
fulminaten en cyanaten (post 28.44), organische produkten
begrepen under de posten 28.49 tot en met 28.52 en earbiden
van metatlolden of van metalen (post 28.56), worden ook
de hieronder genoemde koolstofverbindisgen under hoofd-
stuk 28 ingedeeld:

SECTION VI

PRODUITS DES INDUSTRIES CHIMIQUES
ET DES INDUSTRIES CONNEXES

NOTES

i. a. Tout produit (autre que les minerais de m6aux
radio-actifs), r6pondant aux specifications du libell8
de l'une des positions nos. 28.50 ou 28.51, devra
9tre class6 sous cette position, et non.dans one
autre poeition du tarif;

b. sous rserve des dispositions 'du paragraphe a
ci-dessus, tout produit rpondant aux spcifica.
tions du libell6 de lune des positions nos. 28.49
ou 28.52, devra Ctre elass6 clans cette position, et
non dans une autre position de la pr6sente section.

2. Sous r6serve des dispositions de Ia note I ci-dessus,
tout produit qui, en raison, soit de sa pr6sentation sous forme
de doses, soit de son conditionnement pour Ia vents au d6tail,
reltve de lune des positions nos. 30.03, 30.04, 30.05, 32.09,
33.06, 35.06, 37.08 ou 38.11, devra 6tre class6 sous cette
position, et non dans one autre position du tarif.

CHAPITRE 28

Produits chImiques Inorganlques; compos6s Inorganlques ou
organiques do m6taux prdeleux, d'616ments radflo-actlfs, do

mtaux des terres rares et d'lsotopes

NOTES

1. Souns r~serve des exceptions rsultant du libelld de
crtaines de sos positions, le pr6sent chapitre'doit Atre con.
siddr6 comme comprenant seulement:
a. des 616ments chimiques isol6s ou des eomposs do con-

stitution ehimique definie, pr6sent6s isol6ment, que cos
produits contiennent ou non des impuret~s;

b. les solutions aqueuses des produits do paragraphe a
ci-dessus;

c. lee autres solutions des produits do paragraphe a ci-
dessus, pour autant que ccs solutions constituent un mode
de conditionnement usuel ebindispensable, exclusivement
motiv6 par des raisons de scurite 0u par los ni'cessites
du transport et que le solvant ne rende pas le produit
apte A des emplois particuliers plut6t qu'& son emploi
g~nral;

d. los produits des paragraphes a, b o 0 ei-dessus addition-
n6s d'un stabilisant indispensable A leur conservation ou
& leur transport.

2. Outre los hydrosulfites stabilis6s par des mati~res
organiques et los sulfoxylates (no. 28.36), los carbonates et
perearbonates de bases inorganiqus (no. 28.42), los cyanures
simples ou complexes de bases inorganiques (no. 28.43), los
fulminates et cyanates de bases inorganiqus (no. 28.44), los
produits organiques compris dans les nos. 28.49 A 28.52
inus et les carbures m6talloidiques o motalliques (no.
28.56), los eompos~s du carbone 6num~r6s ci-aprls sont A
classei dans le present ehapitre:
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a. koolmonoxyde, kooldioxyde, cyaanwaterstof (blauw.
zuur), complexe cyaanwaterstofzuren en thiocyaanzuur
(post 28.13);

b. carbonylhalogeniden (post 28.14);

c. zwavelkoolgtof (post 28.15);

d. kooletofoxysulfide, thiocarbonylhalogeniden, cyaan,
cyaanhalogeniden, cyaanamide en metaalverbindingen
van eyaanamide (post 28.58), behalve calciumcyaan-
amide met een stikstofgehalte van 25 t.h. of minder,
berekend op de droge kristalwatervrije stof, hetwelk
onder hoofdstuk 31 wordt ingedeeld.

3. Dit hoofdstuk omvat oiet:

a. natriumehloride en andere minerale produkten, bedoeld
hij een der posten van afdeling V;

b. produkten, welke zowel tot de anorganisehe verbindingen
als tot de organische verbindingen zijn to rekenen,
andere dan die, welke op grond van aantekening 2 onder
hoofdstnk 28 worden ingedeeld;

c. produkten bedoeld bij de aantekeningen 1, 2, 3 en 4 van
hoofdstuk 31;

d. anorganische produkten van de soorten, welke gebruikt
worden als ,,lichtgevende verfstoffen" (post 32.07);

e. kunstmatig grafiet (post 38.01), preparaten en ladingen,
vor brandblusapparaten, alsmede brandblusbommen
(post 38.17), radeervloeistoffen in verpakkingen vor de
verkoop in het klein (post 38.19) en gecultiveerde kristal-
len - andere dan optische elementen - van alkalimetaal-
halogeniden of van aardalkalimetaalhalogeniden of van
magnesiumoxyde, wegende per stuk 2,5 g of meer (post
38.19);

J. natuurlijke, synthotisehe of gereconstrueerde edelstenen
of halfedelstenen en poeder en stof van dergelijke stenon
(posten 71.02 tot en met 71.04), alsmede edele metalen
bedoeld bij sen der posten van hoofdstuk 71;

p. metalen bedoeld bij sen der posten van afdeling XV, ook
indien chemisch zuiver;

h. optische elementen, b.v. van alkalimetaalhalogeniden,
van aardalkalimetaalhalogeniden of van magnesium-
oxyde (post 90.01).

4. Chemisch welbepaalde complexe zuren, bestaande it
sen verbinding van een anorganisech zuur bedoeld bij een
der posten van hoofdstuk 28, onderdeel II, en sen metaal-
zuur (hydroxyde) bedoeld bij sen der posten van hoofdstuk
28, onderdeel IV, worden ingedeeld onder post 28.13.

5. De posten 28.29 tot en met 28.48 hebben aileen be-
trekking op de zouten en perzouten van metalen of van
ammonium.

6. Onder post 28.50 worden slechts de navolgende
produkten ingedeeld:

a. technetium, promethium, polonium, aetatium, radon,
francium, radium, actinium, protactinium, neptunium,
plutonium en andere transuraanelementen, radioactieve
isotopen van deze elementen en van anorganische en
organiseche verbindingen van deze elementen of van
deze isotopen, al dan niet in de staat van chemisch wel-
bepaalde stoffen;

b. alle andere natuurlijke of kunstmatige radioactieve
isotopen (die van edele metalen of van onedele metalen
van de afdelingen XIV en XV daaronder begrepen) en
anorganische of organische verbindingen daarvan, al

a. l'oxyde de carbons, ranhydride carbonique, lacide
cyanhydrique et lee acidee cyaniques complexes (dans
Is no. 28.13);

b, les oxyhalogdnures de carbone (dans Is no. 28.14);
c. le sulfure de carbone (dans Is no. 28.15);
d. l'oxysulfure et les sulfohalog6nures de carbons, Is cyano-

g&ne et see halogdnures et la cyanamide et ses ddrivds
m6tallique (dans le no. 28.58) autre que Ia cyanamide
calcique d'une teneur en azote de 25 p.c. ou moins, A
l'tat see, qui eet comprise dans Is chapitre 31.

3. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. lee chlorure de sodium et lee autre prodits mindraux

rentrant dans Ia section V;
b. lee produits participant A la fois de Ia chimie mindrale

et de Ia chimie organique, autree que eeux mentionn~s
A.la note 2 ci-desus;

c. lee produit viss dans lee notes 1, 2, 3 et 4 do chapitre
31;

d. les produits inorganiques du genre de ceux utilis6s comme
luminophores, compris dans le no. 32.07;

e. Is graphite artificiel (no. 38.01), les produits extincteurs
pr6sents comme charges pour appareils extincteurs on
dans des grenades ou bombes extinetrices du no. 38.17;
lee produits encrivosm conditionnds dans des embailage
de vents au d6tail du no. 38.19; les cristaux cultivds
(autre que les 6lments d'optique) de sels halogdn6s de
mdtaux alcalins o alcalino-terreux o0 d'oxyde de mag-
n6sium, dun poids unitaire 6gal o supdrieur 8 2,5 g,
do no. 38.19;

f. lea pierree gemmes, lee pierre synthetiques o reconsti-
tutes, les poudres et 6grisds de pierre gemmes o de
pierre synthdtiques (nos. 71.02 A 71.04), ainsi que les
m6taux prdcieux compris dans le chapitre 71;

g. les mdtaux, m6me chimiquement purs, compris dans la
section XV;

h. lee 4l6ments d'optique, notamment ceux en sels halo-
gdnds de mtaux alcalins o alcalino-terreux ou en oxyde
de magndsium (no. 90.01).

4. Lee acides complexes de constitution chimique ddfinie
constituds par n acide mdtaildique du sous-chapitre II
et on acide m6tallique du sous-chapitre IV sont 8 classer
au no. 28.13.

5. Le nos. 28.29 8 28.48 doivent Atre considdrds comme
comprenant seulement les sels et persels de mdtaux et ceux
d'ammonium.

6. Le no. 28.50 doit 6tre consid~r6 comme oomprenant
seulement lee produits suivants:

a. Is technetium, le promethium, le polonium, I'astate, le
radon, le francium, Is radium, l'actinium, Is protactinium,
le neptunium, Is plutonium et lee autre 616ments tran.
suraniens, lee isotopes de cee 6lments et lee compos~s
inorganiques ou organiques de ce 6l6ments o0 de leurs
isotopes, qu'ils soient ou non de constitution chimique
d6finie;

b. tous les autres isotopes radio-actifs naturels ou artificiels
(y compris ceux des m6taux pr6cieux on des m6taux
communs des sections XIV o XV) et' leurs composbs
inorganiques ou organiques, qu'ils soient on non de
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dan niet in de staat van chemisch welbepaalde stof.
Onder iootopes, hiervoor en in de tekst van de posten
28.50 en 28.51 vermeld, worden tovenr isotoopconcen.
traten (enriched isotopes) verstaan. Chemische elementen,
welke in de natuur voorkomen in de staat van zuivere
isotopen worden echter als elementen en niet als isotopen
aangenierkt.

7. Fosforijzer dat 15 gewichtspercenten of meer fosfor
bevat en fosforkoper dat moer dan 8 gewichtspercenten
fosfor bevat, worden ingekleeld onder post 28.55.

Nr. Oioachrijving Tarief

I. Chscoiache sL--c,un
28.01 Halogenen (floor, eioor, broom, jodium):

a. Fluor ..... ................. .. vrij
b. Chloor ..... ...... ........... .. 10 t.h.
c. Broom ...... ................. vrij
d. Jodium ...... ................ vrij

28.02' Gesubllmeorde of gepreclplteerde zwavel; colloldal,
zwavel ...... .................. .. 12 t.h.

28.03 Koolstot (zwartsel ult aardgas of carbonblack,
acetyleenzwart, antraceenzwart, ander iwartsel,
en.). ...... ................... vrij

28.04 Waterlof; edele gassen; andere metaallolden:

a. Watorstof, urotof en stiktof ......... 3 t.h.
b. ander ......... .............. vrij

28.05 Alkali- on aardalkallmetaleon; zeldzame aard-
metalen (yttrium en scandum doaronder be-
grepen); kwikzllver:

a. Kwikzilver:
1. row ...... ................. vrij
2. ander ... ................. t.h.

b. overigo ..... ................. vrij

Il. Anorganische zuren en zuurstol.
terbindingen san metallolden

28.06 Zoutzuur (ehloorwaterstol); chloorsulfonzuur:

a. Zoutzuor, ook indien watervrij (chloorwater.
stof) ...... .................. .. 10 t.h.

b. andr ....... ................. vij

28.07 Zwavellgzuuranhydride (swaveldioxyde). . 20 t.h.

28.08 Zwavelauor; oleum (rokend zwavlzuur) . . . . 10 th.

28.09 Salpetersuur; niltreerzuur ............. .. 10 t.h.

28.10 Foslornuuranhydrlde (tostorpentoxyde) en fosfor-
euren (meta-, ortho- en pyrolosforuor). . . . vrij

28.11 Ameentrioxyde; arsoenpentoxyde an aroeenzur;

a. Arseentrioxyde (arsenigour, rattenkruid).. 8 t.h.
b. andere ...... ................. vrij

28.12 Boorzuur ean boorzuuranhydride ... ........ rij

28.13 Andere anorganlsehe urn eon andere zuurstof-
verblndingen van metallolden:
a. Zwavelzuurahydride ............ ... 10 t.h.
b. Distikotofoxyde ................ .. 10 t.h.
c. Koolzuur (kooldioxyde) ........... .. 20 t.h.

d. andere ....... ................. vrij

constitution chimique d~finie. Le terms iaotopes, men-
tionnd ei-dessus et dans Is libelIl des positions nos. 28.50
et 28.51, s'6tend aux iootopes enrichis, A 1'exclusion
toutefois des lidments chimiques existant dons la nature
&, '6tat d'isotopes purs.

7. Rentrent dano le no. 28.55, leos ferro-phosphores
contenant en poids 15 p.c. et plus de phosphore et los cupro-
phosphores contenant en poids plus de 8 p.c. de phosphore.

No,. Ddnomination des marchandises Droitsapplicables

I. t6ldento cimiqus

28.01 Halogbnes (floor, chlore, brome, lode):

.. Fluor ..... ..................
6. Chlorm ..... ..................

c. Brome ..... ..................

d. lode. ..... ..................

exemption

10 p.c.
exemption

exemption

28.02 Soufre sublim6 o pr6clplt1; soufre colloidal . . . 12 p.c.

28.03 Carbone (noir do gaz do p6trole oo (carbon black),
nolr d'aedthylbne, holas anthrac~nlques, autres
noire do fumbde, etc.) ... .............. exemption

28.04 Hydrogbne; gao rares; autres mtalloldes:

a. Hydrogbne, oxygbne et dxoto ......... ... 3 p.c.

b. autrme ....... ................. exemption

28.05 M6tiux a1allns et alcallno-teraeux; mdtaux des
terres rares (y compris l'yttrlum et Ie scandium);
mercore:

a. Mercure:

1. brt ..... ................... .eemption

2. autres ...................... 5'p.o.
b. non ddnommod.. .. . ............. exemption

11. Acides eor s -iqu. em moposl osyg&O,

des initallol3es

28.06 Aclde bloerhydrlque; acids chlorosulfonlque ou
chlorosulfurlque:

a. Acids ehlorhydrique, y Compris I'acide
anhydr ...... ................ .. 10 p.c.

b. autres ...... ................. exemption

28.07 Anhydride sulfureux (bloxyde do sonfre) .... 20 p.c.

28.08 Aclde sulfurlque; ldum. ... ............ .. 10 p.o.

28.09 Aslde nltrlque (azotlque); acides suflonltriques . 10 p.c.

28.10 Anhydride et "ides phosphorlques (mta- ortho-
et pyro-) ...... .................. exemption

28.11 Anhydride arsdnieux; anhydride et aclde arsdni-

a. Anhydride arsdnieux (trioxyde d'arsenic) . 8 p.c.

b. autres ...... ................. exemption

28.12 Aclde al anhydride boriques ............. exemption

28.13 Autres acides Inorganiques of composs oxygeds
des m6talloldes:
a. Anhydride sulfurique ... .......... .. 10 p.c.

b. Protoxyde d'acote .... ... .... .. 10 p.c.
c. Anhydride carbonique (bioxyde de carbone,

gaz carbonique) ..... ............. 20 p.c.

d. autres ............ . .. exemption
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Nr. Omschrijviog Tarief

111. Verbindingen van motalloden tne
halogenen, met halogenen en euureto/ ol

met oooqnt

28.14 Chloriden, oxyehloriden en ander verblndngen
van metallolden met halogenen of met halogen
en zuurstof ..... ................

28.15 Zwavelverbindingen van metallolden, fostortri-

sulfide daaronder begrepen:

a. Zwavelkooltof ................. ... 3 th.

b. andere ...................... vrij
I V. Anorganiache bcon ; oxyden, hydroxyden

en peroxyden van melaten

28.16 Ammoniak en ammonia .... ........... 15 t.h.

28.17 Natriumbydroxyde (blitende soda); kallumhydro-
xyde (bijtende potas); natriumperoxyde en
kalfumperoxyde:

a. Natriumhydroxyde (bijtende soda) ..... 8 t.h,
b. Kaliunhydroxyde (bijtende potes)..... . 8 t.h.
c. andere ...................... rij

28.18 Oxydon, hydroxyden en peroxyden van strontium,
van barium en van magnesium ......... . ij

28.19 Zinkoxyde; slnkperoxyde:

a. Zinkoxyde .... ............... ... 8 t.h.

b. andere ..... ................. vrij

28.20 Aluminiumnoyde en alumlnilumhydroxyde; kunst-

korndum ........ ................ vrij

28.21 Chroomoxyden en chroomhydroxyden ....... . ij

28.22 Mangasnoxyden ..... ............... vrij

28.23 IJzeroxyden on ijzerhydroxyden (natuurliJke iser-
houdende verfaarden, Welke In totaal 70 go-
wichtspercenten of meer jzerverblndingen, be-
rekend als Fe0,8, bevatten, daaronder begrepen) vrij

28.24 Kobaltoxyden on kobalithydroxyden ....... vrij

28.25 Tltaanoxyden ....................... vrij

28.26 Tlnoxyde (stanno-oxyde en stannl-oxyde) . . . . vrij

28.27 Loodoxyden:

a. Loodglit ...................... vrij
b. Loodmenie .... ............... ... 5 t.h.
c. andee . . . . . . . . . . . . . . . . . vrij

28.28 Andere anorgaslsche bases en andere oxyden,
hydroxyden on peroxyden van mealen (alsmede
hydrazine, hydroxylamine rn de anorganische
zouten daarvan) .... .............. vj

V. Anorganische zoxen en peroouten

28.29 Fluoriden, fluorsllloaten, fluorboraoten en andere
fluorzouten:

a. Natriunfluorsilieant en kaliumfluorsiicaat 15 t.h.

b. andre . . ........ ...... vrij

28.30 Chlorlden on oxychlorlden:

a. Zinkehloride en zinkammoniumchloride . 3 .h.

b. Kwvikchloride ............. 5 th.
c. andere .......... .... . . vrij

Noo. DNnomination des marcndies Droitsapplieablee

Dinvd hatogd d oxyhatojen, et esdlu es
de me.atoder

28.14 Chlorures oxyehlorures ot autres d6rlvds halogdno
0t oxybalog6ns des mdiallolds .... . . exemption

28.15 Suffur.s mitalloldiqus, y oomprs Is trisulfure de
phosphor:

a. Sulfure de oarbon ......... 3 p.c.
b. autre . ....... . ... b.... e ption

I V. Be., oyde., hydroxyde" ot peroyde,
,g inarg,,- ,iq,-

28.16 Ammonlae liqu6fld on on solution (ammaniaque) 15 p.c.

28.17 Hydroxyds do sodium (soude oastique); hydro-
xyde do potassium (potass eaustique); pero-
xydes do sodium 0t do potassium:

a. Hydroxyde de sodium (soude caustique) . 8 p.c.
b. Hydroxyde de poteasium (potease caustique) 8 p.c.
c. 0 . . . . . ...... ... exemption

28.18 Oxydes, hydroxydes 0t petoxydes do strontium, do
baryum 0t do magnslum .... .......... exemption

28.19 Oxyde do gin, peroxydo de aln:

a. Oxyde do zinc. .... ............... 8 p.c.
b. autre ..... ................. .. exemption

28.20 Oxyde 0t hydroxyde d'aluminium (alumina);
corindoss artlinlels .................. exemption

28.21 Oxydes ot hydroxydes do chrome ............ exemption

28.22 Oxydes do manganbse ... ............. exemption

28.23 Oxydes ot hydroxydes de for (y comprls los tetras
oolorantes A base d'oxyde de fer natural, conts-
nant en polds 70 p.o. 0t plus de for combin6,
6valu6 on Fes 0) ..... ............. exemption

28.24 Oxydese t hydroxydes (hydrates) do obal . . . . exemption

28.25 Oxydes de titans ..... ............... exemption

28.26 Oxydes d'daln; oxyde stanneux (oxyde brun) 0t
oxyde stasnlque (anhydride stannique) . . . . exemption

28.27 Oxydes de plumb:

a. Litharge ...... ................ exemption
b. Oxyde eain (soinium) ....... . 5 p.c.
c. 0cre ..0 ... . ".. . .... .... exemption

28.28 Autres bases, oxydes, hydroxydes et peroxydes
mitalllques InorganIques (y eompris I'hydrazlne
0t I'bydroxylamne et leurs sels Inorganlques). exemption

V. Set. et perdeLo m&taUiq-e des acide.
,noeganuq~eos

28.29 Fluorures; fluosillcates, fluoborates 0t autres
fluosels:

a. Fluosilicates de sodium on de potassium . 15 p.c.

b. autree .......... . . . exemption

28.30 Chlorures 0t oychlorores:

a. Chloure de zinc et chlorure double do zinc
et d'ammonium, . ..... ..... 3 p.c.

b. Chlorures de mercure .......... 5 p.o.

c. outr . . .. ... . .. . . . .. . . . exemption
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N. Omtehrijring Tarief

28.31 Chlorteten en hypoehlarieten:

a. Hypochlorieten ..... ............. 6 t.h.

b. andere. . ... ................. rij

28.32 Chloraten an perehleraten .... .......... vrij

28.33 Bromiden on oybromiden; bromaten on perbro-
maten; hypebrometen .... ........... vnj

28.34 Jodtden en exyjodiden; jodaten en perjodateon . . vrj

28.35 Sulflden, polysulliden daaronder begrepen:

a. Natriuntmulfide en notriumpolyoulfiden . 4 th.
b. Zinksulfide en zinkpolysfiden ......... 4 t.h.

c. andere. . .... ................. vrj

28.36 Hydrosulleten on daarvan afgelelde verbindigen
en mengsels, varkregen met behulp van organS-
ache stoffen; sulfexylaten:

a. Natriumhydrosulfiet en daervna afgeleide
verbindingen en mengsels, verkeegen met be.
hulp an organische stoffen; natriumsul.
foxyleat ..... ................ ... 12 t.h.

b. andere ....... .................. vrj

28.37 Sulfleten en thlosulfaten:

a. Natriumthiomulf et ..... ........... 3 t.h.
b. andere .......... .............. vij

28.38 Sulfaten on alulnen; persulfaten:

a. Sulfaten:

I. Natriumsuolfeat en natrumbiosulfaat 4 t.h.
2. Bartumsulfaat .................. 5 t.h.
3. Aluminiiunrnlfaat .............. ... 3 th.

4. Kopersulffat ..... ............. 2 t.h.

5. andere ...................... vij
b. Aluinen:

1. Ka iunaluin .................. ... 3 t.h.
2. andere ..... ................ vr

c. Peonulfaten ..... ............... rij

28.39 1ltrieten en nitraten:

a. Kaliumnitreat, geraffineerd en synthetiswh 5 t.h.

b. Loodnitruat .... .............. .... t.h.
c. andere ..... ................. vrij

28.40 Fosfleten, hypofesfieten on foeaten:

a. Diammoniumfosaat .............. .vrij

b. a-dere ..... ................. .. 10 t.h.

28.41 Arsenleten en arsenaten ................ vrj

28.42 Carbonaten en percarbonaten, ammoniumearba-
mlnaathoudend ammenlumearbonsat In ban-
delskwalltel daarender begrepen:

a. Natriumoerboneat ... ........... ... 2 t.h.
b. Natriumbicarbonaeat .... ........... 2 t.h.

c. Kalitmcarbonaat:

1. gezuiverd of geraffineerd ........... 3 t.h.
2. ander ...................... .. ri

d. Kaliumbicerbonuat ..... ........... 3 t.h.

e. basisch loodearboneat . ... .......... 8 t.h.
/. andere carbonaten on bicarbonaten .... vrij

g. Perearbonaten ... ............. .. vrij

Nos. D6nointion des -arehndiee Droito
applieable.

28.31 Chlorites et hypochlerltes:

.. Hypoehlorste. .................... 6 p.c.

b. autres ............ .... exemption

28.32 Chlorates et perehlorates ............. .. exemption

28.33 Bromures et oxybrcmures; bremates at perbro-
mates; hypobromites .... ............ exemption

28.34 Iodures et oxylodures; Iodates et pdriodates . . . exemption

28.35 Sulfures, y eompris lea polysulfures:

a. de sodium, ...... ............... 4 p.c.
b. do nin ............ ..... 4 p..
c. autree ......................... exemption

28.36 Hydrosulfltes, y compris lee hydrosulfites stablllsds
par des matibres organiques; sulfexylates:

a. do sodium ....................... 12 p.,.

b. eutre ........ ................. exemption

28.37 Sulfites at hypesulfites:

a. Hyposulfite de sodium.

b. entree ............

28.38 Sulfates et ane; persaulfates:

a. Sulfatee:
1. de sodium . . .. ...

2. do baryum ......
3. d'aluminium .....

4. de nuie ........

5. autres ...........

b. Alone:
1. do potese ......

2. entres ...........

e. perlfete ....

3 p.c.

........ exemption

4 p.e.

. . .. . . . . 3 p.e.

. . . . .. . .. . 2 p.c.
.... . exemption

3 p.c.
.... . exemption

.... 

. exemption

28.39 Nitrites et nitrates:

a. Nitrate do potassium. raffin6 ou de synth6se 5 p.c.

b. Nitrate do plomb ..... ............ 6 p..

c. entre ...................... exemption

28.40 Phosphites, hypophnsphltes at phosphates:

a. Phosphate diammonique ......

b. eutra .... ............ ..
exemption

Op e.

28.41 .As6nlte et ars6niates ... ............ .. exemption

28.42 Carbonates et perearbonates, y compris I carbo-
nate d'ammonlum do commerce contenant du
earbamate d'ammonlum:

a. Carbonate do sodinon.. ............. . 2 p.c.

b. Biarbonate do sodium .............. .2 p.e.
. Carbonate do potasium:

1. prifi6 ou raffin6 .... ............. 3 p.o.
2. autre .... ................. exemption

d. Bicarbonate de potamniu.. . ... . .... 3 p.c.
e. Carbonate do plomb basique ........ ... 8 p.c.

/. autres carbonates et bicarbonates ..... exemption

p. Perearbonates. .................... exemption
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Nr. Omschrijving Tarief

28.43 Cyalidenen complexe cyaniden:

a. Ferriferrocyanide, ferroferricyanide, oupro.
ferrocyanide .... .............. .. 8 t.h.

b. andere. ...... ................. vrij

28.44 Fuimlnaten en cyanaten:

a. Funinaten ...... .............. 6 t.h.

b. andere ..... ................. vrij

28.45 $lIcaton, natrium- on kallmsllicaten In handels-
. kwalltelt daaronder begrepen:

a. 2Natriousiiieant .................. 10 t.h.

b. Kaliumsiliceat ... ............. .. 10 t.h.

c. andere ...... ................. vrij

28.46 Baraten en perboraten:

a. Boraten:

I. Natriumboreat . . .. ........... 5 t.h.

2. blangaanborast, loodboreat en kobalt-
boreat ..... ................ .. 12 t.h.

3. andere. ..... ................ vrj

b. Perboraten:

1. Natriumporraat . .. . ....... .. 10 t.h.

2. andre ....... ................ vij

28.47 Zouten van metaisuren (chromatin, perman-
ganaten, stannaten, enz.):

a. Strontium-, barium., sink. en loodchromaat 8 t.h.

b. Natriumbichromaat ........... .... 4 t.h.

c. andore ........................ vrij

28.48 Andere anorganische mouten en peroouten, met
ultzondering van aziden ................ ij

VI. Diversn

28.49 Edele metalen In collodale toestand; amalgamen
van edele metalen; bonten on andere organtsche
of anorganische verbindingen van edele metalon,
al dan niet In de stoat van chemisch welbepaslde
stof:

a. Amalgaanen van edele metalen ........ 5 t.h.

b. andere ...... ................. vij

28.50 Radloactleve chemische elementen; radioactive
Isonopen, aismede arganlsche of anarganische
verbindingen daarvan, a dan lst In do stoat
van ehemisch welbepaalde staf .... ........

28.51 Isotopen, andere din die bedoeld bQl post 28.50,
alsmede arganische of anorganische verbindin-
ten daarvan, al dan alet In do stoat van oe-
misch welbepalde stof .............. j

28.52 Zouten en andere organische of anorganische ver-
btndingen van thorlum, van uranium en van
seldzame aardmetalen (die van yttrium en van
scandium daronder begrepen), ook Indien an-
darling vermengd ................. ij

28.53 Vloeibare lucht ..... ............... ij

28.54 Waterstatperaxyde ................. ... 10 t.h.

28.55 FastIden:
a. Koporfoafide en tinfoafide .......... ... 8 t.h.

b. andere ........ ............... rij

Nos. Ddnomination des ma chandises Dpite
applicable8

28.43 Cyanures simples et camplexes:

a. F-rrocyanuro ferrique, ferricyanure ferroux.
ferrocyanure de cuivre ............. .. 8 p.c.

b. autrea ..... ................. .. exemption

28.44 Fulminates et cyanates:

a. Fulminates... ...... ........ 8 p.c.

b. autre . . "............. . . . . . n.omption

28.45 Silicates, y compris lea silicates de sodium an do
potassium da commerce:

a. de sodium ....... ............... 10 p.c.

b. de potassium ...... .............. 10 p.c.

c. autr ................... exemption

28.46 Berates et perbnrates:

a. Borates:

1. de sodium . . . . . . . . . . . . . 5 p.C.

2. dv mangane, do plumb, do cobalt . . . 12 p.c.

3. autras ..... ................ .. exemption

b. Porboratee:

1. do aodium ...... .............. 10 p.c.

2. autres ..... ................ .. exemption

28.47 Sels des acfdes d'nxydes m6talllqaes (shromates,
permanganates, stannates, etc.):

a. Chromate do strontium, chromate de baryum,
chromate de zinc, chromate do plomb . . . 8 p.c.

b. Bichromat de sodium ..... .......... 4 p.c.

C. autree ...... ................. exemption

28.48 Autres sels st persals des asides tnorganiques, a
t'excluslan des asatures .............. exemption

VI. Dive,.

28.49 Mitax pr6cleux A 1'6tat colloidal; amalgasnla de
mdtaux prdcleux; ses et autres campasis
inorganlques on arganlqnes de m6taux prdcteux,
de cnstiltution chimique ddfle on non:

a. Amalgames de mdtaua procieux ...... .... 5 p.c.

b. autres ... ............. . . . .. ,exemption

28.50 Kldments chimlques radactifs st Isotopes radio-
actifs; leurs composs Inrganiqnes ou organi-
ques, do constitution chimique dftlnle on non . exemption

28.51 Isotopes d'616ments chimiques antres qua cons du
no. 28.50; leurs compnsds Inorganiquas o
erganiques, do constitution chimique d6flne a
non ...... ................... .. exemption

28.52 Sels et autres oompoods Innrganlquesou norganiques
du thorlum, de luranlum, at des m6taux des
terbes rares (y compris ceon de l'yttrlum et du
scandium), mgme m6lang6s entre sax ..... exemption

28.53 Air liquids. ..... ................. .exemption

28.54 Peraxyde d'hydrogine (aau oxygin6e) ....... 10 p.c.

28.55 Pheosphures:

a. do cuivre ou d'6tain'. ............. ... 8 p.c.
b. autre ... ... ................. exemption
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28.56 Carblden (affleflumearbfde, borluecarblde; metast-
earblden, ons.):

a. Celimneacrbide .................. 10 t.h.
b. eadere ...... ................. vrj

28.57 Hydrfden, nitrtden an auiden, ailaliden on boriden:

a. Loodazide en natriumazide ............. 6 t.h.
b. ende.re. ..... ................. vrj

28.58 Andere anorganlsehe verbfndingen, alsmede go-
dlstllleerd water, conductometrlseh sulver water
en dergelUk zolver water; amalgamen, andere
dan die van odele moetalen:

a. Amalgamen .... .............. ... 5 t.h.
b. endere. ...... ................. vrj

Nos. Ddnomination des marchandisee Droite
.pplieablea

28.56 Carbures (carbures do silloluss, do bore; earbures
mdtalllques, etc.):

a. Carbure de ceaeium ..... ........... 10 p.e.

b. autree ..... ................. .. exemption

28.57 Hydrures, nitrures at azotures, afllclures at borures:

a. Azoturea de plomb ou do sodium ......... 6 p.c.

b. autres .......... . .... exemption

28.58 Autres composds Inorganlques, y eomprts ls eaux
dlstilldes, do condusclbllltd on do mme degr6 do
puret et les amalgames autres quo do mdtaux
pr6celux:

a. Amalganes .... .............. ... 5 p.o.
b. eutree ......... .. .... exemption
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HOOFDSTUK 29

Orgaische chemlsche produkten

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk heeft, voor zover uit de tekst van be-
paalde posten niet het tegendeel blijkt, uitsluitend be-
trekking op:
a. geisoleerde chemisch welbepaalde organische verbin-

dingen, ook indien zij onzuiverheden bevatten;

b. mengsels van onderling isomers organische verbindingen,
ook indien zij onzuiverheden bevatten;

c. prndukt n bedoeld bij de posten 29.38 tot en met 29.42
of bedoeld bij post 29.44, al dan niet in de staat van
ehemiseh welbepaalde stof;

d. waterige oplossingen van de produkten bedoeld bij a,
ben c hiervoor;

e. andere oplbssingen van de bij a, b en c hiervoor bedoelde
produkten, voor zover deze oplossingen gebruikelijke en
noodzakelijke bereidingevormen zijn, welke uitsluitend
zijn, gekozen om veiligheidsredenen of om de produkten
geschikt te maken voor vervoer en voor zover de oplos-
middelen de produkten niet m66r geschikt maken voor
bijzondere toepassingen dan voor hun gebruik in het
algemeen;

I. produkten bedoeld bij a, b, c, d of e hiervoor, waaraan
een stabilisator is toegevoegd, nodig voor de houdbaar-
heid of voor bet vervoer;

p. diazoniumzouten, aryliden dienende als koppeliniddel
voor deze zouten, alsmede vaste basen voor azokleur-
stoffen, een en ander voor zover zij zijn versneden tot
standaardeoncentraties.

2. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. produkten bedoeld bj post 15.04, alsmede glycerine

(post 15.11);
b. ethylalcohol (posten 22.08 en 22.09);
c. ruwe distiflatieprodukten van steenkool, van steen-

koolteer, van aardolie of van leisteenolie en de overige
ruwe produkten bedoeld bij een der posten van hoofd-
stuk 27;

d de koolstofverbindingen, welke genoemd zn in san-
tekening 2 op hoofdstuk 28;

e. ureum met niet meer dan 45 gewiehtspercenten stikstof,
berekend op het droge kristalwatervrije produkt, in te
delen onder post 31.02 of onder post 31.05, naar gelang
van de verpakking;

'. kleurstoffen van plantaardige of van dierlijke oorsprong
(post 32.04), synthetisehe organische kleurstoffen, syn-
thetische organische produkten van de soorten, welke
worden gebruikt als lichtgevende verlstojlen, optische
bleekmiddelen, welke zich &an de vezels hechten en
natuurijke indigo (post 32.05), alsmede verfmiddelen
in vormen of in verpakkingen voor de verkoop in het
klein (post 32.09);

g. metaldehyde, hexamethyleentetramine en dergelijke
produkten in tabletten, in staafjes of in dergelijke vormen,
welke wijzen op bet gebruik daarvan als brandstof
(post 36.08), alsmede vloeibare brandstof van de soort,
welke wordt gebruikt in aanstekers, in verpakkings-
middelen met een inhoudsruimte van niet meer dan
300 emB (post 36.08);

CHAPITRE 29

Produits chlmiques organiques

NOTES

1. Sons r6serve des exceptions r6sultant (Iu libel16 de
certaines de ses positions, le prssent chapitre doit 6tre
considtr6 comme comprenant seulement:

a. des compos6s organiques de constitution chimique di6-
finie, pr~sent6s isol6ment, que ces compos6s contiennent
ou non des impuret6s;

b. des malanges d'isom~res dun mme compos6 organique,
que ces milanges contiennent ou non des impuret6s;

c. lea produits des nos. 29.38 A 29.42 inclus et 29.44, de
constitution ehimique d6finie ou non;.

d. lea solutions aqueuses des produits des paragraphes a, b
ou c ci.dessus;

e. les autres solutions des produits des paragraphes a, b
ou c ci-dessus, pour autant que ces solutions constituent.
un mode de conditionnement usuel et indispensable,
exclusivement motiv6 par des raisons de s6curit6 ou par
lea n6cssites du transport, et que le solvant ne rende
pas le produit apte A des emplois particuliers plutSt
qu'A son emploi g~n~ral;

f. lea produits des paragraphes a, b, c, d ou e ci-dessus
additionnoa d'un stabilisant indispensable A leur conser-
vation ou A. leur transport;

g. les sels de diazonium mis au type, les arylide mis ao
type utilis6s comme copulants pour ces sels, ainsi que
lea bases solides pour colorants azoiques raises an type.

2. Le present chapitre ne comprend pas:
a. lea produits relevant du no. 15.04, ainsi que la glycerine

(no. 15.11);

b. lFalcool 6thylique (nos. 22.08 et 22.09);
c. lea produits bruts de Ia distillation de la houille, des

goudrons min6raux, des huiles de p6trole ou de scbistes
et lea autres produits bruts repris a chapitre 27;

d. lea eompos6s du carbone mentionn6s & Ia note 2 du
chapitre 28;

e. lure d'une teneur en azote inf~rieure o 6gale A 45 p.c.
en poids A. 16tat sec, qui est class~e aux nos. 31.02 o
31.05 solon son conditionnement;

j. lea matibres colorantes d'origine v~g~tale ou animals
(no. 32.04), les mati~re colorantes organiques syntb2.
tiques, lea produits organiques synth6tiques do genre
de ceux utilisks comme luminophores, lea produits des
types dits agents de blanchiment optique fixables sur fibre
et lindigo naturel (no. 32.05), ainsi que les teintures
prfsente dans des formes o emballages de vente a
d6tail (no. 32.09);

g. Ia mgtald6hyde, lhexamfthyl6net~tramine et lea produits
similaires prdsentfs en tablettes, bitonnets ou formes
similaires impliquant leur utilisation comme combus-
tibles, ainsi que lea combustibles liquides (10 genre de
ceux utilis~s dans les briquets ou les allumeurs, pr~senths
en rtcipients d'une capacit6 inf~rieure on 6gale &. 300 cm

5

(no. 36.08);
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A. preparaten en ladingen voor brandblusapparaten, als-
mede brandblusbommen (post 38.17) en radeervloei.
stoffen in verpakkingen voor do verkoop in het klein
(post 38.19);

i j. optische elementen, b.v. van ethyleendiamidetartraat
(post 90.01).

3. Een produkt, dat ken worden ingedoeld onder twee
of meer posten van dit hoofdstuk, most geacht worden
te behoren tot de post, welke in de volgorde van numme-
ring bet laatet is geplaafst.

4. In de posten 29.03 tot en met 29.05, 29.07 tot en met
29.10, 29.12 tot en met 29.21, heeft elke vermelding van
halogeen., sulfo-, nitro- en nitrosoderivaten ook betrekking
op van deze derivaten nader afgeleide halogeen-, sulfo-,
nitro- en nitrosoverbindingen (sulfohalogeen-, nitrohalo.
geen., nitrosulfo. en nitrosulfohalogenderivaten, enz.).
De nitro- en nitrosogroepen warden niet aangemerkt als

stikstofhoudende groepen in de zin van post 29.30.
5. a. Esters, waarvan alle componenten behoren tot

een der posten van de onderdelen I tot en met VII
van dit hoofdstuk, worden ingedeld onder de post,
waartoe die component behoort, welke valt onder
do in volgorde van nummering het laatet geplaatst
post;

b. esters, Waarvan de componenten enkel bestaan
uit ethylalcohol, glycerine of saccharose en uit
organische verbindingen bedoeld bij een der posten
van de onderdelen I tot en met VII van dit hoofd-
stuk, worden ingedeeld onder de post waartoe
laatstbedoelde verbindingen behoren;

c. zouten (en fenaten), waarvan de componenten
enkel bestaan nit anorganische basen en de hier-
voren onder a of b bedoelde esters, worden inge.
deeld onder de post waartoe die esters behoren;

d. zouten (en fenaten), waarvan de componenten
enkel bestaan uit anorganische basen en organische
verbindingen met eon zuurvormende groep of met
een fenolische hydroxylgroep, welke tot een der
posten van de onderdelen I tot en met VII van dit
hoofdstuk behoren en geen esters zin, worden in-
gedeeld onder de post waartoe do organische
component behoort;

o. carboxylzuurhalogeniden worden ingedeeld onder
de post waartoe de daarmee overeenkomende zuren
behoren.

6. De verbindingen bedoeld bij de posten 29.31 tot en
met 29.34 zin organische verbindingen, waarin rechtstreekse
bindingen tussen koolstof en andere chemische elementen
voorkomen, zoals koolstofzwavel-, koolstofarseon-, kool-
stofkwik-, koolgtofloodverbindingen, enz., rechtstreekse
bindingen tusen koolstof en waterstof, zuurstof of tikatof
hierbij niet medegerekend.
De posten 29.31 (organische zwavelverbindingen) en 29.34

(organisehe verbindingen van metalloiden of van metalen)
omvatten geen verbindingeri, waarin - afgezien van rocht-
streekse bindingen tussen koolstof en koolstof, waterstof,
zuurstof of stikstof - enkel rechtstreekse bindingen tussen
koolstof en zwavel en/of halogenen voorkomen, welke aan
deze verbindingen hot karakter verlenen van sulfo- of
halogeenderivaten.

7. Onder post 29.35 (heterocyclischo verbindingen) worde,
niet ingedeld, verbindingen, welke in hun chemische

h. les produits extincteurs prdsentds comme charges pour
appareils extincteurs o dans des grenades ou bombes
extinctrices du no. 38.17; les produits encrivorea con-
ditionnds dans des emballages de vente au d6tail, compris
dans Is no. 38.19;

i j. les 616ments d'optique, notamment ceux en tartrate
d'dthyl~nediamine (no. 90.01).

3. Tout produit qui pourrait rentrer dans deux o
plusieurs positions du prdsent chapitre doit

' 
tre consid6rd

oomme appartenant A, celle de ces positions qui est plac6e Ia
dernitre par ordre de num6rotation.

4. Dans les nos. 29.03 A 29.05, 29.07 & 29.10, 29.12 6 29.21
inclus, touts r6fdrence' aux ddrivs halogdnds, sulfonds,
nitr6s, nitros&, doit tre considre comme s'appliquant
6galement aux d6riv6s mixtes (sulfohalogdnM, nitrohalo.
g6nds, nitrosulfonds, nitrosulfohalog6n6s, etc.).

Les groupoments nitr6s o nitros6s ne doivenf pas 6tre
considMr6s comme /onctions azwt& au sens de la position
29.30.

5. aj Les esters de composds organiques A fonction acide
des sous-chapitres I A VII inclus avec des compos6s
organiques des m~mes sous-chapitres, sont & classer
sous ]a position affdrente & colui de ces compos&s
qui appartient A Ia position place Is derni~re par
ordre de numdrotation;

b. les esters de ralcool 6thylique, de Ia glyc6rine ou
du saccharose avec des composfs organiques &
fonction acide des sous-chapitres I A VII inclus sont
A classer sous Ia position affdrente aux composs
A, fonction acide correspondents;

c. lee sels des esters visMs aux patagraphes a ou. b
ci-dessus avec des bases inorganiques sont & claser
sous Ia position afforente aux esters correspondents;

d. les sets d'autres composs organiques A fonction
acide o A fonction ph6nol des sous-chapitres I A
VII inclus avec des bases inorganiques sont A classer
sous Ia position affdrente aux composs organiques
A fonction acide ou A fonction ph6nol correspon-
dents;

e. le halog6nures des acides carboxyliques sont
classer sous Is position affdrente aux acides corres-
pondants.

6. Les composfs des nos. 29.31 A 29.34 inclus sont des
composs organiques dont Ia mol6cule comporte, outre des
atomes d'hydrogne, d'oxygtne o d'azote, des atomes
d'autres m6talloides ou de mdtaux, tels que soufre, arsenic,
mercue, plomb, etc. directement liMe au carbone.

Les positions 29.31 (thiocompos6s organiques) et 29.34
(autres composds organo-minraux) doivent tre consid6res
comme ne comprenant pas les d~rivds sulfonfs o halogdnds
(y compris les ddrivs mixtes) qui, exception faite de rhy.
drog~ne, de l'oxygtne et de l'azote, ne comportent, en liaison
directe avec Is carbone, que les atomes de soufre et d'halo-
gtne qui leur confirent Is caracthre de ddrivds sulfonds ou
halog6nds (ou de ddriv~s mixtes).

7. La position 29.35 (composas h6tdrocycliques) doit Otre
considdrte comme ne comprenant pas leo 6thers-oxydes
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atructuur geen andere niet enkel nit koolstof opgebouwde
"ringen vertonen dan die, welke aan de verbindingen het
karakter verlenen van inwendige ether, van methyleenether
van een orthodifenol, van alfa- of beta-epoxyde, van cyclisch
acetaal, van cyclisch polymeer van een aldehyde, een thio-
aldehyde of een aldimine, van anhydride van een meer-
waardig zuur, van cyclisch ureide of van imide van een
meerwaardig zuur.

Hexamethyleentetramine en trimethyleentrinitramine
worden evenmin onder post 29.35 ingedeeld.

Nr. Omchrijving Tawlef

I. Koolat stuoj/en, al Waloge-., enb.,
nitro- e a nstrofodwtxco.t dawrvan

29.01 Koolwaterstoffen:

a. Acetyleen ... .............

b. Benteen, tolueen en xyleen .....

c. Difenylmethaan ..........
d. Nafteleen . . . .. .. . . . . .

e. andere . . . . . . . . . . . . .

. . . 10 t.h.

. . . 100kg
netto-
gewicht
f 11,70 of
F 154
8 t.h.

. . . 10 t.h.

. .. vrij

29.02 Halogeenderlwvten van koolwatentoffen:

a. Chloorderivaten van acyrlisehe koolwater-
stoffen:

1. Methylcloride en ethylchloride ..... 3 t.h.

2. Methyleanchloride, tetracrloorkoolstof en
chloroform ..................... vrj

3. overige. .... ............... .. 18 t.h.

b. andere:
1. Broornstyreen .................. ... 8 t.h.

2. Methylbromide ............... ... 3 t.h.

3. overige. ...... ............... vrij

29.03 Sullo-, 2tro- en nitrosoderlvaten van koolwater-
stoffen:

a. Trinitrotolueen, trinitrobeneen, trimtroxy.
len, trinitronaftaieen, trinitromethaan, to-
tranitromethean, hexanitrofthaan . . . 6 t.h.

b. Xylolmuskus, cymolmuskus en andere derge.
lijke kunatmuskusoorten .......... ... 8 t.h.

c. andere ...... ................. vrij

II. Alcohn, alimede halogoen., ssulo., nitro.
en ni.osdeiaten daaroan

29.04 Acyclische alcohol.n, alsmede halogean-, sullo-,
ultro- en nitrosoderlvaten daarvan:

a. Eenwaardige adcoholen:

1. Methylalcohol:

A. beasteod voor do vervaardigig yen
formaldehyde (1) ..... .... 12 t.h.

B. andere .................... .IS t.h.
2. Propylalcoholen ... ........... ... 5 S.h.
3. Amyhloholen ... ............ ... 8 t.h

4. Butyl-, hexyl-, heptyl., octyl. en onnyl-
aleoholen:

A. normale primaire octylalcohol . . . 8 t.h.

B. overige. ..... .............. vrij

(1) De indeling onder deae onderverdeling is onderworpen aen do
voorwaeden en bepalingen, vast to stellen door de Minister van
Financign.

internee, lea 6thers-oxydes m6thyl6niques des orthodiphlnols,
lea 1psxydes alpha et b~ta, les ac6tals cycliques, lea poly.
mtrea cycliques des alddhydes, des thioald6hydes ou des
aldimines, lea anhydrides d'acides polybasiques, lea urfides
cycliques, lea imides d'acides polybasiques, l'hexamlthyltne-
tdtramine et re trimdthylbnetrinitramine.

No.. Dnomination des marhandises Droit.
applioables

I. Hydrocorburc., lcuro dW.-& halog& . .*fon4,

nib*., nitroe&

29.01 Hydroearhbuls:

a. Ao6tylbne.. .. . . . ............ 10p.o.
b. Benrno, tolub e et xylibne .. ... . 100 kg

poids net
F 154 ou
111.70

c. Diphnylam6thane . ... ......... 8 p..
d. Naphtalne. . ............. 10 p.o.
0. eutree . . . . ........... exemption

29.02 Ddrlvds halog6ns des hydrocarbres:

a. D~rivi. chlor& d'hydrocarbu-es acyc lique:

1. Chlorure do m6thyle, chlorure d'Athyle . 9.pc.
2. Chloruae do m6thylbne, tdtrachlortre do

carbone et chloroform. ... ........ exemption

3. non dinomm6 ................. 18po.
b. autree:

1. Bromostyr6ne ................ 8 p.c.
2. Bromure do mdtbyle . . . .. ..... 3 p.e.

3. non d6nommde . .. ............ .. exemption

29.03 Drlves sulfen* itts, n itrnosis des hydrocarure::

a. Trinitrotolobne, trinitrobenzb., trinitro-
xylbne, trinitronaphtalbne, trinitromlthane,
thtranitrom6thane, hexanitrothane. . . 0 p.rc

b. Muoc-xyline, musc-cymbne at autres muses
synth6tiques de constitution similaire . . . S p.c.

C. autreS ...... ................. exemption

II. Alcoob di Int- dbiaod halog&W., solfon4,
nib*, ig.'o.

29.04 Alcools acyclques et lours ddrlvds halogdnts,
sulfon6s, nltns, nitrosis:

a. Mono-alcools:

1. AleonI mlthylique:

A. deetin6 &I I fabrication de la'ld6hyde
formique (1) .... ............ 12 p.c.

B. autre .... ............... .. 18 p.c.
2. Alcools propyliques ............ ... p.c.

3. Alcools amyliques. ... ............ 8 p.r.
4. Alcools butylique., hexyliques. heptyli-

que. octylhques et nonyliques:

A. Alcool octylique normal primare . 8 p.o.
•B. non d6nommd.. ............. ... exemption

(1) L'admioion dane cette "ouspoition eat subordonne aux con-
ditions A dlterminer par Ie Ministre des Finances.

19601960



1960 Nations Unies - Recueil des Traitjs 75

Nr. Ornchrijring Tariof

5. Geraniol, citronellol, linaiol, rodinol, Ceol
en vetiverol ........... . ...... 8 t.h.

6. andere een-ardige alcoholen ....... 8 t.h.

b. Glycolen ....... ................ 5 t.h.

e. andere ..... ................. vrij

29.05 Cyclisehe alcoholen, alsmede halogeen-, suifo-,
nltro- an nitrosoderivaten dsarvan:

a. Menthol, terpineol, borneol, isoborneol, san.
talol, norolidol, fenchyl-, fenylethyl., fenyl.
propyl., fenylbutyl- en kaneelaleohol, deme-
thylbonzylcarbinol, methylbenzylearbinol,
methylfenylcarbinol .... ........... 8 t.h.

b. ander ........ ............... vrj

III. Fenolen en /enolatcotohn, dned holgen-,

Wtio., nitro- em nitroodetrieten dat-n

29.06 Fensoln en fen0lalooholon:

a. Bene trol, difthyltilbestrol, hexestrol,
dieenestrol, mostilbol on promethestrol . . 10 t.h.

b. Carvacrol ..... ............... ... 8 t.h.
c. andere ..... ................. vrij

29.07 Halogeen-, sulfo-, nitro- on nitrosoderivaten van
tenolen en van fenolaicoholen:

a. Trinitrofonol 1picrinezutr) en trinitrome-
takreeol ....... ................ 6 Ch.

b. andor ........................ vrij

I V. Ethers, alcoholperoxyden. e herperoxyden,
al/a. en beta.epoxyden, acetlen en hetni-ealen,

aes-ede hal-en-, -l/o., nit-o- en nitro.
8oderivten daartan

29.08 Ethers, etheraloholen, otherfenolen, etherfenol-
aleoholen, ieoholperoxyden on etherperoxyden,
slsmede halogeen, suilo-, nitro- en nitrosoderi-
vaten daarvan:

a. Ethylether ..... .............. .. 18 t.h.

b. Anethol, meohylethers van dinitrobutyl.
metakreeolen (ambrette muskus), methyl-
en ethylethers van botanaftol (neroline),
methyleenether v-n fenylglycol, safrol, iso-
eafrol en difenyloxyde .... ........... 8 t.h.

c. Ethers van benzestrol, van dithylstilbestrol,
van hexestrol, van dieenestrol, van meetilbol
.n van promethetrol .............. ... 10 t.h.

d. Trinitroanisolen en trinitrofenetol ....... 6 t.h.

e. andere ....... ............... .. vrij

29.09 Epoxyden, epoxyalceoholen, epoxyfenolen en epo-
xyethers (alfa- en bfta-), alsmede halogeen-,
stllo-, nitro- en ntrosoderivaen daarvan . . . vrij

29.10 Acetlen, hemlacetien en aeetalen on hemlaee-
saten met een of verseholdene zuuorsfhoudende
groepen, aismede halogeen-, sulto-, ntro- en
iltrosoderlvateh daarvan .... .......... vn)

V. Verbindingen ves aldehyderoeen

29.11 Aldehydem, aidehydeaieoholen, aidehyde-ethers,
aldehydefenolen en andere aidehyden met eon of
verseheldeno uurstofhoudends groepen:

a. Methanol (formaldehyde) en trioxynethy-
leen ..... .................... 6 t.h.

0. Nonytaldehyden, laurylaldehyde, methyl.
nonylacetaldehyden; eitrai, citronellal, fel-
landre], cyclocitralen, perillaldehyde, seafr-
una; kaneelaldehyde, alfo-tmyl-k l-alde-
hyde, pa-a.iso-propylalfamothyikaneel-al-

Noe. D~nomination des marchandises Droits
applieables

5. GO6raniol, eitronellot linna01, rhodinol.
ndrol, v6tiv~rol . ........... . 8 p.C.

8. anutres mono.aleools .... .......... 8 p.o.

b. Glycols.... ..... .... . . .. 5 p.c.
a. antrms .... ................. .. exemption

29.05 Aleools cyeliques et lours ddrlv6s hisog6nis, eel-
fonds, ntrds, nitros6s:

a. Menthol. terpin6ol, born6ol, isoborndol, san.
talol, n6rolidol; alcools fenchylique, ph6nyl-
6thylique, phdnylpropylique, phonylbutyli.
que, cinnamique; dim6thylbezylearbinol,
m6thylbenzylcarbinol, n6thylph6nylearbinol 8 p.c.

b. anres .......... . .. .......... exemption

III. PhenLa e$ penols.ateoel es te-r, d~irir
haoeynf. sallonfe n-ib*, nioosds

29.06 Phinols 0t ph6ne1s-alools:

o. Benseetrol, dithylatilbeetrol, hexostrol,
di6nestrol, meetilbol et prom6tbestrol . . . IOp.e.

b. Carvacrol .... ............... ... 8 p.s.

c. antres. ....... ................. exemption

29.07 D6rtvdg halogdn6s, suIteniM, itrds, nitross des
phinols et phdnols-alcols:

a. Trinitroph6nol (acide picrique), brinitrom-
tacr6ol ....... ................ 6 p.r.

b. autre. ..... ................. .exemption

IV. Ethere.oeydes, peroxydes d'alcools, peroxydes
d'ither,, 6poxyde .Lpha et bit., adtale e hkni-eafo.

et lters dirivis alcg4nps, stalonds,
nicrhs, nifroide

29.08 Ethers-oxydes, 6thers-oxydes-alools, 6thers-
oxydes-phnols, 6thers-oxydes-aleo01s-phdoo1s,
perexydes d'aleools 0t peroxydes d'Others, at
tours d6riv6s halogdnde, sulton6s, nitrds, nitrosds:

a. Oxyde d'6thyle (ther 6thylique) ....... 18 p.o.

b. Andthol, 6there m6thyliques des dinitrobutyl
m6taecr6sols (muse ambrette), others mthy-
liques et 6thyliques du btanaphtol (n6to-
line), 6ther mthyl~nique du ph4Snylglycol,
afrol, isosafrol, diphdnyloxyde ...... ... 8 p.c.

e. Ethers de benseetrol, de dithylstilbestrol,
d'hexeetrl, de di6neatrol, do mnestilbol et de
prom6thestrol ..... ............. 10 p.o.

d. Trinitro-anisols et trinitroph6n6tol . . . 6 p.e.
e. autice ... ... .................. exemption

29.09 Epoxydes, 6poxy-aleools, 6poxy-phdnols 01 6poxy-
thers (alpha on hts); leurs driv6& haog6n6s,

sulfonds, ultrds, nitros ............... exemption

29.10 Acdtais, hdmi-att3is at ae6tals 0t h6ml-aetIals k
foerlio n s oxyg6nbes simplos on eomplexes, i
lours d6riv6s haogdnds, sulfonds, ntr6, nitrosA, exemption

V. Composi A felonen adihyde

29.11 AId6hydes, ald6hydes-aleools, alddhydos-lthers,
aldthydes-ph6nols 0t eutres id6hydes k foneitons
oxyg6ndes simples on complexes:

a. M6thanal (ald6hyde formique on formald6-
hyde) et trioxym6thylinoe ............ 0 p.r.

b. Ald6hydee nonylique, laurylique, m6thyl-
nonylaedtique; citral, citronellal, pheltandral,
cyrlocitala, p6rillald6hyde, safronsi; aid6.
hydes cinnamique, alpha-amylcinnamiquo,
para.sopropyl-alphamthyl-hydro-cinnami-
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Nr. Omachrijving Tarief

dehyde (cyclamen), hoxylkaneelaldehyde,
fenylscetaldohyde; hydroxycitronellal, aijs.
aldehyde, methylprotocatochu.aldehyde (vs.
nilline), othylprotocatechu.aldehyde (ethyl.
vanilline), methyleen-protocatechu-aldehydo
(piperonal of heliotopine) ........... 8 t.h.

. ndoro........ ............... vrij

29.12. Halogeso-, sulfo-, nitro- eon nltrosoderlvaten van
do verblndingep bodoeld bi] post 29.11 ..... vij

VI. Ketonn on chinonen

29.13 Ketonen, ketonaleoholen, ketonfenolen, keton-
aidehyden, ehlnonen, ehlnonaleoholen, ehlnon-
fenolen, ehlnonaldehyden en andere ketonen en
ehlnonen met een of verseheldene cuurstofhou-
dende groepen, alsmedo halogen-, sulfa-, nltro-
en nltrosoderlvaten dsarvan:

a. Aceton (propanon) .................. 6 t.h.

b. Poeudo-iononen, peoudo-methyliononen, dia.
cotyl, iononen, methyliononen, fenchon. iron,
jaonon, caon, menthon, muscon, exaltons
(keton 15), methylnaftylketon, bencylideen.
aceton on ketonmuokus ............... 8 th.

c. natuuwlijke en synthetische kafoer ..... vrij
d. andore ....... ................. vij

VII. Zn., daoaon oJgelid, -uranhydoidon,
znnrhalogenidn n acylpwsyden, on p-eruron,
ol.de halopo., suljo., nitro. on nirosodeoioaton

4oaoon

29.14 Eenwaardlge suren, diarvan afgeleld0 cuuranhy-
drilden, ouurhalogenlden, seylperoxyden en per-
zuren, alhmede halsgeen-, sulfa-, nlto- en
nltrosoderlvaten daarvan:

a. Azijnzuur on houtasijn .... .......... 1 t.h.

b. Caproncuur on hogere vetzuren, voorkomende
in natuulijke votetoffen, ook indien zij door
middol van chenische synthee of op eniger-
lei sdere wijoo zijn verkregon (palmitinozuur,
stearinezuu, oliosuur, linolzur, lnoloen.
sunr, ens.) ....... 5 th.

c. Loodactaten ..... .............. 5 th.

d. Zink- on magnesiumsteraten .......... 6 t.h.

o. Mothyl., ethyl-, propyl., butyl. on wmyl.
acetaten ....................... 6 t.h.

f. Acetaten on andere eters van benzestrol,
van di8thylstilbeetrol, van hexestrol, van
dieenestrol, van meatilbol on van promethe.
strol ..... ................. ... 10 t.h.

g. Mang-an-, loud- en kobaltolesten on lin.
olaten....... ................ 12 t.b.

h. Benzyl., bornyl-, citronellyl-, geranyl-, ion.
bornyl-, linalyl-, menthyl., fenylethyl.,
rodinyl- on tcrpenyljo-oiatens;

benzyl, terpenyl., geranyl-, citronelyl-.
anisyl-, paraccosyl., eirmanyl., fonylpropyl-,
fenylmethyl., bomyl., isobornyl, linalyl.,
rodinyl-, santalyl., fenylglycol- en fonyl-
othylacelolen ;

bencyl., citronellyl, geranyl., linalyl., ter.
penyl. on fenylglycolpropionaten;

benzyl, citronellyl., ethyl., geranyl-, linalyl.,
menthyl-, rodinyl., isowayl., fenyl- en fenyl-
glycolbutyraten ;

Nos. D6nonination des marchandise Droite
applicables

quo (eyelamnen), hoxylcinnanique, ph6nylacd-
tique; hydroxycitronellal; aid6hydes anisi.
que, mdthylpotocatdohique (vanilline), 6thyl.
protooatdchique (6thyl-vanilline). m4thylbne.
protocatdchique (piperonal ou h6liotropine). 8 p.c.

c. autres ........................ . e. .amption

29.12 Dirlvds halog6nds, sulon6s, nitr6s, nltrosis des
prodults do no. 29.11 .... ............ exemption

VI. Coomposs d jonction cdoo ou 4 lonercon quinone

29.1 Cdtonos, ctoncs-alcooL% c6tone-phdnols, edtones-
ald6hydes, quleones, qolnones-aleools. qulnones-
ph6nols, qulnones-aldhydes et aotres c6tones
at quinones A lonetlons ozygfntes lrplets on
complexes, et leours d6rlvs halog6ndn, solfono,
nitr6s, nitros6s:

a. Ae6tons (propwione) .... ........... 6 p.c.

b. Pseudo-ionone, pseudo-m6thylionones, dia-
ctyle, ionone, endthylionones, fenchone,
irone, jasmone. eavone, menthone, muscone,
exetone (c6ton. 15), mithylnaphtylc6tone,
bencylidineac6tone, muse ctone . . . 8 p.c.

c. -Camphre naturel ou synthdtique ....... exemption

d. autres ....... . ................ exemption

VII. Acideo, loutsjanhydride*, haioginum,
peroe.yd. e pc o ;inur dI- & . hegd.,

aotnsi, nit&, nitro.

29.14 Monoacldes, lours anhydrides, halog6nures at
peroxydes at peraeldes, leurs d6riv6s halogdnds,
sulfon6s, nttr6s, nltrosds:

a. ACide wctique et wcide pyroligneux .... 1 p.c.

b. Acide caprolque et cides gr supdriours
des corps gre. natucls, m~me reproduits pax
synth~ae on psr tout antre procdd6 (palmi-
tique, st6ewique, oldique, linoldique, linol6-
nique., etc.) ......... ............ 5 p.o.

c. Actates do plomb ................ 5 p.c.

d. Stdsrates do zinc et do magndaio. ....... 6 p.c.

e. Acdtate de m6thyle, acetate d'6thyle, a6-
totes do propyle, aw6tates do butyle at
ac6tateo d'amyle ..... ............ 6 p.c.

j. Acdtates et autres eters do bonsostol, do
di6thylstilbostrol, dhexastrol, de difnestrol,
do mestilbol et do promdthoetrol ........ l0 p.o.

g. Oldates at linoldates do manganbee, de ploob.
de cobalt ...... ................ 12 p.c.

h. Poo-ita: de benzyle, de bornyle, de cito.
nellyle, do gdanyle, d'isobornyle, de linalyle,
de menthyle. do phdnyldthyle, de rhodinyle,
de terp6nyle;
Acidto : do bonzyle, do tecpdnylo, do g c-.

nyl, de citronellyle, d'aniyle. do parscrd-
syle, de cmnacoyle, de phdnylpropyle, do
phnylmdthyle, de bornyle, d'isobornyle, do
linalyle, do rhodinyle, de santalyle, de phd.
nyglycol, de phenyldthyl;
Propionates: de bonozyi, de citronellyle, de
gdranyle, de linalyle, de terpdnyle, do ph6.
nylglycol;

Butyrat: debenzyle.decitronoUyle,d'thye,
do gdranyle, de linaslyle, do menthyle. do rho.
dinyle, d'isomyle, de ph6nyle, do ph6nyl-
glycol;



1960 Nations Unies Recueil des Traitis 77

Nr. Omschrijring Tarief

senyl-. isconyl-, bornyl., butyl., citronellyl-,
ethyl, gerenyl-, mentyl-, propyl-, feny

l
-

glycol. en rodinylvlerianaten;

ethyloaproaaS ;
ethyl-., amyl-, heptyl. en oetylhaptyol
(oenanthaten);

ethyloapryla ;

ethylLarueat; hepthyncarborxure methyl.
e- ethylestere; kaneelxur;

benyl., naftyl-, maethyl., ethyl., geranyl.,
citronellyl-, amyl., butyl-, propyl-, linalyl-
en rodinylbenzoatmn;

benayl-. methyl., ethyl., propyl., butyl. en
fenylethyleinnamagen (keneelzure eaten) . . 8 t.h.

.ndere. ..... ................. j

29.15 Meerweardlg zuren, daarvan afgelelde sauurnhy-
driden; uurhalogeniden, aeylperoxyden on per-
suren, alsmede halogeen-, sulo-, nitro- en
nltromoderlvaten dwarvn ...... ......... vrij

29.16 Oxysuron, aldehydesuren, ketonsuren, tefnolsuren
on andere scUrn met eon of verscheldene sur-
stofhoudende groepen, daarvan algelelde suur-
anhydriden, uurlgogeniden, acylperoxyden on
persuren, abelode haoen-, sullo-, nitro- en
nltrosoderlvateon dsarvan:
a. Wijnsteenonur .... ............. .. 10 t.h.
b. Citoe nuur. ... ............... .. 10 t.h.

a. Tartraton on bitartraten (zouten) ....... 10 t.h.

d. Citraton (souten) ... ............ .. 10 t.h.
a. Butyl-, arnyl-, b~nzyl., bornyl-, itronellyl-,

geranyl., menthyl., naftyl. en rodinylsolicy.
laten a th.

. ondere ..... ................. .. vrij

VIII. on anorganie zuren, aler-de
00ukn, halogeen-, ad/o., nitro. en nitroso-

doritlen daooren

29.17 Zwavelzure esters, alsmede souten, halogeon-,
sulfo-, nitro- en nitrosoderdvaten doarvan . . vrij

29.18 Salpeterzure en salpeterigzure esters, adsmedo
halogeen-, tlle-, nitro- en nltrosodeulvaten
doorvan:

a. Trinitroglycerine, tetrantropenta-erytriet
(pentriet), dinitroglyool, hexanitromanniet,
diothyleenglycolnitroat .............. 6 t.h.

b. andere ..... ................. rij

29.19 Posonosre esters en souten dearvan, lactofosiaten
dootonder begrepen, alsmede halogeon-, cullo-,
nitro- en nltrosoderlvaten van fool rzure esters
en ssoten dearvn. ................. j

29.20 Koolure esters, alsmed. outen, halogeen-, sullo-,
nitro- en nitrosoderlvaten deawn ........ vry

29.21 Anders esters van anorganlcehe zuren (met ult-
onderlug van halogeen-watorstofzure esters),

slsmede souten, halogeen-, sulfo-, nitro- en
nltrosoderlvaten dsarvan .... .......... vr.j

IX. Verbindigen aet Mkooiofhoende groopen

29.22 Amlnoverblndingen:
o. Tetranitromonomethyleniline (tetryl), hexa-

nitrodifenylamine, trinitraline, totre nitraline 6 t.h.

b. andere ....... ............... .. vrij

Nos. Ddnomination des marchandiops Droitb
applieables

Valrianates: d'amyle et d'isoanyle, do
bornyle, do butyle, de citronellyle, d'6thyle,
do gdrenyle, do menthyle, do propyle, de
phdnylglyol, do rhodinyle;

Caproage d'6thyle;
Heptylat" (oenanthtes): d'6thylO, d'emyle,

d'heptyle, d'ootyle;

Copry/atk d'6thyle;

Laotoft d'dthyle;

Heptine sorbonot. do m6thyle ot d'6thyle;

Ac ide cinne que;
Bentzaaf: de bensyle. do naphtye, do .6.
thyle, d'6thyle, do g6ranyle, de citronellyle,
d'amyle, de butyle. do propyle, do linalyle,
do rhodinyle;
Cinnanztes : do benzyle, de mdthyle, d'6thyle,
de propyle, de butyle, de phnyl6thyle. . . 8 p.e.

ij. autree ..... ................. .. exemption

29.15 Polysoldes, leurs anhydrides, halog6neres et
peroxydes et perteldes; leurs ddrlvs halogn6s,
tulfon6s, nistrd, nitrods .... ... ..... exemption

29.16 Aeldes-aleools, aeldes-ald6hydes, aeldes-c6tones,
asldes-ph6nols et antres aodes & fonction oxy-
g6n6s dmples on eomplexes, leurs anhydrides,
halog6neres, peroxydes at perseldes; leurs
ddrlv6s halogdn6s, selfon6s, nltrie, nltroads:

a. Acide tartrique ..... ............. 10 p.e.
b. Acide oitrique .... .. ........... . . 10 p..
c. Tartrates et bitartrates (els) ..... : . .- 10ple.
d. Citrates (aele) .................... 0 p..
a. Salieylates do butyle, d'amyle, do bensylo,

do bornyle, de citronellyle, de g6ranyle, do
menthyle, do naphtyle, do rhodinyle . . . 8 p.o.

u. etres ..... ................. .exemption

VIII. B9er de, oide" ,vqndu d leer.
.,I*, ot laer* dbiedo holgind, a/an&cd,

nitrie, nitroed

29.17 Esters sulfurtques at leers selo, 0t leors d6rlvd,
haloginds, sulfends, nitr6s, nttros ......... exemption

29.18 Esters nltreux at nltrlques, at lours drivls halo-
g6n6s, sulfonle, nltr~s, nltrsos:

a. Trinitroglycrine, tltrnitropentvArythrite
(penthrite), dinitroglycol, hexanitromannite,
nitrate de didthylneglyol ........... 6 p.c.

b. autree ...... ................. exemption

29.19 Esters phosphorlques et leurs sets, y compris les
lectophosphates, et leers ddrlvis halog6no6s,
sclfon6s, nltr~s, nitrss ............ .exemption

29.20 Esters earbonlques et leers els, 0t leurs ddrlv6s
halog6n6s, suffon6s, nlitr6s, nltrosls ..... exemption

29.21 Autres esters des aeldes mln6raux (i l'exeluslon
des esters des aeides halog6n6s) et leurs sels, et
leurs d6rlv6s halog6nos, sultonds, nltrds, nltrosls exemption

IX. Conposs a joncison azo,

29.22 Compos6s & fonetion amine:

a. Ttranitromonomhthylaniline (tdtryl), hexa-
nitrodiphnylamine, trinitraniline, tltrani-
traniline ...... ................ 6 p.c.

6. autree. .................... . . exemption
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N'. Omsahrijving Tarief

29.23 Amlnoverbindlngen met suurstofhoudende groepen:

o. methyl, ethyl-en propyl-ethem van 2 amino

4.nitrofenol:

1. verpakt of in tabletvorm ........... 12 t.h.

2. andere ............... . . . . 10 t.h.

b. Methyl., ethyl- en isobutylantranilaten.. . 8 t.h.

. anderm ..................... . . .

29.24 Quaternalre ammonlumzouten en -hydroxyden,
leelthlnen en andere fosdoamlnollpiden dar-
onder begrepen:

a. Lecithinen . .............. 10 t.h.

b. andere ..... ..... . . ........ vrij

29.25 Amldoverblndlngen:

a. Pasafenetolureum:

1. verpakt of in tabletvorm ........... 12 t.h.

2. ander .... ................ ... 10 t.h.

b. overige ...... ................. vr

29.26 Imldo- en Imlnoverblndlngen:

a. Orthobenzoxursulfimide (saccharine), als
made 'outen met amorganische basen diar-
van:

1. verpakt of in tabletvorm .... . ...... 12 t.h.

2. andere ...................... 10 t.h.

b. Hexamethyleentetramine ............. 6 t.h.

c. Trimethyleentrinitranine (hexogeen), nitro-
guanidine .............. . ..... 6 t.h.

d. overige ...... ................. vrij

29.27 Cyanoverbfndlngen . . . .............. . vrij

29.28 Dlaxonlum-(dlao-), axo- en axzoxyverbindingen mij

29.29 Organlsehe derieten van hydrailne of van hydro-
xylamin. .............. ... . ...

29.30 Andere verbludlngen met stlkstcfhcudende groepen:

a. Perill-ealdehydo anti-aldoxime:
1. verpakt of in tabletvorm ........... 12 t.h.

2. ander ...... ................ 10t.h.

b. overige ...... ................. vrij

X. Ognismh Urbidin- n e..daltdoen

en eon metson ; heterocycliache verbindingen

29.31 Organlsehe swavelverblndlngen:

a. Allylisothicyanaat ..... ........... 8 t.h.

b. andere ........................ .. vrij

29.32 Organlsehe srseenverblndlngen ............ vrij

29.23 Organloehe kwikverbindlngen ............. vrij

29.34 Andere organlsehe verblndilngen van metallelden

en van metalen .... ................ vriu

29.35 Hoterocycllsehe verbindlngen, nuclelnezuren

daaronder begrepen:

a. Indol en k atol . . ... . ............ 8 t.h.

b. andere ...... ................. vrij

29.36 Sultonamidoverbindlngen:

a. Natrinm-N-cyclohexylamidosnlfonaat (na.
trinm- N.cycloexyloulfaminaat, natrium
oyelamaat):

Droito
No. D6nomination dos merchandises applicablos

29.23 Compcsis amin6s i fonctions oxygin6es simples
ou complexes:

a. Ethers mdthylique, 6thylique et propylique
du 2-amno. 4 nitroph6nol:

1. emball~s on sous forne de tablettes 12 p.c.

2. autreas ...... ................ 10 p.c.

b. Anthranilates do m6thyle, d'6thylo at
d'iobutyle .... ............... ... 8 p.c.

c. entree. ......................... exemption

29.24 gets et hydrates 4'ammonlum quaternalres, y
compris les 16clthines at autres phosphoamino-
lipides:

a. Ldithin e ..... ............... 10 p.o.

b. antre .............. .......... exemption

29.25 Compos6s & fonectlon amide:

a. Paraph6n6tolur6e:

1. emball6e on ons forme de tablettee . . 12 p.c.
2. autre ....... ................ lO p.e.

6. non d6nommo... e ............. . . exemption

29.26 Compodss i roction Imlde on & fontlcn Iine:

a. Ortholmide sulfobenxolque (saccharine) et
see eele de baaee inorganiques:

1. emball a on eous forme do tablettes . . . 12 p.c.
2. autres. ...... ................ lOp.C.

b. Hexam6thylbnet6tramine .......... ... 6 p.c.
o. Trim6thylbnetrinitramine (hexogone), nitro-

guanidsne. .............. ...... .6 p.c.

d. non d6nomm~e.. . ............. .exemption

29.27 Compos6s i fonetlon ntrile. . .......... ... exemption

29.28 Compeos dlazolques, aolquex oc azoxyques . . . exemption

29.29 Drtvs erganlques de I'hydrazlne on de Phydro-
xylamng ............ ...... ...... exemption

29.20 Composs A autres fonetlon azotde:

a. Pdrilla-ald6hyde anti-aldoxime:

1. emball6o on eons forme de tablettes . . 12 p.c.

2. autre . . .... ............ . . . 10 p.c.

b. non d6nomm6 ................. .exemption

X. CoePeos ooan.oeini__ oo et copoefa

Ad oydiqcs

29.31 Thlocompos6s organiques:

o. Seifocynate d'alyle .. ..... 8 p.r.

b. autres ...... ................. exemption

29.32 Composds organo-amsdl6s ....... ....... .. exempition

29.33 Composs organo- mercuriques. .......... exemption

29.34 Autres compos6s organo-mln6raux .......... exemptioi

29.25 Composes htdrocycllques, y comprs lee acildes
nueldltues:

o. Indoi et scatol ...... ............. 8 p.c.

b. antree ...... ................. exemption

29.36 Sullamldeu:

a. Cyclohexylamidosulfonate de sodium on
cyclamate de sodium:
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Nr. Omechrijvig Tarief

I. veprpkt of in tabletvorm .... ....... 12 t.h.
2. andere ..... ................ .10 t.h.

b. overige . .... ................. vrij

29.37 Verbindlngen met lactouringen, verblndlingen met
letamrlngen, verbindingen met aultonringen
on verbindlngen met sultansrlngen:

a. Cumarine, methyleurmarine, . othyleumarine
en cyclopentadecanolide ............. 8 t.h.

b. andere ....... ................. vr j

XI. Provitaminen, oeaminen, hormnen en
n.yoe. -,IV-./s't door ynje

onkregen

29.38 Pr vtaminen en vttaminen (ceoneentraten daarvsn
dearonder begrepen), natuurllJke of doorsynthee
verkregen. ook Indien onderling vermengd en
oak Indlen In oplosslngen .... .......... vrij

29.39 Hormonen, natuurlUke of door synthese verkregen 10 t.h.

29.40 Enymen ...... ................... 10 t.h.

XlI. Olucoouden (heroden) en planten.
alkaloeden, natuu kke ol door eynth-er-

kregen, almnede outem, ethers, esters en
andcr. deataen darenes

29.41 Olucoeslden (heterosiden), natuurlUke of door
ynthese verkregen, alsmede zouten, others,

esters en andere dertvaten daarvan:

a. Glycyrrizine .... .............. ... 6 t.h.
b. andere ...... ................. vrj

29.42 Plantenalkalolden, natuurllJke of door synthes
verkregen, alsmede zouten, ethers, esters en
ander derivaten daarvan .... .......... vr

XIII. Andere organiiah. verbindingen

29.43 Sulkers, ehemiseh eulver, met untoondering van
eacohaross:

a. MolkEsnker .................. .. 100 kg
notto-
gewicht
f19.--

F 250
b. endor ................ ... O0 kg

notto-
gewicht
122,80 of
F 300

29.44 Antiblotica. ..................... ... 12 t.

29.45 Ander. organlsehe verbindingen .......... ... ij

No. D~nomination de maeohandeee Droitb
applicables

1. embal6 ou sous forme do tablettes . . . 12 p.c.

2. autre ..... ................. 10 p.c.
6. non d6nomm6ea .................. .exemption

29.37 Lactones at lactames; sultones at sultames:

a. Coumarine, mthyleoumarine et 6thylwou.
marine, cyolopentad6donolide .......... 8 p.o.

b. eutree ..... ................. .exemption

XI. Pro ises, vit-oines, horsoe d -y-,
,eatroel ee roprddit. par ythae.

29.38 Provltamlnes et vltamlnes (y comprls lee 0onen-
trats), naturelles o reprodultes par synthise,
milang6es on non entre elles, mime on solutions
queloonques .... ............... .. exemption

29.39 Hormones, naturelles on reprodultes ar eyjthbse 10 p..

29.40 Enzymes ..... .................. ... 10 p.o.

XII. H&ocudo e alcaloo vigita,, naturof
ou repoduita par mjnthie, le.-r "eUs, eure

igho, 1-r. wtere ci ae -t- diriov

29.41 Hitdrosides, naturels o reprodults par oynthse,
lours els, lous dthers, leurs esters 0t autres
ddriv6s:

a. Glycyrhizine ................... 6 p.o.
b. antree ...... ................. exemption

29.42 Alcaloldes v6gdtaux, Onturels o reprodult par
synthhse, leurs sels, leurs 6thers, leur esters
et autres d6rlv6s .... ............... exemption

XIlI. Autre coenposed organiq ee

29.43 Snores, chlnlquement purs, I'exeeptlon du Sae-
,harose:

a. Lactoe ...... ................ .100 kg
poids net
P 250 ou
f19.-

b. autres ..................... .. .100 kg
poids net
F 300 o
f 22,80

29.44 Antlblotlques .... ................ ... 12 p.o.

29.45 Autres composis organlques ......... . . . .exemption

.h.

an
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HOOFDSTUK 30

Farmaceutlsehe produktan

AANTEKENINGEN

1. Onder geneesmiddelen in de zin vah post 30.03 worden
verstaan:
a. produkten, welke met bet oog op theraputisch of pro.

fylactisch gebruik gemengd zijn;
b. onvermengde produkten, welke geschikt zijn voor het-

zelfde gebeuik en welke met bet oog op dat gebruik,
hetzij zion opgemaakt voor de verkoop in het klein, betzij
voorkomen in afgemeten hoeveelheden.

Bovenstaande bepalingen gelden niet ten aanzien van
voedingsmiddelen en dranken (zoals dieetvoeding, ver-
edelde voedingamiddelen, voedingsmiddelen voor diabetici,
opwekkende dranken en mineraalwater), noch ten aanzien
van produkten bedoeld bij de posten 30.02 en 30.04.

Voor de toepassing van vorenstaande bepalingen en van
aantekening 3d op dit hoofdstuk, worden aangemerkt:

A. ala onvermengde produkten:
1. onvermengde produkten opgelost in water;
2. alle produkten bedoeld bij een der posten van hoofd-

stuk 28 of van hoofdstuk 29 (met uitzondering van
edele metalen in colloidale toestand);

3. enkelvoudige plantenextracten bedoeld bij post
13.03 en welke alleen maar zijn getitreerd of opgelost
in ongeacht welk oplosmiddel.

B. ala vermengde produkten:
1. colloidale oplossingen en suspensies (andere dan

olloidale zwavel);
2. plantenextracten, welke verkregen zijn door behan-

deling van mengsels van plantaardige stoffen; en
3. zouten en concentraten, welke verkregen zijn door

verdamping van natuurlijke minersalwaters.

2. Dit hoofdstuk omvat niet:
-a. medicinaal gedistilleerd aromatisch water en medicinale

oplosqingen van etherische olien in water (post 33.05);
b. tandreinigingsmiddelen van alle soorten, ook die met

profylactisohe of therapeutische eigenschappen, welke
onder post 33.06 vallen;

c. medicinale zeep bedoeld bij post 34.01.

3. Onder post 30.05 worden uitsluitend ingedeeld:
a. steriel catgut en andere steriele hechtmiddelen voor

chirurgiseh gebruik;
b. steriele laminaria;
c. steriele bloedetelpende artikelen, welke door het lichaam

geresorbeerd worden, voor de chirurgie en voor de tand-
heelkunde;

d. Rdntgencontrastmiddelen, alsmede reageermiddelen voor
het stellen van een diagnose (andere dan die bedoeld bb
post 30.02), welke bestemd zijn om aan de patitnten zelf
te worden toegediend en welke bestaan uit een onver-
mengd produkt in afgemeten hoeveelheden of we] uit
sen mengsel van twee of meer produkten;

e. tandeement en andere produkten voor tandvulling;
f. tassen, dozen, trommels en dergelijke, gevuld met arti.

kelen voor eerste hulp bij ongelukken.

CHAPITRE 30

Prodults pharmaceutques

NOTES

1. Le terme midicamenst, au sns du no. 30.03, doit 6tre
consid6r6 comme s'appliquant:
a. aux produits qui ont W m~lang6s en rue d'usages th6ra-

peutiques ou prophylactiques;
b. aux produits non mdlang6s, propres aux. m~mes usages,

pr~sents sos forme de doses on conditionn6s pour ]a
vente au datail en vue d'usages thrapeutiques ou
vrophylactiques.

Les diverses dispositions ci-dessus ne s'appliquent pas
aux aliments o boissons (tels que: aliments dit6tiques,
aliments enrichis, aliments pour diabdtiques, boissons toni-
ques, eaux minfrales) ni aux produits des nos. 30.02 et 30.04.

Pour l'appication de ces dispositions et de Is note 3 d du
chapitre, sont considards:

A. comme produits non m6lang6s:
1. Les solutions aqueuses de produits non m61ang6s;
2. tons les produits relevant des chapitres 28 et 29 (1

'exclusion des m6taux prdcieux colloidaux);

3. les extraits v~gdtaux simples du no. 13.03, simplement
titrMs ou dissous dans un solvant quelconque;

B. comme produit m~lang6s:
1. lee solutions et suspensions colloidales (i l'exclusion

do soufre colloidal);
2. lea extraits v6g6taux obtenus par le traitement de

mdlanges de substances vdgdtales;
3. les sels et eaux concentrdes obtenus par 6vaporation

des eaux mindrales naturelles.

2. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. les eaux distilles aromatiques et solutions aqueuses

d'huiles essentielles, mfdicinales (no. 33.05);
b. lea dentifrices de toutes sortes, y compris ceux ayant des

propriat6s prophylactiques ou thdrapeutiques, qui doi-
vent Atre consid6rfs comme relevant do no. 33.06.

c. lea savons m~licinaux du no. 34.01.

3. Ne sont compris dans le no. 30.05 que:
a. les catguts et autres ligatures striles pour sutures

chirurgicales;
b. lea laminaires striles;
c. les hmostatiques rfsorbables stdriles pour Ia chirurgie

et l'art dentaire;

d. les preparations opacifiantes pour examens radiographi.
ques ainsi que les r6actifs de diagnostic congus pour 6tre
employfs sur le patient (i l'exception de ceux compris
dans le no. 30.02) et qui sont des produits non m6langts
prsents. sous forme de doses ou bjen des produits
mflangfs, propres aux mtmes usages;

e. les ciments et autres produits d'obturation dentaire;
f. les trousses et boltes de pharmacie garnies, pour soins

de premiere urgence.
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Nr. Omschrijving Tarief

30.01 Klleren en andere organen, voor opotherapeutls b
gebrulk, gedroogd, ook Indien In poedervorm;
extracten van klleren, van andere organen of
van alscheldlngsprodukten darvan, voor opo-
therapeutlsch gebrulk; andere dlerlUke stioffen,
elders genoemd noch elders onder begrepen,
voor therapeutlsehe of profylactlsehe doeleinden:
a. Kilon en andere organen, gedroogd:

1. in poodervorm . . : ... ......... 10 th.
2. andere. .... ................ vrij

b. Extracten van klieren, van andero orgaen
of van afecheidingsprodukten dearvan . . . 10 t.h.

c. over.e ...................... vri

30.82 Sets van gelmmunlserde dieren of personen;
vaccins, toxinen, cultures van micro-organismen
(fermenten, andere dan gist, damronder be-
grepen) en andere dergelike produkten:

a. Sera, vaceins .... .............. .10 t.h.
b. andore:

1. in eon vor, als bedoeld is in de aantele-
ning I op dit hoofdstuk ......... 10 t'h.

2. ovefige .... ................ vrm

30.03 Oeneesmlddelen voor mensen en deren:

a. gereod voor do verkoop in hot klein ..

b. andere. .... ..................

12 t.h. van
do klein
handelo.
prije ver.
minderd
met 15 t.h.
12 t.h.

30.04 Waten, goes, verband on dergelike artikolon, go-
Impregneerd of bedekt met farmaceutlsche sel-
standlgheden of opgemaakt voor de verkoop In
het klein voor geneeskundige of voor chIrur-
glsche doeleinden (zwacbtels on plelstens,
mosterdplelsters, eL), andere dan do ti &an-
tekening 8 op hoofdstuk 30 genoomde artikeen 18 t.h.

30.05 Andere farmaceutohe preparaten on artliklen:

a. Tueon, dozon, tromnels en dergelijke, go.
vuld met artikelen voor erote help bij on.
gelukken .... ................ .18 t.h.

b. overige ..... .... ............ .12 t.h.

Nos. Ddnomhntion dee marchandseo Droitsapplicables

30.01 Glandes at autres organeo i usages opothdraplques,
A 'ital dess6ch6, mime pulv6rls6s; extralts, A
usages opoth6raplques, do glandes on d'antres
organes on do lours sderdtions; autres substances
anImales prpar6es A des fins th6rapeutiques o
prophylactiques non d6nomm6es I comprises
alleurs:

a. Glandes et autres organos, & i'6"t doooech6:

1. polvdrisds ............ . ......

2. autres ..... .................

6. Extraite do glandes ou d'autre orgones o
.do lowe scr6tions ................

c. non d6nomm6s .... ..............

I0 p..
exemption

t0 p.c.

exemption

30.02 S6rums d'animaux on do personnes immunLsis;
vaceins mlcroblens, toxines, cultures do micro-
organismes (y comprs les ferments, mais A
I'excluslon des lovures) 0t autres prodults sml-
lalres:

a. sdrums t. vacins ..... ............. 10 p.C.-
6. autres:

1. pr6sent6s soo los forme indiqufe A I
note I do present chapitre ........... 10 pc.

2. non d6nomm~s.... . ............ exemption

30.03 E6dlcaments pour Ia m6decine hnmalne ou v6td-
rinalre:

a. en conditionnment pow to vente au d6til 12 p.c. do
pris do
vente au
d6tail
diminud do
15 p.c.

b. entres . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 p.c.

30.04 Ouates, gazes, handes at articles analogues (panse-
ments, sparadraps, snapismes, eta.) Imprign6s
on.reconverts do substances pharmaceutlques
o0 condltlonn6s pour Is vente au dMital des
fins m6dteales o chlrurglsices, autres quo les
prodults vtsds par Is note 3 do chapitre . . .. 18 p.c.

30.05 Autreu pr6parations et articles pharmacoutiques:

a. Trouses ot boltes do pha-macie ga9-ris,
pour sine do premibre urgence .... ... . . 18 p.o.

b. non d6nomm6s ... ............. .. 12 p.c.
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HOOFDSTUK 31

Meststoffen

AANTEKENINGEN

1. Post 31.02 omvat uitsluitend de navolgende produkten,
voor zover zij niet zijn opgemaakt op de in post 31.05 be.
doelde wijze, te weten:
A. 1. natriumnitraat met niet meer dan 16 gewichts.

percenten stikstof;

2. ammoniumnitraat, ook indien zuiver;
3. ammoniumsulfonitraat, ook indien zuiver:
4. ammoniumsulfaat, ook indien zuiver;
5. calciumnitraat met niet meer dan 16 gewichtsperoen.

ten stikstof;
6. calciummagnesiumnitraat, ook indien zuiver;
7. calciumcyaanamide (kalkstikstof) met niet meer dan

25 gewichtspercenten stikatof, ook indien geimpreg-
neerd met olie;

8. ureum met niet meer dan 45 gawichtspercenten
stikstof;

B. mestatoffen, welke bestaan nit mengaels van de onder A
hiervoor genoemde produkten (de voor deze produkten
vastgestelde gehaltebegrenzingen blijven in dit geval
buiten beschouwing);

C. mestetoffen, welke bestaan uit mengsels van ammonium-
chloride of van onder A en B hiervoor genoemde pro-
dukten (de voor deze produkten vastgestelde gehalte-
begrenzingen bWven eveneens buiten beschouwing) en
krijt, gips of andere Wiet vruchtbaar makende anorga-
nische stoffen;

D. vloeibare mststoffen, welke bestaan nit de produkten
van de onderverdelingen I-A-2 of I-A-8 hiervpor of
uit mengsels van deze produkten, opgelost in water of
in ammoniakwater.

2. Post 31.03 omvat uitsluitend de navolgende produkten,
voor zover zbj niet zijn opgemaakt op de in post 31.05 be-
doelde wijze, te weten:

A. 1. fosfaatslakken;

2. gloeifosfaten (ameltfoafaten) en gebrand natuurlijk
aluminiumcalcinmfosfaat;

3. superfosfaat (gewoon, dubbel, tripel);
4. dicalciumfosfaat met tenminste 0.2 gewichtsperoent

fluor;
B. meststoffen, welke bestaan nit mengsels van de onder A

hiervoor genoemde produkten (de voor deze produkten
vastgestelde gehalte begrenzingen blijven in dit geval
buiten besehiouwing);

C. mststoffen, welke bestaan nit mengsels van de onder A
en B hiervoor genoemde produkten (de voor deze pro-
dukten vastgestelde gehaltebegrenzingen blijven even.
cans buiten besehonwing) ean krijt, gips of andere niet
vruchtbaar makende anorganische stoffen.

3. Post 31.04 omvat uitsluitend de navolgende produkten,
voor zover ij niet zin opgemaakt op de in post 31.05 be-
doelde wijze, te weten:

CHAPITRE 31

Engrals

NOTES

I. Le no. 31.02 comprend uniquement, sous r6serve qu'ils
ne soient pas pr6sentds sous ls conditionnements pr6vus an
no. 31.05:

A. lea produits ci-aprs:
1. le nitrate de sodium d'une teneur en azote izifrieure

on 6gale A 16 p.c.;
2. Ia nitrate d'ammonium, m~me pur;
3. le sulfonitrate d'ammonium, m~me pur;
4. le sulfate d'ammonium, m~me put;
5; Ia nitrate de calcium d'une teneur en azote inf6rieure

ou 6gale & 16 p.c.;
6. le nitrate de calcium et de magnfsinm, mgme pur;
7. Ia cyanamide calcique d'une teneur en azote inferieure

on 6gale A 25 p.c., impr~gn6e on non d'huile;

8. l'ure d'une teneur en azote inf~rieure on 6gale A
45 p.c.;

B. ls engrais consistant en m61anges entre eux de produits
vis& A l'alin6a A ci-dessus (las teneurs limites indiques
pour ces produits n'6tant pas alors prises en considera-
tion);

C: lea engrais consistent en mlanges de chlorure d'am.
monium o0 de produits visas aux alin~as A et B ci-dessus
(abstraction faite 6galement des teneurs limites indi-
quos pour ces produits) avec de Ia craie, du gypse o
d'autres matibres inorganiques d~pourvues de pouvoir
fertilisant;

D. las engrais liquides consistent en solutions aqueuses on
ammoniacales de produiti visas aux paragraphes 1 A (2)
on I A (8) ci.dssus, ou d'un mdlange dc ces produits.

2. Le no. 31.03 comprend uniquement, sous r~serve qu'ils
ne soient pas prsents sous les conditionnements pr~vus an
no. 31.05:

A. les produits ci-aprbs:
1. les scories de dphosphoration;
2. les phosphates de calcium dfsagrg~s (thermophos.

phates at phosphates fondus) et les phosphates
alumino-calciquos naturels traitds thermiquement;

3. les superphosphates (simples, doubles on triples);
4. le phosphate bicalcique renfermant une proportion

de fluor sup~rieure on 6gale A 0,2 p.c.;

B. las engrais consistant en mlangs entre eux de produita
vis~s A lalinfa A ci-dessus (ls tencurs limites indiqus
pour ces produits n'6tant pas alors prises en considdra.
tion);

C. las engrais consistant en milanges de produits vis~s aux
alin~as A at B ci-dessus (abstraction faite 6galement
des teneurs limites indiqucs pour cs produits) avec de
Is craie, du gypse on d'autres matibras inorganiqus
d~pourvues de pouvoir fertilisant.

3. Le no. 31.04 comprend uniquement, sous rdserve
qu'ils ne soient pas pr~sents sous las conditionnements
pr~vus an no. 31.05:
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A. 1. ruwe natuurlijke kalizouten (carnalliet, kainiet, syl-
viniet en andere);

2. uit melassespoeling gewonnen potas;

3. kaliumehloride, ook indien zuiver, onder voorbehoud
van de bepalingen van aantekening 6c;

4. kaliumsulfaat met een KO-gehalte van niet meer dan
52 gewichtspercenten;

5. kaliummagnesiumsulfaat met een KO-gehalte van
niet meer dan 30 gewichtspercenten;

B. meststoffen, welke bestaan uit mengels .van de onder A
biervoor genoemde produkten (de voor doze produkten
"vastgestelde gehalte begrenzingen bliven in dit geval
buiten beschouwing).

4. Ammoniumfosfaten met eon arsenicumgehalte van
6 mg per kg of meer worden ingedeeld onder post 31.05.

5. De in de aantekeningen I (A), 2 (A), 3 (A) en 4 ge-
noemde percentages hebben betrekking op het gewicht van
het droge kristalwatervrie produkt.

6. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. dierlijk blood bedoeld bij post 05.15;

b. geisoleerde produkten van welbepaalde chemische samen.
stelling, andere dan die welke genoemd zijn in de aan-
tekeningen 1 (A), 2 (A), 3 (A) en 4 hiervoor;

c. gecultiveerde kristallen van kaliumchloride (geen optische
elementen zijnde), wegende per stuk 2,5 g of meer (post
38.19); optische elementen van kaliumchloride (post
90.01).

Nr. Oznsehrijving Tarief

31.01 Guano en andere naturlllke meststoffen van dier-
like of van plantaardige oorsprong, oak ludien
onderling vermengd, doch nlet chemisoh bereld vrij

31.02 Minerals of chemisoche stlkstofhoudende mest-

stolfen ...... .................. vij

317.03 Minerals of chemsohe fosoaalmeststoffen .... vrij

31.04 Minerals of ehamlsche kallmesttoffen . . . ij

31.05 Andere meststoffen; produkten bedoeld i eon der
posten van it hoofdstuk, In tabletten of In der-
gellike vormen, dan wel In verpakklngen met
sen brutogewleht van niet meer dan 10 kg . . .

A. les produits ci-aprbs:

1. le els de potassium naturels bruts (carnallite, kainite,
sylvinite ot autres);

2. leo salins de betteraves;
3. Is chlorure de potassium, mIme pur, sous r6serve des

dispositions de la note 6 (c);
4. Is sulfate de potassium d'une teneur en K3 O inf6rieure

on 6gale b 52 p.c.;
5. Is sulfate do magnlsium et de potassium d'une teneur

en K.0 inflrieure ou 6gale A 30 p.c.;

B. los engrais consistent en mllanges entre eux de produits
vias & Yalinla A ci-dessus (les teneurs limites indiqu6es
pour ces produits n'dtant pas alors prises en consid6ra-
tion).

4. Ls phosphates d'ammonium d'une tensur en arsenic
sup6rieure on 6gale A 6 mg par kg rentrent dana le no. 31.05.

5. Les teneurs limites donn6es aux notes I A, 2 A, 3 A
et 4 se rapportent au poids des produits anhydres & l'6tat sec.

6. Le prleent chapitre ne comprend pas:
a. Is sang de btail do no. 05.15;
b. les produits de constitution chimique dfinie pr6sentds

isol~ment, autres quo ceux d6crits dans les notes 1 A,
2 A, 3 A et 4 ci-dessus;

c. les cristaux cultivds de chlorure de potassium (antres que
les 616ments d'optique), d'un poids unitaire 6gal on
supricur A 2,5 g du no. 38.19; leo 616ments d'optique
en chlorure de potassium (no. 90.01).

Nes. D13nomination des marchondises Dritsapplimables

31.01 Guano et autres engrals naturels d'orlgne animals
o0 v6gdtale, m6me mdlang6s entre eux, male
non 61abor6s chlmlquement ... ......... exemption

31.02 Engrals mlinraux on chlmiquoes azotds . . . . exemption

31.03 Engrals minrus ou chmliquesphosphat6s . exemption

31.04 Engras mln6raux on chimiques potassiques . .xemption

31.05 Autres engrals; produit do prisent ehapitre pr6-
sentds solt en tablette$, pastilles et autres formes
similalres, solt on emballages d'un potds brut
maximum de 10 kg .. .............. .exemption
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HOOFDSTUK 32

Lool- en verfextracten; loolzuur (tannine) en derivaten
daarvan; klour- en verfstoffen, verf en vernls en

verfmlddelen; mastlek; Inkt

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. gelsoleerde chemisch welbepaalde verbindingen, met
uitzondering v)6n die, welke zijn begrepen onder post
32.04 of onder post 32.05, van anorganische stoffen van
de soorten, welke worden gebruikt als lichtgevende
stoffen of iuminoforen (poet 32.07) en van verfmiddelen
in vormen of verpakkingen voor do verkoop in bet klein
(post 32.09);

b. protelnederivaten van looizuur (tannine) (posten 35.01
tot en met 35.04).

2. Mengsels van gestabiliseerde diazozouton en koppel.
middelen, voor het aanbrengen van onoplosbare azokleur.
stoffen op vezels, vallen onder post 32,05.

3. Ondor de posten 32.05, 32.06 en 32.07 worden eveneens
ingedeeld, preparaten van' synthetische organische kleur.
stoffen (pigmentkleurstoffen daaronder begrepen), van
verflakken of van andere verfstoffen, van de soorten welke
worden gebruikt veer bet in de specie kleuren van kunst-
matige plastische stoffen, van rubber of van dergelijke
stoffen of welke gebruikt worden als bestanddelen van pro-
paraten vor het bedrukken van textiel.

Daarentegen omvatten deze posten niet de onder post
32.09 in to delen bereide pigmenten.

4. Oplossingen van produkten bedoeld b4j de posten
39.01 tot en met 39.06 (andere dan eollodion) in vluchtige
organishe oploamiddelen vallen onder post 32.09, indien
zij meer dan 50 gewichtsperoenten oplosmiddelen bevatten.

5. De in dit hoofdtuk gebezigde uitdrukkingen kkur.
atollen en verfso/jen ormvatten niet produkton van de soorten,
welke worden gebruikt als vulstof in olieverf, ook met
indien zij geschikt zouden zbjn om als pigment' veer water-'
verf (sausen) to dienen.

6. Met 8ternpel/olien in de zin van poet 32.09 worden uit.
sluitend bedoeld folien veer het stempelen van boekbanden,
van lederwaren, van hoedbanden, enz. en welko bestaan uit:

a. metealpoeder (stuifpoeder), ook van edel metaal, of
pigmenten, gebonden met lm, met gelatine of met
andere bindmiddelen;

b. metaalpoeder (stuifpoeder), ook van edel metaal, of
pigmenten, aangebracht op eon drager van papier, van
kunstmatige plastische stof of van andere stoffen.

Nr. Omschrijving Tarief

32.01 Loolextraeten van plantzardlge osrsprong . . . vrij

32.02 Looizuar (tannine), met water geixtraheerde gl-
notentannlne dasnonder begrepen, alsmede son-
ten, ethers, esters en andere derivaten daarvan . vrij

CHAPITRE 32

Extralts tannants et Unctorlaux; tanis et lours d6rlv63;
matibres colorantes, couleurs, peintures, vernis et

teintures; mastis; enores

NOTES

1. Le prtent chapitre ne omprend pas:

a. les produits de constitution chimique d6finie prsent6s
isoldment, & l'exclusion de oeux r6pondant aux spdcifi.
cations des nos. 32.04 ou 32.05, des produit inorganiques
du genre de coux utilirse comme luminophore8 (no. 32.07)
et des teintures prsentos dans des formes on emballages
de vents an datail du no. 32.09;

b. les d6riv6s prot6iques des tanins (noe. 35.01 At 35.04
inclus).

2. Ies m6langs de sels de diazonium stabilisd at Oie
opulants, 6tudi6s pour IS production sur fibre de matihres'
colorantes aoiqus insolubles, doivent 6tre consid&6o comme
compris dana le no. 32.05.

3. Sent considdrdes comme rentrant 6galement dans lee
nos. 32.05, 32.06 et 32.07,ls pr6parations & base de matibres
colorantes synth6tiqus organiqus, de laqus colorantes ou
d'autres matihros colorantes du genre utilis6 pour colorer
dans IS masse les matibres plastiqus artificiells, le caout-
chouc et autres matibres analogues, on bien destiuos &,
entrer dans IS composition de preparations pour l'impression
des textiles.

Ges positions ne omprennent pa, toutefois, les pigments
prdpards, via& au no. 32.09.

4. Les solutions (autres quo les olodions), dans des
solvants organiqus volatils, de produits vias dana Is libeld6
des positions 39.01 A 39,06 doivent 6tre considdrdes comme
comprises dans lo no. 32.09 lorsque Ia proportion du solvent
st suprieure & 50 p.c. du poids de Is solution.

5. Au sens du pr6sent chapitre, les terms agibw colo-
mntea ne couvrent pas le produits du genre de cetx Utilis
comme matitres de charge dana les peintures h lhuile, mdme
s'ils peuvent 6galement 6tre utilis en tant que pigments
colorants dans les peintures A l'eau.

6. Au sens du no. 32.09, ne sont consid&Aes comma
leuilles pour le marquage au /or, que les feuils minces du
genre de cells utilis es, par example, pour Ie marquage des
relinree, des cuirs o coiffes de chapeaux, et constitues par:

a. des poudres m6talliqus impalpabls (mAme de mdtaux
pr6cieux) op bien des. pigments agglom&rAs an moyen
do cole, de gdlatine ou d'autres liants;

b. des poudres mdtalliqus impalpabls (mAme de m6taux
prfcieux) on bien des pigments ddposts sur tine feuille
de matihre quelconque, servant de support.

Nae. Ddnmination des mahandisee Droite
applicables

32.01 Extraits tanate d'origlne v6g6tale ....... exemption

32.02 Tanlns (aides tanniques), y compris Is tanln do
noft do Salle k 'essu, et leurs eels, ithers, esters
at autres ddrivds .................. exemption
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Nr. Omochrtjving Tarief

32.03 8ynthotbeho loolstoffen, ook Indian vormongd met
natuurlka loolstoffen; kunstmatig Ioolerbolts
(ensymproparan. panereasproparaten, baste-
rlinpropartoe, ons.):

o. konstroatig looierbeits ............. .. 10 t.h.
b. andere ...................... vri

32.04 Klourstoffen van plnntaardlge oorsprong (extra-
ton van verthout of van verfplanten daaronder
begropen, doch met ltzonderlng van Indigo) on
kleurstoffen van distlrike oorsprong ....... v j

32.05 Synthetuche orgunsche kleurstoffen; synthotleche
organsche produkton van do soorten, walks sh
Ilchtgovende &taffen (luminctoren) worden go-
bozigd; oogenoatnde optische blookmiddelon,
walks dch oan do vesets hoobten; natuurltjke
Indigo:
a. synthetische orgonisehe klearstoffen; no.

tourlqko inaigo .................. r.

b. thltgovende stoffoo (umiooren) en optieche
bleek-iddelen . ... . ........... .

c. Preprslten bedoold bij aantekening 3 op dit
hoofdstuk ...... ............... 12 t.h.

32.06 Verflakkan:
a. Prepsraten bodoold i eantekening 3 op dit

hoofdatulk. ..... ............... 12 t.h.
b. ande. ...... ................. vilj

32,07 Anders verfstoffen; norganolsche produkten van
de soorten, walks ae ehtgoveude st0ffen (lum-
eoforen) Worden geboslgd:
a. Preparaten bedoeld bij aantekening 3 op dit

hoofditok ...... ............... 12 t.h.
b. ondere:

1. Lithopone on a mdre pigmenten, etke
zinkoollden bevatten ............... 8 t.h.

2. Pigmenten. eetke zinkoxyden beattsn . 8 th.
3. Pigotenten, eke beeloch loodcarbonast

bevatt e............ ..... .. 8 t.h.

4. Pigmentan. telke ferrocyooiden of ferri.
cyaniden bevotten ............. ... 8 t.h.

5. Ultremsrjn, ook indien gemengd met
andes. pigmentent.. ............ ... 8 t.h.

6. Chroonpigmenten (chromaten), eke
lood., barium-, sink. of strontimhro.
mct bevatten ..... ........ . t.h.

7. overige .... ................ vrij

32.03 Berolde pigmenten, beraldo opaeiftoermiddelon,
beralds vrfstoffen, verglaasbare samenstellingeu,
vloelbare gtansmiddelen 0n dergolljko preporten,
voor keramlek, voor hot emallleren of voor glos-
work; ongobes (slips); glastritten 0n onder glts
In de vorm van pooder, van kerreltjos, va
schilfors of van vlokken:
a. bereide pigmenten, bereide opacifieermiddo-

len en bereide verfstoffen, met emeltmidde.
len; vergleebare samenstelligen en derge.
lijke preparaten .... ............ ... 8 t.h.

8. Gleafritten in do vorm van poeder. van
korreltjes, van schilders of van vlokken . 8 t.h.

c. Poeder, korrels, schilfers en vlokken, van
vergld, vercil'erd of anders gekleurd gla . 12 t.h.

d. a do.e. .... ................... vrij

Noe. D6nomination de merchandises Droite
applicables

32.03 Prodoltz tInnants syuthdttque, memo m6langfs
do prodults tonnnts naturles; conflts artfllets
pour tannet, (conit enzymatques, pancr6atl-
ques, bactdrlons, ate):

a. Coofits artificiels pour tannerie ........ .. 10 p.o.

b. autree.. . ... ................. exemption

32.04 Matlbres celorantos d'origine v6gdtale (y comprls
los extralts do bets de telntur at d'autres espbe
tinctortales vigdtales, mals t'excluston do Pin-
digs) et matlres eolorantes d'origtno animals exemption

32.05 Matibres colorantes organlques synth6dtques; pro-
dolts orgaonlques syth6tques du genre do cou
utils6s somme (tnminophores); prodults des
typos dt. (agents do blanchmeont optlqgo)
fixable, sur fibre; Indigo natural:

a. Matiires oolorantee orgeniques synth6tiques;
indigo naturel ..... ............. exemption

b. Produits dice luminophorso et agen
t
& do

bfnchirmos opltiqe .... ........... exemption

c. Pr6parations visae h, Is note 3 du prdent
chapitre .... ................ ... 12 p.c.

32.06 Laques eolorantee:

a. Pr6parations visaei & I note 3 du pr6eent
chapitre .... ................ ... 12 p.o.

b. autres ........................ exemption

32.07 Autros mattbres eolorantes; prodults tnorganiques
du genre do ceux utilsis comma (lumluophores):

a. Prdportiors visos i Is note 3 du prdoent

.hapitre ..... ................ 12 p.6.

b. autres:

1. Lithopone et autres pigments contenant
du sulfure do zinc ............... 8 p.o.

2. Pigments contenant do l'oxyde do zinc . 8 p.c.

3. Pigments contnant do carbonate basique
do plomb .... ................. 8 p.c.

4. Pigments contenant des ferrocyanures o
de8 forriyanuree..... ........... 8 p.o.

5. Outremer, m~me m6lang6 d'autres pig.
ments ...... ................ 8 p.c.

6. Pigments contensnt dee chromoate de
plomb, de baryum, do zinc ou de strontium 8 p.c.

7. non ddnomm6s ............... .exemption

32.08 Ptgments, opacloiants t ceoulours pr6par6s, compo-
s1tions vitrtflablss, lustres lIlquldes t prdparz-
tilos siallalres, pour to c6ramique, t'dmalllere
ou t& verrerie; engobes; fritto de verre et autres
verres toos forms do poudre, do greuatlies, de
lamelles ou de flecons:

a. Pigments, opacifiants ot couleurs prdpare,
avec fondant; compositions vitrifiables ot
prdparationa similaires .. ......... ... 8 p.o.

b. Fritte do verre, on poudre, grenailles, lsmellee
on flocons ...... ............... 8 p.c.

c. Poudre, grenailles, lomelle ou flocons en
verre do6, argent6 ou autrement colord . . 12 p.c.

d. autres . ..... ................ .. exemption
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Nr. Omechrijving Tarief

32.09 Vernts; waterverf; berelde watsrverfptgmentn
van de oorten, welke gebrulkt worden veer bet
aiwerken van lader (lederverven); andere verf;
pigmenten aangemeakt met olle, met terpentlin,
met white spirit, met vernis of met andere mid
deln, vor do vervaardgltng van verf; stempel-
folhln; verfmlddelen in vormen of verpakklngen
veer de verkoop In het klein:

a. Stempelfolin ..................... IS t.h.

b. andere:
1. in verpakkingen wasran bet bruto.

geoicht per onmiddellijke verpakking niet
hoger is dan 250 n. 5........5 tb.

2. anders verpakt:

A. gebruiksklar. ............. ... 12 t.h.

B. overige ................... .12 t.h.

32.10 Vert voor kunstsehilders, vor onderwijdoei-
einden of voor vermaak, plakkaatverf en kleur-
pasta's, in tuben, in potlen, In flesjes, In bakJes
of in dergelika verpakkingsmiddelen, ook Indien
In pastlllevorm; assortimenten van bedoelde
verven, ook Indian met penselen, met doeelaare,
met bakies en nder toebeberen .......... 15 t.h.

32.11 Bereide sloeatleven ................. ... 12 t.b.

32.12 Stopverf, mastlek (kit) en plamour, barsmastlek
en harscement daaronder begrepen ..... 4 t.h.

32.13 Sehbtlnkt, tekeninkl, drukinkt en andere In-

soorten:

a. Schrijfinkt en tekeninkt .. ......... 15 t.b.

b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

Nos. D6nomination des msrchandse Droitoe
applicables

32.09 Verss; peinture$ i 'eau, pigments i I'enu pr6paris
do genre de ceux utllesd pour I finissage des
suirs; autres peiniures; pigments broy6s A
P'uile, A i'essence, dons un vernts on dons
d'autres milieux, du genre de cux servant A la
fabrication de peintures; feuilles pour ie mar-
quege an fer; teintures prdsent6es dons des
formes on emballages de vente an dtalil:

a. Feuilles por Ie mquage an fer ........ 18 p.c.

b. autres:
I. en emballages imm~diata d'un poids brut

n'exc~dtnt pas 250 g ............. 15 p.c.

2. autrement embellds:
A. prts & I'usage. .............. .. 12 p.c.

B. non donomns .............. .12 p.c.

.32.10 Conleurs pour Ia peinture artistique, i'enseigne-
ment, Ia peinture des enseignes, ceouleurs pour
modifier Ies nuances, on pour I'amusement, en
tubes, pots, flacons, godets et prdsentations simi-
laires, mime en pastilles; ces couleurs en assor-
lment eomportant on non des pineeaux, estom-
pes, godets on antres accessoires .......... 15 p.c.

32.11 Siscatifs prdpards ...... .............. 12 p.c.

32.12 Mastles et endults, y eompris les mastles et.eiments
de rsine ....... ................. 4 p.c.

32.13 Encres A crtre on desslner, encres d'Imprlmerle

at autres eneres:

a. & 6crite on & deesiner .... .......... 15 p.c.
b. autr ee ...... ................. 12 p.o.
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HOOFDSTUK 33

Ethorlsche ollin on harsaroma's; parfumerleln,
tolotartikelen en kosmetlsche produkten

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. samengeotelde alcoholische preparaten (geeoncenreerde
extraen) voor bet vervaardigen van dranken (post
22.09);

b. eep (post 34.01);

c. terpentbnolie en andere produkten bedoeld bi post 38.07.

2. Post 33.06 omvat onder meer al dan niet vermengde
produkten (met uitzondering van die bedoeld bij post
33.05) welke gescbhikt zbn om ale parfumerieen, als toilet-
artikelen of als kosmetische pr6dukten te worden gebruikt,
mits zij met het oog op dit gebruik gereed zijn voor de
verkoop in het klein.

Nr. Ormchrijving Tariof

33.01 Ethereohe ollin (ook Indln daarult de terpenmn
son afgesplitst), vast of vloellbar; harsaroma's 8 t.h.

33.02 Terpeenhoudende bljprodukton, afgesplltst uit
otherischo ollin ...... .............. 8 th.

33.03 Geconoentreerde oplosslngen van etherisohe olitn
In vet, In vosta oli6n, In was of In dergollke
stoffen, welke son verkregon door on!leurage of
door maceratle ...... .............. 12 t.b.

33.04 Menpels van twee of moor natuurlliko of kunst-
matige reukstoffen on mengsels van 66n of
moor van doze zetistandlgheden met andere
stoffen (oplosslngen in alcohol daaronder be-
grepen), slnde grondstoffen veer do parfumerle-
indstrieo voor de voedseUndustrie of voor
andere tndustriein ................ .. 12 th.

33.05 Gedistillcerd arematlsch water on waterige oplos-
slogen van etherisehe oiln, ook Indln medlel-
nal ....... ................... 12 t.h.

33.06 Parfumerledn, toletartlkolen on kosmetlsohe pro-
dukton ....... .................. 24 t.h.

CHAPITRE 33

Hulles essentleles ot r6slnoldes; prodults do parfumerle on de
toilette et cosm6tiques

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. lee prdparations alcooliques compos~es (dites extraitM
concentris pour la fabrication des boissons, du no. 22.09;

b. lee savons (no. 34.01);

c. l'essence de t6r~benthine et lee autres produits du no.
38.07.

2. Le no. 33.06 doit 6tre considdr6 comme s'6tendant aux
produits mgme non m6lang~s (autres que ceux du no. 33.05),
propres 6, 6tre utilis6s comme produits de parfumerie ou do
toilette ou comme cosmdtiques et conditionn6s pour Ia vente
au ditail en vue de leur emploi & ces usages.

Dreits
Noa. D6nomination do marchaendieo icbies

33.01 Holies essentlelles (doterp6n6es o non), liquldes
on conecrtes, at r6slnoldes .... .......... 8 p.c.

33.02 Sous-prodults terp6niques r6sidualre de Ia
ddtorp6natlon does hllos esontlelles ......... 8 p.c.

33.03 Solutions conoentr6es d'hulles ssonlelles dans los
gralsses, dans les helles fixes, dons les elres on
matlers analoguesv obtenns par onfleurage on
mae6raton .......... : ........ 12 p.c.

33.04 M61anges entre elies do den nu plusleurs substances
odorif6rantes, naturelles on artiflelolles, et
m6langes i base d'un o plusiours do ces sub-
stances (y eompris los simples solutions dans
on alcool), constituant des matibres de base
pour Ia parfumerie, Pallmentation ou d'autres
Industries ....... ................ 12 p.c.

33.05 Eaux distill6es aromatlques ot solutions aqueuses
d'hulles essentllles, mime m6dlclnales . . . 12 p.c.

33.06 Prodults do parlumerte on do toilette pr6par6s ot
eosm6tiques pr6par6s ........ . ......... 24 p.c.
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HOOFDSTUK 34

Zeep, organische tensio-actleve produktmn, wasmiddelen,
smeermiddelen, kunstwas, berelde was, poets- en

onderhoudsmlddelen, kaarsen en dergelljke
artikelen, modelleerpasta's on tand-

teehnlsche waspreparaten

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. gelsoleerde chemisch welbepaalde verbindingen;
b. tandpagta, scheerer~me en shampoo, ook indien zeep of

tensioactieve stoffen bevattende (post 33.06).

2. Post 34.01 heeft uiteluitend betrekking op zeep, welke
oplosbaar is in water, ook indien daaraan andere zelfstandig-
heden zijn toegevoogd (ontsmettingsmiddelen, schuur.
poeders, vuistoffen, medicinale produkten, enz.).

3. Met de in post 34.03 genoemde aardolien en feisteen-
olien worden bedoeld de produkten, welke zijn omschreven
in aantekening 3 op hoofdstuk 27.

4. Als bereide ta, niet ges ftlgeerd en zonder opn-
middelen, genoemd in post 34.04, worden uiteluitend aan-
gemerkt:
A. onderling gemengde dierijke wassoorten, onderling ge-

mengde plantaardige wassoorten, onderling gemengde
kunstwassoorten;

B. onderling gemengde wassoorten (dierlijke, plantaardige,
minerale, kunstmatige) en mengsels van paraffine en
dierlijke, plantaardige of kunstmatige wassoorten;

C. wasachtige mengsels, welke behalve was of paraffine,
bovendien vetten, harsen, minerale of andere stoffen
bevatten, mite bedoelde mengsels niet geemulgeerd zijn
en geen oplosmiddelen bevatten.

Post 34.04 omvat daarentegen niet:

a. wassoorten bedoeld bij post 27.13;
b. onvermengde dierlbke wassoorten en onvermengde

plantaardige wassoorten, ook indien enkel gekleurd.

Nr. Omschrijving Tarief

34.01 Zeep, medleinale seep dasoder begrepen:
a. oachte zeep of zeeppasta ........... .. 12 th.
b. gowons harde zeep, in blokken, platen en

staven ...................... ... 15 t.h.
c. hatte toilet-oep; zeep in gestempelde etukken
of in gestempelde fantasievormen ........ 20 t.h.
d. andere, sheerseep daaronder begrepen . . 24 Lh.

34.02 Organschs tensio-actisve produkten; wasmiddelen
en tensloactleve bereidlngen, ook Indien seep
bevattende:
a. erganische tensio-actieve produkten:

1. gesulfonoerde derivaten van natuurlijke
vetstoffen:
A. Sulforicinaten, sulfoleaten en enlfore-

einaten ... ....... ..... . 10t.h.
B. ande.re ..... .............. 15 Ch.

CHAPITRE 34

Savons, prodults organiques tenslo-actifs, pr6paratlons pour
lesslves, pr6parations lubriflantes, cites artlflclelles, cites
pr6par6es, produits d'entretlen, bougles et articles simllalres,

pltes A modeler et ,,cires" pour l'art dentalre

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:
a. les composis isolds de constitution chimique d6fiie;
b. les dentifrices, les crimes A raser et les shampoings, m6me

contenant du savon ou des produits tensio-actifs (no.
33.06).

2. Le no. 34.01 doit tre considdr6 comme ne comprenant
quo les savons solubles dans I'eau, additionn6s ou non
d'autres substances (ddsinfectants, poudres abrasives, char-
ges, produits mddicamenteux, etc.).

3. Les termes huils8 de p~trole ou de ssko*tm, employ6s
dans le libelld du no. 34.03, s'entendent des produits difinis
A In note 3 du chapitre 27.

4. Los termes cires prgparis non nulsionnAde &an&
8dtvant, employs dans Is libolI6 du no. 34.04, doivent Atre
consid&r6s comme s'appliquant seulement:
A. aux mdlanges de cires animales entre elles, de circs.v6g6-

tales entre elles, de cires artificielles entre siles;

B. aux mdlanges entre elles de cires appartenant &. des
classes (animale, vdgdtale, min6rale, artificielle) diff6-
rentes, ainsi qu'aux mdlanges de pa:raffine aves des cires
animales, vigdtales ou artificielles;

C. aux mdlanges de Ia consistance des cires, A base de cires
ou de paraffins et contenant, an outre, des graisses, des
r6sines, des matires mindrales ou d'autres matires,
pour autant quo ces mdlanges ne soient pas 6mulsionnds
et ne contiennent pas de solvants.

Le no. 34.04 doit, par contre, 6tre oonsid&r6 comme ne
comprenant pas:

a. los cires du no. 27.13;
b. los cires animales 0on mdlangdes ot los cites v6gdtales non

melanges, simplement colordes.

Noe. Dnomination des marchandisee Droiteapplicables

34.01 Savens, y compris les savos m6diclnaux:

a. Savona mans on en pAt .... ... .. ... 12 p.o.
b. Savona durs ordinaires, en bios, plaques on

baroe . ...... ... 15 p.c.
c. Savos doss do toilette, y compris le mor.

seau, et =ujets frapp6s .............. 20 p.c.
d. autres, y oompri lee savons ser . . . . 24 p.c.

34.02 Prodults organiques teesio-aetlfs; prdparations,
tansio-aUtives et pr6parations pour lessives can-
tenant on non do savon:
a. Produits organiquee tenaio-wctife:
1. D16rivs sulfon6s de corps gras naturels:

A. Sulforcinates, sulfoldates et sulfor6.
sinatee ....... .............. 10 p..

B. autres ..... .............. 15 p.c.
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Nr. Omechrijving Ta-ief

2. Produkten van het onlfonoren of van hot
sulfateren van votalcoholen, van ester-
van votaleoholen, van vetzuren, van vat.
arniden on dergelijke produkten ..... 15 t.h.

3. geculfoneorde of gesulfateerde derivaten
van oubstituton van aromatiocho kool-
waterntoffen en van koolwaterstoffen van
do vottenreeko .................. 15 t.h.

4. Zouten van vetaminen, van quaternaire
arnmoniumnbaoen on andere dergelijke
kation-actieve stoffen ........... . .15 t.h.

5. Produbten van do condensatie van vetten
of van alkylfonolen met othyleenoxydo en
dergelijke niet ionogeno stoffon, ook
indien de-o cijn geoulfateerd ......... 15 th.

6. overig. ....... ........... ... 15 t.h.
b. organische tensin-actieve produkten, verpakt;

wasmiddelen on tonioactieve bereidingon,
ook indien eep bevattende ........... 15 t.h.

34.03 3mearmiddelen walks gbheel of voornameltUk be-
stan ult mengsels van ol1n on van vetten van
se sootten, mts li mtnder dan 70 gowlehts-

poroenten aardolln of leisteenollin bevatten . 5 t.h.

34.04 Kunstwas, ook Indlen oploebaar In water; berelde
was, slet gelmulgeerd on sonder oploesmlddelon:

a. Kunstwas, ook indien oploebaar in water:

1. bestaande nit mengelo van vetaloaholen 8 t.b.

2. andere, ongekleurd .... .......... vrij

b. overige, gekleurde kunstwa daaronder be.
grepen ..... ................. . . t.h.

34.05 Sehoesmer, boenwa; poetamlddelon voor me-
talon, schuurpasta's on -pooders on dergelllke
preparaten, met ultzondering van bereide was
bedoeld bij post 34.04 .... ............ 10 t.h.

34.06 Kaareen, theellcbtjes, devotielichtjes, nachttlehtjes
on dergellJke artlkelen ..... ........... 12 t.h.

34.07 Modelleerpasta's, o0k Indlen in assortlmenten of
opgemaakt ale klnderspeelgoed; tandteechnlehe
waspreparaten on dergellike preparaten,in pleat-,
stoal- of hoefizervorm of In dorgelUke vormen
(bI]tplaates, en.) .... ............. 15 t.h.

No.. Denomination dee marohandise Droitaapplicables

2. Produite de Is sulionation on de Ia sulfa,
tatioh des alcoola gras, doe 0sters d'alcoola
gras, doe aides grao, dee amidee graseee
at produite smilaires .... ......... 15 p..

3. Derives olffon s ou eulfate dee hydrocar-
bures romnatiques ubetitu o et dee hy-
drocarburee do I aerie graces. .. ..... 15 p.o.

4. Sel d'aminee greases, de bem d'ammo-
nium quaternaires et autree produite
analogues & cation actif ... ........ 15 p.c.

5. Produit do Is condensation dee corps grm
on des alkylph6nois avea l'oxyde d'6thylwe
et .produite analogues sans ion actif, mne
aulfat4a .... ................ 15 p.o.

6. non ddnommde ... ............. 15 p.c.

b. Produita organique tensio-actifs embatle;
preparations tensio-activee at pr6paratione
pour lesivee ontenant ou non du savon . . 15 p.c.

34.03 Preparatians lubrflantos eenaistant en m6langes
d'hulles on do gralsses de toute esplce o en
melanges i base do ce bulles en gralsses, male
no contenant pas on centonant molns do 70 p.a.
en polds d'hufles do ptrole on do schlstes . . . S p.c.

34.04 Ores arttflclolles, y cempris celles solubles das
Peau; cites prdpar6es non 6muissonn6es at sans
solvant:

a. Cires artificiellee, y compria celle solubles
dens l'ean:

1. compose d'alcools gras ...........

2. entree, non colories .............

b. non d6nomm6es, y compris leo cires aetifi-
oselles color6aee .... ..............

8 p.o.
exemption

5 p.o.

34.05 Clrages 0t erbmes pour chausures, encaustlques,
brlllants pour melas, pAtes 0t poudres A r6eurer
0t pr6paratlons similaires, A 'execlusion des cItes
prdpar6es du no. 34.04 .... ........... 15 P.C.

34.06 Bougies, chandelles, clergee, rats de cave, velllouses
et articles slmilalres ... ............ .. 12 p.c.

34.07 PAtes J modeler, y compris cellos presenthes on
assortilment os pour I'amusement des enfants;
compositions do genre de cellos dites (alres pour
tart dentalro), pr6sent6es on plaquettes, ter k
cheval, bAtennets os seos des formes SlmI-
lalres ....... .................. 15 p.o.

352 - 7
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HOOFDSTUK 35

Elwttstoffen en ijm

AANTEKENING

Dit hoofdstuk omvat niet:
a. als geneesmiddelen aan te merken proteinestoffen (post

30.03); .
b. prentbrieflmarten en ander drukwerk op gelatine (hoofd.

stuk 49).

N. " Omshrijving Tarief

35.01 Caseino, casetnaten en andere derivaten van
Caselne; lim van Casene:
a. Caseine on derivaten daarvan ......... vrij
b. Lijin van caoene ... ............ .10 t.h.

35.02 Albuminen, albuminaten en andere derivaten van
albuminen ...... ................ vr j

35.03 Gelatins (daaronder begrepen: gelatine In vler-
kant. of rechthoklge bladen of valln, ook
Indian gekleurd of aan hot oppervlak bewerkt)
en derivaten daarvan; lim van beenderen, van
huiden, van pezen en van nenon of van dergelUke
zelfstandlghoden on vislim; ,,stnglass":
a. Gelatine:

1. in bladen of vellen, aan hot oppervlak be.
wverkt .... ................ ... 20 t.h.

2. andere. ...... . .............. .10 t.h.
b. Geltinederivaten .... ............ vrij
c. andere ..... ................. .. 10 t.h.

35.04 Peptonen ean andere proteinestoffen, alsmede derl-
vaten daarvan; at dan ilet met chroom behan-
deld poeder van hulden ............. .. ij

35.05 Dextrine; oplosbaar of geroest zotmeel; llim van
zetmeel ....... .................. 10 t.h.

35.06 LlJm, elders genoemd noch elders onder begrepon;
als lim to gebrutken produkten van aIle soorteo,
opgemaakt voor do verkoop In het kin In ver-
pakkingen met eon notto-gowteht van iot meer
dan 1 kg:
a. Lim, niet opgenaakt voor de verkoop in het

klein ....... .................. 10 t.h.
b. andere.... ... ............... .. 18 t.h.

CHAPITRE 35

Matlres albumlnioldes et cnioes

NOTE

Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. les matitres prothiques pr6venties comme midicaments

(no. 30.03);
b. los produits des arts graphiques sur supports de g6latine

(chapitre 49).

Noa. Ddnomination des marchandiss Droits
.ppliCables

35.01 Casdlnes, casdlnates et autree d6rlv6s des cas6nes;

colles do casine:

a. Casdines et d6riv6s ..... ........... exemption

b. Colles de cesdine .... ............ .. 10 p.c.

35.02 Albumines, albuminates et autres d6rlv6s des
albumins ...... ................. exemption

35.03 Gilatines (y comprIs celles prdsent6es en feuilies
d6coupdes de form carr6eo on reetangulalre,
mgme ouvr6es on surface on color6es) et leurs
ddrlvis; colles dos, do peaux, de nerfs, do tendons
at stmilalres t ceollos do poissons; lehtyoeolle
solide:

a. Glatines:

1. en feuilles ouvrdes A Ia surface ......... 20 p.c.

2. autres ..... ................ .10 p.c.
6. Ddrivia des golatine. ..... .......... exemption

C. autres ..... ................. . .10 p.c.

35.04 Peptones 01 autres matlres prot6iques et leurs
ddrtv6s; poudre do peau, tralt6e on non au
chrome .. . .. . . . .. . .. . .. . . exemption

35.05 Dextrines; amldons 0t f6cules soluble& o torr6fl6s;
colles d'amldon on de f6oule ........... .. 10 p.c.

35.06 Colles prdparies non d6nommios al comprises
allleurs; prodults do toute esphce k usage de
eolles, ceonditillonn pour la vente au d6tall
comme coll en emballages d'un polds not
inflleur ou 6gal A 1 kg:

a. Celles pripares, non conditionnes pour Is
vente a ditail . . ............... 0 P.c.

6. autres ..... ................. .18 p.c.
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HOOFDSTUK 36

Kruit en springstoffen; pyrotechnlsche artlikelen;
luoifers; vonkende legeringen; ontvlambare

stoffen

AANTEKENINGEN

1. Behoudens het bepaalde in aantekening 2, letters a
en b hierna, omvat dit hoofdstuk geen geisoleerde chemisch
welbepaalde verbindingen.

2. Post 36.08 omvat uitarnitend:

a. metaldehyde, hexamebbyleentctramine en dergellke
produkten, in tabletten, in staafjes of in dergeljke vor.
men, welke wbjzen op hot gebruik daarvan als brandstof
en vogrts alcoholhoudende brandstoffen en andere
dergelke bereide brandstoffen, in vaste vorm of in pasta;

b. vloeibare brandstof (benzine, enz.) van de soort, welke
wordt gebruikt in aanstekers, in verpakkingsmiddelen
met een inhoudsruimte van niet meet dan 300 cm3;

c. harstoortsen en harsfakkels, vuurmakers en dergelijke.

Nr. Oroschrijving Tarief

36.01 Buskrutt ....... .................... 6 t.h.

36.02 Berelde $prhlptoffen ................ ... 6 t.h.

36.03 Lonten; slagkosrdeis. ................. ... 6 t.h.

36.04 Staghoedles on peroeusiedopJes; ontstektngsappa-
raten; ontstekingspatronen ........... ... 12 t.b.

36.05 Pyroteehnisshe artikelon (vuurwerk, voetzoeker
en knalslgnalen, geparafflneerde amoreebanden,
sntfhagelraketten en decgelljke):

a. geparaffineerde am-orobanden voor mijn.
werkerslampen (1) .......... vrij

b. andere .... ................. ... 20 t.h.

36.06 Lucfers (met ultzondering van Bengaalse en der-
geltike Incifers) ... ............... ... 15 t.h.

36.07 Ferrserum en andere vonkende legeringen, on-
geaeht de vorm ...... .............. 20 t.h.

36.08 Artlkelen ult ontvlambnre stoffen ............ 20 t.h.

(1) Indeling onder deoze onderverdtling is onderworpen san de voor-
wesrden en bepalingen, vast to stellen door de Minister van Financi~n.

CHAPITRE 36

Poudres et explosits; articles de pyrotechnic; allumettes;
alllages pyrophortques; matibres inflammables

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas de produits de
constitution chimique dffinie prsentks isol6ment, A l'ex-
ception. toutefois, de oeux viads par la note 2a ou 2b ci-
dessous.

2. Le no. 86.08 doit 6tre oonsid~r6 comme comprenant
uniquement:

a. Ia mftald6hyde, l'hexam6thyl~nettramine et lea produits
similaires, pr6sent6s en tablettes, bttonnets ou sous des
formes similaires impliquant leur utilisation comme
combustibles, ainsi que les combustibles A base d'alcool
et les autres combustibles prdpares similaires, pr~sent~s
Sl'tat solide ou pfteux;

b. ls combustibles liquides (essence de pItroie, etc.) du
genre de ceux utiliss dans les briquets ou lea alumeurs,
pr6sentos en r6cipients d'une capacit4 inf~rieure ou 6gale
A 300 cm';

c. lea torches et flambeaux de r6sine, lea allume-feu et
similaires.

Noe. Ddnomination des marchandises Droitapplicables

36.01 Poudres A tlrer ... .................. p6 pe.

36.02 Exploslts prdpards .... ................ . 6 p.c.

36.03 Mbehes; ceordeaux d6tonants ... ......... 6 p.c.

36.04 Amorces et capsules fulminants; allumeurs;
d6tDnatIurn ..... ................ 12 p.-.

36.05 Articles de pyrotechnie (artifices, pdtards, amorces
paraffln6es, fustes paragr61es et simlalres):

a. Bandes d'amoree paraffin6es pour lampe do
do minur (1) .......... . exemption

h. eotree ..... ................. .20 p.c.

36.06 Allumettes ..................... 15 p.c.

36.07 Ferro-cerlum et autres alllages pyrophoriques sous
toutes leurs formes .... ............. 20 p.-.

36.08 Articles en matidres Inflammables .......... 20 p.o.

(1) I/admission da cotte sous-position est subordonne aox con.
ditions & d6terminer par to Ministre des Finances.
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HOOFDSTUK 37

Produkten vor fotograf1e an oinematografle

AANTEKRNITNGEN

1. l)it hoofdstuk omvat geen afvallen of rooten van
goeden.

2. Post 37.08 omvat uiteluitend:

a. chemische produkten, welke met het cog op het gebruik
voor de fotografe zijn gemengd, zoals ontwikkelmiddelen,
fixeermiddelen, kleurmiddelen, emulaie, enz.;

b. onvermengde produkten, welke voor hetzelfde gebruik
dienen en welke met bet cog op dat gebruik, hetz j z~n
opgemaakt voor de verkoop in het klein, hetzj voer.
komen in afgemeten hoeveelheden. Van post 37.08 zijn
uitgezonderd: vernis, ljm en dergelijke bereidingen, welke
naar hun aard worden ingedeeld.

Nr. Omschrijving Tarief

37.01 Platen, HllhtgovoellS, onbelleht, ongeacht do stol,

waarult all oln vervaardlgd:

a. van oelluloid of van andem kunotmatige
plastischo stoffo ................ .. 24 t.h.

b. ander ........ ............... 18 th.

37.02 Films, Ulchtgevoelfg, onbelicht, ook Indlen goper-

foreerd, op rollon of In stroken:

o.in atog-fische ........... ..... 12 t.h.

6. andere. .... ................. .. 24 t.h.

37.03 Papter, karton an weefoil, Ilebtgevoelig, oak tndlen
beiloht, doeh nlet ontwlkkold .......... 24 t.h.

37.04 Platen en films, belcht, nist ontwikkeld (nega-
tieve en posl1eve):

a. eine-stografisohe films:

1. negatieve ........ ............. per 100
etrokkende
meter
f ,-of
F 26,32

2. positieve ..... ............... per strok.
ked.
Meter
f.0,13 of
F 1,65

b. andm ...... ................. .

37.05 Plate, nle! geporforearde ma en geperforeerde
films (andere dan ilnimatografleehe mms),
belleht en ontwlkkeld (negatlove en poolieve):

a. kierofilm .... ................. nj
b. ndere ...... ................. 18th.

37.06 Clnomatograflshoe films, belttht en ontwikkeld,
waarop ultslotend klanken son vastgelegd
(negative en posltleve):
a. neogtiove, do lavendelkleurige positieve

dlamnder begrepen .... ........... vrj

b. positiove. ...... ................ per strek-
meter
10,13 of
F 1,65

CHAPITRE 37

Prodults photographlques at cln6matographlques

NOTES

1. Ce chapitre no oomprend pas le d6chets ni les matibre8
de rebut.

2. LA no. 37.08 comprend uniquement:

a. leo produite chimiques m6lang6s on vuo d'usage photo.
gmphiques, tels quo r6vdlateurs, fixeurs, vireur, 6mul-
sions, etc.;

h. loo produit purs servant aux meme uaagea, wit dos,
wit non doso, mais oonditionn6a pour Ia vente an d6tail
at prts A l'emploi.

Sont exclus du no. 37.08 le vernis, oolleo et preparations
imilaires, qui suivent leur r6gime propre.

No.. Dnmoaintion dos marchandises Droita
applicables

37.01 Plau6S omnsiblllsis, non lmpreslonn6, on toutes
maUam,:

a. en oellulold ou on autr. rnatifree ploatiquei
artificiellee. . ... ............... 24 pa.

b. outt ...... ................. .. 18 p..

37.02 Pelllcules snslbfllides, non Impreslonnie, Per-
for6as on non, n rouleaux on en bandes:

a. Filme cintinatographiques .......... .. 12 p.o.

b. autree ..... ................. .. 24 p.o.

37.03 Poplars, oarte at UIssus sonsibillsis, non Impres-
slonnds ou Impresstonnis, mads non d6velopps 24 p.c.

37.04 Plaques, poilletlos at films Impresslonn6s, non

diveloppio, n6gattfs ou pooltlts:

a. Films cindmatographique:

1. n6gatifs .... ............... .. le 100

2. poitifi ...... ...............

courants
F 26,32
0U f 2t,-

Is metre
otorant

F 1,65 no
10,13

b. autree ...... ................. exemption

37.05 Plaques, pelllaules non perfor6es, at polllcnles
perfores (autres quo les films oln6matographl-
ques), tmpresslonndes t ddveloppdes, natlves
o positiveS:

a. Microfilms ..... ............... .. exemption

b. .. ......... 18 p.o.

37.06 Films ein6matographiques, Improslonn6s et d6ve-
lopp, no eomportant quo l'onregistrement d
son, nigatis on positits:
a. nigatifo, y eompris los pooitifs laoeande . .. exemption

b. positifl ...... ................. le mitre
Courant
F 1,65 o
1 0,13
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Nr. O hrjving Triad

37.07 Andero elnemotogrsflsohe flims, bellcht an ont-
wlkkeid, waarop onkel beelden of waorop zowel
bolden &Is klanken zqn vastgelogd (nogolleve
0n positeve):

u. negatieve, do lvomdelkletrge pOsitievo
dearonder begropan ...............

b. positiaeve ...................

v-
per strek-

motor
f 0,13 of
F 1,65

37.08 Chemlcshe produkten vor fotograflcsh gebruik,
produkten voor flltsllcht daerondor begropen:

u. ohomische produktan, gemengd:

1. verpakt of in tabletvor ........... 15 t.h.

2. aSdere ...................
b. eheische produkten, onv-rmengd, in aoge.

motes hosoelhoden, dan wl gereed voor
do vorkoop in hot klein ............. .15 t..

c. Produkton vo0r flitaficht ............ 15 Ui.

No. D6nomination des marchandie. Droitappllcmblea

37.07 Autres films eindmotographiques Impresslonns ot
dhveloppis, musts o comportant I ta foi5 lsen-
reglstroment do I'lmage at du son, n6gatlifs o posltlft:

a. n6gatifs. y compris lee pooitifs loaonde . . . exemption

b. positifs. . . .. .................. le -6trO
courat
F 1.65 ou
1 0,13

37.08 Prodults chlmiques pour usages photographques,
y compris lots prodults pour Is production do I&
lumlbroclalr:

e. Produits chimiquee mdlangs:
I. e oubedo - aors forme do teblotto. . . . 5p.c.
2. autroeo ...... ................ exemption

b. Produits chimiques non m6lango, dooes ou
conditonnns powr Is vente au d6til . . . . 15 p.c.

o. Produit powr I& production do la lumimre.
6clair ..... ................. .. 15 p.c.
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HOOFDSTUK 39

Diverse produkiten van de chemische industrie

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. geisoleerde chemisch welbepaslde verbindingen andere
dan de hierna genoemde:

1. kunstmatig grafiet (post 38.01);
2. ontsmettingamiddelen, insektendodende middelen,

schimmelwerende middelen, onkruidbestrijdingsmid-
delen, middelen om het kiemen tegen te gaan, ratten-
bestrbdingsmiddelen en dergelijke middelen, opge-
mrakt in de in post 38.11 omschrcven vormen of
vorpakkingen;

3. brandblusmiddelen in de vorm van ladingen voor
brandblusapparaten of in de vorm van biandblus.
bommen (post 38.17);

4. in de aantekening 2, letters a, c, d en / hierna be-
doelde produkten;

b. geneesmiddelen (post 30.03).

2. Post 38.19 omrvat de navolgende goederen, welke niet
onder een andere post van het tarief mogen worden Inge.
deeld, te weten:

a. gecultiveerde kristallen (andere dan optische elementen),
wegende per stuk 2,5 g of moor, van magnesinmoiyde of
van alkalimetaalhalogeniden of van aardalkalimetaal.
halogeniden;

b. foezelolie;

c. radeervloeistoffen in verpakkingen voor de verkoop in
hot klein;

d. produkten voor hot corrigeren van stencils, in verpak-
kingen voor de verkoop in hot klein;

o. Segerkegels en dergelijke artikelen;

j. tandtechnische gips.

Nr. Omochrijving Tarief

38.01 Kunstmatlg grafiet en eolloldai grmilet, met ult-

zondering van suspensles in olia:

. vrpakt ............. .......... 15 t.h.
b. anderm:

1. colloidale suspensie, ander dan- die in
water ..... ................. ... 5 t.h.
2. oerige. .... ............... vrij

38.02 DleriUk swartsel (beenzwart of beenderkool, ivoor-
swart, enz.), algewerkit dlerilk awartsel dam-
onder begrepen ...... .............. v-'j

38.03 Actieve keol (am to ontkleuren, sm to depolarLseren
of am t adsorberen); geactiveerdo diatomee-
enaarde, geasctiveerde kle, geactiveerd bauxlet
an andere geatisverde naiturllke minerals
produkten ....... ................ vij

38.04 Ammontakwaters en gaszulveringsmassa vorkre-
gen bij hot zaiveren van iiehtgas:

a. Arrnioniakwaterm ............... .15 t.h.
b. aride ...................... 1

38.05 Tall-ol. . .r................ .ij

CHfAPITRE 38

Prodults divers des industries chimiques

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. los produits de constitution chimique ddfinie prdsent6s
isoldment, autres que ceux ci-apr~s:

1. le graphite artificiel (no. 38.01);

2. leos d6sinfectants, insecticides, fongicides, herbicides,
antirongeurs, antiparasitaires et similaires pr6sentds
dans des formes on emballages pr6vus au no. 38.11;

3. le produits extincteurs prdsentds comme charges pour
appareils extincteurs ou dane des grenades on bombes
extinctriees (no. 38.17);

4. le produits vis6s dans los notes 2a, 2c, 2d et 2/
ci.aprhs;

b. leo mddicaments (no. 30.03).
2. Doivent 6tre considdrds conne compris dane le no.

38.19, et non dans une autre position du tarif:

a. los cristaux cultiv~s de sels halogdnds de m6taux alcalins
on alcalino-terreux ou d'oxyde de magndsium (A l'ex-
ception' des dldments d'optique) d'un poids unitaire 6gal
on sup6rieur A 2,5 g;

b. lee huiles de fusel;

c. les produits ecrivores conditionn6s dana des emballages
de vente au ddtail;

d. los produits pour correction d6 stencils, conditionns dane
des emballages de vente au ddtail;

e. los montres fusibles pour l contr6le de Ia .tem1rature
des fours;

I. leo plAtres spdcialement prdpar6s pour lart dentaire.

Noe. Ddnomination des marchandises Drolits.pplicablesi

38.01 Graphite artificil et graphite colloidal autre qu'en

suspension dans i'halle:

embao1is ...... ........ ... ... 15 p.e.
b. autres:

1. Suspensions colloidales dos d'autres
milieux quo l'eau ............. ... 5 p.s.

2. non diennomes... ................ exeption

38.02 Noirs d'origine animale (noir d'os, soir d'ivolre,
etc.) y compris Io noir animal 6pubsd ..... exemption

38.03 Charbons activs (dftoloransU, dipolarisants on
adsorbants); silices fossiles activies, argiles asl-
vies, bauxite actlv o et autres matlbres mln6-
rales naturelles activies. ............. .. exemption

38.04 Eaux ammoniaeales 0t crude ammonias provenant

de i'dpuration do gas d'dclairage:

a. Eaus ammoniacales .... ........... 15 p.c.
b. autres ..... ................. .. exemption

38.05 Tall oil (r~sine lquide) .... ........... exemption
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N, Omssehrijving Tarief

38.06 Sullotiogeon ...... ................. v j

38.07 Torpentljnolie; houtterpentUnole. eulfaatterpen-
tlqnolle on andere torpeenhoudende oplosmldde-
dolon, vorkregen blJ dlstllatle of andere verwer-
king van naaldhout; ruw diponteen, sulfletter-
pentllnolie; plinolle ................. vri

38.08 Vioolhars (eotofonlum) en harssuren, alsmede
derivaten daarvan, andere dan gemesters be-
doeld hi) post 39.05; harsessences en harsolin:

a. Resinaten:

1. Kobait., tood-, zlnk- en mangaenresi.
naten ..... ................. ... 12 t.

2. andere ...... ........... . v

b. overige ...................... vrlj

38.09 Houtteer, houtteroli~n (andere dan samengestelde
oplosmlddleln en vordunners bedoeld bU post
38.18); croosootoll. van hout; rowe houtgoeat;
anstonollln:
a. Crooootolli .... .............. .... th.

b. ruw. houtgeest ... ............. .18 t.h.

c. andere ...... ................. vr

38.10 Plantaardige pok van alo soorten; brouworspok on
andore dorgelJko proparaten van vtoolhars
(eolofonlnm) of van plaeiardlgo pok; bind-
mlddelon veer gletkernen, best-ands ult prepoa-
raten van natuurlike harshoudende produkton vrij

38.11 Ontsmettingsmiddolen, insektndodondo mlddelon,
schlmmelweronde middelen, onkruldbestrlJdings-
mlddelen, mlddelon em hot klemon tegen to
gain, rattenbstrJdingsmlddelen on dergellijke,
voorkomend ale proparaten (mongools) of in
vormen of verpakkngen veer do verkoop n hot
klein, dan wol In de vorm van artikolon, scabs
swavlbanden, mwavellonten, swavolkaarson on
vlegenvangors:

a. Zvavelbanden, wavellonten, wavelksar.
seon, vliegenvangers en andore artikelen . 20 tih.

b. andee ....................... .. 10 tb.

38.12 Preparaten veer hot approteren of vor hot belsen,
van do seoorten, welke worden gebrulkt In do tox-
tIelndustrle, In de paplerindustrie, In de leder-
Indstrle of In dergelilke Industrlon ..... .... 10 t.h.

38.13 Preparaten veer hot belten van metalon; vloea-
mtddelon on anders hulpmlddelen veer hot sol-
deren en hot lasseo van mealon; soldeor- on
laspoeder en soldeer- en laspasta's, samenget
steld It moetaal on ander, etolfen; preparaten
veer hot bekleden of hot vullen van elektroden
en van soldeer- on lassinaljes .... ........ 6 t.h.

38.14 Dopes (antl-klopmiddelen, oxydatlovertragers,
poptlsatemiddeton, falddelen ter verbetering
van de vlscositelt, corroslevortragers en dorge-
lUke preparaten), veer minoralo olin ..... vtij

38.15 Rubbervulcanisatleversnelers van gemengdo sa-
monsteling ...... ................ vr

38.16 Berelde voodlngbodems veer hot c'ltiveron van
mlcro-organlsnien .... ............. vij

38.17 Proparaten on ladingen, veer brandblusappraten;
brandblusbommeon ..... ............. 12 t.h.

N-c. Dnomination des archandises Droits
applicables

38.06 Lignosufltes .... ................. exemption

38.07 Essence do tdrdbenthine; essence do bols do pin
on essence do pin, essence de papoterlo au sul-
fate 0t autres solvants terpinlques provenant do
Is distillation on d'autres traltemonts des bols
do conli6res; dlpenthne brut; essence de papeterle
an bisulflte; hullo do pin ... ......... exemption

38.08 Colophanes 0t asides rdsiniques, 0t leurs ddriv6s
autres que les gnmmes esters du no. 39.05;
essence de rdslno at hullos do rdsine:

o. R&inat:

i. do cobalt, do plomb, de inc on de man.
gan . .e . ... ................ 12 p.a.

2. autree .... ................. exemption

b. non d6nomm6 .... ............. .exemption

38.09 Goedrons de bots, hulles do goudron do bos (autree
qu lea solvants 0t dinants composites du no.
88.18); es6osote do bobs; m6thylino at bullo
d'actono:

a. Cr6oote de boiB ..... ............. 6p.o.

b. M6thylsn ....... ............... 18 p.c.

c. utM ........ ................. exemption

38.10 Pols v6g6itls do toutes sertes; pol de braisorie
et compositions sltilalres A be do colophanes
on de pol vig6itales; lants pour noyaux do
fonderie, A bass do produlte risineux naturels . exemption

38.11 D6sinfetants, Insecticides, fongleides, herbicides,
antirongoeurs, antiparatalres 0t simtiares
pr6sntds a 1'6tat do pr6parations on dans des
formes o emballages de vente an dditall o
pr6sentis nous forms d'artleles tls quo rubans,
m6ches ot bogles soeurds 0t paplers tue-mouches:

a. Ruban, mache ot bougies soufr6e, papiers
tue-cmnehes et antres articles ......... 20 p..

b. autrees .... .................. 10 p.c.

38.12 Parements pripar6s, apprits pr6paris 0t pr6para-
tlions pour te mordangage, du genre de coox
uttlisds dane I'industro textile, I'induetrie do
papier, I'industrie do culs ou den industries
semllalres ..... ................. 10 p.r.

38.13 Compositions pour Io d6capage des m6itaux; flux
a sonder et autrss compositions auxillalres
pour Ie soudage des m6taux; pltes ot poudres A
seodr compos6es do m6tal d'apport 0t d'autres
prodults; compositions pour i'enrobago o to
fourrage des 61ectrodes 0t baguettes do soudago 6 p.c.

38.14 Pr6parations anttd6tonantes, tnhibiteurs d'oxyda-
lion, addltfs peptisante, amdlorants do vsesil,
additfe anticorrolfs, at autres addltifs prdpars
similalres pour hullos mindrales ......... exemption

38.15 Compositions dites ace6drateurs do vulcansatlon exemption

38.16 Milieux do culture pr6par6s pour t d6voloppoment
des micro-organsmes ................ exemption

38.17 Compositions at charges pour apparels extiheturs;
grenades 0t bombes oxtinetrioes ...... . . .12 p.c.
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Nr. Omechrjvsng Tarief

38.18 Preparaten voor hot oplossen of vour bet ver-
dunnen van vernissen of van dergeltke pro-
duktnn ('):

a. met ethylalcohol, met methytacohol of mot
chloorderivateh van acycliche koolwater-
tff... ....................... 18 t.h.

b. andere .... ................. .. 10 tb.

38.19 Chemlsehe produktenq en preparaten van de cheml-
ache of van aanveftante ndnstrioln (mengsols
van natuarlijke produkton daaronder begropen),
elders genoened noch elders cnder begrepen;
residuesn van de chemische of van aanverwante
industrcdn, cIdctr goncd ncch cldcrt oodr
begrepen:

a. met ethylaleohol of met methylilcohoh:

1. Prepraten voor hot neutralseren van
geurn ..................... 24 t.h.

2. overige . ..... ................ 18 t.h.

b. andere:

1. Ionnmeinsetaoro; katalyseatoen; gasbin.
der (.getter") voor elektrische tampen
en buizen; anti-oxydanten voor rubber;
niet saenengeperete mengeolt van meta].
carbiden; bindmiddeten vor gietkernen;
preparaten vor hot tegengaea van krimp-
holten in ingots en dergeike; nafteen-
corea. sulfonafteenzaren; akylbenzenen;
alkytnaftalenen; dippololidn; samngeetel-
de vulatoffen voor verf; gekleurdo cilicagel.
vloeibaar polychlordifenyl en vloeibre
geebloreerde paraffine ...........

2. eproeaten voor bet neutraliseren van
goure ....... ................ 24th.

S. Reageermiddelen vor laboratorinmge.
bruik, reageeroiddelen voor uitwendige
diagnose .................. ... 12 th.

4. Mangamnaftenaten en koboltnaftenaten 12 th.

5. Foeceolie .... ................ 5 t.h.

6. overige .... ............... ... 10 th.

Droito
Noo. D6nomunation de marochandiseo applicabtos

38.18 Solvants et diluants composites pour vornb on
prodults sinlatres (1):

a. eontenant de taleoo! 6thylique, do 'alcool
mdthylique on des d6rivie tlor6s dhydro.
carburee acycliques .... ........... 18 p.c.

b. autres ...... ................. lO p.c.

38.19 Prodults chimiques 0t prdparations des industries
ehImlques on des Industries connexes (y comprts
celles conshiant on m6langes do produits natu-
rots), non d6nommds ni compris aileors; pro-
dults rqslduatres des industries chlmiques on
des industries con-nexes, non dinomm-4s nd com-
pris aillours:

n. contenant do 'aleool 6thylique on m6thylique:

1. Pr6parations d6sodorisantes ....... .. 24 p.c.

2. non ddsoo a ................. 1 p.C.

6. antree .....

1. Echangeurs d'ione; catalysours; comoposi.
tions absorbantes pour parfairo to vide
dans te tubes on valves 61ectriques; pr6-
paration antioxygine pour caoutchouc;
m6tange non agglom6r6a de carbures
m6tallique; liants pour noyaux do fon.
doeric; pnparations antiretassuree; cides
naphtiniqueo et sulfonaphtiniques; atkyl-
benabne.; alkytuaphta1noe; huile do Dip-
pel; charges composites pour pointuree;
gel de gilice color6; polychlorodiphinyl et
chloroparaffine, liquides .......... exemption

2. Priparations d6sodorisantee ........ .. 24 p.c.

3. RP cdifs compoeAW do taborstoire, y com.
pris lee r6actifs de diagnostic extmee . . 12 p.o.

4. Naphtiinatoe do manganese on do cobalt 12 p.c.

5. Huile do fusel ..... ............ 5 p.c.

8. non dinoea .d........... . . 10 p.c.

(1) Indian doe preparaten o rnati.ohe koolaterstoffen bevatten, (1) Loreque to. produite do 'espbce contiennent des hydrocabures
bedoeld bij poet 27.07a, mag hot rocht niet minder bodragen dan aromatiqueo viad. A Ia sous-position 27.07a, to droit A porcovoir no

111,70 of F 154 per 100 kg nettogewicht. pout 6tre inf6rieur h celui qui r6ualterait do t'application do taux do
F 154 on f 11,70 lee 100 kg poids not.
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AFDELING VII

KUNSTMATIGE PLASTISCHE STOFFEN, ETHERS EN

ESTERS VAN CELLULOSE, KUNSTHARSEN EN WERKEN
DAARVAN; RUBBER (NATUURLIJKE EN

SYNTHETISCHE RUBBER EN FACTIS) EN
WERKEN DAARVAN

HOOFDSTUK 39

Kunstmatlge plastlsohe stoffen, ethers en esters van

cellulose, kunstharson en werken daarvan

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. stempelfolien bedoeld bij post 32.09;

b. kunstwas (post 34.04);

c. synthetiseche rubber, omscbreven in hoofdstuk 40,
alsmede werken daarvan;

d. zadel- en tuigmakerswerk (post 42.01), marokinwerk,
foedtaalwerk, reisartikelen en andere artikelen bedoeld
bij post 42.02;

e. vlechtwerk en mandenmakerswerk (hoofdstuk 46);

f synthetiseche en kunstmatige textielstoffen en artikelen
daarvan.(afdeling XI);

g. schoeisel en delen daarvan, hoofddeksels en delen daarvan,
paraplu's, parasols, wandelstokken, zwepen, rijzwepen
en delon daarvan, waaiers en andere artikelen bedoeld
bij een der posten van afdeling XII;

h. fancybiouterieen bedoeld bij post 71.16;

ij. artikelen (machines en toestellen, elektrotechnisch ma-
terieel) bedoeld bij een der poston van afdeling XVI;

k. delen en onderdelen, van vervoermaterieel, bedoeld bij
een der posten van afdeling XVII;

1. optische elementen van kunstmatige plastische stoffen,
brilmonturen, tekeninstrumenten en andere artikelen
bedoeld bi cen der posten van hoofdstuk 90;

m. artikelen bedoeld bij eon der posten van hoofdstuk 91,
zoals horlogekasten en kasten en kastjes, voor klokken
en voor pendules;

n. muziekinstrumenten en delen daarvan en andere artikelen
bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 92;

o. meubelen en delen daarvan (hoofdstuk 94);

p. artikelen bedoeld bij eon der posten van hoofdstuk 96
(borstelwerk);

q. speelgoed, spellen en sportartikelen (hoofdstuk 97);
r. knopen en treksluitingen, penhouders, vulpotloden,

alsmede delen daarvan; mondstukken en stelen voor
pijpen, voor sigarettepsjpjes, enz.; kamrnmen; delen van
thermisch isolerende flessen of van andere thermisch
isolerende bergingamiddelen en andere artikelen bedoeld
bij eon der posten van hoofdstuk 98.

2. Onder de posten 39.01 en 39.02 worden alleen pro-
dukten ingedeeld, welke langs chemisech synthetishe weg
zijn verkregen en welke beantwoorden aan de navolgende
omschrbvingen:

a. kunstmatige plastische stoffen, kunatharsen daaronder
begrepen;

b. siliconen;

SECTION VII

MATI2RES PLASTIQUES ARTIFICIELLES, ETHERS ET

ESTERS DE LA CELLULOSE, RESINES ARTIFICIELLES

ET OUVRAGES EN CES MATIPRES; CAOUTCHOUC,

NATUREL OU SYNTHETIQUE, FACTICE POUR CAOUT-
CHOUC ET OUVRAGES EN CAOUTCHOUC

CHAPITRE 39

Matibres plastliques artiflclelles, 6thers et esters do Ia cellulose,

rtslnes artificielles et ouvrages en ces matibres

NOTES

1. Le present chapitre ne comprend pas:

a. lee feuilles pour le marquage an fer, du no. 32.09;

b. lea cires artificielles (no. 34.04);

c. le caoutchouc synth6tique, tel qu'il est d~fini an chapitre
40, et lee ouvrages en eaoutchouc synth~tique;

d. les articles de sellerie et de bourrellerie (no. 42.01), los
articles de maroquinerie, de gainerie, de voyage et lea
autres articles du no. 42.02;

e. le ouvrages de sparterie et de vannerie (chapitre 46);

j. lee textiles synthtiques et artificiels et les articles en ces
mati~res (section XI);

g. les chaussures et parties de chaussures, les coiffures et
parties de coiffures, les parapluies, parasols, cannes,
fouets, cravaches et leurs parties, lee 6ventails et lea
autres articles de Ia section XII;

h. leo articles de bijouterie do fantaisie rentrant dane le
no. 71.16;

p. les articles de la section XVI (Machines et appareils,
materiel 6lectrique);

k. lea parties et pikces d~tach6es du mat6riel de transport
de Is section XVII;

1. lea 616ments d'optique en matitres plastiques artificielles,
les montures de lunettes, lee instruments de dessin et
autres articles du ohapitre 90;

m. lee articles du chapitre 91 (Horlogerie) et notamment lee
boites de montres et les cages et cabinets de pendules ot
d'appareils d'horlogerie;

n. lee instruments de musique, leurs parties et autreS articles
du chapitre 92;

o. leo meubles et leurs parties (chapitre 94);

p. les articles du chapitre 96 (Broeserie);

q. les jex, jouets et engins sportifs (chapitre 97);

r. les, boutons, los fermetures A glissitres, lee porte-plume,
porte-mines et leurs parties, lee bouts et tuyaux pour
pipes, fume-cigarettes, etc., lee peignes, lee parties de
bouteilles et autres r6cipients isothermiques, ainsi que
les autres articles repris an chapitre 98.

2. On ne considere comme rentrant dans lee nos. 39.01
et 39.02 que lee produits obtenus par voie de synthtse
chimique et r~pondant aux descriptions ci-dessous:

a. lee matibres plastiques artificielles, y compris les r~sines
artificielles;

b. les silicones;
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c. resolen, vloeibaar polyisobutyleen en dergelijke kunst-
matige polymeren van zeer hoog moleculair gewicht.

3. Onder de posten 39.01 tot en met 39.06 worden alleen
producten ingedeeld, welke voorkomen in de vorm van:

a. vloeistoffen of pasta's (emulsies, dispersies en oplos.
singen daaronder begrepen);

b. blokken, stukken, klonters, niet samenhangende massa's,
korrels, vlokken, poeder (vormpoeder daaronder be-
grepen);

c. monofil, waarvan de grootate afmeting van de dwars-
dooronede meer dan 1 mm bedraagt; naadloze buizen,
biezen, staven en profielen, ook indien aan bet oppervlak
bewerkt, doch welke geen andere bewerking heben
ondergaan;

d. platen, vellen, folien, stroken on strippen (andere dan
die, welke volgens aantekening 4 op hoofdstuk 51 onder
post 51.02 moeten worden ingedeeld), ook indien bedrukt
of op andere wijze ean het oppervak bewerkt en vier-
kante of rechthoekige artikelen, verkregen door het
enkel versnijden van bedoelde platen, vellen, folien,
stroken of strippen;

e. afval en resten van werken.

Nr. Omehijing Tarief

39.01 Condensatioproduklten, potyeondenssatleprsdukten
on polyaddltleproduktan, ook Indlen chemleth
gewllulgd, gepolymertsberd of Unear (feno-
ptaston, amlnoplastan, alkyden, allylpolyesters
on anders nlot vorsadlgde polyesters, ofliosnen,
601):

a. vloetbear of in pasta, emnusies, dispersies of
6ploangen daaronder begrepon:
1. Aminoplasten in waterige emulie, in

waterige dispesie of in waterige optoosing 10 t.h.
2. anders ..... ................ .3 th.

b. Stukken, klontero, niet ooienhangende
massis, korrels, vlokken, pooder:
1. Polystiden uitluitand besteotd voor de

vervaodiging van synthetisoche garens en
vels . ... ................ vrij

2. bereid voor h vot.n .... ........ 5 t.h.
3. andore .................... . . t.h.

c. Blokken; monofil; buien. staven, profiolen,
biezen; platen, vellon, rolidn, stroken of
strippon, ook indien enkel viorkant of
rechthoekig geoseden:
1. van thermohardnde plstiche stoffon:

A. Sponoo ................ . 20 t.
B. gelcagd .... .............. 8t.h.
C. andore .......... . .......... 5 t.h.

2. van thermnopltische stoffen:
A. Spone , .................. 20 t.h.

. buivoctige folio verkregen door
etrui, met 000 wanddikte van min.
der dan 0,25 mm ............. 12 th.

C. Volln, folidn, stroken of strippen, ook
indien enkMl vierkant of rechthoekig
geoneden en ook indien opgerold, met
eon dikte van minder dan 0,75 m . . 20 t.h.

D. and.ere ..... ........ ..... 5 t.h.
d. Afval en rooten van werken ....... 3 t.h.

(1) Indeling onder dee onderverdeling is onderworpen san de voor
wearden on bepaoingen, vot te stollen door do Minister van Financin.

c. les rfsols, le polyisobutylne liquide et leo polynires
artificiels similaircs de poids mol~culaire tr~s lev.

3. On ne onsid~re comme rentrant dans les nos. 39.01
A 39.06 inclus quo le produits prdsentds sous les formes
suivantes:

a. produits liquides ou pAteux, y compris leo 6mulsions,
dispersions et solutions;

b. blocs, morceaux, grumeaux, masses non coh6rentes, gra.
nul6s, flocons, poudres (y compris leo poudres I mouler);

c. monofils dont la plus grande dimension de Ia coupe
transveriale est suprieure & 1 mm; tubes obtenus di-
rectement en forme, jones, bAtons ou profiles, mime
travaill6s en surface, mais sans autre ouvraison;

d. plaques, feuilles, pellicules, bandes on lames (autres que
celles classdes au no. 51.02 par la note 4 du chapitre 51),
m~me imprimdes on autrement ouvrfes en surface et
articles finis de forme carrde on rectangulaire obtenus

par simple dicoupage, sans autre ouvraison, de ces

plaques, feuilles, pellicules ou bandes;

e. d~chets et d6bris d'ouvrages.

Droits
Nos. D6nofnination des marehandises appliablos

39.01 Prodults do condensation, do polycondensatlon ot
do.polyaddltlon, modliflds o non, polym6ists
on non, lnialres ou non (ph6noplastes, amino-
plastes, alkydes, polyesters allyliques of autres
polyesters non satur6s, silicones, etc.):

o. Produits liquides ou pdteux, y compris los
6mulsions, dispersions ot solutions:
1. Atmnoplastes en 6mulsions, dispersions

ou solutions aqueuses ........... .. 10 p.-.
2. autres .... ................. 3 p.c.

b. Morceaux, grumeaux, mases non coh6rentes,
groanulls, flocons, poudres:
I. Polyamidoo dostino exclusivement h la fa.

brication de fils et de fibres synthdtiques(l) exemption

2. pr6parl pour le moulage .......... 5 p.c.
3. sutres. ..................... 3 p.c.

c. Blocs; monofils, tubes, bAtons, profils, jones;
plaques, fouillos, pellicules, bandes ou lames,
mome d6coup6es de forme carr6e on rectan.

1. en n atiBres plastiques thermodurcissables:
A. Eponges .................. .20 p.c.
B. stratifi6es ................. 8 p.c.
C. autres ..... .............. 5 p.c.

2. on matibres thermoplastiques:
A. Eponges.. .................. 20 p.c.
B. Films tubulaires obtenus par extrusion,

d'ne 6paiseur de paroi io! rieure A
0,25 nu .................. .12 p.o.

C. Fouilles, pellioules, bandes on lames,
mme d6coupdes do forme carr6e on
roctangulaire, enroul6eo on non, d'ne
6passour inf6rieur & 0.79 m ... 20 p.c.

D. autr.s ................... ... 5 p.c.
d. Ddchots et ddbris d'ouvgee ....... ... 3 p.c.

(t) L'admiesion dans cette sous-position ott subordonn6e au condi.
tions & d6terminer par to Ministro des Finances.
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Nr. Omschrijring Tarief

39.02 Polymeriatloproduktn an copoiymerlzatteproduk-
tan (polyethyloon, polytutrahaloithylen, poly-
Isobutyleen, polystyreop, polyvinylahlorlde, poly-
vinyltieetat, plyvinylbhloroacetaat en endere
palyvinyiderlvten. polyacrylderivaten an poly-
methaerylderivaten, copmaronlndeenharsen,
Gus.):
a. vloeibaar of in pant., emulsies, dispersies of

oplossingon daseonder begropen ....... 3 t.h.

6. Stukkoen. klonters, niot eamenhangende
nnso, korrels, vlokken, pooder:

1. bereid vor hot vormen. . .. ...... 5 th.

2. andere:

A. Coomcaonindeenharen .......... vrij
B. overige ...... .............. 3 t.h.

c. Blokken; monofil; buien, staven, profielen.
biezen; platen, vellen, -folidn, atrokon of
atrippen, ook indien enkel vierkant of recht-
hoekig goasnden:

1. buisvormige folian verkregen door ex.
trusie. met eon wnddikto van minder dan
0,25 mm . . ............ . 12 t.h.

2. Vellon. folidn, stroken of strippen, ook
indien enkel viorkant of rechthoekig ge-
aneden On ook indien opgorold, met eon
dikte van mnder dan 0,75 mm ..... 20 t.h.

S. andore .... ................ .... t.h.
d. Afval en restan van weorken ........... 3 t.h.

39.03 Geregenereorde celulass; cellulosenlrtaat, eellu-
Ioseacetant en andere celuilose-esters, cellulose-
ethers en andore ehemische derlvaten van cellu-
lose, ci dan lat goplcstifleoerd (cellodlne on
cellodlon, celluloid, enx.); vulkanlt of vulean-
fiber:

a. vloeibanr of in past, emulsim, diapersic en
oplosaingen daaronder begrepen:

I. Collodion (oploosingen van oellulooni-
traat; ongoacht hot oploomiddel) . ... 12 t.h.

2. andere ....... ................ 3th.

b. Stukken, klonters, niet samenhangende mas.
se, korrels, vlokken, achilfers, pooder:

I. Clluloeenitreat:

A. geplastificoerd . .. .......... ... 6 t.h.

B. ander, ob indien gedrenkt in ethyl.
alcohol of in andore drenkmiddelen . . 12 t.h.

2. overige:

A. boreid vonr hot voren 5........ t.h.

B. andeo. ................. . . 3 th.

e. Blokken; monofil; buicen, ftaven, profielon,
biezen; platen. vellon, folian. atroken of
strippen, ok indien enkel vierkant of reht-
hoekig genmledon:

I. Films op rllen of in stroken, vonr do
cinematogafie of voor do fotogrefie . . . 10 t.h.

2. Zigrietjem .... .............. .. 20 th.

3. Vellen. folign, stroken of strippen, ook
indien enkol vierkant of rechthoekig ge.
aneden m ook indion opgerold, met eon
dikto van minder dan 0,73 mram:

A. Celluloid ...... ............. 5 t.h.

B. Vulkaniet of vuleanfiber. ......... 6 t.h.

C. overigo. ..... .............. 20 t.h.

4. -ndure:

No.. Dinomination des marchandioes Dpits
applieables

39.02 Produils do polymdrisatlon et copolymdrtsatlon
(plydthylines, polytdtrahloithyl6nes, plytso-
butylbne, polystyrbne, chlorure do polyvinyle,
ce6tato do polyvlnyle, chloracitate do polyvinyl

at sutres dirivs polyvinyliques, dirvis polyacry-
Uques at polymdthacryliques, rislnes do eon-
marone-Ind6ne, etc.):

a. Produits liquides o piteux, y compris les
6mulions, dispersions et solutions .... ap.e.

b. Morceaux, grumeaux, masses non cohrontes,
granulia, flocons, poudres:

1. priparia pour le moulage. ... ........ 5 p.c.

2. autreo:

A. Raines de coumrone-indne ..... exemption

B. non ddnommis.... ........... 3 p.c.
c. Blocs; mbnofilo; tubes, btons, profiles,

jones; plaques, feuilles, pellicles, bandes
ou lames. mme dicoupog do form carrie
ou retangulire:

I. Films tubulaires obtenus per extrusion,
d'oe 6paissour do paroi infrieure &
0,25 mm ..... ............... 12 p.o.

2. Feuilles, pelliues, bandes ou lames,
meme dicoupos de form carrie o ree.
tangulaie, onroulies ou non, d'une 6pais.
sotr itfrioure & 0.75 mm, ......... 20 p.c.

S. autres .................... 5 p.o.
d. Dichet et d6bris d'ouvrage ....... ... 3 p.c.

39.03 Cellulose rig6ndr6a; nitrates, ac6tales at autres
esters do Is cellulose, 6thers de I& cellulose ot
autrms d6rlv6s ehlmiques da I& cellulose, plastl-
fMis ou non (celluldine at callodlons, celluloid,
etc.); fibre vuleanlske:

a. Produits liquide ou pAteaux, y onpris le
6mulsions, dispersions et solutions:

1. Collodions (solutions do nitrate do cellu
lose, quol que suit Io solvant) ........ 12 p.c.

2. autres .... ................ ... 3 p.c.

b. Morceaux, grumeaux, messes non cohirenes,
granouI, flocons, paillettee, poudres:

1. Nitrate do cellulose:

A. piastifi6 ................. ... 6 p.c.

B. autre, m~me humecti d'alcool 6thylique
ou do tout autre produit ........ 12 p.c.

2. non dinomns:

A. pripnrft powr le moulage ....... ... p.c.

B. autres . ... ............... 3 p.o.

c. Blocs; monofils; tubes, batons, profilis, jons;
plaques, feouilles, pelliculee, bandes ou lames,
mhme dicoupio de forme carr6e ou rectan-
gulaire:

1. Peilinule en rouleaux on en bandes, poor
la cin6matographie ou Is photographie. . I0 p.c.

2. Chalumeaux & boic .... ........ . 20 p.c.

3. Fouiill, pellicules, bandes ou lames, m6me
dicou6a do forme carrie on rectangulairo,
onroulies ou non, done 6paisseur ir-L.
riaure 0,73 mm:

A. CelluloId .......... ......... 5p.e.

B. Fibre voaniode '. ......... . 6p.c.

C. nonr'dnonmft ... .......... .. 20 p.c.

4, curs:
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Nr. Ornschrijving Te'ief

A. Sponsviscose.

I. Sponoen ................ 20 t.h.

U. overige ............. . . .. 12 t.h.

B. Vulkaniet of vulcanfiber .......... 6 t.h.

C. overige ..... ...... ..... 5 t.h.

d. Arval en resten van werken .......... vij

39.04 Geharde protelnen (gobarde caselne, geharde ge-
Istlne, ens.) .... .................. 5 t.h.

39.05 Natuurlljke harson door smelten gewjzlgd; kunst-
bersen, verkregen door veresteren van natuor-
Iqke hersen of van harszuren (harsesters); eho-
misohe derlvaten van nazuurllbko rubber (ehloor-
rubber, rubberhydrocblortde, oyclorubber, go-
oxydoerde rubber, ons.):

a. geemolten haraen en hareesters ........ .. 3 t.h.

6. chemische derivaten van natuurlijke rubber:

1. vloeiboar of in pasta, emuloies, disperoies
en oplossingen daaronder begrepen . . . 3 t.h.

2. Stukkon, lontors, niet seamenhangende
maa, korrels, vlokken of pooder:

A. bereid voor het vormen ... ....... 5 t.h.

B. andere .... .............. ... 3 t.h.

3. Blokken; monofil; buazen, staven, pro.
fielen; biezen, platen, vellen, fellah, stre.
ken of trippen, ook indion enkel vierkant
of rechthoekig geneden:

A. Velen, folidn, stroken of strippen, ook
indien enkel vierkant of rechthoekig
gesnoden en ook indien opgerold, met
en dikte van minder dan 0,75 mm . 20 t.h.

B. - .dere ..................... 5 t.h.

4. AN&a en resten van werken .......... 3 t.h.

39.06 Anders hogere polymeren, kunstharsen en kunst-
matige plastische stoffen, alginesuren en soutan
eo esters daarvan dsaronder begrepen; Unoxyne:

a. Alginezuren, alowede zouten en esters
dantean:

1. vloeib-ar of in pat., ewulies, dispersiee
on oplossingen daronder begropen . . . 10 t.h.

2. Stukken, klontors, niet samenhangende
mase, korrelo, vlokken, poeder . . . . vrij

3. overige .... ............... ... 5 t.h.
6. andere pendukten:

1. Linoloum conder drager .......... .. 20 t.h.

2. overige .... ................. 5 t.h.

39.07 Werken van de stoffen bedoeld bij do posten 99.01
tot en met 99.06:

a. Films in stroken, ook indien opgerold, ge.
perforeerd, vor do cinematografie of voor
do fotografie. .................. .10 t.h.

b. rowe voorwerpevornen ........... .. 12 t.h.

e. Handvatten en hoeken voor koffers of voor
dergelijke reisartikelen ............. .15 t.h.

d. andere .... ................. .20 t.h.

No. Ddnomination des marchandies Droita
applicables

A. Viscose oelluaire:

I. Epongeos ... .............
II. non ddnomme . . . ......

B. Fibre vulcano'e ..........

C. non d6nommda ..........
d. D6ehets et d6bris d'ouvrages .......

20 p.o.
12 p.c.

8 p.o.
9 p.c.

elemption

39.04 Mallbres albumlnoldes durcles (oasilne durce,
g6latlne durcle, etc) ..... ............ 5 p.c.

39.05 R6siues naturelles modlflies par fusion (gommes
fondues); r6sines artiielleUes obtenues par
estdrifleation do r6aines naturelles on d'acides
r6sinlques (gommes-esters); d6riv chlmtques
do eaoutchou naturl (caouthoue chefl6,
ehlorhydrat6, ycls6, oxyd6, etc.):

a. Gommes fondues et gommea.esters. . 3 p.c.
b. Drivds ehimiquos do caoutchouce naturl

I. Pr0duits liquides ou piteux, y compria lee
6mulsion, dispersion et solutions . . . 3p.c.

2. Morceaux, grumeaux, mases non cohbren.
te, granumds, flocons., poudres:

A. pripare pour Is moulage ........ 5 p.c.

B. autres ....... .............. p.o
3. Blow; monofils; tubes, batons. profile,

jones; plaques, fouilles, pollicules, bandes
on lames, mme d6couptes de forme
carr6e ou rectangulaire:

A. Feuilles, pellicules, bandee on lawes,
mwme d6coupdes do form carrie on
rectangulaire, enroulhee ou non, d'une
6paisewur inf6rieuro A 0.75 mm . . . 20 p.c.

B. autres. ...... .............. 5 p.o.

4. D6chete et d6bris d'ouvrages ........ 3 p.c.

39.08 Autres hauts polymbres, r6sines artfllelelles et
malibres plastlques artiflolelles, y comprts
l'aelde alglnique, sea sols et sea esters; Ilnoxyne:

a. Acide alginique, sea eele at see esters:

1. Produits liquidee on pAteux. y compris
lea 6mulsions, dispersions et solutions . . 10 p.c.

2. Gromeaux, masses non coh6irentes, gra-
nults, flocons, poudre ............ exemption

3. non dinomm6s ............. 5 p.c.

b. Autres produits:
1. Linol6um oans support. ............ 20 p..

2. non d6nomm6 ................ .. 5 p.c.

39.07 Ouvrages en matlbres des nos. 39.01 b39.06lnclus:

a. Pellicules en rouleaux ou en bandes, per.
for6ee, pour Ia cinimatographie ou I photo.
graphi e. ...... ................ 10 p.o.

b. Ebaunhes .................... ... 12 p.o.
c. Poignies et coina pour valises ou pour articles

de voyage simila rs .. ........... .. 15 p.c.
d. autre ........ ................. 20 p.c.
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HOOFDSTUK 40

Rubber (natuurlike en synthetlsche rubber en facti)
en werken van rubber

AANTEKENINGEN

1. Voor zover niet anders is bepaald, wordt in alle afde-
lingen van hat tarief ondar rubber verstaan, de volgende, al
dan niet gavuleaniseerde of geharda produkten: natuurlijke
rubber, balata, gutta-percha, soortgelijke natuurljke gori-
men, synthetische rubber an uit oliin vervaardigde factis,
alsmede de regeneratieprodukten van die stoffen.

2. Dit hoofdtuk cravat niet de hierna genoemide, uit
rubber, en textielstoffen samengestelde artikelen, welke in
hat algemeen onder sen der posten van afdeling XI worden
ingedeeld:

a. elastisch of gegummeerd brei- of haakwerk (ook indien
son hat stuk), alsmede elastische weefsels en artikelen
daarvan;

b. brandslangen en dergellke slangen van tertielstoffen,
walka waterdicht zijn gemaakt door het aanbrengen san
de binnenzbde van een rubberlaag;

c. andere weefsels, geunpregneerd met rubber, met aen
deklaag van rubber of met inlsgen van rubber (met uit-
zondering van de goederen bedoeld bib de posten 40.06
an 40.10):
- met een gewicht van niet meer dan 1500g per vier-

kante meter of
- met een gewicht van meaer dan 1500 g per vierkante

meter en meer dan 50 gawichtspercenten textiel-
stoffen bevattende,
alsmede de uit bovengenoemde stoffen vervaardigde
artikelen;

d. vilt, geimpregneerd met rubber of met een deklaag van
rubber, met meer dan 50 gewichtspercenten textiel-
stoffen, alsmede de dsaruit vervaardigde artikelen;

e. gebonden texfielvlic bestaande nit een vlies van textiel-
vezels, geimpregneerd met rubber of met een. deklaag
van rubber of waarin rubber als bindmiddel is gebezigd,
met msor dan 50 gawichteperenten textielstoffen, als-
made de dasruit vervaardigde artikelen;

f. canvas, samengesteld uit parallel gelegde textielgarens,
gebonden met rubber, ongaacht het gewicht per vier-
kante meter, alsmede de daaruit vervaardigde artikelen.

Vellen, platen of strippen, bestaande nit een of meer lagen
wefsel an en of meer lagen getxpandeerde rubber, schuim-
rubber of sponsrubber worden evenwel onder dit hoofdstuk
ingadeeld; de uit daze stoffen vervaardigde artikelen moeten
worden ingedeeld als artikelan van rubber on niet als
textielwaren.

3. Van dit hoofdstuk zijn eveneens uitgezonderd:

a. schoeisel en delen daarvan, bedoeld bij eon der posten
van hoofdstuk 64;

b. hoofddeksels en delen daarvan, badmutsen daaronder
begrepen, bedoeld bij een der posten van hoofdstnk 65;

c. delen en onderdelan van mechanische of van elektrische
machines, toestellen en apparaten, alsmeda artikelen en
delen daarvan, voor elektrotechnisech gebruik, van' ge-
harde rubber, bedoeld bij een der posten van afdeling
XVI;

CHAPITRE 40

Caoutchouc, naturel ou syntbtlque, factice pour caoutchouc

et ouvrages en caoutchoue

NOTES

1. Sauf dispositions contraires, Is d6nomination caoul-

chowc sentend, dans toutes lee sections du tarif ote elle eet

employbe, des produits suivant ., m6me v uicams6s, durcis ou

non: caoutchouc natural, balata, gutta-percha, gomme

naturelles analogues, caoutchoucs synth6tiques, factiae pour

caoutchouc d~riv6 des huiles et ces divers produits r~g6n6rbs.

2. Le prbent chapitre ne comprend pas le produits

ci-apris constituds par du caoutchouc et des matibres textiles,

qui rentrent g6ndralcment dans Is section XI:

a. les 6toffes et articles de bonneterie Alastique on caout-

chout~e, sinsi que lee autree tissus dlastiques at lee

articles en ces tissus;

b. lee tuyaux pour pompas et tuyaux similaires, en matibres

textiles, impermhabilis par une enduction intdrieure

avec du caoutchouc;

c. lee autres tissus impr6gn6s, enduits, reconverts ou

stratifis avec do caoutchouc (& P'exception de produits

do no. 40.06 et de coux du no. 40.10):

- d'un poids a mhtre carr6 infbrieur o 6gal A 1.500 g
o

- d'un poids au mhtre carr6 supbrieur & 1.500 g et
contenant en poids plus de 50 p.c. de matibres textiles,

ainsi que les articles fabriqus avec lee tissue de

l'espce; '

d. lee feutres impr~gne o enduits de caoutchouc et con.

teriant en poids plin de 50 p.c. de matibres textiles, ainsi

que les articles fabriqus avec lee feutres de l'eeplce;

e. les 6 s 8 non Uss imprbgnbe on revitus de caoutchouc

ou comportant du caoutchouc comme liant, et dane

lesquels lee matiares textiles repr~sentnt plus de 50 p.c.

do poids total, sinsi que les articles en ces tisus;

I. les nappee de file textiles parall6lisAs et agglom6r& entre

eux a moyen de caoutchouc, quel que soit leur poids au

mbtre carr6, ainsi qua les articles fabriqubs avec lee

nappes de l'eepce.

Toutefois, les feuilles, plaques ou bandes formhee d'une o

plisieurs couches de tissue et d'une ou plusieurs couches de

caoutchouc mousse, spongieux ou cellulaire sont A classer,
dane tous les cas, dans le prhsent chapitre; de m6me, lee

articles fabriqu6s avec ces feuilles' plaques oo bande doivent

Atre traitds comme dee articles en caoutchouc et non comme

des articles textiles.

3. Sont 6galement exclus do prbsent chapitre:

a. lea chaussures et parties de chaussures do chapitre 64;

b. les coiffures et parties de coiffures, y compris lee bonnets

de bain, du chapitre 65;

c. les parties et pi os dbtaches an caoutchouc durci, pour

machines et appareils mdcaniques at 6lectriques, ainsi

quetos objets on parties d'objets en caoutchouc durci

A usages 6lectro-techniques relevant. de Ia section XVI;
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d. artikelen bedoeld bij en der posten van de hoofdstukken
90, 92, 94 en 96;

e. speelgoed, spellen en sportartikelen (andere dan sport-
handsechoenen en dan de artikelen bedoeld bij post 40.11)
(hoofdstuk 97);

I. knopen, penhouders, pipestelen, kammen en andere
artikelen, bedoeld bij ean der posten van hoofdstuk 98.

4. Onder aryhetigchde rubber bedoeld bb aantekening 1 op
dit hoofdstuk en bij de posten 40.02, 40.05 en 40.06, worden
verstaan onverzadigde synthetische stoffen, welke door vul-
canisatie met zwavel, met selenium of met tellurium kunnen
worden omgezet - volgens eon niet omkeerbaar proes -
in niet thermoplastische produkten en welke nadat het vul-
canisatieproces zo ver ale doenlijk is doorgezet (zonder toe-
voeging van andere stoffen, z Nl pastificeermiddelen
(weekmakers) en neutrale of actieve vulstotlen, welke niet
nodig zijn voor de dwarsbinding) niet afbreken, indien zij,
bb een temperatuur tussen 15 tot en met 20' Celsius, uit-
gerekt worden tot driemaal hun aanvankelijke lingte on
welke, na te zijn uitgerekt tot tweemaal hun aanvankelijke
lengte, binnen twee uur weer krimpen tot en lengte, niet
groter dan anderhalf maal hun aanvankelijke lengte.

Hiertoe behoren polybutadieen, polychlorobutadigen
(G.R.M.), polybutadieen.styreen (G.R.S.), polychlorobuta.
dieen -acrylonitriel (G.R.N.), polybutadieen -acrylonitriel
(G.R.A.) en butylrubber (G.R.I.).

Thioplasten (G.R.P.) worden ook aangemerkt ale synthe-
tische rubber.

5. De posten 40.01 en 40.02 omvatten niet: rubber,
waaraan neutrale of actieve vulstoffen, plastificeermiddelen
(weekmakers), vulcanisatiemiddelen, vuleanisatieversnellers
of kleurstoffen zijn toegevoegd; mengsels van natuurlijke
rubber metsynthetisce rubber; mengsels van onderling
verschillonde soorten rubber. Onder post 40.02 blijven
evenwel ingedeeld: synthetische rubber, waaraan - v66r de
coagulatie - minerals olen zbjn toegevoegd; synthetische
rubber, welke alleen conserveringsmiddelen bevat; synthe-
tische rubber, waaraan kleurstoffen zijn toegevoegd met de
bedoeling de verschillende soorten gemakkelijk te kunnen
onderkennen.

6. Niet overtrokken, gevulcaniseerd rubberdraad, on-
geacht hot profiel, waarvan de grootte afmeting van de
dwarsdoorsnede meer bedraagt dan 5 ram, wordt onder
post 40.08 ingedeeld.
. 7. Onder post 40.10 worden ingedeeld: drijfriemen,
drijfsnaron en transportbanden van weefsel, golmpregneord
met rubber, voorzien van een deklaag van rubber of met
inlagen van rubber; drijfriemen, drijfsnaren on transport.
banden, vervaardigd nit textielgaren of nit textielkoord,
geimpregneerd of bedekt met rubber.

8. Voor de toepassing van de posten40.07 toten met 40.14
worden met gevulcaniseerde rubber gelikgeteld:. balata,
gutta-percha, soortgelijke natuurlijke gommen, nit ollen
verkregen factis en de Tegeneratieprodukton van die stoffen,
ook indien zij niet zbn gevulcaniseerd.

9. Onder platen, vel/en en 8trippen, bedoeld bij de posten
40.05, 40.08 en 40.15, worden uitsluitend verstaan, platen,
vellen en strippen, welke niet zijn veraneden of welke enkel
vierkant of rechthoekig zijn gesneden (ook indien zi daardoor
bet karakter van afgeworkte artikelen hebben verkregen),

d. lea articles repris aux chapitres 90, 92, 94 et 96;

e. leo jeux, jouets et engins sportifs (autres que le gants
de sport et les articles vists au no. 40.11) (chapitre 97);

I- lee boutons, le porteplume, les tuyaux de pipes et
similaire, le peignes, ainsi quo les autres articles repris
au chapitre 98.

4. Dans Is note 1 du pr6sent chapitre et dans le libel6
des nos. 40.02, 40.05 et 40.06, Ia d6nomination caoutchouc
synth~ique doit 8tre oonsid6rbe commo s'appliquant . des
matibres synthtiques non satur6es pouvant 6tre trans-
form6es irr6versiblement en substances non thermoplastiques
par vulcanisation &. l'aide de soufre, de s6l~nium ou de tellure,
et donnant, tne fois vulcanis6e & l'optimum de vulcani-
sation (sans addition d'autres substances, telles que plasti-
fiants, matitres de charge, inertes o actives, dont la pr6-
pence nest pas nessaire A. Ia rdtification), des substances
qui, & tne temptrature comprise entre 15

° 
et 20' C pourront,

sans se rompre, subir un allongement les portant b. trois
"fois leur longueur primitive et qui, apr6s avoir subi tn
allongement les portant b. deux fois leur longueur primitive,
reprendront, en moins de deux heures, une longueur au plus
6gale A6 une fois et demi leur longueur primitive.

Ces matitres comprennent le polybutadibne, le polychloro-
butadi~ne (GRM), le polybutadibne-styrtne (GRS), le
polyehlorobutadine-acrylonitrile (GRN), le polybutadine.
acrylonitrile (GRA) et le caoutchouc butyle (GRI). Lea
thioplastes (GRP) doivent 6galoment 6tre consid6r6s comme
ceoutchoucs synth6tiques.

5. Les nos. 40.01 et 40.02 doivent 6tre consid6r6s comme
ne comprenant pas le caoutchouc additionn6 de matires de
charge inertes on actives, de plastifiants, d'agents ou
d'acc6ldrateurs de vulcanisation ou de matibres colorantes,
ni le milanges de caoutchouc naturel et de caoutchouc
synth6tiques, ni le m6langes de diff6rentes espces de
caoutchouc. Restent toutefois compris dans le no. 40.02,
le cao.utchous synth6tiques additionn6s d'huiles min6rales
avant la coagulation ainsi que lea caoutchoucs synth6tiques
contenant des matitres nayant d'autre rle que celui
d'agents de conservation ou additionn6s de matirea colo-
rantes pour faciliter leur identification.

6. Les fils ns de caoutchouc vulcanisk, de tout profil,
dont In plus grande dimension de Ia coupe transversale
exckde 5 mm, rentrent dana le no. 40.08.

7. Le no. 40.10 doit 8tre consid&r6 comme comprenant
lea courroiea transporteuses ou de transmission en tissu
imprdgn6, enduit, reconvert on stratifi6 avec du caoutchouc,
ainsi que cells fabriqude avec des file ot ficelles textiles
impr6gnfs ot enduits de caoutchouc.

8. Au sens des nos. 40.07 i 40.14 inclusivement, Ia balata,
In gutta.percha, le gommes naturelles analogues, le factices
pour caoutchouc et lea produits de l'espbce r6g6n6r6as sont
assimilts ao caoutchouc vuleanis6, m8me s'ils nont pas subi
l'opration de In vulcanisation.

9. Par plaque, feuillco et bandes, an sens des nos. 40.05,
40.08 et 40.15 on entend uniquement les plaques, feuilles et
bandes, non dacouptes ou simplement dacoup6es de forme
carr6e on rectangulaire (m~me si cette optration leur donne
le caractbre d'articles prAts 8 l'usage, en lNtat), mais qui
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doch welke geen verdere bewerking hebben ondergaan dan
esn eenvoudige bewerking san het oppervlak (bedrukken of
anderzins).

De profielen, staven en buizen, bedoeld bij de posten
40.08 en 40.15 mogen op lengte zijn gesneden, maar mogen
geen andere bewerking hebben ondergaan dan een bewerking
aan het oppervlak.

Nr. Omrchrijving Tarief

1. Ru. rubber

40.01 NatourlJke rubber, balata, gutta-percha en soort-
golUke natuurliUke gommen, In ruwe staat (aI
den olet gestabiliseerde latex daaronder be-
gropen):

a. natourlijke rubber:
1. Vellen creperubber, bostaande uit opeilsar

geparsto vellen (xoolereperubber) . . . . 6 t.h.
2. andere ...... ................ vrij

b. Balrs., gutta-percha on esdere soortgelijke
natuwtrlike gomimen .............. .vrj

40.02 Synthetllebe rubber, al dan niet.gestabilseerde
synthetsehe latex dasruder begrepen; aft ollmn
vervaardlgde factis ..... ............. j

40.03 Geregenereerde rubber . ............. .. vrij

40.04 Afval, snippers en peler, van nlet geharde rubber;
resten van werken van niet geharde rubber, ult-
slultend geseblkt Year hot recupereren van
rubber . . . . . . vrij

II. Niet gevu-kanweerde rubber

40.05 Platen, velen en strippen, van niet gevuleaolseerde
natuurlke of synthesehe rubber .......... 6 t.h.

40.08 Net gevulcaulseerde natuarlUke of syntbetische
rubber In andere vorm of In andere stoat (eples-
slogan en dispersen, bulen, staofJes, prollelen,
enz.); artilkelen van alet gevulcanlseerde na-
tuurlke of synthettche rubber (gelmpregneerd
teutlelgaren; rubberklt of andere rubberkleef-
mlddelen, up dragers van alle soorten, ook up
dragers van gevulaniseerde natuurlqke of sye-
thetlsche rubber; scblJven, ringen, en.):

a. Solutie .... ................. ... 15 t.h.
b. Rubberkit of andere rubberkleefmiddelen,

op dragers ...... ............... 1 t.h.
c. eadere ....... ................ 6 th.

III. Werken ean gevulcaniseerde, doch nie
gehare rubber

40.07 Draad en koard, van gevuleaniseerde rubber, ook
Indian omwoeld of omvlochten met tertlel;
textlelgaren, geimpregneerd of bedekt met ge-
vuleanlseerde rubber .................. 6 t.h.

40.08 Plalen, vellen, strlppen, proflelen (proflelen met
elrkelvormlge doorsnede dasronder begrepen),
van olet geharde govulanseerde rubber:

a. Sponsen ..... ................ ... 20 t.h.
b. Voerbedekking .... ............ .. 20 t.h.
e. andero.. ........................ 8 t.h.

40.09 Bulzenenelangen, van net geharde gevulceanlseerde
rubber:

a. Boun vor birsenbanden ........... .. 24 t.h.
b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

nont pas subi d'autre ouvraison que, le cas 6eh6ant, un
simple travail de surface (impression onu autre).

Quant aux profil&s, bAtons et tubes des nos. 40.08 et
40.15, ce sont les profilds,. bWtons et tubes, m~me coups de
longueur, qui nont pas subi d'autre ouvraison qu'un simple
travail de surface.

Nos. Ddnomination des marchandises Dpit3
applicables

I. Caoutchouc brt

40.01 Caoutchouc natural, balata, gutta-percha at
gammas naturelles analogues, b I'6tat brut (y
aompris Is latex, stablls6 on non):

a. Caoutchouc natural:
1. Fouilles do crpe obtoruca par l'asaem.

blage do feuilles (cr~pe pour semalles) . 6 p.o.
2. autre ...... ................ exemption

b. Balasta. gutta-percha at autrea gorumes
natureilvs analogues ................ exemption

40.02 Caouthoues synth6tlques, y comprls Ia latex syn-
thdtlque, stabils;6 o non; faetlee pour caout-
about d6rlvd des hulsos ............... exemption

40.03 Caoutchouc rdgdau6ri. ................. exemption

40.04 D6ehets, rognures at poudres de caoutchoue non
'durcl; d6bris d'ouvrages an caoutchouc exclusl-
vement utilsables pour Ia r6eup6ration du caout-

o uc . . . . . . . . . . . . . . . . . . exemption

II. Cooubtus no,. ssdaniu

40.05 Plaques, feulles at bandes an caoutchouc, natural
on syntb6tique, non vulcanis6 .......... .... p.c.

40.06 Caoutehouc, natural o synth6tlque, non vulcanls3
pr6sent6 sous d'autres tormes on Stats (solutions
at dispersions, tubes, baguettes, proill6s, etc.);
articles en caoutchouc, naturel ou synthdtlque,
non vuleanos (ills textiles Imprdgnis; adh6slls
our tout support, mlme sur support de caout.

houc. natural ou synthtique, vulanls6; dlsques,
rondelles, etc.):

a. Solutions ...... ............... 15 p.c.
b. Adhsifs sur tout support ............. 18 p.o.

. autr ........ ................. o.

111. Ouragem en coutchou tmlcan8l mais
non durci

40.07 File at cordos do caoutchoue vulants6, mime
recouverts de textiles; ills textiles Imprdgn6s o
recouverts de caoutchoue vulcanis6 ..... .... 6 p.o.

40.08 Plaques, feullles, bandes at profil6s (y comprts les
profiles do section circulalre), an aoutchoue
vulcanlsd, non durcl:
a. Eponges ....... .............. .20 p.c.
b. Couvre-parquets at airnilais ......... .. 20 p..
0. autree ....... ................. 8 p.o.

40.09 Tubes at tuyauxen casoutchous vuloanis6 non durcl:

a. Tubes pour ehambres &air .......... .. 24 p.o.
b. autres ........ ................ 12 p.c.
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N. Onsoohrijving Tarief

40.10 Drijfrlemen, drUfsnaren en transportbanden, van
gevulcanlseerde rubber .... ........... 10 t.b.

40.11 Banden van let geharde gevuleaniseerde rubber
voor wlelen van alle soerten, alsmede velglinten
van niet geharde gevulcaniseerde rubber . . . 24 t.h.

40.12 Hyglinische artlkelen (spenen daaronder begrepen),
van niet geharde gevulcaniseerde rubber, ook
Indlen met delen van geharde rubber ....... 20 t.h.

40.13 Kleding, handschoenen en kledlngtoebehoren, van
Met geharde gevulcanlseerde rubber, ongeacht
.ct gobrolk dauavan ... ............ .. 20 t.h.

40.14 Andere werken van niet geharde gevuleaniseerde
rubber:

a. technische artikelen (schijven, ringen, pak.
kingstukken, ventielvn, kleppen, enz.) . . . 8 t.h.

b. andere ....... ................ 20 t.h.

IV. Geharde rubber (eboniet) e eren daarcon

40.15 Geharde rubber (ebonlet) In blokken, In platen, In
vellen, In strippen, in staven, In prefielen of In
bulzen; arval, poeder en resten van geharde
rubber:
o. in blokkcn, in platen, in vellen, in Btrppen,

in staven, in profielen of in buizen:

I. onbewerkt ..... .............. 6 t.h.
2. gepolijst of op andure wijov oan hot opper.

viak bewerkt ..... ............. 10 t.h.
b. Afval, poeder on resten .. ......... .. vrij

40.16 Werken van geharde rubber (ebonlet):

a. Stoppen ........ ................ th.
b. endure ...... ................. 18 t.h.

Nos. Ddnotoination deo mrohandises Droi t
applicables

40.10 Courroles transporteuses on de transmission en
caoutcbouc vulcants6 .... ............ 10 p.c.

40.11 Bandages, pneumatiques, ehambres i air et (flaps),.
en caoutebouc vulcanlis, non durci, pour roues
de tous genres .................. .. 24 p.o.

40.12 Articles d'hygline et do pharmacle (y compris les
t6tines) on caoutchouc vulcanisd non durti,
mime aveo parties en caoutchoue durei . . . 20 p.c.

00.13 VMtements, gants et accessotres du Motement en
caoutchouc vulcanis6, non durcl, pour tos
usages ....... .................. ..

40.14 Autres ouvrages en caoutchouc vulcants6 non
durel:

a. Articles techniques (rondelles, joints, clapets
et similaires) ......... . . P.c.

b. autrco .. . ........ 20 p.c.

IV. Coosch.ouc durti (ibvoite) - Ourages
eo cette mitti&e

40.15 Caoutchouec durcl (6bonlit) en masses, en plaques,
en feulles ou bandes, en bitons, en profil6s o
en tubes; d6chets, poudres et dibris:

a. to moses o blocs, e- ploques, on fcuilles
ou bandes, en bAton~s. en profil6s on en tubes:

1. brut ....................... 6 p.,

2. polis ou autrement trav illos h lo surface 10 p.,

b. Dchet.. potdres et d~brit ...... .. exemptio

40.10 Ouvrages en caoutchouc durcl (kbonite):

-. Bouchons .... ...... .... 12 p.

b. sutres ............ . . 10 p.c.
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AFDELING VIII

HUIDEN, VELLEN, LEDER EN PELTERIJEN, LEDER-
WAREN EN BONTWERK; ZADEL- EN TUIGMAKERS-

WERK, REISARTIKELEN; MAROKIJNWERK
EN FOEDRAALWERK; WERKEN VAN DARMEN

HOOFDSTUK 41

Hulden, vellen en leder

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. snippers en dergelijk afval van ongelooide huiden (post

05.05 of post 05.06);
b. met veren of met dons bezette vogeihuiden en delen

daarvan, bedoeld bij post 05.07 of bij post 67.01;
c. niet onthaarde, ungelooide, gelooide of anderszins bereide

huiden en vellen, bedoeld bij een (ter posten van hoofd.
stuk 43.
Tot post 41.01 behoren evenwel: niet onthaarde, onge-
leoide huiden van runderen (buffels daeronder begrepen),
van paarden en van paardachtigen, van schapen en van
lammeren (met uitzondering van de Astrakan. of
Karakoelsoorten-persianer, Breitschwanz en dergelijke
en van de Indisehe, Chinese, Mongoolse en Tibeteanse
lammeren), van geiten (met uitzondering van geiten uit
Yemen, uit Mongoli, uit China en uit Tibet), van
varkens (muskuszwijnen daaronder egrepen), van
gemzen, van gazelles, van rendieren, van elanden, van
herten, van reeiin en van honden.

2. In ale afdelingen van het tarief slant het woord
kunstleder op de under post 41.10 in te delen stoffen.

Nr. Omschrijving Tarief

41.01 Huliden en vellen, ongeloold (vers, gezouten, ge-
droogd, gekalkt of gopekeld - ,pickled" -),
ongeloolde schapevaehten daaronder begrepen vrj

41.02 Leder en voorgeloolde hulden en vellen, van run-
deren (buffels daaronder begrepen) en van
paarden en van paardachtlgen, met uitzondering
van do produkten bedoeld bi de posten 41.06
tot en met 41.08:
a. Huiden en vellen, voorgelooid of enkol ge.

looid, niet getouwd .............. . 0.6 t.h.
b. ander .......... .............. 6 t.h.

41.03 Schapeledor, alsmede voorgeloolde hulden en vel-
len, van schapen, met ultmondering van de pro-
dukten bedoeld bi de posten 41.06 tot en met
41.08:
a. Witleder ...... ................ 6 t.h.
b. andere:
1. Huiden en vellen, van Indische bastao,

voorgelooid of enkel gelooid, niet ge.
tuwd ........ ................ vrij

2. overige ...... ............... 6 t.h.

41.04 Gelteleder, alsmede voorgeloolde hulden en vellen,
van gelten, met ultsondering van de produkten
bedoeld bi] de posten 41.06 tot en met 41.08:
a. Witieder .... ................ ... 6 t.h.
b. -adere:

SECTION VIII

PEAUX, CUIRS, PELLETERIES ET OUVEAGES EN CES

MATIIRES; ARTICLES DE BOURRELLERIE, DE
SELLERIE ET DE VOYAGE; MAROQUINERIE ET

GAINERIE; OUVRAGES EN BOYAUX

CHAPITRE 41

Peaux et cufrs

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. les rognures et autres dfchets similaires de peaux non
tannies (nos. 05.05 on 05.06);

b. lee peaux et parties de peaux d'oiseaux rev6tues de tours
plumes on de leur duvet (nes. 05.07 ou 67.01, selon ]e cas);

e. lee peaux brutes, tannes on apprftdes, non 6pil6es, d'ani-
maux h poils (chapitre 43). Rentrent toutefois dans Ie
no. 41.)1 lea peaux brutes non 6pil6es de bovins (y com-
pris les buffles), d' quid.s, d'ovins (h l'exelusion des peaux
d'agneaux dits d'astrakan on de earacul - persianer,
breitschwantz et similaires -, et des peaux d'agneaux
des Indes, de Chine. de Mongolie et du Thibet), de caprins
(A6 1'exclusion des peaux de ch~vres, de ehevrettes et de
chevreaux du Yemen, de Chine, de Mongolie at du
Thibet), de porcins (y compris le p6cari), de chamois, de
gazelle, de renne, d'6lan, de eerf, de chevreuil et de chien.

2. L'expression cuir artificiel ou recowstitud, dans toutes
les sections du tarif oi ell est employ6e, sentend des ma-
titres reprises au no. 41.10.

Nos. D~nomination des marchandises Droitsapplicables

41.01 Pus brutes (tralches, sal6es, s6ch6es, ehaulies,
plekldes), y comprls les peaux d'ovlns lainles . exemption

41.02 Culrs 0t peans de bovins (y compris les burles) et
peasux d'dquldis, pr6par6s, autres que ceux des
nos. 41.06 A 41.08 incius:

a. potann s on simplement tann6c, non coroyds 6 p.c.

b. autroa ....... ................. 6 p.c.

41.03 Peaux d'ovlns, prepar6es, autres quo celles des
nos. 41.06 141.08 Incius:

.. peaux m6gio6 ...... ............. 6 p.O.
b. eutres:

I. do mtie des Indes, pr6tanneos osim.
plement taon6es, non corooy6es ..... exemption

2. non ddnonm6es ................ ... 6 p.c.

41.04 Peaux de eaprins, prdpar6cs, autres que cellos des
sos. 41.06 & 41.08 Inclus:

.. Pesox m6gia6n . ............ 6 p.o.
b. eutres:

352 - 8
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Nr. Omoehrijving Tarief

1. Ruiden en vellen, van Indische geiten,
voorgelooid of enkel gelooid, niet getouwd vrij

2. ovorige .... ............... .. 6 t.h.

41.05 Leder an voorgelooide hulden en swllen, van andere
dleren, met tltzondertng van do produktan be-
doeld bij de posten 41.06 tot en met 41.08 . . . 6 th.

41.06 Zeemleder:

a. niet geslepen en niet gesneden. ......... 10 t.h.

b. and.er ...... ................. .. 15 t.h.

41.07 Perkament ..... ................. ... 6 t.h.

41.08 Lakleder en genotalliseerd loder .......... .. 10 t.h.

41.09 Snippers an ander afval, van leder, van kunstleder
of van perkament, Wet brulkbaar voor do ver-
viardiglng van lederwaren; stof en poeder van
leder, ledermeel ................... 6 t.h.

41.10 Kunstleder, dat leder of ledervezels bevat, In platen
of in vellen, ook indlen op rollen ......... .. 10 t.b.

Nog. Dt6noination des marchandises Droits
applicablos

1. de chbvreo des Inde", pr6tann6es ou
simplement tannks, non corroyes . . . exemption

2. non d~nomnes .............. 6 p.c.

41.05 Peaux pr6par6es d'autres animaux, i Pexclusion
de celles des nos. 41.06 k 41.08 nclus ..... .... 6 p.c.

41.06 Culrs et peux chamolos:

a. non meul6s ni d6coup& ........... .. 10 p.c.

b. outres ...... ................. 15 p.c.

41.07 Culs et peaux parchemlnds ............ ... 6 p.c.

41.08 Cuirs et peaux vernls o mdtalls6s. .......... 10 p.c.

41.09 Rognures 0t autres d6chets do culr naturel, arti-
flciel o reconstitu6 et do peaux, tannis on par-
cheminis, non utllisables pour la fabrication
d'ouvrages en cult; sciuroe, poudre et farine de
cuir ........ ................... 6 p.-.

41.10 Culs artilielels ou reconstituis, contenant du cuir
non d6flbr6 on des fibres de cult, en plaques
on en feuilles, mime enroul6es ....... .10 p..
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HOOFDSTUK 42 CHAPITRE 42

Lederwaren, zadel- en tuigmakerswei K; relsartlkelen;
marokljnwerk en foedraalwerk; werken van darmen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. oteriel catgut en andere oteriele hechtmiddelen voor
chirurgiseh gebruik (post 30.05);

b. kleding en kledingtoebehoren (andere dan handschoenen),
van leder, gevoerd met echt bont of met namaakbont,
of waarop, aan de buitenzbde, delen van echt bont of
van namaakbont zijn aangebracht, indien bedoelde delen
meer betekenen dan een eenvoudige garnering (posten
43.03 en 43.04);

c. boodschappennetten en dergelijke artikelen van filet.
weefsel, bedoeld bij een der posten van afdeling XI;

d. werken bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 64;
e. hoofddeksels en delen daarvan, bedoeld bij een der

posten van hoofdstuk 65;
I. zwepen, rijzwepen en andere artikelen, bedoeld bij post

66.02;
g. snaren voor muziekinstrumenten, vellen voor trommels

en voor andere muziekinstrumenten en andere delen
van muziekinstrumenten (post 92.09 of post 92.10);

h. meubels en delen daarvan (hoofdstuk 94);
i y. spelen, spellen en sportbenodigdheden, bedoeld bij can

der posten van hoofdstuk 97;
k. knopen, manchetknopen, enz., bedoeld bij post 98.01 of

bij can der posten van hoofdstuk 71.
2. Niet afgewerkte artikelen worden ingedeeld als afge.

werkte artikelen, indien zij de kenmerken van die afge-
werkte artikelen vertonen.

3. Handschoenen (sporthandschoenen en werkhand-
schoenen daaronder begrepen), voorschoten en andere
uitrustingsstukken voor individuele bescherming, onge-
acht voor welk ambacht of voor welk bedrijf, alsmede
bretels, gordels, koppelriemen, draagbanden, horloge.
bandjes, polsgewrichtsbanden, van leder of van kunst-
leder, worden ingedeeld onder post 42.03.

Nr. Omschrijving Tarief

42.01 Zadol- on tuigmakerswerk voor dieren (adets,
talgen, garelen, strengen, kniestukken, enn.),
ongeacht do stof waarvan bet vervaardlgd is:
a. van leder of van kunstleder ............ 15 t.h.
b. van textielstoffen .... . ...... 24 t.h.
c. vn andere stoffen ............... .20 th.

42.02 Reisartikelen, tofletdozen en toeletsakJes, bood-
sechappentassen, ransets, rugzakken en andere
berglngsartikelen (marokilnwerk en foodral-
work), zoals handtassen, beurzmn, aktntassen,
gereedschapstassen, van leder, van kunstleder,
van vulcanflber, van karton. van kunstnatlge
plastisehe stoffen in vellen of van textiel . . . 20 th.

Ouvrages en culr; articles do bourrellerle, de sellerle et do
voyage; maroqulnerle 0t galnerle; ouvrages en boyaux

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. les catguts et autres ligatures stdriles pour sutures chi-
rurgicales (no. 30.05);

b. les vftements et accessoires du vatement (autres que les
gants) en cuir, fourrds intaricurement de pelleteries
naturelles ou factices, ainsi que les v~tements et acces.
soires du v~tement en cuir comportant des parties
ext6rieures en pelleteries naturelles ou factices, lorsque
ces parties excdent I rSle da simples garnitures (nos.
43.03 o 43.04, selon le cas);

c. les sacs & provisions et similaires en tissus & mailles de
la section XI;

d. les articles du chapitre 64;

e. lea coiffures et parties de coiffures du chapitre 65;

/. les fouets, cravaches et autres articles du no. 66.02;

g. les cordes harmoniques, les peaux de tambours et d'in.
struments similaires, ainsi qua leas autres parties d'instru.
ments de musique (nos. 92.09 ou 92.10);

h. lea meubles et leurs parties (chapitre 94);

i j. les jouets, jeux et articles de sport do chapitre 97;

k. les boutons, boutons de manchettes, etc..du no. 98.01 ou
du chapitre 71.

2. Les articles non termin6s des ouvrages repris dans Is
present chapitre sont classs avec ls articles finis corres.
pondants, A condition de comporter leas caractdristiques de
ceux-ci.

3. Les gants (y compris las gants de sport et lea gants
de protection), les tabliers et autres 6quipements sp6ciaux
(Ie protection individuelle pour tous mdtiers, lea bretelles,
ceintures, ceinturons, baudriers et bracelets, en cuir natural,
artificiel ou reconstitu6, relbvent du no. 42.03.

Nos. D6nomination des mrchandises Droibsapplicables

42.01 Articles do sellerle et do bourrellerle pour tons
aninaux (selles, harnals, colliers, traits, genoull-
Ibrs, etc.), en toutes mnatibres:
a. en cuir naturel, artificiel ou reconstituc. . . 15 p.c.
6. en ,atires textiles . .. .......... .24 p.c.
c. en autres nati~res ............... .20 p.c.

42.02 Articles do voyage, trousses pour la toilette, sacs-
cabas, sacs-A provisions, sacs allitalres, sacs
de canmpement (sacs A dos) et tons articles de
maroquinere et de gainerie constituant des
eontenants, en culr natural, artifleiel ou recon-
stlitud, fibre vuleanis6e, carton, matlres plasti-
ques artlificielles en feullles on tisus ..... .... 20 p.c.
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Oetachrijvig Twief

42.03 Kleding en kledlngtoebehoren, van leder at van
kunstleder:

a. Handchoenen an wanten:

1. v-se sport .... .............. .20 t.h.
2. eadere ..... ................ 18 t.b.

b. overige ..... ................. .. 20 t.h.

42.04 Artikelen voor toohulsch gebrulk, van leder of van
kunstleder:

a. Drijfriemen, drijfsnaran an transportbanden 6 t.h.
b. Toebehoren an delen van machines on andere

technische artikelen. ook indian van parka-
ment:
1. Pickers on pickerbuffere, vaor wefge-

touwen an vor dergelhjke machines . . . 12 t.h.

2. anders ...... ................ 6 t.h.

42.05 Andere werken van leder of van kunstteder:

a. enkel gesneden of gestanst . .. ........ 12 t.h.

b. Geapen, aluitingen an monturen von slui-
tingen, bekleed met leder of met kunstleder 10 t.h.

c. andere:

1. Marokijnwerk, elders genoemd noch elders
onder begrepen ... ............ .. 20 t.h.

2. overige .... ............... .. 15 t.h.

42.06 Warken van darmen, van goudvyias (goudslagers-

huldles), van blazen of van pezen:

a. Goudlagershuidjes vowr gouduagers (1) . 4 t.h.

b. andre ....... ................. th.

Nos. D6nomination des march adis-s Droitsapplicables

42.03 VMtreents at acessltres du vitement en cuir

naturel, artificial ou reconstltu6:

a. Gants et mouflee:

1. de sport .... ............... 20 p.c.

2. autres ...... ................ IS p.o.
b. non d6nonma s. ... ............. .. 20 p.c.

42,04 Artlcles on cult natural, artificial ou reconstltu6,
& usages technlques:

a. Couroie do tranamission on de transport . 6 p.c.

b. Acceswies ot parties de machines ot autres
articles techniques, mme en peaux parche
min6se:
1. Taquets at but6os de taquets, pour mn&

tiers & tiscer at machines similaires . . . 12 p.c.
2. autres .... ............... .. 6 p.c.

42.05 Autes ouvrages an cur naturel, artificiel on
roewnstltu6:

a. simplement d6coups ou estarnls . 12 p.c.
b. Boucles, fermoirs et enontures-fermoirs,

gainios do cuir naturel, artificiel ou roconatitu6 10 p.c.

c. autres:

1. Articles do maroquinerie non ddnomm s
ni compris ailleurs. ............. .. 20 p.c.

2. non d6nomm6s ................ .. 15 p.c.

42.06 Ouvages an boyaux, baudruchos, vessles on ten-

dons:

a. Moules en baudruche pour batteura d'or (i) 
4 

p.c.
b. autres ..... ................. .12 p.c.

(i) Indeling onder deco onderverdelng is onderworpon an de voor- (1) L'admission dsms cette sous.position eat subordornoe aux eon.
waarden an bepalingen, vast to stlilen door do Minister van Finaneign. ditions & d6terminer par I Ministre des Finances.
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HOOFDSTUK 43

Pelterijen en bontwerk; namaakbont

AANTEKENINGEN

1. Afgezien van de peltrion bedoeld bb post 43.01,
moet in alle afdelingen van het tarief onder bont (pelterijen)
worden verstaan, de Wet onthaarde, gelooide of anderszins
bereide huiden en vellen van alle dieren.

2. Dit hoofdstuk onvat niet:
a. met veren of met dons bezette vogeihuiden en delen

daarvan, bedoeld bij post 05.07 of bij post 67.01;
b. niet onthaarde huiden en vellen van de soorten, welke

op grond van aantekening 1 c op hoofdstuk 41 onder een
der posten van dat hoofdstuk worden ingedeeld;

c. handsohoenen, waaraan nawat leder ook echt bont of
namaakbont is verwerkt (post 42.03);

d. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 64;
e. hoofddeksels en dalen daarvan, bedoeld bij een der

posten van hoofdstuk 65;
I. spelen, spellen en sportbenodigheden, bedoeld bj een

der posten van hoofdstuk 97.
3. Als banen, zakken, vierkanten, kruiaen en dergelijke

vormen worden voor de toepassing van post 43.02 aange-
merkt, de zondor toevoeging van andere materialen tot
vierkanten, rechthoeken, kruisen of trapeziums aaneenge-
naaide vellen en delen van vellen (met uitzondering van
de uitgelaten vellen). Daarentegen worden andere samen-
voegingen, walke als zodanig of na envoudig versnijden
kunnen worden gebruikt, alsmede vellen en delen daarvan
welke tot kledingstukken, tot delen van kledingstukken of
tot toebehoren van kleding of van andere artikolen aaneen-
genaaid zijn, onder post 43.03 ingedeeld.

4. Onder post 43.03 of 43.04 worden ingedeeld, kleding en
klediagtoebehoren van alle soorten (andere dan die welke
volgens aantekening 2 op dit hoofdstuk zijn uitgezonderd),
gevoerd met echt boat of met namaakbont, of waarop, san
de buitenzijde, boat of namaakbont is aangobracht, indien
bedoelde delen meer betekenen dan een eenvoudige gar-
nering.

5. Als namaakbont in de zin van post 43.04 wordon aan-
gemerkt, imitaties van bont, welke zun vorkregen door het
oplijmen of het opnaaien van wol, van haar of van andere
vezels op leder, op weefsel, ez. Als namaakbont worden
niet aangemerkt geweven imitatios van bont, welke moeten
wordon ingedeeld onder de textielwaren (fluweel, pluche,
lussenweefsel, enz.).

Nr. Owschrijving Tarief

43.01 Pelterijen, Diet gelooid noch anderszins bereld . vrij

43.02 Pelterilen en sivallen dsarvan, geloold of anders-
zins bereld of veredeld, ook Indln aaneenge-
nawd tot banen, sakkan, vferkanten, krulsen en
dergeljke vormen .................. 6 t.h.

43.03 Bontwerk (bewerkte os geconfecUoneerde pelteriten):
a. Artikelen voor technimch gebruik . . ... 6 t.h.
b. andere .... ................. ... 24 ti.

43.04 Namsakbont, al da niet geesnfectioneerd:
a. niet geconfectioneerd, in vierkanto of recht.

hoekige vorm. ................... 15 t.h.
b. ndre ..................... ... 24 t.h.

CHAPITRE 43

Pelleterles et fourrures; pelleterles factces

NOTES

1. Inddpendamment de pelleteries brutes du no. 43.01,
Is terme pe//eteries, dans toutes les sections du tarif o5 il est
employ6, s'entend des peaux tanndes o appr&t4es, non
6pildes, de tous les animaux.

2. Le prdsent chapitre no comprend pas:
a. les peaux et parties de peaux d'oiseaux revAtues de leurs

plumes ou de leur duvet (nos. 05.07 o 67.01, scion Is cas);
b. lea peaux brutes, non dpildes, de la nature de celles que

la note Ic du chapitre 41 classe dans ce dernier chapitre;

c les gants comportant & Is fois des pelleteries naturelles
ou factices et du cuir (no. 42.03);

d. les articles du chapitre 64;
c. les coiffures et parties de coiffures du chapitre 65;

f. lea jousts, jeux at articles de sport du chapitre 97.

3. On considbre comme nappes, sawr, carrt&, croix et prg-
sentaiona similaires, au sens du no. 43.02, les peaux et leurs
parties (t 1'exclusion des peaux dites a/longda8) assembl6es
par couture en forme de carrds, de rectangles, de croix ou de
trapzes, sans adjonction d'autres mati6res. Par contre, les
autres assemblages prAts & 6tre utilisAs n I'6tat, directement
ou par simple d6coupage, et les peaux o0 parties de peaux
cousues en forme de vftements, de parties ou d'accessoires
du vAtement ou d'autres articles, relhvent du no. 43.03.

4. Rentrent dans les nos. 43.03 ou 43.04, scion Is cas, lee
vtemente et accessoires du vAtement de toutes sortes (autres
qua ceux axclus du prdsent chapitre par Ia note 2), fourrds
inthrieurement de pelleteries naturelies o factices, ainsi
que les vAtements et accessoires du vitement comportant des
parties axtdrieures an pelleteries naturelles ou factices,
lorsque ces parties exodent le r6le de simples garnitures.

5. On considare commo pelieteriem jactices, au sens du
no. 43.04, les imitations de pelleteries obtenues A laide de
laine, de poils ou d'autres fibres rapport4es par collage ou
couture sur du cuir, du tissu, etc., A l'exclusion des imitations
obtenues par tissage, qui restent classdes avec les ouvragas
correspondants en textiles (velours, peluches, tissus bouclis,
ec.).

Nos. DWnorination des marchandises Droita
applicable

43.01 Pelleteries brutes .................... exerhption

43.02 PeUeteries tann6es on apprltdes, mne assenbes
en nappes, sacs, carr6s, croix en prisentatons
setinlaires; d6chets et chutes non cousus . . . 6 p.o.

43.03 Pelleteres ouvr6es on confeetionn6as (fourrures):

a. Articles & usages techniques ..... . 6 p.c.
b. eutres ..... ................. .24 p.c.

43.04 Pelleteries factlces, confectonn6es on non:
a. non confectionn~es, de forme carr6e on

rectannulaire. .................. .15 p.c.
b. enutree .... ................... 24 p.c.
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AFDELING IX

HOUT, HOUTSKOOL EN HOUTWAREN; KURK EN
KURKWAREN; VLECHTWERK EN MANDEN-

MAKERSWERK

HOOFDSTUK 44

Hout, houtskool en houtwaren

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. hout, dat hoofdzakelijk wordt gebruikt in de reukwerk-
industrie. in de eneeskunde of von, inoektn- of para.
sietenbestrijding of voor dergelijke doeleinden (post
12.07);

b. hout. dat hoofdzakelijk wordt gebruikt vor bet verven
of vonr bet looien (post 13.01);

c. actieve kool (post 38.03);

d. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 46;

e. sehoeisel en delen daarvan. bedoeld bij eon der posten
van hoofdstuk 64;

I. wandelstokken en delen van wandelstokken, van para-
plu's, van parasols en van zwepen (hoofdstuk 66);

g. werken bedoeld bij post 68.09;

h. fancybijouterien bedoeld bij post 71.16;

ij. artikelen bedoeld bij ceon der posten van afdeling XVII,
onder meer wagenmakerswerk;

k. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 91,
onder meor kasten en kastjes, vor klokken en pendules;

I. muziekinstrumenten en delen daarvan (hoofdstuk 92);

m. delen en onderdelen, van wapens (post 93.06);

n. meubelen en delen daarvan (hoofdstuk 94);'

o. speelgoed, spellen en sportartikelen (hoofdstuk 97);

p. pijpen en delen daarvan en dergelijke artikelen, knopen,
potloden, en andere.artikelen, bedoeld bij een der posten
van hoofdstuk 98.

2. Werken van bout, ook indien met delen of met toe-
behoren van glas, van. mariner of van andere stoffen, in
gedemonteerde of in niet gemonteerde staat, worden inge-
deeld als gemonteerde werken, indien de onderscheiden
delen tezamen worden aangeboden.

3. Als verbeterd hout worden aangemerkt massief hout en
opeengelijmd hout, welke eon zodanige ehemisehe of fysische
behandeling hebben ondergaan - verder gaande dan nodig
is om de samenhang to verzekeren- dat deze een beduidende
verhoging van do dichtheid en van de hardheid en een groter
weerstandsvermogen tegen mechanische, chemische of
elektrische invloeden heeft teweeggebracht.

4. Voor de toepassing van de posten 44.19 tot en met
44.28 worden artikelen van duplex., triplex- of multiplexhout,
van met fineer bekleed hout, van lolle panelen, van ver-
beterd hout of van kunsthout, gelijkgesteld met de daar.
mede overeenkomende artikelen van bout.

5. Gereedschap van hout, met toebehoren van metaal,
valt onder post 44.25, tenzij dit toebehoren het snijdende
of bet werkzame deel van dat gereedschap is.

SECTION IX

BOIS, CHARBON DE BOIS ET OUVRAGES EN BOIS;
LIEGE ET OUVRAGES EN LIEGE; OUVRAGES DE

SPARTERIE ET DE VANNERIE

CHAPITRE 44

Bois, charbon de bots et ouvrages en bots

NOTES

1. Le present ehapitre ne comprend pas:

a. les bois des espkCes utilis~es principalement en parfu.
merie, en modecine ou A6 usages insecticides, parasiticides
et similaires (no. 12.07);

b. les bois des esphces utilis~es principalement pour la
teinture ou s tannage (no. 13.01);

c. les charbons activ6s (no. 38.03);

d. les articles relevant du chapitre 46;

e. les ehaussures et leurs parties, do chapitre 64;

j- les cannes et parties de cannes, de parapluies, d'om-
brells et de cravaches (ehapitre 66);

g. les ouvrages repris a no. 68.09;

h. Ia bijouterie de fantaisie du no. 71.16;

i j. les articles de la section XVII, notamment les piees do
eharronnage;

k. les articles du chapitre 91 (Horlogerie) et notamment les
cages et cabinets de pendules et d'appareils d'horlogeri;

1. les instruments de musique et leurs parties (chapitre 92);

m. les parties et pikces dtaches d'armes (no. 93.06);

w. les meubles etJeurs parties (chapitre 94);

o. les jeux, jousts et engins sportifs (ehapitre 97);

p. les pipes, parties de pipes et articles similaires, les bou-
tons, crayons et autres articles du ehapitre 98.

2. Les ouvrages en bois, m~me comportant des parties ou
aecessoires en verre, marbre ou autres matibres, prlsentls 8.
l'6tat d~mont6 ou non- assembl, sont cla&ods de t& m~me
manibre que les ouvrages months loroque les diverses parties
sont prlsentles ensemble.

3. On entend par bois dits amdIior6s les pibces de bois
massif ou constitutes par des placages, ayant subi un traite-
ment ehimique ou physique plus pouss6 qu'il nest nicessaire
pour assurer Ia cohsion et de nature 8 provoquer une
augmentation sensible de Is densit6 et de la duret6, ainsi
qu'une plus grande r6sistance aux effets mtcaniques, ehimi-
ques 0u 6lectriques.

4. Pour l'application des nos. 44.19 86 44.28 inclus, les
articles en bois plaqus o eontre-plaquts, en bois cellulaires,
amtliorts, artificiels ou reeonstitus, sont assimil6s aux
articles correspondants en bois.

5. Les outils on bois comportant des aceessoires en m6tal
rentrent dans Io no. 44.25, pourvu que ces accessoires ne
constituent pas la lame ou Ia partie travaillante des dits
outils.
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Nr. Omohrijving Towief

44.01 Brandhout, In ronde en In anders blokken, rils-
bout, takkenboasen; houtafval, zaagsel daar-
onder begrepen ..... .............. vj

A4.02 Houtskool (houtskool ult schalen van vruehten
of van noten danronder begrepen), ook Indie
samengeperst:

a. van kokosochalen, niet gemalon ..... vrij
b. ander.. ...................... 10 .t'

44.03 Hout, onboworkt, ook Indian ontsehorst of ruw

behaki of ontdaan van bet spint ......... vrij

44.04 Hout, enkei elWrkant behakt of vierkant bezaagd vrij

44.05 Hout, enkel overlangs gezaagd of enkel gesneden
of gescblld, met non dikte van meer dan 5 mam:

a. Naaldhout:
I. indien de dikte op enige planats mer is dan

82 mm en d broeedto niet meer is dan
185 m m . . . . . .. . . . . . . . 5 t.h.

2. andoro ........ ................ ij
b. overig ...... ................. vrij

44.06 BlokJes veor bestrating, van bout ......... 6 t.h.

44.07 Houton dwarsltggars an wisselioutan ..... .... 3 t.b.

44.08 Dulghout, ook indian geuaagd op batde hoofd-
vlakken, doeh nlet vrder bowerkt ........ .. 3 t.h.

44.09 Hoephout; gekloofdo staken; paien an stokken
van bout, aangepunt, doeb let overlangs ge-
zaagd; spaanhout nn bout in repen of linten;
houtspsanders van de soort, walks gebruikt
wordt bli do aionberelding of bli hat klaren van
vloeistoffen:

a. Plen en stokkon, axngopumt ....... 10 t.h.
b. andero ....... ................. 3 t.h.

44.10 Hout, raw bewerkt of algerond, doch niet ge-
draald, noch gebogen, noch andersizns bowerkt,
ver wandelstokkoo, voor golfstokken, voor
paraplu's, voor swepen, voor gereedschaps-
stolen en dergeloke .... ............... 6 t.h.

44.11 Houtdraad; bout, geschkt gemaakt voor de ver-
vaardiging van lucifers; bouten schoonpinnen 6 t.h.

44.12 Houtwol; houtmeel:

a. Houtwol ....... ................ 0 tb.
b. Houtmeel ........ . .... 3 t.h.

44.13 Hout (nlet Ineengzette plankjes voor parket-
vloeren daaronder begrepen), geschaafd, ge-
ploegd of van sponningen voorzien, afgesebuind
of op dergeltke wijze bewarkt:
a. Sehoenpinnen in repen ..... .... 6 t.h.

b. nde . . . . . . . . . . . . . . .. . 10 t.h.

44.14 Flneer, verkregen door zagen, snijdon of scbllen,
met an dikte van niet meer dan 5 mm, ook
Indien ann 66n zilde verstarkt met papier of met
weefsel ..... .................. ... 6 t.h.

44.15 Duplex-, triplex- on multiplexhout en met fliner
bekleed bout, eek Indion samengosteld met
ander stoffen; Inlegwerk van bout:
a. Platen, waarvan de beide buitente lagen

bestaan uit berke-, beuke., elm- of naald.
hout ............... . 6 t.h.

b. nder ....... ................. 10t h.

Nos. D6tno.ination des marohandinen Droits
applic-ble9

44.01 Bois de ehauffage on rondlns, bchos, ramilles o
fagots; d6ehets do bois, y compris les selures . exemption

44.02 Charbon do bos (y compris Ia chabon de coques
et do nts), mime agglomdr6:

a. do coques dr noix do coco, non moulu exempt ion
b. autre- .n ........... . . tO p.e.

A4.03 Bots bruts, mime 6core6s o simplement d6grossls exemption

44.04 Bois simplement 6quarris ... .......... .. exemption

44.05 Bois simplement scids longltudtnalement, tranch6s
ou d6roulds, d'une 6palsseur sup6rieure A 5 mm:

. do eonifres:

I. dent, I un endroit quelconque, I'paissoeur
est sup6rieure h 82 mm et Ia largeur no
d6paxte pas 185 mm .......... p.,.

2. autres . .......... . . exemption
b. non dinomms .... .......... . exemption

44.06 Pavis en bol$ ..... ................ .. 6 p.o.

44.07 Traverses an bais pour votes ferries. ......... 3 p.c.

44.08 Merrains, mime sWds sur les denx faces principales,
malts non autrement travalll6s. ......... .. 3 p.o.

44.09 Bots feuillards; ichalas fendus; piout at piquets
on bols, appointds, non selds longitudinale-
ment; bolts n 6clisses, lames o rubans; a0-
peaux do bois des types utlllsds on vlnalgrere ou
pour Ia clarification des liquides:

a. Pieux et piquets appointa .......... .. 10 p.o.
b. autres ................ 3 p.c.

44.10 Bois simplement digrossts on arrondis, mais non
tourads, non courb6s n] autrement travaillds,
pour cannes, paraplues, fouts, manhes
d'outils ot slmilalres ... ............ .. 6 p.c.

44.11 Bots fil6s; bolt prdparis pour allumettes; ehavilles

en bolts pour ehaussures .............. 6 p.o.

44.12 Lalne (paille) de bats; farino do bols:

-. Lotne (paille) do hoi .......... 6 p.o.
h. Farino dboi ....... ............ 3 p.o.

44.13 Bois (y compris ta lames ou Irises pour parquets,
non assemblies) rabots, rain6s, bouvet6s,
languot6s, feullluris, chanfreln6s ou simllaires:

Lames bioeaut~es pour eheviller les chaus-
suret . . . . . ... . . . . . . .. . 6 p.c.

b. autres . ........... . . 10 P..

44.14 Feuiles de placag an bots, setles, trancbies o
ddroul6es, d'une dpalsseur 6gale o Inf6rioure
1 5 mm, mime renforc6es sur une face de papier
ou de tlissu ..... ................ ... 6 p.o.

44.15 Bots plaquds ou contre-plaquis, m6me avee ad-
jonction d'autres matibres; bols marquetis ou
Incrustds:
a. Plaques dontt les deux faces nit en bois fie

bouleau, de htre, Vaulne ou de conif~ren . 6 p.e.

b. nutres ..... ......... . 10p..
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Nr. Omochrijviog Tarief

44.16 Hollie panelen of panelen met cellenstructuur, van
hout, ook Indlen met onedel metal bedekt:

a. waarvan do beide buitenote lagen bestean uit
beuke., berke-, olze- of naaldhout ..... 6 t.h.

b. andere .................... 10 t.h.

44.17 Verbeterd bout In panelen, In planken, In blokken
en in digelliko vormen .... ........... 6 t.h.

44.18 Kunsthout vorkregen door houtkrullen, zaagsel,
houtmeel of andere houtachtge afvallen samen
to Persen met natuurlljke of met kunstmatlge
haon, dun wcl mot andero organischo bind-
middelon, in de vorm van panelen, van platen,
van blokken of In dergelljke vormen ....... 10 t.h.

44.19 Staaflhjst van bout, voor meubelen, voor ltsten,
vor blnnenbuisverslering, voor hot wegwerken
van elektrlsehe leldingen (groeflatJes en afdek-
proflelon) en voor dergeliJko doeleinden:

a. onbewrerkt .... ............... .. 12 t.h.

b. -odere. ...... ................. 18 t.h.

44.20 Houten IlJsten, voor shllderijen, voor splegels eon
dergelike ..... ................. .. 18 t.h.

44.21 Pakklsten, kratten, trommels en dergellike com-
plete verpakklngsmlddelen, van bout, of dan nlet
gemontoerd of gedeeltellk gemonteerd:

a. van gezaagd, van, geoneden of van geschild
bout met eon dikte van niet moer dan 5 mm,
dan wet van duplex-, triplex- of multiplex.
bout:

1. Pakkisln en kratten ... ......... 12 t.h.

2. ardore . . ... ... 18 t.h.

b. van ander hout:

1. Kistenhoot op mat ..... .......... 8 t.h.

2. overige .... ............... .. 12 t.h.

44.22 Voatn, kulpen, tobben, emmers en andor kulpers-
work, alomede delen daarvan, van hout, met
ultzondering van duighout bodoeld blI post
44.08:

a. Duigen en bodems ............... ... 6 t.h.

b overige ..... ................ ... 10 t.h.

44.23 Schrlnwerk en limmerwerk, voor bouwwerken
(panelen voor parketvloeren en montagecon-
struetles daaronder begrepen), van bout:

a. ineengeette plankjes on panelen, voor par.
kotvloeren. .................... .. 18 t.h.

b. ander ..... ................. .. 10 t.h.

44.24 Hutshoudellijke arttkelen van hout IS........1 t.h.

44.25 Gerecdsehap, alsmede monturen en stelen, voor
gereedachap, borstelhouten, borstel- en bexem-
stolen, van bout; schoenleosten en schoen-
spanners, van bout:

a. gezaagde blokken en btloken in voorwerps
vorm, vor hot vervoardigen van schoen-
leesten ....... ................. 6 t.h.

b. andere ...... ................. 1 t.h.

44.26 Spoelen, cops en klossen, voor het splnnen of voor
hot woven en klossen voor naalgaren en derge-
lUke artlkelen, van gedraaid bout:

a. Klonon voor naaigaren. ........... ... 6 t.h.

b. andere . ..... ................. 18 th.

No.. I);n iilt ion ds -arht-di-. Droit.
applieables

44.16 Panneaux creux o cellulaires 0n bots, mme
reconverts do feulles de mdtal commun:

a. dont tee cux fares oont en boi d bouleau.
do htre, d'inulm on te nniftrs o. ... 6 ipe.

b. autre ................ . 10 P..

44.17 Bol dits (amllords) en panneaux, planches, blocs
t similaires ...... ................ 6 p.c.

44.18 Bois dits artifclels 00 (reconstittds), formids do
copeaux, de siure, de farine de bots ou d'autres
d6chets ltgneux, aggtom6rs avec des rdslnes
naturelles ou arttflclelles o d'autres Huants
organiques, en panneaux, plaques, blocs et
slmilalres ...... ................. 10 p.e.

44.19 Baguettes et moulures en bots, pour meubles,
cadres, ddcors iotrieurs, ceondultes dlectriques et
similaires:

a. brote ....... ................. 12 1.,

b. autres. ......................... 18 p..

44.20 Cadres en bols pour tableaux, glaces 0t slmilatres. 18 p.c.

44.21 Calsses, caissettes, cageots, cylindros et emballages
sloilatres complets en bots, moulds o bien non
mont6s, m6me avec parties assembldes:

a. en bois s66, trnehd ou droul6 d'une 6pais.
-eu n'oxcdat pas 5 min, ou bien eni bois

contre-plaqu6:

1. Caisoes d'eobllg ........... 12 p.c.

2. autree . .......... . .
1

. .. .

b. n autre boio:
1. Planehes do ans., .,oup6es A dimensions 8 p.o.

2. non ri6nonm6o ............ 12 p.-.

"44.22 Futallles, coves, baquets, seaux et autres ouvrages
de tonnelorle en bots et lours parties autres que
cellos do no. 44.08:

-. Douces st fonds ......... . . i. .

b .. res .... .... .. 10 p.

44.23 Ouvrages de menuisere et pibces de charpente
pour bAtlments et constructions, y compris leo
panneaux pour parquets et les constructions d6-
montables, en bolt:

a. Lareso ossenrl6es 04 i-n0Ooux, pour par.
quets ....

. . . . . .  .  . .
.

1 8 p .c .

b. . .......... 10 P.C.

44.24 Ustenslles de minage en bolts ........... 18 .

44.25 0utils, montures et manehes d'outils, monures
do brosses, manches do balats 0t de brosses. en
bots; formes, embauchoirs et tendeurs pour
chaussures, en bolts:

-i. Ebauchons et 6huhes de form-s jour
ehal.s.res .............. . .o.

O. autres .......... . .... 1I p.,

44.26 Canottes, busettes, bobines pour filature 0t tissage
et pour III A coudre et articles slmilalres, en bols
tourn6:

a. Bobines rour fil i courer ..... . . 6 p .
b. outr ... ....... 18p.e.
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Nr. Omschrijving T eif 'os. Lino inutio s macadiso D oit
npplieablos

44.27 Kleine artikelen van hout, zlJnde produkten van
de kunstschrijnUverheld en klein meubel-
makorgwerk (dozen, kofferljes, etuts, juwelen-
kistjes, pennedozen, kapstokken, staande lam-
pen, schemeriampjes en andere verlichtings-
toestellen, ens.), siervoorwerpen, 6tagbrearti-
kelen en lljfsleraden, van hout; bouten deien van
deze artikelen .... ............... ... 24 t.h.

44.28 Andere houtwaren:

a. Modellen voor gietrijen .... . . vrij

b. andoro:
i. onkel gedraid . . . .. . . . .. . . 6 t.h.
2. overige ..... ............... .18 t.h.

44.27 Ouvrages de tabletterie et do petite 6bdnlsterie
(boltes, eoffrets, 6tuls, 6crins, plumlers, porte-
manteaux, lampadaires et autres apparel
d'clairage, etc.), objet d'ornement, d'6tagbre
et articles de parure, en bets; parties en bets de
ces ouvrages o objets ............. . 24 p.o.

44.28 Autres ouvrages en bols:

a. AtodIM- pour fonderies .... . .... exemption

6. autrs:

1. simplenent tourn6s ..... . . 6 p.c.

2. non d6nomms .. .... . . l pe.
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HOOFDSTUK 45

Kurk en kurkwaren

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. schoeisel en delen daarvan, bedoeld bij een der posten

van hoofdstuk 64;
b. hoofddeksels en delen daarvan, bedoeld bij een der

posten van hoofdstuk 65;
c. speelgoed, spellen en sportartikelen (hoofdstuk 97).

2. Natuurkurk, enkel kantrecht gemaakt of enkel ont-
daan van de buitenste laag, valt onder post 45.02.

Nr. Omsehrijvissg Tarief

45.01 Rowe natuurkurk on kurkafval; gebroken of ge-
malen burk. .................... . . vrij

45.02 Blokken, platen, bladen, vellen en strippen, van
natuurkurk, blokjes vour bet vervaardigen van
kurken (stoppen) daaronder begrepen:

verterkt met papier, met weefsel of met
andere stollen ........ .... 10. t.h.

b. andere ......... . . .. . vrij

45.03 Werken van natuurkurk ..... ........... 10 t.h.

45.04 Geperste kurk (a] dan let samengeperst met een
bindmiddel) en werken daarvan ... ....... 10 t.h.

CHAPITRE 45

ILlge et ouvrages en litge

NOTES

1. Le prsent chapitre ne comprend pus:

a. les chaussures et leurs parties, du chapitre 64;

h. les coiffures et leurs parties, du ehapitre 65;

c. les jeux, jouets et engins sportifs (chapitre 97).

2. Le !ifge naturel simplement (&juarri ou 6crofit relive
du no. 45.02.

d- DroitsNot. Denomninat ion dot mnrchanilises Droitsaie.pplieables

45.01 Lifge naturel brut et ddchets de Ilbge; iibge con-
cassd, granul6 ou pulvris6 -.. ......... .. exemption

45.02 Cubes, plaques, feulles et bandes en llbge naturel,
y compris les cubes on earrs pour Is fabrication
des bouchons:
,i. renfore s d1 ppaier, I tiu ou Wutilires
,at itres ............... . l0 p.e.

b. ant r . . . .. . . . . . . . . . . . . exemption

45.03 Ouvrages en iige naturel .... ........... l0 p e.

45.04 L ebge agglomtdr (avec ou sans liant) at ouvrages
en lige agglomir ........... 10 p ).
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HOOFDSTUK 46

Vlechtwerk en mandenmakerswerk

AANTEKENINGEN

1. Als vlechtstoflen worden onder meer aangemerkt: stro,
teen, wilgenrijs, bamboe, bies, riet, houtrepen, stroken van
plantaardig materiaal, bast, niet gesponnen natuurlijke
textielvezels, monofil, strippen en artikelen van dergelijke
vorm, van kunstmatige plastische stoffen, strippen van
papier, echter niet: leder of kunstleder in repen, viltstroken,
mensenhaar, paardehaar (crin), voorgesponnen of gespon-
nen textielmateriaal (lonten, garens, enz.), monofil, strippen
en artikelen van dergelijke vorm, bedoeld bij een der posten
van hoofdatuk 51.

2. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. bindgaren, touw en kabels, ook indien gevlochten (post
59.04);

b. schoeisel, hoofddeksels en delen daarvan, bedoeld bij
een der posten van de hoofdstukken 64 en 65;

c. vervoermiddelen en bakken daarvoor, uit mandenmakers-
werk (hoofdstuk 87);

d. meubelen en delen daarvan (hoofdstuk 94).

3. Als samengebonden vlechtstoffen in de zin van post
46.02 worden aangemerkt, naast elkaar geplaatate en in de
vorm van banen aaneengebonden vlechtstoffen, ook indien
textielgaren als bindmateriaal is gebezigd.

Nr. Onschrijving Tarief

46.01 Vlochten an dergellike artikelen, van vlechtstoffen,
ongeacht het gebrulk daarvan, ook Indien tot
banden samengevoegd:

a. van stro, van bast, van bies, van riot, van
alfa, van raffia, van sisal, van houtrepen of
van andere dergelijke niet geaponnen plant-
aardige stoffen . . . .... ... . vrij

b. van strippen en dergelijko (kunststro), met
sen broodte van meer dan 5 ram, doch niet
meer dan 10 mm, van synthotiocho of kunot.
matige plastischo stoffen, uitsluitend be.
stemd voor do vervaardiging van hoeden . 6 t.h.

e. andro ............ . ... . 18 t.h.

46.02 Vleehtstoffen, vIk geweven of samengebonden,
Chlnamatten, grove stromatten on horden
datronder begrepen; stroholsen voor flessmn:
a. grove stromtten; strohulen voor flesen;

horden en grove verpkkings- en ver-
sondingsartkelen . . .......... 10 t.b.

b. Weefsel van raffia, cogoraondo abo . . 12 t.h.

c. Chinamsatten on andere artikelen ... .. 18 t.h.

46.03 Mandenmakerswerk, vervaardlgd van vlehtstof-
fen of van artlkelen bedoeld bli post 46.01 of bU
post 46.02; werken van luffa (loofah) ..... 18 t.h.

CHAPITRE 46

Ouvrages de sparterle et de vannerle

NOTES

1. Sont considtlr6s notamoment comme malfirea f freser:
la paille, les brins d'osier ou de saule, les jones, les roscaux,
les rubans de bois, les lani6res on dcorces de vdg6taux, les
fibres textiles naturelles non fil6es, les monofils et les lames
on formes similaires en matibres plastiques artificielles, les
lames de papier, mais non les lanibres de cuir naturel, arti.
fidel ou reconstitud, les bandes de feutre, lea cheveux, le crin,
lea m6ches et fils en matibres textiles, les monofils et lea
lames on formes similaires du chapitre 51.

2. Le prdsent chapitre ne comprend pas:

a. les ficelles, cordes et cordages, tress6s ou non (no. 59.04);

b. les chaussures, coiffures et leurs parties, des chapitres 64
et 65;

r. les vdhicules et lesecorps de caisses pour vdhicules, en
vannerie (chapitre 87);

d. les Ineubles et leurs parties (chapitre 94).

3. Sont consid6rds comme matires 4 tresser parallidea,
a sons du no. 46.02, les articles constitu4s par des tiges on
fibres juxtapostes et rdunies en nappes A l'aide de liens,
m6me si ces derniers sont en matires textiles fildes.

Droits
Nos. Ddnomination des marchandises applicables

46.01 Tresses ot articles slmllalres en matibres A tresser,
pour tons usages, mime assemblts on bandes:

a. on paille, 6coree. jonc, roseau, alfa, raphia,
sisal, rubans on copeaux de bois et autres
matitres v,&gftales similairos non files. .. .exemption

b. en lames et forimco similaires (pailoe artifi-
cielle) d'une largeur sup rieure 6 5 mm mais
n'excfdant pas 10 non, en matifres plastiques
artificielles, destinkes exclusivement &. Ia
fabrication de chapeaux ......... 6 p.c.

r. stnres ............ . . 18 p. .

46.02 Matibres b tresser tlss
6
es i plat on parallfllsfos,

y eompris les nattes de Chine, les paillassons
grosslers et les elaes; paillons pour boutellles:
a. Paillassons gronsiers; iaillons poor boutoilles,

elates et autres articles grossiers deemballage
anoie protection . ........... 10 p.c.

b. Timsus de raphia dits rabrne ... ..... 12 p.c.

c. Nattes de Chine et autres articles ..... 18 p.c.

46.03 Ouvrages de vanoerle obtenus dlrectement en
forms o confeolonnds S l'aide des articles des
nos. 46.01 at 46.02; ouvrages en luffa . ... IS p c.
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AFDELING X SECTION X

STOFFEN VOOR HET VERVAARDIGEN VAN PAPIER; MATIMRES SERVANT A LA FABRICATION DU PAPIER;

PAPIER EN PAPIERWAREN PAPIER ET SES APPLICATIONS

HOOFDSTUK 47 CHAPITRE 47

Stoffen voor bet vervaardigen van papler Matifres servant A Ia fabrication du papler

Droits

Nr. Orawcheijvng Taif Nos. D6nomination dos mnarhandise. appticabts

47.01 Paplerstof: 47.01 pates A papler:
a. in bladen of op rollen, vomhtig, geseheurd of

goperforeerd; in massa, in vlokken of in poeder vrij

a. esdero:

1. voor industrile doeloindon (1) ........ vej

2. overige .... ............... ... 15 t.h.

47.02 Aftal van papier of van karton; cude papler- of
kartonwaren, enkel geschikt voor het vervaar-
digen van papter of van karton ........... vr j

a. en feuilles ou en rouleaux, humid"s, lacrra
o perfor6s: en masse, en flocenon en roudr oempt ion

b. autres:
1. destinies i des usages industriels (1) . .. exemption

2. non d6nommes .................. 15 p.c.

47.02 D6chets de papler et de carton; vleux ouvrages de
papter et de carton exclusivement utillsables
pour Ia fabrication du papier ............. exemption

(1) Indeling ondor deze ondervordeling is onderworpen aan do voor. (k) L'admission dans cette sous.position est subordomuigr aux con-

waarden on bepalingen, vast to stelen door do Minister van Financion. dition h d~trrminer par le Ministre des Finances.
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HOOFDSTUK 48

Papler en karton; cellulose-, papler- en kartonwaren

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

2. stempelfolitn bedoeld bij post 32.09;
b. papier, geimpregneerd met parfums (zoals reukplaatjes)

en papier met een laag kosmetische middelen (post
33.06);

c. papier, geimpregneerd of bedekt met zeep (post 34.01);
papier, geimpregneerd of bedekt met tensio-actieve pro-
dukten of bereidingen (post 34.02); poetsmiddelen,
polijstmiddelen, schuurpasta's en dergelijke preparaten
op en drager van watten (post 34.05);

d. lichtgevoelig papier of karton (post 37.03);

e. gelaagde kunstmatige plastische stoffen, met inlagen
van papier of van karton (posten 39.01 tot en met
39.06), vulcanfiber (post 39.03), alsmede werken daarvan
(post 39.07);

j artikelen (reisartikelen, ens.) bedoeld bij post 42.02;

g. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 46
(vlechtwerk en mandenmakerswerk);

h. papiergarens en textielwaren daarvan (afdeling XI);

ij. schuur-, slijp- en polijstmiddelen, op eon onderlaag van
papier of van karton (post 68.06) en mica bevestigd op
papier of op karton (post 68.15); papier met een laag
micapoeder valt daarentegen onder post 48.07

k. papier of karton, waarop bladmetaal is bevestigd (af.
deling XV):

1. geperforeerd papier of karton voor muziokinstrumenten
(post 92.10);

m. artikelen bedoeld bij een der posten van de hoofdstukken
97 (spellen, speelgoed, enz.) en 98 (diverse werken, zoals
knopen, enz.):

2. Behoudens het bepaalde bij aantekening 3 worden
onder de posten 48.01 en 48.02 ingedeeld papier en karton,
welke door kalanderen of anderozins zijn gladgemaakt,
gesatineerd, gelustreerd, geglansd, gepolijst of op eon der-
gelijke wijzo zijn afgewerkt, dan wel van eon onecht water-
merk zijn voorzien en voorts papier en karton, welke in de
specie (anders dan aan het oppervlak) zijn geklcurd of
gemarmerd, ongeacht de toegepaste werkwijze. Papier en
karton, welko na de vervaardiging nog eon bewerking hebben
ondergaan (gestreken, geimpregneerd, enz.), worden daaren-
tegen niet onder de evengenoemdo posten ingedeeld.

3. Papier en karton, welke onder meor dan en der
posten 48.01 tot en met 48.07 kunnen worden ingedeeld,
worden ingedeeld onder de post, welke in de volgorde van
nummering hot laatst geplaatst is.

4. Onder de posten 48.01 tot en met 48.07 vallen niet
papier, karton en cellulosewatten:

a. in stroken of op rollen van niet meer dan 15 cm breedte;

b. in vierkante of rechthoekige bladen, voorzover do lengte
van geen der (eventueel ontvouwde) zijden meer is dan
36 cm;

c. in andere dan vierkante of rechthoekige vorm.

CHAPITRE 48

Paplers et cartons; ouvrages en pite de cellulose,

en papler et en carton

NOTES

1. La present chapitre no comprend pas:

a. lea feuilles pour Ia marquage au fer, du no. 32.09;

b. les papiers parfum6s on enduits de fards (no. 33.06);

c. les papiers impr6gn6s ou reconverts de savon (no. 34.01),
les papiers impr6gn6s ou enduits do dtergents (no. 34.02)
et les cr~mes, encaustiques, brillants, etc. sur supports
d'ouato (no. 34.05);

d. les papisrs et cartons sensibilis6s (no. 37.03);
a. le matires plastiques stratifiies comportant du papier

ou du carton (nos. 39.01 A, 39.06), Ia fibre vulcanisie
(no. 39.03) et le ouvrages en ces matires (no. 39.07);

. les articles du no. 42.02 (Articles de voyage, etc.);

g. les articles do chapitre 46 (Ouvrages de sparterie et de
vannerie);

h. les fils de papier et les articles textiles en fils de papisr
(section XI);

i j. les abrasifs appliqu6s sur papier ou carton (no. 68.06)
et lc mica appliqu6 sur papier ou carton (no. 68.15); par
contre, les papiers micac6s rel6vent du no. 48.07;

k. lea papiers et cartons sur lesquels ont 6t fixies extiri-
eurement des feuilles de m6tal (section XV);

1. les papiers et cartons perforis pour instruments de
musique (no. 92,10);

m. les articles repris aux chapitres 97 o 98 (Jeux, jouets,
ouvrages divers, tae que boutons, etc.).

2. Soos r6serve des dispositions de Is note 3, on considbre
comme rentrant dans les nos. 48.01 et 48.02 le papiers et
cartons avant subi, par calandrage on autrement, on lissage,
satinage, lustrage, glagage, polissage ou autres op6rations
similaires de finissage o bien un faux filigranage, ainsi que
le papiors et cartons color6s on marbr~s dane Ia masse
(autrement qu'en surface) par quelque proc6& que ce soit.
Toutefois, le papiers et cartons ayant subi un traitement
apr~s fabrication, tel quo le couchage, lenduction, l'im-
pr6gnation, etc., no relhvent pas de ces positions.

3. Les papiors ct cartons pouvant relever A Ia fois de
deux ou plosieurs des nos. 48.01 , 48.07 inclus sont class6s
dans cello do ces positions qui apparait en dernier lieu dans
le tarif.

4. Ne rentrent pas dans les nos. 48.01 A, 48.07 inclus le
papier, le carton et louate do cellulose pr6sent6s sonus lune
des formes suivantes:

a. en bandes ou rolcaux dont Ia largeur ne d6passe pas
15 cm;

b. en feuilles de forme carr6c o rectangulaire dont aucun
c6t6 (le cas 6ch6ant en feuilles d6pli6as) ne d6passe 36 cm;

a. de forme autre que carr6e ou rectangulaire.
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Behoudens het bepaalde in aantekening 3 blijft hand.
geschept papier ingedeeld onder post 48.02, indien het nog
de vorm en bet formaat heeft, waarin het wordt gesehept
- ongeacht die vorm en ongeacht dat formaat - d.w.z.
indien het nog alle schepranden vertoont.

5. Als behangselpapier en lincrusfa, in de zin van post
48.11 ,worden aangemerkt:
a. papier op rollen, geschikt voor het bekleden van muren

of van plafonds, dat:
- hetzij 6n of twee al dan niet door een stippeilijn of

door andere merktekens aangegeven zelfkanten heeft;
- hetzij, indien bet geen zelfkanten heeft, aan bet

oppervlak is gekleurd, gestreken of bedrukt dan wel
fluweelachtig is of reliiftekeningen vertoont, voor
zover dit papier tevens niet breder is dan 60 cm;

b. randen of boorden, friezen en hoekversieringen, van
papier, geschikt voor het bekleden van muren of van
plafonds.

6. Onder post 48.15 vallen onder meet papierwol voor
verpakking, stroken en strippen papier, voor vlechtwerk of
voor ander gebruik, al dan niet gevouwen, ook indien met
een deklaag en voorts toiletpapier op rollen, in pakje,
enz., ook indien geperforeerd, met uitzondering evenwel
van de in aantekening 7 genoemde artikelen.

7. Onder post 48.21 vallen onder meer: ponskaartn,
papier en karton, met geponste patronen voor jacquard-
machines en dergelijke machines, kastrandpapier, kant-
papier, borduurpapier, papieren tafellakens, papieren ser-
vetten en papieren zakdoeken, papieren pakiing en sluit-
ringen, borden en dergelijke uit papierstof, nit papier of
nit karton gevormde of gestanste artikelen, alsmede pa-
tronen en modellen, ook indien aaneengezet.

8. Onder dit hoofdstnk blijven ingedeeld, papier, karton
en ellulosewatten, alsmede werken daarvan, waarop. ge-
drukte teksten of illustraties voorkomen, voor zover deze
slechts bijzaak zijn en niet van zodanige nard zijn, dat zij
de aanvankelijke bestemming van die artikelen hebben
gewijzigd of daaraan het karakter hebben gegeven van
artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 49.

Nr. Omschrijving Tarief

1. Papier en karton, op rollen of in bloden

AANTEKENINO. Vosr ds toepassing van onderdeel I van dit
hoofdstuk worde als carton nangeeerkt produkten, welke 300 g of
meer per mS wegen. Artikelen, welke minder dan 300 g per m2 wegen,
worden aangemerkt als papier.

48.01 Mashlaal papler en machinnal karton, cellulose-
watten daarender begrepen, op rollen Of In
bladen:

a. Papier, uitaluitend besterid vear do ver-
vaardiging van papiergaeens () ......... 6 t.h.

b. stijf karton, uitsluitend bestemnd voor de
vervaardiging van reisartikelen () ..... . 6 t.h.

c. Papier, wegende 18 g of minder per nl en
uitaluitend besteend ver ds vervaardiging
van carbonpapier of van stencils (2) . . . . 8 t.h.

d. Matrijsenkarton () ............ : . 8 t.h.

(1) Indeling onder deze ondeoverdeling is onderworpen aan do voor-
waarden en bepalingen, vast te stellen door do Minister van Financiin.
(2) Onder deze ondcrverdeling vallen sleehts ds goederen, waarvan
ten genoegen van de douaneambtenaren wordt aangetoond, dat tij
werkelijk voor de aangwezen doeleinden bestemd zijn.

Soos r6serve des dispositions de la note 3, lea papiers
la main de tout format et de touts forme obtenus teIs quels,
c'est-&-dire dont tonus les bords pr6sentent des dentelures
venues de fabrication, restent class6s an no. 48.02.

5. On entend par papier de tenture el lincrusta, a0 sens
du no. 48.11:

a. le papier pr6sentd en rouleaux, propre &s la d6coration
des murs et des plafonds et r6pondant en outre aox con-
ditions suivantes:
- comporter une o deux marges avec ou sans repsres;
- pour les papiers sans marges: 6tre colori~s, couhcbs,

velout68 ou comporter des motifs en relief et avoir
one largeur de 60 cm et moins;

b. lee bordures, frises et coins en papier, propres &s Ia d6-
coration des mure et des plafonds.

6. Rentrent notamment dans Is no. 48.15 Ia laine on
fibre de papier pour l'emballage, les bandes et bandelettes
(lames de papier), plies o non, m~me enduites, pour Ia
vannerie ou autres usages, le papier hygidnique en rouleaux
perfor s o non, en paquets ou pr6sentations similaires, 6,
I'exclusion des articles 6num6rss 6, Ia note 7.

7. Rel~vent notamment du no. 48.21 les cartes pour
machines statistiques, lee papiers et cartons performs pour
mfeaniques Jacquard, lea bandes de papier pour 6taglres,
le papier-dentelle et Is papier-broderie, lee nappes, serviettes
et mouchoirs en papier, les joints en papier, lea assiettes ou
articles similaires en pfte A papier, papier oo carton, mnouls
ou emboutis, lee patrons et mod~les msme assemblss.

8. Le papier, le carton et l'ouate de cellulose, ainsi que
les ouvrages en ces mati~res, restent compris dans le pr6sent
chapitre lorsqu'ils sont revftus d'impressions ou d'illostra-
tions d'un caractlre accessoire qui n'est pas de nature A
modifier leur destination initiale ni A lee faire consid6rer
comme des articles relevant du chapitre 49.

Nos. DMnomination des marchandises Droitsapplicable-

1. Papiers et cartons en rouleaux os en ieuille

NOTE. Pour lapplication do sous-chapitre I, on conaid6re comme
carton. lea produits pesant 300 g et plus par m2. Lea articles pesant
moins de 300 g sent traitA comme papiers.

48.01 Paplers et cartons fabriqu6s m6caniquement, y
compris l'ouate de cellulose, en rouleaux on en
feuilles:

a. Papiers destine& exclusivenent & la fabri.
cation de file de papier (i) ... ........ 6 p.s.

b. Cartons rigides destiens exclusivement i Is
fabrication d'artiecls ds voyage ()...... 6 p.c.

c. Papiers pesant 18 get moins par ntl et destin6s
exclusiverent & Ia fabrication de papier
carbone ou de papier-stencil (2) ..... 8 p.c.

d. Cartons pour flans de clicherie () ...... 8 p.c.

(1) L'admiaaion dans cette sou.position est subordonn6e aux con-
ditions h d6terminer Par Is Mitnistre des Finances.
(2) No sent admis dana cette sous-position que les articles a F'6gard
desquels il est justifi, i Is satisfaction fie In douane, qu'ils sent
riellernent destins aux usages indiqus.
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Nr. Omschrijving Tarief

e. twookleurig duplexpapier voor verpakking
van fotografischo artikelon (1) .......... 10 t.h.

t. Courantenpspier () ............. .. 10 t.h.

g. Sigarottonpapier ..... ............ 10 t.h.

h. Filtreerpapier on filtreerkaston ......... 10 th.

ij. etork gepolijot of stork gestineerd papier of
karton (type prespa) .... . . 10 t.h.

k. Collulooeoatten ........ .... 12 t.h.

1. Kraftpapier on sulfietpapisr:

i. wegendo meer dan 30 g pr n. ..... .. 14 t.h.

2. ader ....... ................ 15 Ch.

m. Vloeipapier en vloeikarton .......... .. 18 Ch.

n. overig ...... ................. 15 t.h.

48.02 Handgesebept paplr en bandgesehept karton . . 15 t.h.

48.03 Perkamentpapler en perkamentkarton, aismodo
Imitatles daarvan, zgenaamd kristalpapler
dasronder begrepen, op rollon of In bladen:

a. echt perkamentpapier en echt perkament.
karton (bewerkt met vwavelnuur) . ... IS t.h.

b. suder ....... ................. 16 t.h.

48.04 Papist en karton, samongesteld ult onkl opeen-
gellJmde vellen, slet geimpregneerd a net
vborsien van ecn deklaag, out Indian inwendig
verstorkt, op rolln of In bladen:
a. Papier en karton, samengestold uit opeen.

gelijndo vellen, scale bristolpapir en -karton
en dergolijko. .................... 15 t.h.

b. Papier en karton, inwendig verstorkt met
inetaal, met toxtielvesels. met textielgarens
of met weefoel:
1. Papior .................... .15 t.h.

2. Karton .... ............... ... 18 t.h.

c. ander ...... ................. .. 18 t.h.

48.05 Papter en karton, enkel gegolid (oak inden darop
paplr of karton In vlakke bladen is gellmd),
gecrept, geplissoerd, geganfreerd (voorsien van
Inperangon), gegreineerd of geperforeord, op
rollen of In bladen:

a. stijf korton, uitoluitond beatemd voor do
vervaardiging van reisartikolen (3) .... 6 t.h.

6. Cellulsoewatten ..... ............. 12 t.h.
c. ander ..... ................. .. 18 t.h.

48.06 Papier en tarton, enkel gellJnd. gellnieerd of go-
raft, op rollen of In bladen ............. 18 t.h.

48.07 Paplr an karton, gestrokon, voorulen van en dek-
lag, geimpregneerd of an het opperviak ge-
klenrd (gemarmerd, geindlinneoerd en dergellJke)
of bodrukt (ander dan papler of karton, bedoeld
bli post 48.06 of blU son der postes van hoofdstuk
49), op rotten of In bladen:

(1) Onder doze onderverdeling valen slechts de goederen, waarvan

ten genoegen van do douaneambtenaren wordt aangetoond, dat zj
werkelijk voor de aangowezen doeleinden bestemd zijn.
(2) Onder doze benarning wordt verstaan, niet gelijmd, noch ge.
streken, noch geglacterd, noch gesatineerd, noch geperkamenteerd
papisr, op rollen met eon breedte van 34 cm of moor, segendo 45 tot
on met 55 g per m, met tonminato 60 goewichtsporenten houtslijp.
(3) Onder deze onderverdeling valt slechts hot Wirton, waarvan ton
genoegen van de douaneambtenaren wordt esangetoond, dat hot
werkelijk betemd is voor de vervaardiging van reisartielen.

No-. )Inominatioi des marchandisee Droit
applicables

e. Papiers duplex bicolores dostin4s exclusive.
ment 6, Iemballage do produitw photogra.
phiquco () ... .............. .. 10 p..

f. Papicro pour journiux (.) .... ..... 10 p.-.

g. Papioc is cigarettes ... ........... .. 10 p.r.
Is. Papiots ot cartons I flitter .......... . 10 p.r.
i". Papiers et cartons lustr& ou fortement

satin6s (type presopan) ............. .10 p.c.
k. Ouate de cellulose ............... .12 p.c.

1. Papier kraft et papisr sulfite:

1. pesant plus do 30 g par m
i
s ....... .. 14 p.c.

2. autres .... ................. 15 p.c.

m. Papiess et cartons buvards ............ 18 p.c.

". autre ..... .................. 15 p.c.

48.02 Papiers et cartons formds feullle feuille (paplers
Ala main) ..... ................ .15 p.c.

48.03 Papiers at cartons parcheminds et leurs imitatlons,
y compris Is papler dit (cristal), en rouloaux oo
an feuilles:

a. Papiem et cartons sulfuris6s (parchemin
v6g6tal) ........ ..... . l1p.

b. outres ...... ................. 16 p.c.

48.04 Paplers 0t cartons simplement assemblis par
collage, non imprtgnds ni endults I 1s surface,
mime renforces inttrleurement, en rouleaux ou
en fiuilles:

a. Papier ct cartons assiblis par collage
(type bristol et similaires) .. . . 15 p.C.

b. Papiers et cartons renforcds isithrieurement
par do m6tal. des fibr"s ou des fis textiles
ou do tissu:
I. Papiers ..... ............... 15 p.c.

2. Cartons. . ... ............... .18 p.c.

c. auttes ....... ..... . ... 18 p.C.

48.05 Paplers et cartons simplement ondul6s (mime avec
recouvrement par collage), cripds, pllssds,
gaufris, estamps o perforis, en rouleaux os
en feullles:

a. Carton rigide destind exclusivement is Ia
fabrication d'artilm dv voyage (-) ... 6 p..

b. Ouat. do cellulose... . ............ .12 p.c.

.. antres . . . . . . . . . . . . . . . .. . 18 p.c.

48.06 Poplers st cartons simplement.rigl6s, ligns o
quadrllds, en rouleaux ou en fiuilles . . . .. IS p.c.

48.07 Papiers et cartons coueh6s, endults, imprtgnds ou
colori6s on surface (marbris, Indlennis 0t siml-
laires) ou Imprimis (autres quo ceux du no.
48.06 et du chapitre 49), en rouleaux ou en
suies:

(1) Ne sont admis dane cetto sous-position quo leo articles is I'gard
deoquels il mat justifi6, 4 Ia satisfaction do Is douane, qu'ils snt
rdellemont destin~s aux usages indiquds.
($) On comprend sous cette dnomination leo papiers non colls. i
couch.s, ni glacis, ni sotinds. ni parchemins., en rouleaux d'une
largeur dr 34 cm et phu, pesant de 45 A 55 g par ins et contenant ao
moims 60 p.c. de pisto de bois micanique.
(2) Ne sont admis dons cette sous-position que lea cartons is l6gard
desquels il cot justifi, h ]a satisfaction do Ia dousne, qu'ils sont
riellement utilio is Isa fabrication d'articles de voyage.
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Nr. Orsachrij ving Tariel

a. stijf karton, uitaluitend beatemd veer de
vervaardiging van reisartikelen () ......... 6 t.h.

b. Papier en karton, enkel golipregneerd met
kumtmatige plastischo stoffen .......... 6 t.h.

c. geostreken matrijzenkarton .... .... 8 t.h.
d. Cellulosewatten ..... ............. 12 t.h.

e. Carbonpapier en dergelijk papier .... . 18 t.h.
i. Aoaltpapier en aafaltkarton en ander go-

bitumineerd papier on karton, ook indien
gewapend, met zand bestrooid, enz ..... 20 t.h.

g. Papier en karten, bekleed met grafiet, echo.
liekarton en dergelijko .... .......... 20 t.h.

h. andor ..... ................... 18 t.h.

48.08 Platen van paplerstof, vaor flltreerdoelelnden . . 10 t.h.

48.09 Platen ve0r constructledoelelnden, van papierstof,
van houtvezels of van andere plantaardige vezols,
oak Indien gebonden met natuurllke bars, met
kunsthars of met andere dergelljke blndmlddelen 10 t.h.

1I. Papier en karton, veer bepaalde doeleinden
gaerden; papier, en karonwarcen

48.10 Sigarettenpapler, op moat gesneden, oak Indian
In bookies of in hulzen:

a. in stroken, cok indien op rollen, geschikt
voer gebrik op sigaroettenrachines. ... 12 t.h.

b. ander ..... ................ . . 20 t.h.

48.11 Behangselpapler, Ilncrusta en vitrolanles:

a. Vitrofanies ..................... . 18 t.h.
b. ander ................. . . 20 t.h.

48.12 Vloerbedekklng met eon onderlaag van paplar of
van karton, met of zonder deklaog van lino-
leumpasta, ok lndlen op mat gesneden . . . 20 t.h.

48.13 Carbonpapier en dergelljk papler, voor bet maken
van doorslagen, van overdrukken, eni., en
stencilpaplr, op mat gesneden, oak Indian
verpakt in dozen (complete stencils en dergelike
artlkelen doaronder begrepen):

a. complete stencils ..... ............ 20 t.h.

b. onder ..... ................... 18 t.b.

48.14 Paplerwaren ver correspondontle: brievenblocs,
enveloppen, postbladen, brlefkaarten (andere
dan prentbrlefkaartn) en corcespondentiekaar-
ten; assortlmenten van die artikelen In dozen,
omslagen of dergelljke verpakkingen, van papler
of van karton .... ............... .. 20 t.h.

48.15 Ander papler on karton, voor bepaalde doelelnden
gesneden:

a. Filtreerpapier en filtreorkarton, ook indien
geplisseerd .. . . . . . . . . . . .. . 10 t.h.

b. Sigarettenpapier, elders genaemd noah
elders onder begrepan ........... . 12 t.h.

c. Cellulosewatten. . ... ... .. 12 t.h.

d. ander ..... ................. ... 18 t.h.

48.16 Dozen, nakken, omslagen, puntzakjes en andere
verpakkingsmlddelen, van papler of van karton 20 t.h.

48.17 Kartonnagewark voor kantoorgebrulk, vor win-
ktlgebrulk en dergelljke .............. .. 20 t.h.

(1) Onder doze onderverdeling valt lechts hot karton, waarvan ten
genoegen van do douaaanibtenarcn wordt aangetoond, dot hot
werkelijk bestemd is voor de vervaardging van reisartikolen.

Nos. Ditnomination des marchaoadises Droits
applicable.

a. Cartons rigides deatinds exclusivement is Ia
fabrication d'artilces do voyage (1) .... 6 p.c.

b. Papiers et cartons simplements imprigns
dv matirco plaatiqaco artificiell.. .... 6 p.c.

c. Cartons couchds pour flans do clicherie . 8 p.c.

d. Ouato do cellulo.se ............... .12 p.c.

e. Papiers carbono at similairs ... 18 p.c.

. 'apiers et cartons bitumda et similaircs,
mnrne arnas, sables, ete ............ .20 p.c.

g. Papicrs et cartons rervtus de graphite, imi-
tent lardoise et siiilaires ........... 20 p.o.

h. autrcs ...... ................. 1 p.c.

48.08 Plaques an pite A papler pour masses filtrantes . 10 p..

48.09 Plaqnes pour constructions, en pAte A papier, en
bole ddfibr6s on on vdgdtaux divers difibrs,
mime agglomdrds avee des rdslnes naturelles
o artiflclelles on d'autres Ilants simllaires . . tO p.o.

11. Popiers et -rton dicap6 en mie d'un
a.ge dterniv; oauraga e n papier it carton

48.10 Paplar A cigarettes d6coup6 & format, mime an
cahlers o en tubes:

a. en bandes. mme enrouls. pour machines 
cigarette .... ............... ... 12 p.o.

b. autre ...... ....... . . 20 p.c.

48.11 Paplars de tenture, Ilncrusta ot vltrauphanles:

- Vitrauphaias .. ............... IS p.c.

b. autre ........ ................. 20 p.c.

48.12 Couvre-parquets i supports de papler ou de carton,
Ovec o sans cooche de pate de linolium, mime
dicoupds ..... ................. .20 p..

48.13 Poplars pour duplication at reports dicoupds &
format, mime conditionnls on boltes (paplar
carbone, stencils complets et simllalres):

it. Stencils aomplet .............. . 20 p..
b. autres .. . . .. . ... . 18 p.r.

48.14 Articles de correspondance: papier & lettres on
blocs, enveloppes, cartes-lettras, cartes postalas
non lllustr6es at cartes pour correspondanco;
botes, pochattes at prtsentations similalres, an
papier on carton, renfermant on assortlment
d'articlos de correspondance .......... .20 p.c.

48.15 Autres papiers at cartons d6coupis on vce Won
usage ddtermini:

a. Papiers ot cartons is fltrer, mAme plis6. . 10 p.c.

b. Papier 4 cigarettes non d6nomm ni compris
ailleurs ... .................... 12 p..

c. Otate de cellulose ............... .12 p.o.

d. autrcs ..... ................. .18 p.c.

48.16 Boftes, sacs, pochettes, comets 0t autres emballages
en papler on carton ................ .. 20 p.c.

48.17 Cartonnages de bureau, de magasln et simtlalres . 20 p.c.

(i) Na sont admis dano cotte sous-position quo lea cartons a 1'68ard
desqiels it ct justifiC, b. I. latiafaotion dv ]a daiane, qu'ils sont
r6ellement utiliss is Ia fabrication darticles de voyage.
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Nr. Omoehrijving Tarief

48.18 Registers, sohriften (schrjfboeken), akboekjs,
bwitantleboekJes, blocnotes, agenda's, onderleg-
gers, opbergmappen, mappen en banden (met
losse blades of anters) en andereschoolartikelen,
Rantoorartlkelen en dergeliJbe artlikelen, van
papler of van karton; albums voor monster-
colleotles of voor verzamelingen, alsmede kaften
on boekomsiegen, van papter of van karton. . . 20 t.h.

48.19 Etlketten van alle eoorten, van papler of van
Marton, al dan nlet bedrukt of met illustratls,
ook Indian gegomd ................ .20 t.h.

48.20 Klesson, hulzen, busss, spoelen en dergelUke
opwindmiddelen, van paplerstof, van papler of
van karton, ook Indian geperforeerd of gehard . 20 t.h.

48.21 Anders werken van papierstof, van papter, van
tarton of van eellulosewatten:

a. Papier en karton. met geponste patronen,
voor jacquardmaehines en dergelijke ma-
chines ....... ................. 6 t.h.

b. Werken van celluloewatten ........ .. 12 t.h.

c. Zakdoeken, tafellaken., servetten, hand.
doeken, boorden. manchetten, fronten en
dergelijke artikelen van papier of van karton 20 t.h.

d. overige ..... ................ ... 20 t.h.

Nos. Ddnonmination des marchandises Droits
applieables

48.18 Regfstres, caier, earnets (de notes, do quittances
et similalres), blocs-notes, agendas, sons-main,
classeurs, rellures (A feuillets mobiles on autres)
ot autres articles scolaires, do bureau on ds
papeterle, en papler on carton; albums pout
debantillonnages at pour collections et couver-
tures pour lvres, en papler on carton .. ..... 20 p.c.

48.19 Etiquettes do tons genres en papier on carton,
imprtmiss on non, aves on sans Illustrations,
mime gommes. .................. .. 20 p.c.

48.20 Tambours, boblns, busettes, canstics at supports
similares en pit A papler, paplr on carton,
miens perfor6s on dures .. .......... .. 20 p.r.

48.21 Autres osvrages en pits i papler, papler, carton
on cuate do cellulose:

a. Papiers et eartouo av-" motifs perfor& pour
m oaniques Jacquard et similairs ..... 6 p.c.

b. Ouvrages en ouate de cellulose .... . . 12 p.c.

,. Linge en papier ........ .... 20 p.e.

o. non d6nomma .............. 20 p.c.

352 - 9
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HOOFDSTUK 49 CHAPITRE 49

Artikelen van de boekhandel on produkten van de grafische
kunst

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. papier, karton en cellulosewatten, alsmede werken
daarvan, waarop gedrukte teksten of illustraties voor-
komen, voor zover deze slechts bijzaak zijn en niet van
zodanige aard zijn, dat zij de aanvankelijke bestemming
van de artikelen hebben gewijzigd of daaraan het karakter
hebben gegAven van artikelen of produkten bedoeld bij
een der posten van dit hoof dtuk (hoofdstuk 48);

b. speelkaarten en andere artikelen, bedoeld bij een der
posten van hoofdstuk 97;

c. originele gravures, etsen en litho's (post 99.02), post-
zegels, fiscale zegels en dergelijke artikelen, bedoeld bij
post 99.04, alsmede antiquiteiten en andere artikelen,
bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 99.

2. Gekartonneerde of ingebonden couranten en gekar-
tonneerde of ingebonden tijdschriften vallen onder post
49.01. Hetzelfde geldt voor verzamelingen van couranten
en van tijdschriften, in 66n omslag.

3. Onder post 49.01 vallen eveneens:

a. verzamelingen van gedrukte reprodukties van kunst-
werken, van tekeningen, enz., zijnde complete werken
met doorlopend genummerde bladzijden, welke een boek
in 66n of meer delen vormen, voor zover deze repro-
dukties vergezeld zijn van een op die kuntwerken of
op hun makers betrekking hebbende tekst;

b. verzamelingen van platen, welke als supplement bij een
book gevoegd zijn;

c. katernen en loses vellen, ongeacht bet formaat daarvan,
welke een compleet bock of een deel daarvan uitmaken
en bestemd zijn om te worden gebrocheerd, gekarton-
neerd, ingenaaid of ingebonden. Katernen en losse
vellen, waarop enkel illustraties of gravures voor-
komen, maar geen tekst, behoren evenwel, ongeacbt
het formaat daarvan, tot post 49.11.

4. Drukwerk, dat voor reclamedoeleinden wordt uit-
gegeven door of voor rekening van een bedrijf, dat daarin
met name is genoemd, alsmede ander drukwerk, hoofd-
zakelijk bedoeld voor bet maken van reclame (drukwerk
voor toeristische propaganda daaronder begrepen), valt
niet onder post 49.01 of 49.02, doeh onder post 49.11.

5. Ala prentenalhums en prentenbocken voor kinderen, in
de zin van post 49.03, worden aangemerkt, albums en boeken,
welke hun waarde ontlenen &an de plaatjes en waarvan de
tekst slecht bijzaak is.

6. Carbonkopien en fotokopiein, van geschreven of van
getypte teksten, vallen onder post 49.06. Kopien, welke
met eon kopieermachine of volgens een andere werkwijze
zin verkregen, worden gelijkgesteld met drukwerk.

7. Als prentbrielkaarten in de zin van post 49.09 worden
aangemerkt, geillustreerde kaarten, waarop 

6
6n of meer

gedrukte aanduidingen voorkomen, waaruit blijkt dat zij
bestemd zijn om per post to worden verzonden.

Articles de librairie et prodults des arts graphiques

NOTES

1. Le pr6sent chapitro ne comprend pas:

a. le papier, le carton et l'ouate de cellulose, ainsi que les
ouvrages en ces matibres, rovttus d'impressions o
d'illustrations dun caracttre accessoire qui nest pas
de nature A modifier leur destination initiale ni A les
faire consid~rer comme relevant du prtsent chapitre
(chapitre 48);

b. les cartes A jouer et autres articles rentrant dans le
chapitre 97;

c. les gravures, estampes et lithographies originales (no.
99.02), les timbres-poste, timbres fiscaux et analogues
du no. 99.04, ainsi que les objets d'antiquit6 et les autres
articles du chapitre 99.

2. Les journaux et publications ptriodiques cartonn~s
ou relies reltvent du no. 49.01. I en est de m~me des collec-
tions de journaux et publicatibns p6riodiques prhsents sous
une m~me couverture.

3. Rentrent 6galement clans le no. 49.01:

a. les recueils de gravures, de reproductions d'oeuvres d'art,
de dessins, etc., constituant des ouvrages complets,
paginfs et susceptibles de former un livre, lorsque les
gravures sont accompagnles d'un texte se rapportant A
ces oeuvres o A leurs auteurs:

b. les planches illustrles pr6sentkes en m~me temps qu'un
livre et comme compl~ment de celui-ci;

c. les livres prtsentls en fascicules ou en feuilles distinctes
de tout format, constituant une oeuvre compltte o une
partie d'une oeuvre et destints A ftre brochls, cartonnls
o relies.

Toutefois, les gravtires et illustrations no comiprtant pas
de texte et prlsentles en feuilles distinctes de tout format
relbvont du no. 49.11.

4. Les imprims 6-ditls dans un but do rlclamce par une
maison qui y est dtnomme o pour son compte et ceux qui
sont consacrls surtout A la publicit6 (y compris les imprimls
de propagande touristique) sont exclus des nos. 49.01 et
49.02 ot rentrent dans lo no. 49.11.

5. On considtre comme albums ou litre8 d'imaeae pour
enfants, au sens do no. 49.03, les albums o livres dont
l'illustrstion constitue l'attrait et n'est pas sous la dlpen-
dance du texte.

6. Rel~vent du no. 49.06 les copies, obtenues au papier
carbons o sur papier photographique sensibilial, de testes
manuscrits o dactylographils. Les copies obtenues a moyen
d'un appareil A polycopier o par tout autre procd sent
assimillos aux textes imprimds.

7. On entend par cartes postales illustrdes, ao sens du
no. 49.09, les cartes illustrles qui comportent un o plusi-
eurs impressions impliquant 'usage.
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Nr. Omwshrijving Tarief

49.01 Boeken, brochures on dergellik drukwerk, ook
Indlen In losse vellen ... ............ vi ;

49.02 Godrukte couranten en tlldschrlften, ook Indian
geillustreerd ...... ................ v i

49.03 Prentenalbums, prentenboeken, tekenbooken en
kleurboeken, gebrocheerd, gekartonneerd, lge-
nud of Ingebonden, vor kluderen ......... 20 t.h.

49.04 Geschreven of gedrukte muslek, ook indlen gell-
lustreerd on ook Indln Ingebonden of Ingenaald vrij

49.05 Gedrukte cartograflsehe werken van silo soorten
(ntlnssen, wondkaarten en plnttegronden dar-
onder begrepen); gedrukte sard- en hemel-
globes:

a. Asd. en hemelglobes . . ........ 20 t.h.

b. andere .... ................. vrij

49.06 Bouwplannen, alsmede andere plannen en tke-
ningen, voor technlsohe, Industrigle, commercifle
on dergellike doeleinden, met do hand vervaar-
dlgd of fotograflsch gereproduceerd; gesehreven
of getypte teksten .... ............. .vij

49.07 Postiegels, ltscale segels en dergellike, ongestem-
pald, welke geldig oUn of sullen worden In bet
land van bestemmlng; gezegeld papler, bank-
blljetten, aandelen, obllgatles on andere derge-
lke effeoten (chequeboekJes en dergellike
daronder begrepen):

a. Postnegls, fiscale zegels en dergelijke . . . vrij

b. gecegeld papier en bankbiljetten ...... vrij
c. Aandelon, obligatio, kredietbrieven, wiso.ls.

reischeques, cognosmenten on dergelijke,
van handctekeningen voorsien .. . vii

d. ander ................. 20 t.h.

49.08 Decalcomanlein van silo soorten:

a. bestemd voor industrieel gebruik ..... 6 t.h.

b. andere ....... ............... .. 20 t.h.

49.09 Prentbrlefkaarten, gelliustreerde Kerst- en Nteuw-
jaarkaarten en dergellike, ongeocht do wize
waarop all zJn vervaardigd, ook Indlen met gar-
nerlngen ..... ................. .18 t.h.

49.10 Kalonders van als toorten, van papler of van
karton, kalenderblokken daaronder begrepon . 20 t.h.

49.11 Prenten, gravures, fern's en aunder drukwerk, on-
geaht do wljze waarop all zUn vervaardlgd . . 20 t.h.

Nos. D4nomination des marchandise Droita
applieables

49.01 Llvres, brochures 0t imprlmis slmilalres, meme
sur feulllets Isolds ... ............. .. exemption

49.02 Journaul 0t publications p6riodlques Imprimds,
mime lllustrts. ..... .............. exemption

49.03 Albums ou Ilvres d'images 0t albums A dessiner ou
i eolorler brochs, cartonn6s ou rellis, pour
enfants ...... .................. .. 20 p.o.

49.04 Musique manuscrlte 00 Imprlm6e, illustr6e os
non, mime rellte ..... ............. exemption

49.05 Ouvrages cartographlques de tos genres, y eom-
prls let cartes mules 0t las plans topographl-
ques, lmprimis; globes (terrestres ou ce6leslos)
Imprimis:

a. Globes (terrestres ou cdletcs), imprim . . 20 p.c.

b. autres .............. . . eemption

49.06 Plans d'arehitoctes, d'ingdnleurs et autres plans 0t
deains Industriels, commerclasx et simllalres,
obtenus & Ia main ou par reproduction photo-
graphlque, textes manuscrits ou dactylogra-
phl6s ....... .................. exemption

49.07 Tlmbres-poste, timbres flscaux 0t analogues, non
oblltirds, ayont cour ou destln6s A avotr cour
dans Io pays de destination; poplar timbrd, bil-
lots de banque, titres d'actlous o d'obltgations
0t autres ties simllalres, y comprls les carnets
de chques 0t analogues:

a. Tirobres-poste, timbres fiscaux et analogues exemption

b. Papier timbr6 et billets (o banque ..... exemption

c. Titres d'aetions o d'obligation, lettres de
cr6dit, lettres de change, chbques do voyage,
conaiements et titres similaiees, sign6s . exemption

d. auties . . . . ... . . . . . . . . . . . 20 p.c.

49.08 Dcaleomanles de tos genres:

(. pour usages industriels .... .......... 6 p.c.

b. autres ....... ................. 20 p..

49.09 Cartes postales, cartes pour annlversalres, caries
do NoC It slmllares, lllustr6es, obtenues par
toss proc6d6s, mime avee garnitures ou appli-
cations ....... .................. 18 p.c.

49.10 Calendrlers do tos genres on popler o carton, y
compris les blocs do calendriers A effeulller . . 20 p.c.

49.11 Images, gravures, photographles et autres Imprl-
m6s, obtenos par tous procdddt ........... 20 p.c.
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AFDELING XI

TEXTIELSTOFFEN EN TEXTIELWAREN

AANTEKENINGEN

1. Deze afdeling omvat niet:
a. borstelhaar en ander dierlik haar voor borstelwerk (post

05.02); paardehaar (crin) en afval daarvan (post 05.03);
b. mensenhaar en werken daarvan (posten 05.01, 67.03, en

67.04); persdooken en grove weefsels van mensenhaar,
van de soorten, welke gewoonlik worden gebruikt in
oliepersen of voor dergeljik technisch gebruik, behoren
evenwel tot post 59.17;

c. plantaardige produkten bedoeld bb een der posten van
hoofdstuk 14;

d. asbestvezels en artikelen van asbest (posten 25.24,
68.13 en 68.14);

e. artikelen bedoeld bij de posten 30.04 en 30.05 (watten,
gaas, verband en dergelijke artikelen, bestemd voor
medische of voor chirurgische doeleinden, steriele hecht.
middelen voor chirurgisch gebruik, enz.);

f. lichtgevoelige weefsels bedoeld bb post 37.03;
g. monofil, waarvan de grootste afmeting van de dwars-

doorsn~de meer dan 1 mm bedraagt en strippen en
artikelen van dergelijke vorm (kunststro), met een
breedte van meer dan 5 mm, van kunstmotige plaetische
stoffen (hoofdstuk 39), alsmede.vlechten en weefsels van
doze artikelen (hoofdstuk 46);

A. weefeels, vilt en gebonden textielves, geimpregneerd
met rubber, dan wel voorzien van seon deklaag van
rubber of met inlagen van rubber en werken van deze
produkten, bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 40;

i j. niet onthaarde huiden (hofdatuk 41 of hoofdatuk 43)
en werken van boot of van namaakbont bedoeld bb
post 43.03 of bij post 43.04;

k. artikelen van weefsels (zadelmakerswerk, tuigwerk, reis-
artikelen, enz.) bedoeld bij poet 42.01 of bij post 42.02;

1. cellulosewatten (hoofdstuk 48);
m. schoeisel en delen daarvan, beenkappen, slobkousen en

dergelijke artikelen, bedoeld b0 eon der posten van
hoofdstuk 64;

n. hoofddeksels en delen daarvan, bedoeld bij eon der
posten van hoofdstuk 65;

o. haarnetjeo van mensenhaar, van tule, van filetweefsels,
van brei- of haakwerk, enz. (post 65.05 of post 67.04);

p. artikelen bedoeld bb eon der posten van hoofdetuk 67;
q. garen, touw of weefsel, bedekt met schuur-, slijp- of

polietmiddelen (post 68.06);
r. glasvezels en artikelen daarvan; etakant en borduurwerk

zonder zichtbaar grondweefsel, vervasrdigd met bor-
duurgaren van glauvezels (hoofdstuk 70);

a. artikelen (meubelen, artikelen voor bedden en dergelijke)
bedoeld b seon der posten van hoofdtuk 94;

t. artikelen (speelgoed, spellen, enz.) bedoeld bij eon der
posten van hoofdstuk 97;

2. Samengestelde artikelen:
A. Textielwaren bedoeld bij seon der posten van de hoofd-

stukken 50 tot en met 57, welke uit twee of meer textiel.
stoffen bestaan, worden ingedeeld als volgt:

SECTION XI

MATIflRES TEXTILES ET OUVRAGRS
EN CES MATIARES

NOTES

1. La presente section ne comprend pas:
a. lee poils et soies de brosserie (no. 05.02), lee crins et

dachets do crins (no. 05.03);
b. lee cheveux et les ouvrages en cheveux (nos. 05.01, 67.03

et 67.04); toutefois, lee 6treindellee et les tissus 6pais en
cheveux des types commun6ment utilies pour lea
presses d'huilerie ou pour des usages techniques analogues
sont repris au no. 59.17;

c. lee produits v6gdtaux du chapitre 14;

d. le fibres d'amiante et le articles en amiante (nos. 25.24,
68.13 et 68.14);

e. lee articles des nos. 30.04 et 30.05 (ouatee, gazes, bandes
et articles analogues detin6s A des fins m6dicales o
chirurgicales, ligatures stdrile pour sutures chirurgicales,
etc.);

j- lee tissus aensibilises du no. 37.03;
g. lee monofils dont la plus grande dimension de Is coupe

transversale est supdrieure A 1 mm et les lames et formes
similaires (paille artificielle) d'une largeur de plus de
5 mm, en matihres plastiques artificielles (chapitre 39),
ainsi que le tresses et tissus en ceo mArmes articles
(chapitre 46);

h. leo tissus, feutres et tisug non tisa8&, imprgn6s, enduits,
recouverts ou stratifies avec du caoutchouc, et lee articles
en ceo produits, relevant du chapitre 40;

i j. lee laines en peaux ou peaux lain6es (chapitres 41 ou 43)
et leo articles en pelleteries naturelles o factices des
nos. 43.03 et 43.04;

k. lea articles en tissus visk aux nos. 42.01 et 42.02;

1. l'ouate de cellulose (chapitre 48);
m. leo chaussures et parties de chaussures, gu~tres, jambires

et articles analogues viads au chapitre 64;

n. lee coiffures et parties de coiffures du chapitre 65;

o. le r~silles A cheveux en tulle, filet, bonneterie, etc. (nos.
65.05 o 67.04, selon le cas);

p. leo articles du chapitre 67;
q. les fils, cordes o tissue revAtus d'abrasifs (no. 68.06);

r. leo fibres de verre, les articles en fibres de verre et leo
broderies chimiques ou sans fond visible dent le fil
brodeur est en fibres de verre (chapitre 70);

8. les articles du chapitre 94 (Meuble; articles de literie etsimilaires);
t. lea articles do chapitre 97 (Jouets, jeux, etc.).

2. Articles m~gangis.

A. Lee produits textiles des chapitres 50 A 57 inelus conte-
nant deux o plusieurs textiles sent clas6s comme suit:
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a. produkton, bevattende, in totaal, meer dan 10 ge.
wichtperoenten textielvezels bedoeld bij hoofdstuk
50 (zijde, vlokzijde, bourrette): onder dat hoofdstuk
en wel onder die post van hoofdstuk 50, welke be.
trekking heeft op de textielstof, welke in de samen.
steiling met bet hoogste gewicht voorkomt;

b. andere textielwaren: als artikelen van de textielstof,
welke in de samenstelling met het hoogste gewioht
voorkomt.

B. Voor de toepassing van doze regels geldt bovendien het
volgende:
a. metaalgarens worden geacht, voor hun totaal ge.

wicht, 6n textielstof te zijn; de draden van metaal
worden, voor de indeling van de weefsels waarin zij
zijn verwerkt, aangemerkt als textiel;

b. de gewichtspercentages van de textielstoflen bedoeld
bj eenzelfde post (b.v. zijde en vlokzjde, kamwol en
kaardwol, enz.), worden tezamen geteld;

c. met niet-textielstoffen wordt, behalve in het geval
bedoeld onder letter a hiervoor, geen rekening ge-
houden.

a. lea produits contenant en poids plus de 10 p.c. au
total de fibres textiles reprises au chapitre 50 (soie,
bourre de soje, bourrette de soie) sont clas6 dans ce
chapitre ot rel~vent de Ia position affArente & celui des
textiles de ce chapitre qui pr6domine on poids;

b. les autres produit sont clasos comme articles du
textile pr~dominant en poids.

B. Pour 'application de ces r~gles:

a. les fil6s mdtalliques sont considdr6s pour leur lioids
total comme constituant un textile distinct; les fils
do m6tal sont consid6r6s commo un produit textile
pour le classement des tissus dane lesquels ils sont
incorpor6s;

b. lorsqu'une position se rapporte A plusieurs mati~res
textiles (par example sole et bourre de soie, laine
peign6e et laine card6e, etc.), celles.ci sent traitees
comme constituant un seul textile;

c. il est fait abstraction des matibres non textiles con-
tenues dana les produits mdlang~s, sauf dana Is cas
pr6vu au paragraphe B a ci-dessus.

C. Do in de letters A en B vervatte regela golden ook ten C. Les dispositions des paragraphes A et B s'appliquent
aanzien van de garens bedoeld bi de aantekeningen 3 aussi aux fils sp6cifi6s aux notes 3 et 4 ci-apr~s.
en 4 hierna.

3. A. In doze afdeling worden, behoudens de in letter B
hierna vervatte uitzonderingen, aangemerkt als bindgaren,
Louw en kabel, de garens (eendraads, getwijnd of gekabeld):
a. van zijde, van vlokzijde, van bourrette of van kunst-

matige textielvezels (die, welke verkregen zbjn uit meer
dan een monofil bedoeld bb hoofdatuk 51, daaronder be.
grepen), met een gewicht van meer dan 2 g per m (18.000
deniers);

b. van synthetische textielvezels (die, welks verkregen
zn uit meer dan een monofil bedoeld bij een der posten
van hoofdstuk 51, daaronder begrepen), met een gewicht
van meer dan 1 g per m (9.000 deniers);

c. van hennep of van vlas, welke:
- gepolijst of geglansd zijn;
- niet gepolijst on niet geglanad zijn, met een gewioht

van moor dan 2 g per m;
d. van kokoovezels, welke zin samengesteld uit drie of

moor draden;
e. van andere plantaardige vezels, met een gewicht van

meer dan 2 g per m;
j. welke zjn gewapend (versterkt) met metaal.

B. De in letter A hiervoor vervatte regels golden niet ten
aanzien van:
a. garens van wol, van haar of van paardehaar en papier.

garens, andere dan die, welke met metaal gewapend
(versterkt) zijn;

b. synthetische of kunstmatige textielvezels in de vorm van
kabel of van lonten;

c. poil de esine of crin de Florence, imitatiecatgut
van zide of van synthetische of kunstmatige textiel.
vezels, en monofil bedoeld bb een der posten van
hoofdstuk 51;

d. metaalgarens (bestaande nit textielgarens met metaal-
draad), textielgarens omwoeld met metaal en gemetalli.

3. A. Sous r~serve des exceptions prdvues an paragraphs
B ei.apr&s, on considbre dans la pr~sente section comme
ficeile, cordea ot cordages les fila (simples, retors on cbl6s):
a. de soie, de bourre de soie (schappe), de bourrette do soie

ou de fibres artificielles (y compris ceux faits & 'aide de
deux on plusieurs monofils du chapitre 51) d'un poids
sup6rieur . 2 g par mbtre (18.000 deniers);

b. do fibres synth6tiques (y compris ceux faite & raide de
deux on plusieurs monofils du chapitre 51) d'un poids
sup~rieur & 1 g par mbtre (9.000 deniers);

c. de chanvre et de tin:
- polis on glacte;
- non polis ni glacis, d'un poids sup~rieur A 2 g par

mbtre;
d. de coco, comportant trois bouts on plus;

e. d'autres fibres v6g6tales, d'un poids suprieur & 2 g par
mbtre;

f. arm6s de m6tal.

B. Les dispositions du paragraphe A ei-dessus ne s'appli.
quent pas:
a. aux fils de laine, de poils on de crin, et aux fils de papier,

non arm~s;

b. aux fibres textiles synthetiques ot artificielles pr~sentees
sons forme de cAbles, de rubans on de m6ches;

c. an poil de Messine, aux imitations de catgut en soie on
en textiles synth6tiques et artificiels et aux monofils du
chapitre 51;

d. aux fils de m~tal oombin6s avec des fils textiles (filds
m~talliques), y compris les fils textiles guipls de metal,
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seerde garens, bedoeld bij post 52.01; de indeling van
met metaal gewapende textielgarens is geregeld onder
letter A, sub f, hiervoor;

e. chenillegarens en omwoelde garens, bedoeld bij post
58.07.

4. A. Voor de toepassing van de hoofdstukken 50, 51,
53, 54, 55 en 56 worden, behoudens de in letter B hierna
gemaakte uitzonderingen, aangemerkt als gereed voor de
verkoop in het klein, de garens welke zijn opgemaakt:

a. op kaarten, klossen, buisjes of dergelijke opwindmidde.
len, dan wel in bollen of kluwens, met een maximum.
gewicht (het gewicht van bet opwindmiddel mede-
gerekend) van:

- 200 g voor vias en voor ramee;
- 85 g voor zijde, voor vlokzijde, voor bourrette of

voor synthetische of kunstmatige continuvezels;

- 125 g voor andere textielstoffen;

b. in strengen of strengetjes met eon maximumgewicht van:
- 85 g voor zijde, voor vlokzijde, voor bourrette of voor

synthetische of kunstmatige continuvezels;

- 125 g voor andere textielstoffen;

c. in strengen, welke door eon of meer verdeeldraden zijn
onderverdeeld in van elkaar gescheiden strengeties van
gelijk gewicht, dat niet hoger is dan:

- 85 g voor zijde, voor vlokzijde, voor burrette of
voor synthetisehe of kunstmatige continuvezels;

- 125 g voor andere textielstoffen.

B. De in letter A vervatte regels gelden niet ten aanzien
van:

a. eendraadsgarens, ongeacht de textielstof waaruit zij zijh
vervaardigd, met uitzondering van:

- eendraadsgarens van wol of van fijn haar, onge.
bleekt; en

- eendraadsgarens van wol of van fijn haar, gebleekt,
geverfd of bedrukt, met eon lengte van minder dan
2 000 m per kg;

b. ongeblekte, getwijnde of gekabelde garens:
- van zijde, van vlokzijde of van bourrette, ongeacht

de opmaking; en
- van andere textielstoffen (met uitzondering van wol

en van fijn haar) in strengen;

e. getwijnde of gokabelde garens, gebleekt, geverfd of
bedrukt, van zijde, van vlokzijde of van bourrette, met
eon lengte van 75 000 m of meer per kg (getwijnd of
gekabeld gemeten);

d. eendraadsgarens, getwijnde garens of gekabelde garens,
ongeacht de textielstof waaruit zij zijn vervaardigd,
opgemaakt:

- op kruisgehaspelde strengen;
- op eon opwindmiddel, waaruit bet gebruik van die

garens in de textielindustrie blijkt (b.v. op buisjes
voor twijnmachines, op cops, op spoelen of op kegel.
vormige pijpjes).

5. Aangemerkt worden als:

a weefsels met gaaobindiwj in de zin van post 55.07,
weefsels met over bet gehele oppervlak of over eon deel
daarvan, twee soorten van kettingdraden, waarvan de

et aux fils textiles mitallists, du no. 52.01; les fils textiles
armds de m6tal sont r6gis par Is paragraphe A. / ci-dessus;

e. aux fils de chenille et aux fils guip6s du no. 58.07.

4. A. Sous rdserve des exceptions pr6vues au paragraphe
B ci-apr~s, on considtre comme conditionnd& pour la vente
au ddail aux chapitres 50, 51, 53, 54, 55 et 56 les fils disposs:

a. sur cartes, bobines, tubes et supports similaires, en
boules on en pelotes, d'un poids maximum (support
compris) de:

- 200 g pour le lin et la ramie;
- 85 g pour ]a soie, la bourre de soie (schappe), Ia bour-

rette de sole et ls textiles synthitiques et artificiels
continus;

- 125 g pour les autres textiles;

b. en Acheveaux o en iehevettes d'un poids maximum de:
- 85 g pour Ia soie, la bourre de sole (schappe), la bour.

rette de soie et les textiles synth6tiques et artificiels
continus;

- 125 g pour les autrs textiles;

c. en 6cheveaux subdiviss en 6chevettes au moyen d'un
on plusieurs fils diviseurs qui les rendent indipendantes
les unes des autres, les 6cbevettes prisentant un poids
uniforme ne dipassant pas:
- 85 g pour la soie, la bourre de soie (schappe), la bour-

rette de soie et les textiles synth6tiques et artificiels
continua;

- 125 g pour les autres textiles.

B. Le dispositions du paragraphe A ci-dessus ne s'appli-
quent pas:

a. aux fils simples de tous textiles, exception faite:

- des fils simples de laine et de polls fins, 6crus;

- des fils simples de laine et de poils fins, blanchis,
teints ou imprimis, mesurant moins de 2.000 m au kg;

b. aux fils 6crus, retors ou cAbl~s:

- de soie, de bourre de soie (schappe) o de bourrette
de soie, quel que soit le mode de presentation;

- des autres textiles (k l'exception de Ia laine et des
poils fins) pr6sent~s en 6cheveaux;

c. aux fils retors ou ciblis, blanchis, teints ou imprimds,
de soie, de bourre de soie (schappe) ou de bourrette de
soie, mesurant 75.000 m et plus au kg en retors;

d. aux fils simples, retors ou cAblts de tons textiles, pr6-
sent6s:

- en 6cheveaux A d~vidage crois6;
- sur support impliquant leur utilisation dans Fin-

dustrie textile (par exomple sur tubes de mitier 6.
retordre, canettes (cops), busettes coniques ou c6nes).

5. On considtrs comme:

a. tissus A point de gaze, au sens du no. 55.07, les tissus dont
la chains est compose sur tout ou partie de lour surface
de fils fixes (fils droits) et de fils mobiles (fils de tour),
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ene (slingerdraad) een halve slag, een hele slag of meer
dan een hele slag rond de ander (gronddraad) is ge.
slingerd, terwijl de inslagdraden door de aldus gevormde
lussen lopen;

b. niet opgomaakte tWle of Iiietweejsel8, in de zin van post
58.08, weefsels welke over bet gehele oppervlak een
enkele reeks van regelmatige mazen van geNke vorm
en gelijke grootte vertonen, zonder motieven en zonder
gestopte mazen. Voor de toepassing van deze regel wordt
geen rekening gehouden met kleine openingen op do
draadkruisingen, welke een gevolg zijn van bet vormen
van de mazen.

6. Voor de toepassing van deze afdeling worden aan-
gemerkt als geconfectioneerd:

a. artikelen, welke anders dan vierkant of rechthoekig
zijn gesneden;

b. artikelen, welke kunnen dienen zoals ze van de weef-
machine komen ofwel na enkel te zijn gesneden, zonder
verder te worden genaaid of een andere aanvullende be.
werking te ondergaan, zoals sommige soorten van
dweilen, handdoeken, tafelkleden, hoofddoeken en
dekens;

c. artikelen, waarvan de boorden zijn gezoomd, ongeacht
op welke wijze, ook indien met eon rolnaad (met uit-
zondering van weefsels aan het stuk waarvan de randen,
wegens het ontbreken van zelfkanten, zijn afgezet om
rafelen te voorkomen), aismede artikelen afgezet met
geknoopte franje, welke is verkregen, hetzij met behulp
van de draden van bet weefsel zelf, hetzij door het aan-
brengen van draden;

d. artikelen, welke zijn gesneden, ongeacht in welke vorm,
en welke, door bet uittrekken van draden, van motieven,
enz. zijn voorzien;

e. artikelen welke zijn aaneengenaaid, aaneengelijmd of
anderszins aaneengezet (met uitzondering van stukken
van eenzelfde soort weefsel, welke aan de uiteinden zijn
aaneengehecht teneinde een stuk weefsel met een grotere
lengte te verkrbjgen en met uitzondering van stoffen,
welke bestaan uit twee of meer op elkaar gelegde en
daarna aaneengestikte weefsels, ook indien met een
tussenlaag van watten).

7. Voor zover nit de tekst van de posten niet anders blijkt,
worden de volgens aantekening 6 ala geconjectionscrd aan te
merken artikelen niet ingedeeld onder een der posten van de
hoofdstukken 50 tot en met 57 of van de hoofdstukken 58
tot en met 60. De posten van de hoofdstukken 50 tot en met
57 omvatten geen artikelen bedoeld bij eon der posten van
hoofdstuk 58 of van hoofdstuk 59.

8. Ten aanzisn van artikelen, welke nit twee of meer
textielstoffen bestaan, wordt voor de indeing onder de
onderverdelingen van de posten van de hoofdstukken 58
tot en met 63, het bepaalde in aantekening 2 hiervoor
gevolgd, vor zover in onderstaande regels niet anders is
bepaald:

A. Indien een onderverdeling betrekking heeft op meer dan
een textielstof worden de gewichtperentages tezamen
geteld van alle textielstoffen bedoeld bij elk van de
hoofdstukken 50, 52, 53, 54, 55 of 57 en bij de hoofd-
stukken 51 en 56 tezamen;

B. De indeling volgens de samenstelling wordt bepaald:

1. waar het gaat om artikelen (tapijten, fluweel, pluche,
lussenweefsel en chenilleweefsel, lint van fluweel of

ces derniers faisant avec les file fixes on demi-tour, un
tour complet on plus dun tour, de manibre A former une
boucle emprisonnant Ia trame;

b. tulles et tissus A maiies nouidea (filet) unis, an sens du no.
58.08, ceux qui pr6sentent, sur touts la surface une s/rie
unique de mailles rigulitres de mime forme et de mime
grandeur, sans aucun dessin ni remplissage des mailles.
Pour l'application de cette definition, on ne tient pas
compte des petits jours apparaissant aux points de liage
et qui sont inhrents A6 la formation de Ia maille.

6. Dans Ia prsente section, on consid6re comme con.
iedionn& :

a. les articles dicoup6s de forme autre que carr6e ou rec-
tangulaire;

b. leo articles directement terminis an tissage et prits A
lusage ou pouvant 6tre utilisis aprts avoir to spars
par simple d6coupage, sans couture ou autre main-
d'oeuvre compl6mentaire, tels que certains torchons,
serviettes de toilette, nappes, foulards (carri8) et couver-
tures;

c. les articles dont les bords ont tA soit ourlis on roulottes
par nimporte quel proc16d (A l'exelusion des tissue en
pi~ces dont les ords, dipourvus de lisi~res, ont Wti sim-
plement arrntks), soit arrWtis par des franges noues
obtenues A6 l'aide des fils du tisu lui-mime on de fils
rapportis;

d. leo articles dicoupis de toute forme, ayant fait l'objet
dun travail de tirage de fils;

e. leo articles assemblis par couture, par collage on autre-
ment (A l'exclusion des piices do meme tissu runies aux
extrimitis de fagon & former one piuce de plus grande
longueur, ainsi quo des pitoes constitu6es par deux on
plusieurs tissus superposis sur toute leur surface et
assemblis ainsi entre eux, mime avec intercalation
d'ouate).

7. Sauf dispositions contraires risultant do libell6 mime
des positions, ne rentrent pas dans leo chapitres 50 A 57 o
dans les chapitres 58 A6 60, les articles confectionn6s au sens
de Is note 6. Ne relvent pas des chapitres 508A 57 leo articles
repris aux chapitres 58 o 59.

8. Le classement dans leo sous.positions des positions des
chapitres 58 A 63 des articles contenant deux on plusieurs
textiles s'opire conformiment aux rigles traces & Ia note 2
ci-deseus, sous riserve des dispositions spiciales suivantes:

A. Lorsqu'une sous-position se rapporte A plusieurs matires
textiles, celles-ci sont trait6es pour l'application de la
note 2 susvisie, comme constituant on seul textile dans
Ia mesure o elles appartiennent 8 l'un des chapitres 50,
52, 53, 54, 55 ou 57, pris isoliment on aux chapitres 51
et 56 riunis.

B. Le classement d'apris Ia composition est ditermini:

1. pour leo articles (tapis, velours, peluches, tisus
oucl6s et tissus de chenille, y compris les rubans de
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van pluche daaronder begrepen), waarvan ten minste
een der zijden geheel of gedeeltelijk met een pool of
met lussen bedekt is: door de samenstelling van de
pool of van de lussen;

2. waar het gaat om tapisserieen: door het garen,
warmede de tekening is uitgevoerd;

3. waar het gaat om chenillegarens: door de samen-
stelling van de pool;

4. waar het gaat orn omwoeld of omvlochten passement-
werk: door het garen waarmede het passementwerk
is omwoeld of omvlochten;

5. waar het gaat om borduurwerk: door de samen-
stelling van het grondweefsel. Etekant en borduur-
werk zonder zichtbaar grondweefsel worden evenwel
ingedeeld volgens de samenstelling van het borduur.
garen.

9. Voor de toepassing van de onderverdelingen van de
posten van de hoofdstukken 58 tot en met 63, slaat de be-
naming zijde eveneens op vlokzijde en op bourrette en de
benaming ol eveneens op fijn haar.

10. De indeling onder de onderverdelingen van de posten
van de hoofdstukken 59 tot en met 63 van geeonfectioneerde
artikelen, bestaande uit weefsels of uit vilt, van verschillende
samenstelling, wordt bepaald aan de hand van het bestand-
deel waaraan de artikelen hun wezenlijk karakter ontlenen.
Daarb blijven buiten besechouwing: voering, lint, snoer,
knopen etiketten, stikgaren en alle andere garnering, welke
slechts bijzaak ztn.

velours 6u peluches) dont Ia partie velout e ou boucl6e
recouvre enti~rement ou en majeure partie l'une des
faces du tissu, par les fils formant poil ou boucle;

2. pour les tapisseries, par les fits formant dessin;

3. pour les fils de chenille, par Ia mati6re qui en con-
stitue le poil;

4. pour Ia passementerie guipde ou gain6e, par Is mati6re
du fil textile qui forme Ia gaine;

5. pour les broderies, en tenant compte seulement du
tissu de fond. Toutefois, pour les broderies chimiques
ou aAriennes et ls broderies sans fond visible, c'est
Is nature du fil avec lequel la broderie a tA ex6cut~e
qui determine le classement.

9. Pour 'interprdtation des sous-positions des chapitres
58 & 63, Ia d6nomination aoie comprend aussi ta bourre de
soie et Ia hourrette de soie, et la d6nomination laine les poils
fins.

10. Le classement dans les sous-positions des chapitre
59 h 63 d'articles confectionnds form6s de tissus, feutres ou
6toffes de composition diff6rente, est ditermind par l'6liment
qui donne le earacthre essentiel.aux objets. En tout cas, il
eat fait abstraction des doublures, rubans, cordons, boutons,
dtiquettes, fits de couture et de toutes autres garnitures qui
ne forment qu'une partie accessoire des confections.
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HOOFDSTUK 50

Zhjde, vlokzide on bourrette

Nr. Ornsohrijving Tarief

50.01 Cocons van zsderupsen, geschlkt om to worden
afgohaspeld ...... ................ vrj

50.02 Ruwe tljde (baspelzOde of grige), nlot gemoull-
neerd:

a. in strengen ...... ............... vrj
b. andere ....... ................. 4 th.

50.03 Alal van slide (cocons van sUderupsen, onge-
schtkt om to worden afgobaspeld, alsmedo role-
Ungen daaronder begropen); vlokz!lde, bourrette
on kammellng ..... ............... vrij

50.04 Garens van sUde, iet goreed voor de vorkoop In
hot klein ..... ................. ... 4 t.h.

50.05 Garens van vloklUde, nlet gereed voor do vorkoop
In bet klein .... ................ ... 4 .h.

50.06 Garens van bourrette, s1at gereed voor de vorkoop
In hot kleln .... ................ ... 4 t.h.

50.07 Garena van szdo, van vloklUdo of van bourrotte,
gereed voor do vorkoop In hot klein . . . .. 12 t.h.

50.08 Poll do Messina (orin de Florence); Imitatlecatgut,
vervaardlgd van sUde:

a. Poil do Messina (crin do Florence) ..... vrij
6. Imitatioeatgut, vervaardigd van cijde . . . 4 t.h.

50.09 Weefsels van zldo of van vlokzl~do:

a. von zijde of van vlokzijde, onvormengd of
onderling vermengd .... ........... 15 t.h.

6. van sijde of van vlokzijde, met andere textiel-
stoffen vernengd ..... ............ 18 t.h.

50.10 Weefsel van bourrette ... ............ .. 18 t.h.

CHAPITRE 5o

Sole, bourre do sole (schappe) et bourrette do sole

Noe. Ddnomination des marhandises Droitb
applicable.

50.01 Cocons do vets & sole propres an d6vldago . . . . exemption

50.02 Sole grbge (non moultnde):

a. on bcheveaux .... .............. .. exemption
b. autres ....... ................. 4 p.c.

50.03 Dehets do sole ( compri los ooons do ver sole
non d6vldables et les effllooh6s); bourre, bou
rette et blousso ....... .............. exemption

50.04 FlIs do sole non condlilonnds pour Ia vents a
d6tall ...... .... ............. ... 4 p.c.

50.05 File do boorre do sole (schappe) non condltonnds
pour ]a vents o ddtall ............... ... 4 p.c.

50.06 File do d6chots de bourre do solo (bourrette) non
eondltlonn6s pour Is vests so d6tal ..... ..... 4 p.c.

50.07 FIle do sole, do bourre do sole (schappe) et do d6chets
de bourre de solo (boorette), oondtioonis pour
la vents o d6tall ..... ............. 12 p.c.

50.08 Poll do Messine (crin do Florence); Imitations de

do catgut pr6par6es A l'alde do flis do sole:

a. Poil do Messino (crin do Florence) ..... exemption
b. Imitations do catgut pr6poroea l'aide do

file de sie ...... ............... 4 p.c.

50.09 Tious do sole oo do bourre de sole (sohappe):

a. Tiocus de soio ou de bourre do ooie, pures ou
m6lang6es entre elles. ............. .. 15 p.c.

b. Tissue de soie ou do boom de loio, md1ang6es
d'autree textiles ..... ............. 18 p.c.

50.10 Tissue do bourrette de sole ... .......... 18 P.c.
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HOOFDSTUK 51

Synthetlsch en kunstmatig continutextiel

AANTEKENINGEN

1. In alle afdelingen van het tarief worden onder de
uitdrukkingen sypnthetische continuvezels en stapelvezels en
kunstmatifge continuvezels en stapelvezels v rstaan, continu-
vezels en stapelvezels van organische polymeren, verkregen
langs fabriekmatige weg door:

a. polymerisatie of condensatie van organische mono-
meren, zoals polyamiden, polyesters, polyurethanen en
polyvinylderivaten;

h door ehemische omzetting van natuurhjke organische
polymeren (cellulose, caseine, proteinen, wieren, enz.),
zoals viscoserayon, acetaatrayon, koperoxyd-ammoniak-
rayon (koperzijde) en alginaatvezels.

Ala synthetische continuvezels en stapelvezels worden
aangemerkt de vezels, omschreven in letter a hiervoor;
als kunstcnatige continuvezels en stapelvezels worden aan-
gemerkt de vezes, omschreven in letter b hiervoor.

2. Post 51.01 omvat iet de kabel (lonten) van synthe-
tische en van kunstmatige vezels voor de vervaardiging van
staplvezels, bedoeld bij post 56.02.

3. Garens, bestaande uit vezels, waarvan bet merendeel
langs mechanische weg is gebroken, worden niet aangemerkt
as garens van continuvezels (hoofdstuk 56).

4. Monofil van synthetische of van kunstmatige textiel-
stoffen, waarvan de grootate afmeting van de dwarsdoor-
snede niet meer is dan 1 mm, wordt ingedeeld:

- onder post 51.01, indien het gewicht daarvan minder
bedraagt dan 6,6 mg per m (60 deniers); en

- onder post 51.02, indien zulks niet het geval is.

Monofil, waarvan de grootte afmeting van de dwars-
doorsnede meer is dan 1 mm, valt onder hoofdatuk 39.

Strippen en artikelen van dergelijke vorm (kunststro),
van synthetische of van kunstmatige textielstoffen, vallen
under post 51.02, indien de breedte daarvan niet meer
bedraagt dan 5 mm, en onder een der posten van hoofdstuk
39, indien zullis niet bet geval is.

Nr. Omchrijvig Tawief

51.01 Garens van synthetsche of van kunstmatige con-
tinuvoaels, nlet gereed voor do verkoop In het
klein ..... ................... .10 t.h.

51.02 Monofll, strippen, alsmede aftikelen van dergelike
verm (kunststro) on imitalecatgut, van syn-
thotisehe of van kanstmatigo textielstoffen:

a. gereed vasr do verkoop in hot klein . . . . 15 t.h.
b. niet gereed voor de verkoop in ht klein:

1. Monofil met vn lengte:
A. van minder dan 120 cn ...... 3 t.h.
B.van 120 c em- r ... ... . 10 t.h.

2. aridor . .......... .... 10 t.h.

51.03 Garens van synthetische of van kunstmatlge con-
tlnuvezels, gereed veer do verkoop In hot klein 15 t.h.

51.04 Weefsels van synthetische of van kunatmatige
continuvezels (weefsels van monofil en weefsels
van strippen of van artikelen van dergelike
vorm, bedoeld bij post 51.01 of bQi post 51.02,
danronder begropen) ... ............ .. 18 t.h.

CHAPITRE 51

Textiles synth6tlques et artlflciels eoitlnus

NOTES

1. Dana toutes lea sections du tarif oft ils sont utilis6s,
les termes fibres textiles synthdtiques et artificieUes s'entendent
de fibres ou de filaments de polymbres organiques obtenus
industriellement:

a. par polym6risation ou condensation de monombres orga-
niques, tels que polyamides, polyesters, polyurtthanes
at dtriv~s polyvinyliques;

b. par transformation chimique de polymbres organiques
naturels (cellulose, casdine, protkines, algues, etc.), tels
que rayonne viscose, rayonne achtate, rayonne cupro-
ammoniacale (cupra) et fibres d'alginates.

On considbre comme synthstiques lea fibres ou filaments
d finis en a et comme artificiek1 ceux d6finis en b.

2. Le no. 51.01 ne comprend pas les cAbles pour discon-
tinus en fibres textiles synthtiques et artificielles, qui
relbvent du ehapitre 56.

3. Ne sont pas consid(r~s comme file continua le fils
dits ronpu, constitufs par des fibres dont la plupart ont
W bris6es par passage A travers un dispositif m6canique

appropri6 (chapitre 56).

4. Lea monofils en matires textiles synthtiques et
artificielles, dont la plus grande dimension de la coupe
transversale ne d6paaso pas 1 mm, sont classas:

- au no. 51.01 si leur poids est inf6rieur & 6,6 mg par mbtre
(60 deniers);

- au no. 51.02 dans le cas eontraire.

Lea monofils dont la plus grande dimension de la coupe
transversale est supsrieure A 1 mm relbvent du chapitre 39.

Lea lames et formes similaires (paie artificielle) en ma-
ti~res textiles syntbetiques et artificielles relbvent du no.
51.02 si leur largeur ne dspasse pas 5 mm et du chapitre 39
dans le cas contrair6.

No. D.noinatiou des mnarchandises Droito
applicables

11.01 ls de fibres textiles synth6tiques et artlfiieles
continues, non conditionnds pour ta vente an
ddtafl ........ .................. 10 p.o.

,1.02 Monotfils, lames 0t formes similalres (palle nti-
ficlele) et Imitations do catgut, en matires
textiles synth6tlques at artllicileles:

a. conditionns pour Ia ventse an d6tail . 15 p.c.

b. non conditionn6a pour Ia vento au dttail:
1. Monafils, d'une longueur:

A. inftrieure h 120 eri ........ 3 p.o.
B. do 120 am on plus. ..... .... 10 p.c.

2. aut-e ........ .... . . 10 p.o.

51.03 Fils do fibres textiles synthdlques et artifleteties
continues, conditionn6s pour I& vents an d6tall 15 p.o.

01.04 Thsus en fibres textiles synthitiquos 0t artiflelelles
continues (y compris les tissus do monofils on
de lames des sos. 51.01 ou 51.02) .......... 18 p.o.
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HOOFDSTUK 52

Metaalgarens

Nr. Ornschrijving Tocief

52.01 Metaslgarens, bestuande nil textielgarens met me-
taaldraad, textlelgarens omwoeld met metasI en
gemetallleeerde textielgarens:

a. met edel metaal ...... ............. 15 t.h.
b. met verailverd, verguld of geplatineerd

onedel metaeal ..... ............. 10 t.h.

-. aedere. .... ................. ... 4 t.h.

52.02 Weefsels van metanldraad en weefsels van metal-
garens of van gemetalllseerde textilgarens be-
doeld boJ post 52.01, voor keding, voor stoffe-
ring of voor dergellik gebrulk ............ 18 t.h.

CHAPITRE 52

Fil6s m6talliques

Droits
No.. Ddnomination des marchandises applicable.

52.01 FUs de mdtal eombinds aee des lls textiles (fils
mdtalliquos), y compris les fils textiles gulpls
do mtal, et fis textiles m6tallis6s:
a. do in6tal pr6cieux ............. 15 p.c.
b. de m6tal cormmn dor6. argenO ou platin 10 p.c.

c. autre ....... ................. 4 p.c.

52.02 Tlssus on Ils de m~tal et Wses en fil6s m6talliques
et en ills textiles m6tallls6s du no. 52.01, pour
l'habillement, I'amoublement ot usages siml-
lalres. ....... .................. 18 p.c.
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HOOFDSTUK 53

Wol, paardehaar (crtn) en ander haar

AANTEKENING

Onder de uitdrukking fjsn hoar wordt verstaan: haar van
alpaca, van lama, van vigogne, van yak, van kameel, van
angorageit, van tibetgeit, van kasjmiergeit en van dergelijke
geiten (met uitzondering van de gewone geiten), van konijn
(angorakonun daaronder begrepen), van haas, van bever,
van nutria en van muskusrat.

Nr. Omsehrijving Tarief

53.01 Wot, nist gelkard en niet gekad .......... vrij

53.02 FUn har en grof haar, niet gekard en niet gekLmd:
a. fijn har ......... . .... vrij

b. grof, hoar:
1. niet gekroeed (niet gekruld) .......... vrij
2. gekroeed (gekruld):

A. niet gebleekt, met geverfd e niet
anders bewekt .............. vrij

B. ander ..... ............... 12 th.

53.03 Aival van wol, van tfjn of van gro hear, met nit-
sendering van rafalwol on van rafeltngen van bear vrij

53.04 Rafelwel en rafelingen van fun of van grof haa . vrij

53.05 Wol en fun of grof bsu, gekaard of gekamd:
a. bevattende 10 gewiehtspercenten of meer

synthetische of kunstmatige textielvexels . 4 th.
b. endere:

1. in doorlopende lonten (tope) ...... ... 2 t.h.

2. overige ..... ............... vrij

53.06 Ksardgaren van wol, niet gereed voor de verkeop
in hot klein .... ................ ... 4 t.h.

53.07 Kamgaren van wol, niet gereed veer de verkoop
in hot klein ..... ................ ... 4 tb.

53.08 Groes van fun har, geaard of gekamd, niet ge-
reed voor de verkoop in bet klein ......... 4 t.h.

53.09 Grens van grof haaw of van pasedehaur (erin), Diet
gereed vor de verkoop In bet klein ......... 4 t.h.

53.10 Garens van wol, van fUn har of van grof ba of
van pardehar (ern), gered voor do verkoop in
bet klein:

a. van onvermengde wol ............ .10 tJi.
b. ande.re .................... ... 15 t.h.

53.11 Weefels van wol of van fun har:

a. vor dekens, andere dan die bedoeld bij post
pot 62.01 .... ............... .24 t.h.

b. andere. .... ................. ... 18 t.h.

53.12 Weefsels van grot har ..... ............ 18 th.

53.13 Weefsels van pardehar (cin) .......... 18 t.h.

CHAPITRE 53

Laine, polls et erins

NOTE

Sous Ia d6nomination de poils tins sont oompria les poils
d'alpaga, de lama, de vigogme, de yack, de chameau, de
ch~vre mohair, chbvre du Thibet, chhvre de Cachemire et
similaires (& l'exclusion des chbvres communes), de lapin
(y compris Ie lapin angora), de lihvre. de castor, de ragondin
et de rat musqu6.

Ne. Denomination des marchandises Dproita
applicablea

53.01 Lamnes en mase ........... .......... exemption

53.02 Polls fins on geesslers, en masse:

a. Pails fins. . ............. . exemption
b. Pails grossiere

1. non frisos .... .............. ... exemption
2. frie s: ...... ................

A. non blanchis, ni tainta, ni autrement
pr6p-60 .... ............. .exemption

B. autres ..... .............. .. 12 p.c.

53.03 Diehets de latne et de polts (fins on groeslens), i

1'exeluston des effllehoebt .... .......... exemption

53.04 fflloehis de lain. et de peils (fins on groesslers) . exemption

53.05 Lains et polls (fins on grossiers) eard6s on poigne:

a. eontenant en poids 10 p.C. on plus de fibres
textiles synthdtiques ou artificiellee . . .. 4 p.r.

b. autres:
1. en rubans continue (tope) ........ ... 2 p.c.
2. autree ..... ................ .exemption

53.06 Fits de lane eard6e, non eondltonnis pour Is vent.
an ditatl ..... ................. 4 p.c.

53.07 Fils d laIns pelgn6e, non eondlttonns pour Ia
vents an ddtaLU ..... .............. ... 4 p.o.

53.08 Fils de polls fins eardds on peigndis non eondtlion-
nis pour Is vents an d6tall ........... ... 4 p.c.

53.09 Fits da pells grosslers on do erin, non eondtlonn6s
pour Ia vents an ditall. ................ 4 p.c.

53.10 FlIs det ain, de polls (fins on grosslers) onds eri.
eenditlonnds pour [a vent. an d6tai:

.. Fils de lame pure.. ............... .. 10 p.C.
b. autres ...... ................. 15 p.c.

53.11 Tlsus do aine ou de polls fins:

e. Tissus pour eouverturee, nen vis. aous 1a
position 62.01 ..... .............. 24 p.c.

b. autres ..... ................. .18 p.C.

53.12 TIssue do pelts grossers ............... .. 18 p.c.

53.13 Tlssus de erIn ..................... 18 p.c.
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HOOFDSTUK 54

VIe an ramee

Nr. OnmOcij ving Thief

54.01 Via, row, geroot, goswingeld, gohokeld of anders
bowerkt, doch nlet gesponnon; work on alval
(rafellnen daaronder begropen) ......... v

54.02 Ram*@, raw, afgasohrapt, ontgomd, gekamd of
anders bewerkt, doch nlet gesponnen; work on
afval (rafellngon daitonder begropen) . . . . .

54.03 Garns van vti of van romeo, slte gereed voor do
vorkoop In hot kleio ... ............ ... 4 t.h.

54.04 Ginna van via of van ramee, gereed voor de ve-
koop In hot kleln ................... 15 t.h.

54.05 Woeees van vlu of van rames .... ........ 18 t.h.

CHAPITRE 54

LIn et ramle

Droito
Noo. l)nomination dea marchandiaes applieablo,

54.01 Un brut, rout, teld, poign6 on autroment tait6,
mals non Il; dtoupos ot d6ohet (y comprs los
offlloch6s) ...... ................ exemption

54.02 Ramie brute, d6ortqu6e, digommile, pelgn6 o
autroment tralt6e, mali non f1l6e; 6toupos 0t
d6hot, (y oompris e offloch6s) ........ exemption

54.03 lts do Un on do ramle, non conditlonnds pour Ia
vents an ditall.. ..... ............... 4 p.o.

54.04 ils do Un ou do ramle, eondltlonnds pour Is vento
au dital ...... ................. 15 p.C.

54.05 Tisus do lin ou do ramle .... ........... 18 p.o.
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HOOFDSTUK 55

Katoon

Nr. Onschrivinq rarief

55.01 Katoen, nlet gekaurd en nlet gokamd ........ vij

55.02 Linters van katoen ................. vri

55.03 Afval van katoen (rafelngen dasronder begrepen),
Wiet gekaard en nlat gekamd .......... vrij

55.04 Katoen, geksard of gekamd:

a. bovattende 10 gowiehtpercenten of moor
.ynthetisch. of kunstmatig. textielveels . 6 t.h.

b. andere. ...... ................. vrij

55.05 Garens van katoon, Wiet gereed veer do verkoop In
in hot klein:

a. ongetwijnd, getwijnd of gekabold, metendo,
in enkelvoudige drand, per hal kg, moer dan
68 000 o .... ................. j

b. andere:

1. bevattende 10 gowichtsperCenten of mor
synthetieche of kunstmatige textielvesels 10 t.h.

2. overige ...... ............... 4 t.h.

55.06 Gares van katoen, gereed veer do vorkoop In het
klein:

a. niet geglaned, op strengen of op kluwemn,
zonder opwindmiddel of op andere opwind.
middelen dan klojee, buisjes, hulejes of
dergelijke.. .................... .. 10 t.h.

b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

55.07 Woofels met gaabInding, van katoen:

a. Marquisette .... .............. .. 12 t.h.

b. osdere ..... ................... 18 t.h,

AANTEKENING. Met .azrquiaU orden bier bedoeld eoefwels
geheel uitgevoerd in gaasbinding, vo-vaardigd van eendrs agars
of van tweedraadogarens, wegende van 4 tot en met 7 kg per 100 m2,
en tellende, in en vierkont met een zijde van 5 mm, ondersCheidenlijk
van 20 tot en met 27 of von 36 tot en met 54 enkelvoudige draden
(ketting en imelag tesrmen).

55.08 Bad- of frottoarstof (lssendoek) van katon . . IS t.h.

55.09 Anders weefsels van katoen:
a. onvermengd:

1. gebrocheerd:

A. Plumetis ... ............. .. 12 t.h.
B. andere ..... .............. 18 t.h.

2. Voile:

A. ongebleekt of roomkleurig (crtme), niet
gemerceriseerd .............. .12 t.h.

B. gebleekt, geverfd of gemerceriseerd . 15 t.h.
C. ander. ..... .............. 18 t.h.

3. overige:
A. ongebleekt, niet gemnrceriseerd . . . 14 t.h.

B. ande.re .... .............. .. 18 t.h.
b. gemengd ...... ................ 18 t.h.

AANTEKENING. Met voile worden hier bedoeld weefsela met effen-
binding of linnenbinding, vervaardigd van eendraodagrens of van
tweedraadsgarens, wegende van 4 tot mn met 6 kg per 100 m

s , 
en

teilende, in Cen vierkant met Can zijde v-n 5 mm, ondeowheidenlijk
van 20 tot en met 27 of van 40 tot en met 54 enkelvoudige draden
(ketting on inslag tewamen).

CHAPITRE 55

Coton

Noes. Ddnomination des msrchardise Droite
applicables

55.01 Caton on masse ...... ............... exemption

55.02 Linters do oion .... ............... .exemption

55.03 D6ehets do aeton (y compris los efflloeh6s) non
pelgnUs tI earddn . .... ............. exemption

55.04 Caton cardi on peigni:

a. contenant on poids 10 p.o. ou plus de fibres.
textiles synth6tiques ou artifirieles .... 6 p.c.

b. autre ..... ................. .. exemption

55.05 Fils do oton non eoudltlonins pour i vente as
d6tall:
a. simples, retors ou cbld, mesurant aui demi.

kilogramme, en fil simple, plus do 68.000 m exemption

b. stre4:
1. rontenant en poids 10 p.r. ou plus de

fibrees textiles synthdtiques ou artificiellee 10 p.c.
2. non d6nomme.. ............... .. 4 p.o.

55.06 Fils do Ceton condltlonnis pour is vente au d6tail:

a. non glar6s, mis on 6choveaux ou en polotee
sane support o ave support autre que
bobine, busette, cnette ot similaires . .. 10 pe.

b. autree. ...... ................. 12 p.C.

55.07 TIawsu do eton k point do gSon:

a. Marquisette .... .............. .. 12 p.o.
b. autres ...... ................. 18 p.r.

NOTE. On entend par earquieue lee tissus enti~rement compost
do points do gaxe, fabriqus au moyen de file simples ou de file rotors
deux bouts, pesant de 4 A 7 kg inlusivement les 100 m

, 
prOwsentant on

chaine et trame dane on car6 do 5 mm do c6tE, respeCtivement de
20 & 27 file simples ou do 36 b 54 file simples.

55.08 Tius do Coton boucls du genre 6ponge . . . .. 18 p.c.

55.09 Antros tissus do ton:
a. non md1angs:

1. brochade:
A. Plumetis ..... ............. 12p..
B. aut res ...... .............. I p.C.

2. Voile:
A. 6Erouo crm, non mercris6 . . . 12 p.r.

B. blanchi, teint ou merceris6 ........ 15 p.c.
C. autro .... ............... .. 18 p.e.

3. non dtnommds:
A. 6crue, non mero tiM .... ........ 14 p.c.
B. autres ...... .............. 18 p.C.

b. m,6langE.. . . . . . . . . . . . . . . 18 p.c.

NOTE. On entend par voile, lea tissue 4 ssure toile fabriqu&d ao
moyn do file simples ou de file retors denx bouts, pesant do 4 & 6 kg
inclusivement lea 100 m

s
, pr~entnt en chains et trame dane un

rarrE de 5 mm de rstE, respeCtivement do 20 & 27 file simples o do
40 A 54 file simplea.
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HOOFDSTUK 56

Textiel van synthetische of van kunstmatlge

stapelvezels

AANTEKENING

Ala kabel voor de vervaardiging van eynthetische of
van kunstmatige stapelvezels in de zin van post 56.02, wordt
aangemerkt kabel, verkregen door samenbundeling van
parallel liggende continuvezels van gelijke lengte, overeen-
komende met de lengte van die kabel, welke voldoet ann de
volgende voorwaarden:

a. de lcngte van de kabel moet meer zijn dan 2 m;

b. de draaiing (twist) in de kabel moet minder zin dan 5
toeren (slagen) per m;

c. het gewicht van de elementaire draden moot minder
zijn dan 6,6 mg per m (60 deniers);

d. voor zover het kabel van synthetische vezels betreft
moet die zijn verstrekt en daardoor geen grotore rek
hebben dan tot het dubbele van de lengte;

e. het totaal gewicht van de kabel moet:

- meer zijn dan 0,5 g per m (4500 deniers) voor (lie van
kunotmatige textielhtoffen;

- mer zijn dan 1,66 g per m (I5 000 deniers) voor die
van synthetische textielstoffen.

Kabel met cen lengte van 2 m of minder valt onder post
56.01.

Omachrijving Tarief

56.01 Synthetische of kunstmatige stapelveels . . .. 6 t.h.

56.02 Kabel voor de vervasardiging van synthetilsche of
van kunstmatige stapelvenels ......... 6 t.h

56.03 Aival van synthetische of van kunstmatige venels
(continxveels of stapelvenels), garenafval en
rafelingen dasronder begrepen ........... 6 t.h.

56.04 Synthetische en kunstmatige stapelveels en afvsl
van synthetische of van kunstmatige venels
(eontilnuvesels of stapelvesels), gekaard, gekamd
of op andere wilze bewerkt met bet cog op het
spinnen . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

56.05 Garens van synthetische of van kunstmatige
stapelvezels (of van afval van synthetisehe of
van kunstmatige vexels), Miet gereed veer de
varkoop In het klein ..... ............ 10 th.

56.06 Garens van synthetische of van kunstmatige
stapelvesels (of van afval van synthetische of
van kunstmatige veels), gereed your de ver-
koop in het klein .................. .15 th.

56.07 Weefels van synthetsche of van kunstmatige
stapelvexals ...... ................ 18 th.

CHAPITRE 56

Textiles synthdtiques et artifleles discontinus

NOTE

On considere comme cdbles pour discontinu8 en fibras te
tiles synthdtiquem et artiiciles, au sens du no. 56.02, les
cables eonstitu6s par un ensemble de filaments continua

parail6lists, de longueur uniforme et 6gale A celle des cables,

et satisfaisant aux conditions suivantes:

a. longueur du cable suptrieure A 2 mbtres;

b. torsion (u cable inflrieure & 5 tours par m~tre;

c. poids unitaire des filaments inf6rieur & 6,6 mg par mAtre

(60 deniers);

d. textiles synth6tiques seulement: lea cables doivent avoir
t6 6tir6s ct, de ce fait, ne pas pouvoir 6tre allong6s de

plus de 100 p.c. de leur longueur;

e. poids total do cable:

- sup6rieur & 0,5 g par mbtre (4500 deniers) pour les
textiles artificiels;

-- sup(rieur A 1,66 g par mtre (15.000 deniers) pour

les textiles synth6tiques.

Lee cables d'une longueur de 2 mtres ou moins rel~vent

du no. 56.01.

Nos. LDnomination des marchandises Droits.ppli.ables

56.01 Fibres textiles synthdtlques at artiflcelles discon-
tinues en masse ...... .............. 6 p.c.

56.02 CAbles pour diseontinus en fibres textiles synth6ti-
ques at artifileieles ................ ... 6 p.c.

56.03 D6chets de fibres textiles syuth6tiques at artifi-
clelles (continues ou discontinues) en masse, y
comprls Is d6chets de fis at las effiloch6s . . . 6 p.c.

56.04 Fibres textiles synth6tiques et artifleelles diseon-
tinues et dichets de fibres textiles synth6tiques
et artificelles (continues oa discontinues), car-
d6s, peignds ou autrement pr6paris pour Ia
flature . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 p.e.

56.05 Fils do fibres textiles synthtiques et artifleleiles
discontinues (ou de d6chete de fibres textiles
synthitiques et artiftclelles), non conditlonnts
pour la vents an 6tail .... ........... 10 p.C.

56.06 Fls de fibres textiles syntbitiques et artlficleiles
discontinues (ox de d6chet de fibres textiles
synthtiques et artifiltelles), conditlonds pour
Is vents ao d6tall ..... ............. 15 p..

56.07 Tissos en fibres textiles syntb6tiques at artiflfielles
discontinues ..... ................. is p.c.
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HOOFDSTUK 57

Andere plantaardige textielvezels; papiergarens en
weefsels van paplergarens

Nr. Omnschrijving Tarief

57.01 Hennep (cannabis satliva), row, geroot, gewlgeld,
gohekeld of anders bowerkt, doth niet gespon-
non; work an alval (rafellngen daaronder be-
grepen) ...... .................. vrj

57.02 Manillahonnp (abaesa of mona textills), raw, ge-
hakeld of anders bewerkt, doeh nlt gespoinen;
work en afval (rafelingen daaronder begropen) vrij

57.03 Jute, row, ontdaan van het bout of anders beworkt,
dooh niet gesponnen; werk an aival (rafelingen
daaronder begropen) .... ............ j

57.04 Andero plantaardige textlolvezels, row of bowerkt,
doth nelt genponnon, alval en rafelngen . . . vrij

57.05 Garem van bennep:

a. niet gereed voor do verkoop in het klein . 4 t.h.
b. andere ..... ............. : . .. 15 t.h.

57.00 Garens van Jute:

a. niot gered ver do verkoop in hot lein 6 t.h.
b. andere .............. . ....... 15 t.h.

57.07 Garens van anders plantardige tooetlvezels:

a. niet goreed voor de verkoop in hot klein:
1. Kokoogareno.... . ............. vrij
2. andere ..... ............... ... 4 t.h.

b. overige ... ................... 15 t.h.

57.08 Paplorgarens ..... ................ ... 6 t.h.

57.09 Weefsels van hennep ................ .. IS t.h.

57.10 Weelsoi van jute ........ ............. 18 t.h.

57.11 Weefsels van andere piantaardlge extelvezels . . 18 t.h.

57.12 Weefsels van papergarons ........... . . . 18 t.h.

CHAPITRE 57

Autres flbres textiles v6g6tales; Ills e0 tinsus
de fil do papler

Noe. D6noination des marchandises Droitsapplicables

57.01 ¢hanvre (Cannabis sa lva) brut, roul, teall6, poignd
ou autroment traltd, mats non I14; itoupes et
d6chts (y tomprs le elffloehbs) .......... exemption

57.02 Abaca (Chanvre de Manlll) on (Mus tealills) brut,
on Mllans ou trvaHlI6, mal non M116; 6toupes 0t
d6chet (y comprls les oefflloeh) . ........ exemption

57.03 Jute brut, d6iortlqud o autroment tralit, mas non
ift; toupes at d6chat (y eomprs les etltloch6s) exemption

57.04 Autres fibres textiles v6g6tales brutes 0n travalll6en,
main non fil6es; dichets ot efflloch6s ..... exemption

57.05 PFUs do chanvre:

a. non conditiorot pour Ia vent. au d6tail . 4 p.r.

b. autree ..... ................. .15 p.c.

57.06 FIn do Jute:

a. non conditionn6. pour l vente au d6tail . 6 p.c.

b. atre ....... . .... ............. 15 p.C.

57.07 FP11 d'autrn fibres textiles vdg6tales:

a. non conditionn6 pour Ia vente au d~tail:

I. File do oCC .................... exemption

2. antres ...... ................ 4 p.C.
b. non dinonn . . ... ............. 15 pe.

57.08 FU de paplar ..... ............... 6 p.o.

57.09 TInnus do chanvre ..... .............. 18 p.o.

57.10 Tissus do Jute ...... ................ 18 p.c.

57.11 Tinnuo d'autrn fibres textiles v6gitales. 18 p..

57.12 Tluo on fs do papir'. ............... 18 p..
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HOOFDSTUK 58

Tapiten en taptsseriefn; fluweel, pluche, lussenweefsels en
chenllleweefsels; lint, passementwerk; tule en

filetweefsels; kant en borduurwerk

AANTEKENINGEN

I. Van dit hoofdstuk zijn uitgezonderd, geimpregneerde
weefsels en weefsels met een deklaag, elastische weefsels en
elastisch passementwerk. drijfriemen, drijfsnaren en tran-
sportbanden en andere artikelen, bedoeld bij sen der posten
van hoofdstuk 59. Borduurwerk op textiel valt evenwel
steeds onder post 58.10.

2. Als tapijten, in de zin van de posten 58.01 en 58.02,
warden aangemerkt, vloerkleden, alsmede andere kleden,
welke tie kenmerken daarvan vertonen, doch welke niet
bestemd zijn am op de vloer te warden gelegd. Tapijten van
vilt behoren niet tot de evengenoemde posten, doch tot
post 59.02.

3. AIs lint, in de zin van post 58.05, warden aangemerkt:

a. - weefsels met ketting en inslag (fluweel daaronder
begrepen), in banden met een breedte van niet meer dan
30 cm en met echte zelfkanten;
- van het stuk afgesneden stroken weefsel met een
breedte van itiet meer dan 30 cm, welke zijn voorzien
van aangeweven. gelijmde of anderszins aangebrachte
onechte zelfkanten;

b. weefsels met ketting en inslag, welke'buisvormig zijn
geweven en waarvan de breedte - plat gemeten - niet
meer dan 30 cm bedraagt;

c. biais met omgevouwen randen, waarvan de breedte, in
ongevouwen toestand, niet meer dan 30 cm bedraagt.

Lint met aangeweven franje wordt onder post 58.07 inge-
deeld.

CHAPITRE 58

Tapis et taplsseres, velours, poluehes, tissus boucl6s 01 tlssus

do chenille; rubanerle, passementerles; tulles, tissus A maflles

noudes (filet), dentelles at gulpures; broderles

NOTES

I. Ne rentrent pas dans le pr6sent chapitre les tissus
enduits ou imprfgn6s, les tissus 6iastiques, la passementerie
6lastique, les courroies transporteuses on de transmission et
lee autres articles repris au chapitre 59. Toutefois, les brode-
rie sur matihres textiles relevent do no. 58.10.

2. Sont consid~irs comme tapis, an sens des nos. 58.01 et
58.02, lea tapis de pied, ainsi que les tapis pr6sentant lee
m6mes caract6ristiques, mais destin6s h tre plac6s ailleurs
que sur le sol. Soot exclus de ces positions les tapis de feutre,
qui relhvent du chapitre 59.

3. On considbre comme rubanerie an sens du no. 58.05:

a. - lea tissus & chaine et A trame (y compris lea velours)
en bandes d'une largeur n'exe6ldant pas 30 cm et compor.
tant des lisi~res r6elles;
- lee bandes d'une largeur n'exc~dant pas 30 am, prove.
nant du dicoupage de tissus et pourvues de fausses lisi.
res tiss6es, coll6es ou autrement obtenues;

b. les tissus & chalne et A trame tissis tubulairement, dont
la largeur, A l'utat aplati, nexcde pas 30 cm;

c. les biais A bards repli6s, d'une largeur n'excidant pas
30 cm A l'itat dipi6.

Lea rubans comportant des franges obtenues au tissage
sont class6s an no. 58.07.

4. Netten in banen of aan bet stuk, welke zijn vervaar- 4. Ne relhvent pas du no. 58.08 les filets en nappes ou en
digd uit bindgaren of nit touw, zijn van post 58.08 uitge- pisces, fabriqu6s & laide de ficelles, cordes et cordages, qui
zonderd en warden onder post 59.05 ingedeeld. sont repris an no. 59.05.

5. As borduurwerk bedoeld bij post 58.10 worden mede
aangemerkt, oplegwerk en inlegwerk (applicatiewerk), ver-
kregen door opnaaien of door innaaien van pailletten, van
kralen of van motieven van textiel of van andere stoffen,
alsmede borduurwerk uitgevoerd met metaalgaren, met
metaaldraad of met glasgaren op cen zichtbare grand van
textiel. Naaldwerktapisserie is van post 58.10 uitgezonderd
en wordt ingedeeld onder post 58.03.

6. De posten van dit hoofdstuk omvatten eveneens de
daarin omschreven goederen, welke zijn vervaardigd van
metaaldraad en welke worden gebezigd voor kleding, voor
stoffering of voar dergelijk gebruik.

Nr. On.whrijring Tarief

58.01 TapUten, geknoopt of met opgerolde polen, oak
Indien geconfetioneonrd:

a. van wol .... ................ ... 24 t.h.
b. van katoon ...... ............... 24 th.
c. van andere textielstoffen ........... .. 30 th.

5. L'expression broderie (1u no. 58.10 s'6tend aux appli-
cations par couture de paillettes, de perles on de motifs
d6coratifs en textiles ou autres mati~res, ainsi qu'aux tra.
vaux effectu6s A laide de fils brodeurs en m6tal on en fibres
de verre. Sont exclues du no. 58.10 lea tapisseries A laiguille
(no. 58.03).

6. Rel~vent du pr6sent ehapitre les articles (rubans,
dentelles, etc.) faits avec des fils de m~tal et utilists pour
l'habillement, 'ameublement et usages similaires.

Nes. I3nomination des narchandises Droitcapplicables

58.01 Tapts A points nou6s ou enroults, milme contee-
onnds:

a. en laim, .................... .24 p.c.
b. on eaton ....... ................ 24 p.c.
c. en asutie matibres textiles .......... .. 30 p.c.

352- 10
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Nr. Ouschrijving Tterif

58.02 Andere tapiJten, ook Indien geoonfetlioneerd;
Kellm-, Sumak-, Karamanestof on dergellike,
ook Indian geconfectloneerd:

.. van wol ..... ................ .. 24 t.h.

b. van grof bmar .... .............. .. 24 t.h.

c. van katoen .................. .. 24 t.h.

d. von jute, vsn kokoeveel, van sisal of van
abaca (manillshermep) ............ .. 24 t.h.

a. van andero textielstoffen ............ 30 t.h.

58.03 Taptuerlein, met de hand gewoven, (zoals Gobs-
lins, Visamse tapisrlen, aubussoos, beauvals
on dergeliJke) of met do noald vervaardlgd
(halve krultstek, krulssteek, eSL), ook Indien
geoonfeottoneerd ..... .............. 30 t.h.

58.04 Fluweel, pinche, lussnweetsol on ohentiloweefsal,
met ultzondering van do artlikelen bedoeld bU do
posten 55.08 an 58.05:

a. van katoen:

I. ongeblookt .... .............. .. 14 t.h.

2. onder .... ................ ... 18 t.h.
b. van andere textielotoffen ............ 18 t.h.

58.05 Lint, Aismede bolduolint, zljnde lint sender Inslag
van aaneengelljmde evenwUdtg lopende draden
of textiolvezels, met ultondouing van do artl-
kelen bedoeld bUi post 58.06. ... ....... 18 t.h.

58.06 Etiketten, InsIgnes an dergelJke artilkelen, gewe-
vn, niet geborduord, man hot sink, in banden
of gosneden ..... ................ .. 18 t.h.

58.07 ChentlIleaen; omwoeld garen (andor dan garen
bedoeld bQi post 52.01 en ander dan omwoeld
psardehaar); vleohten an hot stuk; ander pas-
sementwerk on andere dergellke veslforlngsartl-
kelen, &an hot stuk; elkels, kwasten, pompons
an dergelike:

a. V'lchten, stroken on fantosieatikelen van
dergelijko nard, uitainitend besteosd voor do
vervaardiging van hoeden:

1. van ynthetischa of van kuntstmatigo t-
tielveela ... ............... .. 6 t.h.

2. van via, van tames of van plantaardige
textelstoffen, bedoeld bij 00n der posten
van hoofdstuk 57 .............. ... 8 t.h.

3. van andero textielatoffen ........... 18 t.h.
b. andere artikeloen ................ .. 18 t.h.

58.08 Tula en flletwoefsels, niet opgemaakt:

u. van ijde ...... ................ 15 t.h.

b. vma synthtische of van kunstmatige tex.
tielvesels ..... ................ .. 15 t.h.

0. van katoen:

1. ongebleekt, niet geappreteerd ......... 14 t.h.

2. andere ...... ................ 18 t.h.
d. van ander textielstoffen ........... .. 18 t.b.

58.09 Tula, bobinettite on fttetweefsels, oppemaakt;
kant (meehantsch of met do hand vervaardlgd),
aan ht sink, in handon of in do vorm van
motlven:
.. Kant ..... ................. .. 18 t.h.

b. andere:

1. van, zijd ...... .............. 15 t.h.

2. van synthetischo of van knostmatige
textielvesels ... ............. ... 15 t.h,

Noo. D6nomination des marhandises Doito
applicables

58.02 Autres tapis, mime contectlonnds; tissus dits
Killm ou KitIm, Schumaeks o Sonmak, Kara-
mente et slmalres, mime confectionnds:

a. en laine .. . ........ . . 24 p.c.
b. en poils groooienr .................. 24 p.C.
c. en coton ..... ................ .24 p.c.

d. en jute, en fibres do coco, de sisal ou d'abaca
(ohanvre do Manille) .............. .24 p.o.

C. en autres matidros textiles ... ........ 30 p.o.

58.03 Tapissertes tlssdes i Ia main (genre Gobelins,
Flandres. Aubusson. Beauvals et slmlladres) 0t
tapsserles i l'alguille (an petit point, as point
de croix, etc.), mime oonfectlonnos .. ..... 30 p.

0
.

58.04 Velours, peluches, tissus bouel6s e ttsus do che-
nille, & i'exluston des articles des nos. 55.08 0t
58.05:

. do coton:

I. crus ...... ................ 14 p.c.
2. atros. ...... ............ . .. 18 p.C.

b. d'autres mati~res textiles ............. 18 p.c,

58.05 Rubanerlo at rubens sans tram. en ills oo fibres
paralllsss at encollis (boldus), A l'exeuslon
des articles du no. 58.06 ... .......... .. 18 p.c.

58.06 Etiquettes, 6sussons et articles stmlialres, tIss6sx
mats non brodds, on pilles, en rubans ou ddcoupds 18. p.c.

18.07 Fis de chenille; ills gulps (autres quo ceux do
no. 52.01 at quo les fils do erin gutpds); tresses
en plkes; autres articles do passementere et
autres articles ornementaux analogues, en
pilces; glands, floches, olives, nolo, pompons
et slmltalres:

a. Tresses, bandes et articles de fantaisie du
genre tresses, destins6o exclusivernent h Ia
fabrication do chapeaux:

1. en textiles synthdtiques ou artificiels . . 6 p.c.

2. en lin, on ranie ou on fibres textiles v6g.
tales du chapitro 57 ...... .... 8 p.c.

3. en autres mati~res textiles ......... 18 p.o.

b. Autros articles ... ............. 18 p.c.

58.08 Tultes et tissus A males nou6es (filet), unis:

0. en 00ie ................ . 15 p.C.
b. en textiles synth6tiques ou artificieis ... 15 p.c.

C. en oton:
1. cen, non apprtA . ......... 14 p.C.

2. autres . . . . . . . . . . . . . . . . 18 p.c.

d. en autres lati6res textiles ... ........ 18 p.c.

58.09 Tults, tulles-bobinots et tissus i malles noujes
(filet), faconsds; dentelles (A Is m6oanique on
I Ia mail) on plbces, en bandes on en motifs:

a. Denteiles ...... ................ 18 p.c.

b. sutte-:
1. en so ........... .... 15 p.C.

2. en textiles synthdtiques os wrtificiels . . 15 p.C.
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Nr. Oschrij ving Tocief

3. van katoen:
A. Bobinettule .... ............ 18 t.h.

B. overige:

I. ongebleekt, niet geapproteerd . . 14 t.h.
U. ander ................... 18 t.

4. van andere textielstoffen ........... 18 t.h.

58.10 Borduurwerk, &an hot sink, In banden of In do

vorm van motloven:

a. op brei- of haakwerk:

1. aan het stuk of in banden ............ 18 t.h.

2. ander ..... ................ .. 24 t.h.

b. overig:

1. van zijde ........ ..... 15 t.h.

2. van synthetische of van kuntmatige
teetielvexela ................. .. 15 t.h.

3. van katoen .... .............. .. 12 t.h.

4. van andero teoxtielotoffen ........... 18 t.h.

No.. Ddnomination dee marchandisoo Doitsapplkeablos

3. en coton:
A. Tulles-bobinots ......... .... 18 p.c.

B. non denomm6s:
1. 6crus, non apprctho ........ .. 14 p.c.

II. autme ........ .... 18 p.o.
4. en autres matibies textiles ...... 18 p.c.

58.10 Broderles en plbees, en hondes ouen motifs:

a. our fond do bonnoterie:
1. en pibco. ou en bandes .... ..... 18 p.c.
2. autoo ........... .... 24 p.c.

b. autreos:

1. en soi .................... .. 15 p.c.
2. en textiles synth6tiquee ou artificiels. . . 15 p.c.

3. en coton ........ . .... 12 p.c.

4. en sutres mati6re textiles ...... 18 p.c.
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HOOFDSTUK 59

Watten en vilt; touw en werken van touw; speciale weefsels,
gelmpregneerde weetsels en weefsels met een dek-

Iaag; technlsche artikelen van textielstoffen

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden als
sceefsela aangemerkt, de weefsels bedoeld bij een der posten
van de hoofdstukken 50 tot en met 57 en bij de posten
58.04 en 58.05, vlecht- en passementwerk en dergelijke
versieringsartikelen, aan bet stuk, bedoeld bij post 58.07,
tule en filetweefsels, bedoeld bij de posten 58.08 en 58.09,
kant bedneld bij post 59.09 en brei- en halkwerk, hodneld
bij post 60.01.

2. Onder de posten 59.08 en 59.12 worden niet ingedeeld,
weefsels, waarvan de. impregnering of de deklaag niet
zichtbaar is of slechts ziehtbaar is geworden door kleur-
verandering.

Post 59.12 omvat evenmin:
- besehilderd dock (ander dan beschilderd doek voor

theatercoulissen, voor achtergronden van studio's en
voor dergelijk gebruik);

- weefsels, welke op zodanige wijze met scheerhaar, met
kurkpoeder of met andere dergelijke produkten bedekt
zijn, dat zij tekeningen, motieven, enz. vertonen, of

- weefsels, welke gewoon geappreteerd zijn met zetmeel-
preparaten of met dergelijke preparaten.

3. Onder gegummeerde weefsels in de zin van post 59.11
worden verstaan:
a. weefsels geimpregneerd met rubber, met een deklaag van

rubber of met inlagen van rubber (andere dan schuim-
rubber, sponsrubber en geexpandeerde rubber):
- met een gewicht van niet meer dan 1500 g per m2

; -f
- met een gewicht van meer dan 1500 g per M

2 
en welke

moor dan 50 gewichtspereenten textielstoffen be-
vatten;

b. canvas, samengesteld uit parallel gelegde textielgarens,
gebonden met rubber.

4. Post 59.16 omvat niet:
a. drijfriemen, drijfsnaren en transportbanden uit textiel-

stoffen, welke een dikte hebben van minder dan 3 mm,
san het stuk of op lengte gesneden;

b. drijfriemen, drijfsnaren en transportbanden, geimpreg-
neerd met rubber, met een deklaag van rubber of met
inlagen van rubber, alsmede die, welke vervaardigd zijn
met garen of bindgaren nit textielstoffen, geimpregneerd
of bedekt met rubber (post 40.10).

5. Post 59.17 omdat de volgende produkten, welke
geaeht worden van de overige posten van afdeling XI te
zijn uitgezonderd:
a. de hierna limitatief opgesomde textielwaren (met uit-

zondering van textielwaren, welke bet karakter hebben
van produktn bedoeld bij de posten 59.14 tot en met
59.16):
- weefsels, vilt of met vilt gevoerd wenfsel, samengesteld

met 66n of meer lagen rubber, leder of andere stoffen,
van de soorten welke gewoonlijk gebruikt worden
voor de vervaardiging van kaardbeslag of van
dergelike produkten voor ander technisch gebruik;

CHAPITRE 59

Ouates et feutres, cordages et articles de corderle;

tlssus spclaux, tissus lmpr6gn6s ou endults;

articles techniques en matteres textiles

NOTES

1. La d6nomination tiast, lorsqu'eUe est utilis6e dans le
pr6sent chapitre (sauf au no. 59.03), sentend des tissus des
chapitres 50 A 57 et des nos. 58.04 et 58.05, des tresses, des
articles de passementerie et des articles ornementaux analo-
gues, en pibces, du no. 58.07, des tulles et des tissus A mailles
noues des nos. 58.08 et 58.09, des dentelles du no. 58.09 et
des Atoffes de bnnneterie du no. 60.01.

2. Les nos. 59.08 et 59.12 ne comprennent pas les tissus
dont limpr6gnation ou l'enduction ne sont pas apparentes;
il eat fait abstraction, pour l'application de cette disposition,
des changements de couleur provoqu6s par l'imprtgnation
ou l'enduction. Le no. 59.12 ne comprend pas non plus les
tissus points (autres que les toiles peintes pour d~cors de
thetres, fonds dateliers ou usages analogues) et lea tissus
recouverts de tontisses, de poudre de lige ou d'autres
produits analogues, qui pr6sentent des dessins provenant de
ces traitements, ni lea tissus ayant subi lea appr6ts normaux
de finissage & base de matires amylacfns ou de matibres
analogues.

3. On entend par ti8&s caoutchouMs, au sens dun 59.11:

a. les tissus iinpr6gns, enduits, recouverts o stratfi6s
avec du caoutchouc (autre que du caoutchouc mousse,
spongieux ou cellulaire):

- d'un poids an ml inf~rieur ou 6gal A-1.500 g; ou
- d'un poids au ml sup~rieur 1. 1.500 g et contenant en

poids plus de 50 p.c. de mati~res textiles;

b. lea nappes de fils textiles paralfiss et agglomrs entre

eux au moyen de caoutchouc.

4. Le no. 59.16 ne comprend pas:'

a. lea courroies en matihres textiles ayant moins de 3 mm
d'6paisseur, A Ia piece ou coup~w de longueur;

b. lea courroies en tissus impr~gn~s, enduits, recouverts o
stratifi6s avec du caoutchouc, ainsi que celles fabriqu~es
avec des fils ou ficelles textiles imprAgnfs ou enduits de
caoutchouc (no. 40.10).

5. Le no. 59.17 comprend lea produits suivants, qui sont
considrs comme ne relevant pas des autres positions de la
section XI:

a. lea produits textiles 6num~rs limitativement ci-apr&s
(A l'exclusion de ceux ayant le caractire de produits des
nos. 59.14 A 59.16):

- lea tissus, feutres ou tissus doubl s de feutre, combi.
nts avee une ou plusieurs couches de caoutchouc, de
cuir ou d'autres mati~res, des types communetment
utiliss pour Ia fabrication de garnitures de cardes,
et les produits analogues pour d'autres usages tech-
niques;
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- builgas;

- persdoeken en grove weefsels (ook die van mensen-
haar), van de soorten, welke gewoonluk worden
gebruikt in oliepersen of voor dergelijk technisch
gebruik;

- al dan niet vervilte weefsels, ook indien geimpreg.
neerd of voorzien van eon deklaag, van de soorten,
welke gewoonlijk worden gebruikt op papiermachines
of voor ander technisch gebruik, rondgeweven of
eindloos, met enkelvoudige of meervoudige ketting
on/of inslag, dan wel plat geweven met meervoudige
ketting en/of inslag;

- met metal versterkte weefels van de soorten, welke
gewoonlijk voor techniscb gebruik worden gebezigd;

- weefsels van metaalgarens bedoeld bij post 52.01,
van de soort, welke gewoonlijk gebezigd wordt voor
papiermachines of voor ander technisch gebruik;

- smeerkoord, vlechten, touw en dergelijke textiel.
produkten voor smerings- of pakkingsdoeleinden,
ook indien geimpregneerd, met een deklaag of ver-
sterkt (gewapend);

b. artikelen van textielstof vor technisch gebruik (andere
dan de artikelen bedoeld bij de posten 59.14, 59.15 of
59.16) en in hot bijzonder polijstschijven, pakkingen,
sluitringen en andere delen en onderdelen van machines,
apparaten en toestellen.

Nr. Ornschrijving Tarief

59.01 Wetten en artlkelen van walten; weheerhbar (ton-

tise) en noppen, van tetlelstof:

a. Watten en artikelen van watten ......... 10 t.h.
6. Seheerhear (tontisne) en noppen:

1. van aynthetisohe of van kunstmetige
tetielstoffen .................. 6 t.h.

2. andere ...... ................ vrij

59.02 VItI en viltwaren, oak Indien gelmpregneerd of

met sen dekilag:

a. Vloec. en tafelkleden .............. .24 t.h.
b. Vilt. an het stuk of enkel vierkant of rseht.

hoekig geoseden:
1. niet gelnpregneord, -onder deklaag en

niet boldoed ... .............. 10 t.h.
2. ander:

A. gempcegneerd met of met cn deklag
van aWfalt, teec of dergslijek stoffen . 10 t.h.

B. overig .... .............. .18 t.h.
-. ander vilt en andere viltwaren:
1. niet geimpregneerd, sonder deldeag en

niet bokleed ... ............. .. 12 t.h.
2. overig ...... ................ 18 t.h.

59.03 Gebonden textielelves, alsmede artlkelen datvan,
ook Indien geimpregneerd of met ean deklag:

a. gebonden textielvlie., can het stuk of enkel
vierkant of rsehthekig geneden ....... 18 t.h.

b. ander .......... ....... 24 th.

59.04 Blndgaren, touw en kabel, &I dan niet gevloehten:

a. govlochten, met een kern van textielgarens 18 t.h.
b. ander ...................... .. 12 t.h.

- les gazes et toiles A bluter;
- les 6treindelles et tissus 6pais des types commun6ment

utilis6s pour los presses d'huilerie ou pour des usages
techniques analogues, y compris ceux en cheveux;

- les tissus, feutr s ou non, m6me imprdgn6s o enduits,
des types oommun6ment utilis6s sur les machines &
papier o pour d'autres usages techniques, tubulaires
ou sans fin, & chafnes o A trames simples o multiples
(ou A chaines et A trames simples ou multiples), ou
tise6s A plat, A chaines o A trames multiples (ou it
chaines et A6 trames multiples);

- les tissus arm6s de m6tal, des types oommun6ment
utiliss pour des usages techniques;

- les tissus faits de fil6s m6talliques du no. 52.01, des
types commun~ment utiliss pour la fabrication du
papier ou pour d'autres usages techniques;

- lee cordons lubrifiants et les tresses, cordes et autres
produits textiles similaires de bourrage industriel,
impr6gn6s, enduits o arm6s, ou non,;

b. les articles textiles A6 usages techniques (autres que ceux
des nos. 59.14 A 59.16) et notamment les disques A polir,
les joints, lea rondelles et autres parties ou pikces do
machines ou d'appareils.

Nes. D1nomination dee maxhiadises Eroitbappli~bles

59.01 Ouates at articles en ouate; tenuoes, noeuds at

noppes (boutoens) do mstikres textiles:

a. Oustes et articles en ouate .. ... . 10 p.c.

b. Tontiesee. noeuds et noppes:
I. de textilee .ynth6tiques ou atificiels. 6 p.c.

2. autres ..... ................. exemption

59.02 Foutres at articles en feutre, Wne Impr6gn6s ou
endults:

.. Tapic de pied et tapis de table .......... 24 p.c.
b. Feutre en pieces ou aimplement d6coupds

de forme cardo ou rectangulaire:
1. non impr6gnds, ni enduits, ni recouverta 10 p.c.

2. autre:
A. impr6gn6a ou ecoouvert. d'asphalte,

do goudron ou de matibres similaires . 10 p.c.
B. non d6nomm& .... . ........... 18 p.c.

c. Autres feutree et articles en feutre:
1. non impr6gns. ni enduits, ni recouverta 12 p.o.

2. non d6nommds ..... ............ 18 p.c.

59.03 (Tius non tis6s) at articles on (lissus non ts.),
mime lmprdgn6s ou endults:

a. Tse ei non lia', en pi6ces ou simplement
d6coup6s do formse c-6e ou rectangulaire . 18 p.c.

b. autree ..... ................. .24 p.c.

59.04 Fisehles, cordes et eordages, tressh on non:

a. tres., avec fAe en file textiles ........ 18 p.c.
b. autree ..... ................. .12 p.c.
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Nr. Omschrijring Tarief

59.05 Ntiten, vervaardlgd van produkten bedoeld bij post
59.04, In banon, san hot stuk of In bepnalde
vorns; vsvangnetteon van garen, van blndgaren
of van touw:

a. Visvangnetten:

1, van plantoardige textieltoffen ....... vrJ
2. van andere textieltoffen ........... 18 th.

b. andere ...... ................. 18 th.

59.06 Andere artikelon, vorvaardigd van garen, van
bindgaren, van innw of van kabel, met ultzon-
dertng van weefesls en van artikelen van
weefsels ....... ................. 18 t.h.

59.07 Wefsels met eon deklaag van lm of van zotmool-
achtige stoffen, van do soorten welks gebrulkt
worden voor hot boekbindeu, voor hot karton-
heron, voor foedraalwerk of your dergelljk go-
brulk (percallne, enz.); calqueerll nen on taken-
UInnon; sohilderdoek; stUjfllnnon (buokram) on
dergolllke wefsels voor stounvormen van
hoeden on dergellik gebrulk ... .... ...... 18 t.h.

59.08 Wefsels geimpreguoerd met of voorlion van son
deklaag van collulosederivaten of van andere
kunstmatge plastisehe stoffen:

a. Pegamoid en dergelijke produkten (imitatie-
leder) ....... ................. 15 t.h.

b. andere ..... ................. 18 t.h.

59.09 Wasduok on andere weetols gelmprogneerd met
oils'of met ollehoudende preparaten dan wel
voorzsin van seon deklaag van oils of van olle-
houdend preparaten:

a. ruw oliedoek voor verpakking, voor dek-
kleden en dergelijke .... ........... 10 t.h.

b. goolied weefsel, uitsluitend voor do elektro-
technische industrie .... ........... 10 t.h.

o. andero ....... ................. 18 t.h.

59.10 Linoleum, ongoasht hot gebrulk daarvan, ook
Indleu In bepaalde vorm gesneden; vloerbedek-
king, bestasode oil eon deklaag met eon rug
van textlel, ook Indlen In bepaalde voron go-
snoden:

a. Linoleum .................. . . 18 t.h.
b. ander ...................... .. 20 t.h.

59.11 Gegummeorde wefsels, met ultsonderlng van
gogummerd brel- en haakwsrk:

a. Canvas, samengesteld nit parallel gelegde
textielgarons gebonden met niet gevulcani-
seerde rubber. ..... .............. 8 t.b.

b. andere. .... ................. .. 18 t.h.

59.12 Andere weefsels, gelmpregneerd of voorzten van
deklaag; bebehilderd doek voor thealercou-
issen, voor achtergronden van studio's of voor
dergelqk gebrulk:

a. Weefsels geimpregneerd met afsalt, teer of
dergelijke stoffen of voorzien van seon
deklaag van afalt, van teer of van dergelijke
stoffen. .... ................. .. 10 t.h.

b. gewoste weefsels, nitsluitend beatemd vor
de elektroterhnische industrie. ......... 10 t.h.

o. andere ...... ................. 18 th.

59.13 Elastisohe wefsols (met ultsondering van brel- en
haakwerk) van met rubbordraden verbonden
textlelstoffen .... ............... ... 18 t.h.

Nox. I36oninstion des marchandises Droite
applicablea

59.05 FIlets, fabriqu6s i 'alde des matires reprises au
no. 59.04, en nappes, en p1hoes ou On forms;
filets en forms pour [a poche, en fils, flelles on
oords:

a. Filets pour Is p|ehe:
1. en matibms textiles v6g6tales ........ exemption

2. en autres matibres textiles ... ....... 18 p.o.

b. autres ...... ................. 18 p.c.

59.06 Autres articles fabrlquds aveo des flls, floelles,
cordes on cordages, i I'excluslon des tlssu et
des articles on tlssus ...... ............ 14 p.r.

59.07 TlssuS endults do colie on do matibres amylads,
.do genre uWIs6 pour Is rellure, Is cartonnage,
La galnerle on usages slmllalrs (pereallne endulte,
eta.),; tlles k calquer ou trausparentes pour le
dessin; t0lles pripardes pour Is pointure; bou-
gran et stmllares pour I chapollerle .. ..... 18 p.o.

59.08 Tlissus lmpr6gnis on endults do d6rlv6s do Ia cellu-
lose on d'autres mattires plastiques artlflclells:

a. P6gamold et produits similaires (aimili-cuir) 15 p.o.

b. autres. ...... ................. 18 p.o.

59.09 Tolles elr6os et autres tlssus huUl6s on rocouverts

d'un endult i baue d'hule:

a. Toiles groasiirse huil6es. por l'embalage,
pour b8ches et similaires ........... 10 p.c.

b. Tissus huilds utilis& exclusive ent does
l'industrie 6leotro.technique : . ...... .. 10 p.o.

e. autre. ...... ................. 18 p.r.

59.10 Llnoldums pour tons usages, d6coup6s ou non;
couvre-parquets consistant en un ndult appil-
qud our support do matibres textiles, d6coup6s
on non:

a. Linol6ums .... ............... .18 p.c.

b. autres ....... ................. 20 p.o.

59.11 Tossus caoutehout6s, outres quo de bonnotrle:

a. Nappes de fils textiles parallkis& et agglo-
mdr6s entre eux au moyen do canoutchouc non
vlani ..................... 6 p.o.

b. autre. . ...... ................. 18 p.c.

59.12 Autres tissus Impr6gnis on endults; tosles peintes
pour d6cors do thitres, fonds d'atellers ou usages
analogues:

a. Tisse imprkgnds ou onduits d'sphalte, do
goudronou de matibres inmilaires .. ..... 10 p..

b. Tisose cir6 utilisoo exclusivement dans
l'industrie 6lectro.technique ......... .10 p.r.

o. sutres ...... ................. 18 p.o.

59.13 Tlssus (autres quo do bonnoterle) 61astiques, form6s
de matlbres textiles assocl6es iA des fls do caout-
ahout ....... .................. 18 p.c.
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Nr. Omoohrijving Tariof

59.14 Lampe- en kLarsepit, kousen of pitten (wieken),
voor komforen en dergelike, goweven, gevloeh-
ten of gebreid; gioeikousjes, ok indlen gelm-
pregneerd, aismede rondgebreide bulsjes voor
bet vervaardigen van gloeikousles:
a. Lampe. en kaarsopit, kousen of pitten (wie.

ken), voor komforen on dorgelijke ..... 10 t.h.

b. andere ............ . . 15 t.h.

59.15 Brandslangen en dergelike slangen, van textlel-
stoffen, ook Indian gewapend, met besiag of met
toebehoren van andere stoffen ........... 18 t.h.

59.16 DrlJfriemen, drifsnaren en transportbanden, van
textielstoffen, ook indlen versterkit met metaal
of met andere otoffen .... ............ 10 t.b.

59.17 Andere weefsels en artilkelen, voor tehnlsch go-
bruik, van textielstoffen:

a. Builgas, ook indien gereedgemaakt om to
worden bevestigd ....... .... 6 t.h.

b. Weefsel, vilt of met vilt govoerd toefoel,
samengeoteld met on of meer lgen rubber,
loder of andere stoffen, van de soorten, welke
gewoonlijk gebruikt womrden veer do ver.
vaardiging van kaaodgarnituren of van der.
golijko predukten veer andor tehniooh go.
bruik:
1. veer do vervaardiging van kaardgarni-

turen ............ . . 4 t.h.
2. andor ........... . ... . 10 t.b.

c. Smerkoord, vlechten, touw on dergelijke
textielprodukten, vor smerings. of pak.
kingsdoeleinden, geimprogneerd, met een
deklaag of verstorkt (gewapond) ..... 12 t.h.

d. overige ........... .... 10 t.h.

DroitsNe. Ddnomination dos inarchandises applicables

59.14 b6ohes tiss6es, tresses on trlcotdes, en matlbres
textiles, pour lampes, rchauds, bogles 0t slml-
laires; manehons i incandescence, mime im-
prgnr6s, 0t tisus tubulalres on bonneterle ser-
vant A leur fabrication:

a. Mche ....... ............. . . 10 p.c.

b. autre articles ........... . 15 p.c.

59.15 Tuyaux pour pompes 01 tuyaux slmilaires, on
matlres textiles, m6me avee armatures on ae-
cessoires en sutres matbres. ............ 18 p.c.

59.16 Courroles transportuses ou de transmission en
matibres textiles, mime armdes. ........ .10 p.c.

59.17 Autres tissus 0t articles pour usages techniques,
en matibres textiles:

e. Gases et toilve h bluter, mLme pr6par6eo
pour tre montes ...... . .... 6 p.c.

b. Tissue, feutres, ou tissus doubi6s do feutr,
combin6s avec une ou plusieurs couches do
caoutchouc, do cuir ou d'autre mati6res,
pour la fabrication do garnitures do cardes,
et produito analogues pour d'autres usages
techniques:

1. pour la fabrication de garnitures do cardes 4 p.c.

2. autres ........... . . 10 p.c.

c. Cordons lubrifiants; tresses, cordes ot autres
produits similaires do bourrage industriel,
m6me imprgnOs, enduita ou arm6a .... 12 p.c.

d. non d6nommds ........ .... 10 p.c.
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HOOFDSTUK 60

Brelwerk en haakwerk

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. gehaakte kant bedoeld bij post 58.09;
b. brei- en haakwerk, bedoeld bb een der posten van hoofd-

stuk 59;
c. korsetten, jarretellegordels, korselets (gaines), busts-

houders, bretels, jarretelles, kousebanden, sokophouders
en dergelifke artikelen (post 61.09);

d. oude kleren en dergeijike artikelen, bedoeld bij post
63.01:

e. orthopedische artikelen, zoals breukbanden, medisch-
chirurgische gordels en dergelifke (post 90.19).

2. Onder de posten 60.02 tot en met 60.05 (en niet onder
een der posten van de hoofdstukken 61 en 62) vallen niet
aileen de artikelen nit brei- of haakwerk (al dan niet afge-
werkt en al dan niet compleet), welke in vorm gebreid of
gehaakt zijn, maar ook genaaide of anderazins geconfectio-
neerde artikelen van gebreide of gehaakte stoffen (delen van
die artikelen daaronder begrepen). Deze regel is eveneens
van toepassing op artikelen bedoeld bij post 60.06.

3. Brei- of haakwerk wordt niet aangemerkt ala eaai84,
in de zin van post 60.06, indien het is voorzien van een
elastieken band of van rubberdraden, uitsluitend dienende
voor het fronselen of inrimpelen of als aansluitende boord.

4. Onder dit hoofdstuk worden ook ingedeeld artikelen,
vervaardigd van metaaldraad, van de soorten, welke
worden gebruikt voar kleding, voar stoffering of voor der-
gelijke doeleinden.

5. Voar de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder:

.a. elastisch brei- en haakwerk, het brei- en haakwerk, dat
bestaat uit met rubberdraden verbonden textielstoffen;

b. gegummeerd brei. en haakwerk, het brei- en haakwerk,
dat geimpregneerd is met rubber, voorzien is van een
deklaag van rubber, dan wel vervaardigd is van textiel-
garens, geimpregneerd of bedekt met rubber.

Nr. Omschrijving Tarief

60.01 Briwerlk en haakwerk, niet elastiseh en nist go-
gummesrd, san hot sink ... .......... 18 t.h.

60.02 Hasdsehoenen, wanten an dergolUke artikelen,
van net elastiseh of van nlet gegummoerd brel-
of haakwerk .... ............... 24 t.h.

60.03 Kousen, onderkousen, sokken, voetes en derge-
lIke artikelen. van nlet elastlsch of van net go-
gnmmesrd brel- of haakwerk .......... .24 t.h.

60.04 OnderkledIng van niet elastiach of van net go-
gummeerd brel- of haakwerk:

a. van wo:
1. Hemden en broaken, voer dames. van

Nederiandse maten 38 en hoger, dan wel
van Belgische maten 40 en beget, wegen-
do ten hoogste 1800 g per doeijn stuke . . 16 t.h.

2. andere .................. . 24 t.h.
b. van andere textielstoffon ............ 24 t.h.

CHAPITRE 60

Bonneterle

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:
a. le dentelles au crochet du no. 58.09;
b. les articles de bonneterie do chapitre 59;

c. les corsets, ceintures-corsets, gaines, soutien-gorge,
bretelles, jarretelles, jarretibres, supports-chaussettes et
articles similaires (no. 61.09);

d. les articles de friperie du no. 63.01;

e. leo appareils d'orthop~die, tels que bandages herniaires,
ceintures m~dico-chirurgicales, etc ..... (no. 90.19).

2. Rentrent dans lea nos. 60.02 & 60.05 inclus (et non
dans les chapitres 61 et 62) non settlement le. articles de
bonneterie (finis ou non, complets on incomplets) tissos en
forme, mais encore lea articles fabriqu6s avec des 6toffes de
bonneterie, cousus o confectionn6s (y compris lea parties
do ces articles). La m~me rbgle s'applique aux articles repris
au no. 60.06.

3. Ne sont pas considdrds comme articles de bonneterie
dlastique, au sons du no. 60.06, lea articles de bonneterie
munis d'une bande ou de fils de serrage 6lastiques.

4. Ce chapitre comprend le articles obtenus avec des
fils do m6tal et qui sont des types utilisds pour l'habilement,
l'ameublement et usages similaires.

5. Dans ce chapitre, on entend par:

a. 6toffes et articles de bonneterie dastique, le produits de
bonneterie formds de matitres textiles asocifes A6 des
fils de paoutchoue;

b. 6toffes et articles de bonneterie caoutchoul&, lea produits
de bonneterie imprignis, enduits, reconverts de caout.
chouc on fabriqu6s A6 laide de fils textiles impr~gnds o
enduits de caoutchouc.

Noe. I~nomination des marchandises Droitsapplicables

60.01 Etoffes do bonneterle non 61astique of eaoutehoutie,
en pices . ...... ................. 1 p. .

60.02 Ganterle de bonneterle non 61astique of caout-
chout ..... ................. 24 p.c.

60.03 Bas. sous-baa, ehaussettes, socquettes, protbge-bas
et articles slmlalres, de bonneterle non 61astlque
I1 cooutchout6e ... .............. . 24 p.e.

60.04 Sous-v6tements do bonnetere non 61astlque 01
eaoutchout6e:
a. en lame:

I. Chemises ot culottes, powr femmes, des
taillie 40 beige et sup~rieares, ou des tailles
38 n6erlandaise st supdrieures, pesant au
ma.imum 1.800 g par douaine de pikoes 18 p.c.

2. atres. ...................... .24 p.C.
b. en autres matires textiles .......... ... 24 p.o.
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Nr. Omachrijving Tarief

60.05 Bovenkledlng, kledlngtoebehoren en andere cr1-
kelen, van niet olastlseh of van net gegummeerd
brel- of haukwerk:
a. van ol:

I. Japonnen en complete koatuums, van on-
vermengde wol, voor dames, van Neder.
landse maten 38 en hoger, dan wel van
Belgische maten 40 en hoger, wegende
ten hoogste 1200 g .............. .. 20 t.h.

2. ande ....... .............. .. 24 t.h.
b. van metalgarens ... ............ ... 18 t.h.
c. van andere textielotoffen ............ 24 t.h.

60.06 Brelwerk en hoakwerk, elutloeh of gegummeerd,
aan bet stuk, en artikelen darvan (knlestukken
en aderspatkousen dearonder begrepen):

a. Stoffon ean hot stuk .............. .18 t.h.
b. andere artikelen. . ............. .. 24 t.h.

Nos. D6nomination des marchandises Droiteo
applicables

60.05 Vitements de desus, aeeessolmeo do vitement at
otUres articles do bonneterle non 61WsUque ni

caoutbehut6e:

a. en laine:

1. Robes et coatumes complete, on laine pure,
pour femmes, des tailles 40 beige et sou.
prieures, on des tailles 38 n6erlandaise ot
supdrieures, pesant eu maximum 1.200 g 20 p.c.

2. autres ...... ................ 24 p.c.

b. en fils on fil6e m6talliques. . . . ...... 18 p.c.
c. en autres matibres tetilef ... ........ 24 p.c.

60.06 Etoffe en plbees at autres artleles (y comprls les
genoulllbres et les bes & varlces) de bonneterle
6tutique, y ceompris Is bonneterie ecaoutehoutde:

a. Etoffes en pice.... . ............. 18 p.c.

b. autre articles. ................. .. 24 p.c.
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HOOFDSTUK 61

Kledlng en kledlngtoebehoren, van textlel

AANTEKENINGEN

1. Onder dit hoofdstuk worden slechts ingedeeld ge-
confectioneerde artikelen van weefsels, van vilt of van
produkten bedoeld bij post 59.03, met uitzondering van
artikelen van brei. en haakwerk, anderd dan de artikelen
bedoeld bij post 61.09.

2. Fit hoofdstuk omvat niet:

a. oude kleren en dergelijke artikelen, bedoeld bij post 63.01;

b. orthopedisehe artikelen, zoals breukbanden, medisch-
chirurgiseche gordeLa en dergelijke (post 90.19).

3. Voorde toepassing van de posten 61.01 tot en met 61.04:

a. worden artikelen, waarvan niet kan worden onderkend
dat zi herenkleding of jongenskIeding, dan wel dames-
kleding of meisjeskleding zijn, ingedeeld als dames.
kleding of als meisjeskleding (post 61.02 of 61.04);

b. wordt als kinderkkeding aangemerkt, de kleding voor
kleine kinderen, waarvan niet kan worden onderkend,
dat zij uitsluitend bestemd is om door jongens of door
meisjes te worden gedragen.
Luiers worden als kinderkleding aangemerkt.

4. De artikelen omsehreven in post 61.06, zoals foulards,
welke vierkant of nagenoeg vierkant zijn en waarvan geen
der zijen langer is dan 60 cm, worden ingedeeld onder
post 61.05. Zakdoeken, waarvan 6n der zijden langer is
is dan 60 cm, worden ingedeeld onder post 61.06.

5. De posten van dit hoofdstuk zijn mede van toepassing
op de daarbij bedoelde artikelen, welke niet compleet zijn
of niet zin afgewerkt, alsmede op breiwerk of haakwerk,
dat in bepaalde vorm is gebreid, gehaakt of versneden, voor
het vervaardigen van de artikelen bedoeld bij post 61.09,
en op alle andere weefsels, welke volgens een patroon zijn
versneden voor het vervaardigen van artikelen bedoeld bij
een der posten van dit hoofdstuk.

Nr. Omaebeijving Tarief

61.01 Bereabovenkledlng en longensbovenkledlng . . . 24 t.h.

61.02 Damesbovenkledlng, melaJesbovenkledlng en kin-
derbovenkledIng.. ..................... 24 t.h.

61.03 Herenonderkledlng en Jangensonderkledlng, kra-
gon, boorden, fronten en manehetten dearoder
begrepen .... ................. ... 24 t.h.

61.04 Damesonderkledlng, meslsesonderkledlng en kin-
derandarkledIng ..... .............. 24 t.h.

61.05 Zakdoeken:

a. van ijde .................... .24 h.
b. van synthetische of van kunstmatige textiel-

atoffen ...... ................. 24 t.h.
a. van andere textielatoffen:

1. geborduurd, wits niet uitaluitend van or.
geborduurde zoom vosrzisa:
A. van onvermengd linnen of van mat

katoen verxnengd linnen .......... 15 th.
B. van katoen ... ............ .. 15 t.h.

2. overige .... ............... .20 t.h.

CHAPITRE 61

Vitements et accessolres du vitement, en tssus

NOTES

I. Le pr6sent chapitre ne comprend que des articles
confectionnd en tissus, en feutre on en tisau non ti esa, A

l'exclusion des articles de bonneterie autres que ceux do no.
61.09.

2. Ce chapitre ne comprend pas:
a. les articles de friperie du no. 63.01;
b. les appareils d'orthopddie, tels qus bandages herniaires,

.eentures m6dic-ohirurgicales, etc. (no. 90.19).

3. Pour l'interprktation des nos. 61.01 A 61.04:
a. les articles qui ne sont pas reconnaissables comme 6tant

des vAtements d'hommes ou de gargonnets on des v~te-
menta de femmes on de fiettes doivent 6tre clasds avec
ces derniers (nos. 61.02 on 61.04, salon Is cas);

b. les termes v.emen pour jeune.s en/ants 'entendent des
v6tements non diffdreneils quant an sexe, pour enfants
en bas Age, et ne s'appliquent pas aux vltements recon-
naissables comme 6tant exclusivement destines A des
fillettes on A des gargonnets, ils couvrent aussi les couches
et les langes.

4. Sont assimil6s aux pohettes du no. 61.05 les articles
du no. 61.06 do type foulards, de forms carrde on sensible-
ment carr6e, dont ancun ct6 n'exc6de 60 cm. Les mouchoirs
et pochettes dont Iun des ct6s a one longueur supdrieure
A 60cm eont rangs an no. 61.06.

5. Lea positions do prsent chapitre s'6tendent ax
articles incompleta on non finis, ainsi qu'ax pi~ces de bonne-
taie en forme pour la confection d'articles do no. 61.09 et
aux pi~ces de tout autre tissu coup6es sur patron en vue ds
la confection des articles de ce chapitre.

Nos. D~nomination des marchandises Dpitsapplicables

61.01 Vtements ds dessus pour hammes et garconnte 24 p.c.

61.02 Vtements do dessus pour fenmes, flllettes at Jlunes
enfauts ............ . ... . 24 p.c.

61.03 Vttensents de dessous (luge de orlps) pour hommes
at gargonnets, y eomprls les eols, faux cols,
plastrons at manchettes .............. .24 p.c.

61.04 Vtoments de dessous (lage de corps) pour fernmes,
fllette st leunes enfants ............. .24 p.c.

61.05 Moucholrs et poehettes:

a. en saie ....... ................. 24 p.c.
b. en textiles synthitiques ou artifiscels ... 24 p.c.

c. en autree mati~res textiles:
1. brodfs, & l'exception de ceux simplement

ourt& a point de broderie:
A. en lin pur ou mlang de coton . . . 15 p.c.

B. en coton ................. .15 p.c.
2. non d6nomm~s. . .... ............ 20 p.c.
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Nr. Omechrijving Tarief

$]aals, sjerpen, hoofddoaeken en haisdooken, man-
tilles, slulers, voles en dergelltko artlkelen:

a. Sluiers, voiles en mantilles .......... .. 24 t.h.

b. andore artikelen:

1. van sijde:
A. bedrukt, vierkant .......... 18 t.h.

B. andere .... .............. .. 22 t.h.

2. van wol ...... ............... 20 th.

3. van andere textielstoffen ........... 24 th.

61.07 Dausen:

a. van jde ........ .............. 24 th.

6. van andere textielstoffen ............ 20 t.h.

61.08 Kragen, fanoy-arctkelen, frotses, Jabots, man-
chetteu, Inzetsels en dergelQke garnering, saor
dameskleding of yoor damesonderkledlng . . . 24 t.h.

61.09 Korsetten, jarretllegordels, korselets (gaines),
bustehouders, bretels, jarretelles, kousebanden,
sokophouders en dergellike artlkelen, van weel-
sol (brel- en haakwerk dtarander begrepen),
ook Indlan elastlich ..... ............ 24 t.h.

61.10 Handschoenlen, wanton on dergellike, kousen on
sokken, andere dan die van brel- of haakwerk . 24 th.

61.11 Ander geonfeotloneerd kledlngtoebehoren: sas-
bras, sehoudervulllngen en dergellJke opvun-
stukken vor kleding; gordels en koppels, mef-
fen, overmouwen, en. .............. 24 t.h.

Nos. I6nomnination des rnarhondises Droit
applicables

61.06 ChAles, deharpe' foulards, eache-nes, cache-eol,
mantilles, voles at volletts, at articles slml-
lres:

a. Voiles, voilettes et mantillee ............ 24 p.c.

b. autres articles:
1. en soie:

A. imprim6e, de forme carre ........ 18 p.r.

B. autree ...... .............. 22 p.c.
2. an laine ...... ............... 20 p.c.

3. en autree matires testiles ......... 24 p.c.

61.07 Grasvtes:

a. en asie ..... ................. .. 24 p.c.

b. an autree mati~res textiles ... ........ 20 p.c.

61.08 Cola, collerettes, gulmpes, colleohets, plastrons,
jabots, polgnets, manohattes, empl6eementas t
autres garnitures slmllalres pour otements at
aoas-vitements f6minins ... .......... .24 p.c.

61.09 Corsets, oelntures-corsets, gaines, soutlen-gorge,
bretelles, jarretelles, Jarretlires, supports-
ohaussettes at articles almilaires, en tlssus o on
bonneterle, mime 61astlques. ............. 24 p.c.

61.10 Cantorle, bas, chauseettes at socquettes, autres
qu'en bonneterlo .... .............. .24 p.c.

61.11 Autres accessoires confetionns do vtement:
dessous do bras. bourrelets et dpaulettes do son-
tlen pour tailleurs, celntures et celnturon, man-
choss, manches proteclorces, at .......... 24 p.c.
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HOOFDSTUK 62

Andere geconfeetloneerde artlkelen van textielstoffen

AANTEKENINGEN

CHAPITRE 62

Autres articles confectlonn6s en tissus

NOTES

1. Dit hoofdstuk omvat uitsluitend geconfectioneerde 1. Le pr6sent chapitre ne comprend que des articles
artikelen van weefsel, met uitzondering van brei- of haak- confoctionn~s en tissu autre que de bonneterie.
werk.

2. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. artikelen bedoeld bij een der posten van de hoofdstukken
58, 59 en 61;

b. oude kleren en dergelijke artikelen, bedoeld bj post
63.01.

Nr. Omschrijving Tarief

62.01 Dekens:

a. van grof haar .... .............. .. 20 t.h.
6. van wol ...... ................ 24 t.
c. van andere textielstoffen ............ 24 t.h.

62.02 TWei-, bedds- en hutshoudlinnen; gordlnen,
vitrages en adere artikelen, voor stoferlng:

a. Tafel., bedde- en huishoudlinnen ....... 24 t.h.

b. andere artikelen:
1. Tofelldeden:

A. van zijde, van synthetische of van
kunstmatige textielstoffen ....... 30 t.h.

B. van andere textielstoffen. ....... .. 24 t.h.
2. overige .... ............... .. 24 t.h.

62.03 Zakken veor verpakkslogdoelelnden:

a. van juteweefsel:
1. gebruikte .... ................ 6 t.b.
2. niuwe:

A. waarven hot weef"e per mn moor weegt
don 600 g en per tien cm in hot vier.
kant niet meer telt don 36 inslagdraden
metende per half kg, in enkelvoudige
dread, hoogotens 610 m ........... 6 t.h.

B. andere ...... .............. 18 tb.
b. van andere weefeelo ..... ........... 18 t.h.

62.04 Dekkleden, secheepszellen, sonnesehermen voor
wInkelpulen, tenten en kampeorartikelen:

a. Tenten ...... ................ 18 t.h.
b. Kompeerartikelen.. .. ............. 24 t.h.
c. endere ..... ................. .. 12th.

62.05 Andere geconfeetloneerde artikelen van weefsel,
patronen voor kleding daaronder begrepen. . . 24 tb.

2. Ce chapitre no coomprend pas:
a. len articles repris aux chapitres 58, 59 et 61;

b. les articles de friperie du no. 63.01.

Noe. D6nomination des marchndisee Dmoito
applicables

62.01 Couvert res:

a. en poils groiers ............ 20 p.c.
b. on lain e. ...... ................ 24 p.r.
c. on entree matiree textiles ....... . . 24 p.c.

62.02 Liege de lit, do table, do toilette, d'ofnee ou de
cuisine; rideaux, vitrages et autres articles
d'ameublement:
a. Lingo de lit, do table, do toilette, d'office

on de cuisine ...... .............. 24 p.c.
b. eutree articlee:

1. Tapic do table:
A. en eoie, ou en textilee synth6tiques on

artificlels ...... ............. 30 p.c.
B. en eutree onatibree textiles ......... 24 p.c.

2. non ddnomm-6 ............ 24 p.C.

62.03 Sacs et saehets d'emballage:

a. en tissus de jute:
1. usa .. ......... . . 6 P.C.
2. nofns:

A. on tissu pesant plun do 600 g an m t
prdsentant, on traome, done urt car6 de
10 cm de COSO, an mximumn 36 fils
mesurant en fil simple. 610 m on moins
on demi-kilogramme .... ........ 6 p.c.

B. autres ...... .............. 18 p...
b. on autres tn.us ................. .1 p.c.

62.04 Blches, volles d'embarcatlons, stores d'ext6rleur,
tentes at articles de eampoment:
a. Tentes. .... ................. .. 18 p.c.
b. Articles do campement ............. .. 24 p.c.
C. eutree......... ............... 12 p.c.

62.05 Autres articles eonfeteonnis en tissus, y eomprls
les patrons de vitements ... .......... .. 24 p.c.
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HOOFDSTUK 63

Oude keren on dergelljke; lompen en vodden

Nr. Omsehrijving Tarief

63.01 Kleding en kledingtoobeboren, dekens, Ilnnengoed
en artlkelon voor stofferlng, van textiel (andere
dan artikelen bedoeld blJ do posten 58.01, 58.02 en
58.03), sehoelsel on hoofddeksels, ongeacht van
walk materlAl, voor sover daze goederen dulde-
lJke sporen van gebrulk dragen, In bulk dan wel
verpakt in balen, In uakken of in dergelUke ver-
pakkingsmiddelen ... ............. .24 t.h.

63.02 Lompen on vodden; alval an oud good, van bInd-
garen, van touw of van kabels ...........

CHAPITRE 63

FrIperie, drles et chiffons

Nos. D6nomination des marchandises Driteapplicables

63.01 Articles at occensolres d'habfllement, couveorures,
Unge do maison ot articles d'amoublement
(autres quo le articles vlsks aux nos. 58.01,
58.02 ot 58.03), on matibres textiles, chaussures
at eolffures on toutes matibres, portant des
traces appr6clables d'usage et prdnentds on vrae
ou an balles, sacs ou oondltlonnment SiMUllalres 24 p.c.

63.02 Drilles at chiffons, flcelles, cordes ot cordages, sonus
forms do d6ehets ou d'artleles hors d'usage . . exemption



150 United Nations - Treaty Series 1960

AFDELING XII

SCHOEISEL; HOOFDDEKSELS; PARAPLU'S EN PARA-

SOLS; GEPREPAREERDE VEREN EN ARTIKELEN VAN

VEREN OF VAN DONS; KUNSTBLOEMEN;
WERKEN VAN MENSENHAAR; WAAIERS

HOOFDSTUK 64

Schoelsel, beenkappen en dergeliJke artikelen;

delen daarvan

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. schoeisel zonder aangezette zolen, van brei- of haakwerk
(post 60.03) of van ander weefsel (uitgezonderd vilt)
(post 62.05);

b. gedragen schoeisel bedoeld bij post 63.01;

c. artikelen van asbest (post 68.13);

d. orthopedisch schoeisel en andere orthopedische artikelen
en delen daarvan (post 90.19);

e. sehoeisel, dat het karakter heeft van speelgoed, alsmede
schaatechoenen met aangezette schaatsen (ijsschaatsen
of rolsehaatsen) (hoofdstuk 97).

2. Als delen in de zin van de posten 64.05 en 64.06 worden
niet aangemerkt: schoenpinnen, schoenspijkers, zoolbeslag
en dergelijk beslag, oogjes, haken, gespen, galons, pompons,
veters en andere versieringsartikelen en passementwerk,
welke worden ingedeeld onder de posten, welke daarvoor in
aanmerking komen, en evenmin schoenknopen (post 98.01).

3. Voor de toepassing van post 64,01 wordt als schoeiel
met buitenzolen en bovendeel van rubber of van kunst-
matige plastische stoffen ook aangemerkt, schoeisel met
buitenzolen en bovendeel van weefsels of van ander textiel
met een deklaag van rubber of van kunstmatige plastische
stof, welke aan de buitenzijde zichtbaar is.

Nr. Omcwhrijving Tarief

64.01 Schoeisel met buitenzolon en bovendeel van rubber

of van kunstmatige plastlische stof:

a. Dij- en lieslaasoen, van rubber ....... .22 t.h.

b. ander ..... ................. ... 24 t.b.

64.02 Sohoetsel met bultenzolen van leder of van kunst-
leder; schoelsel (ander dan schoebel bedoeld blU
post 64.01) met bultenzolen van rubber of van
kunstmattge plastische stof:

a. Pantoffels on huiochoeigel . ....... .. 24 t.h.

b. ander schoeisel met bovendee:

1. van leder of van kunstleder:

A. gewone werkwshoonen, ongevoerd, en
gewone laarzen, van ouseleder, van
koeleder of van paardeleder, in do na-
tuurlijke kleur of enkel met sehoen-
-sear behandeld ............. 15 t.h.

B. overig:

1. met eon zoollengte van minder dan
23 cm ........ .... 24 t.h.

SECTION XII

CHAUSSURES; COIFFURES; PARAPLUIES ET PARASOLS;

PLUMES ET DUVET APPRETES ET ARTICLES EN
PLUMES OU EN DUVET; FLEURS ARTIFICIELLES ET

OUVRAGES EN CHEVEUX; EVENTAILS

CHAPITRE 64

Chaussures, gu6tres et articles analogues;

parties de ces objets

NOTES

1. Le present chapitre ne comprend pas:

a. les chaussons en bonneterie (no. 60.03) ot en autres
tissus (no. 62.05), sans semelles rapport6es;

b. les chaussures usag6ee du no. 63.01;

c. les articles en amiante (no. 68.13);

d. lea chaussures et appareils d'orthopddie et leurs parties
(no. 90.19);

e. les chaussures ayant le caractkre de jouets, et ls articles
composites, form~s de chaussures et de patins (A glace
o & roulettes) fixfs ensemble (chapitre 97).

2. Ne sont pas consid~r~s comme parties, au sons des
nos. 64.05 et 64.06, les chevilles, protecteurs, oeillets, cro-
chets, boucles, galons, pompons, lacets et autres articles
d'ornementation et de passementerie, qui suivent leur
r6gime propre, ni les boutons de chaussures (no. 98.01).

3. Pour l'application du no. 64.01, on traits 6galement
comme caoutchouc ou comome mati~re plastique artificielle
le tissus ou autres supports textiles pr6sentant une oauche
apparente de caoutchouc ou de matibre plastique artificielle.

Droito
Nos. Ddnomination des marechandises ppliehble

64.01 Chaussures b semelles ext6rieures et dessus en
caoutchouc ou en mattere plastique arttficielle:
a. Bottes cuisoardes on caoutchouc ......... 22 p.c.

b. autros. ..... ................. .24 p.c.

64.02 Chaussures A semelles extdrioures en cult naturel,
artficte on reconstltu6; ehaussures (autres quo
celles du no. 64.01) 1 semeles ext6droures en
caoutchouc on en matibre plastique artificielie:
(i. Pantoufles et chaussures d'intcrieur .... 24 p.c.

b. outces ehaussures, & deous:
1. 0n cuir naturel, artificiel ou reconstitwSd:

A. Brodequins commune non doublds ot
bottes communes, on cuir do boeuf, de
vache ou de cheval. de coulour natu.
relle on cirns ..... ............ 15 p..

B. non ddnomme:

1. avec semelles d'une longueur inf6,
rieure A 23 a .............. 24 p.c.
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Nr. Omschrijving Twisf

H. mot eon coollengte van 23 om of
me r . .t . .n................

2. -a andors, stollen .. .. .. .. .. .

24 t.h. of,
nu, kouzo
von do i..
porteur:
f 5,78 of
F 76 per

p2th
24 t.b.

64.03 Sehoelsel van hout of met bultenzolen van bout of
van kurk:

a. Po toffels on huischoeisel ... ........ 24 t.h.

b. under schoeisel. ................ .. 15 t.h.

64.04 Seboelsel met bultensolen van andere stoffen
(touw, barton, weefsel, vllt, vleebtwerk, enL):

a. Pmntoffels en huissehoeisel ... ........ 24 t.h.

b. ander schoeisel ... .............. 15 t.h.

64.05 Delen van sohoelsel (Inlegzolen en hielkossens
diaronder begrepen), ongeacht de stof, waarvan
oh zUn vervaardlgd, andere dan dIe van metWal:

a. nloegcolen on ondere loose inlegetukken . . 20 t.h.

b. andoro delen van wchoeisel:
1. van leder of van kunstleder:

A. enkel geonedon (golijmdo zolon, go-
ljsmde hakken, golijmde contrefort on
gelijmde shoenranden daaronder be.
grepen) ..... .............. 10 t.h.

B. andero bewerkt ............... 15 t.h.

2. von rubber:

A. Zolen en hakken .... .......... 15 t.h.

B. ndore ..... .............. 18 t.h.

3. van bout:

A. onkel gedrasid .............. ... 6 t.h.

B. andore ...... .............. 18 t.b.
4. van kurk ..... ............... 10 t.

5. von andere toffen ............... 15 t.h.

64.06 Beenkappen, beenstukken, slobkousen, puttees,
beenbesobermers, seheenbeschermers en derge-
luke arttkelon on delen daarvan:

a. vn leder of van kunstleder ........ .. 15 t.h.

b. van ondere stoffon ............... .. 24 t.h.

Doto
Nos. Ddnomnination des marchamdises Dppibl

applicables

It. ave semelle d'un longuour de 23
cm et plu ..... ........... 24 p.c. ou,

a- choix do
l'importa-

tor,. Ia
pairs: F 76
on f 5.78

2. on autres matibres .... .......... 24 p.e.

64.03 Chaussures en bot oo A semelles ext6rieures en
bos 0o en 116go:

a. Pantoufles et chausoures d'intrieur . . 24 p.c.
b. autree chamuoore .... ..... ........ 15 p.o.

64.04 Chaussures A semelles extdrleures en autres matib-

rea (corde, carton, tissu, feutre, vannerle, etc.):

a. Pantoufles ot chaussure d'intdrieur .... 24 p.a.

b. antree chauoures ... ............ .15 p.C.

64.05 Parties do chaussures (y comprs lo semelles int6-
rieures et les. talonnettes) on totes matibres
autres quo to mital:

a. Semelles inthrieures et autres accessoires
anovibl as ..... ............... 20 p.c.

b. autros parties do oha-monros:
1. on cuir natural, artificial on recontitu6:

A. simploment d6coup6es (y coespris leo
seernlles, talons, contreforts et tr6.
pointes, coll&o) ... ............ 10 p.c.

B. autrement ouvr6es ............ 15 p.c.

2. en caoutchouc:

A. Senelles et talons .. ......... .15 p.c.
B. outre .................... IS p.

3. on boi:

A. si-plement tu-. ......... 6 p.c.
B. autres .................. .. IS p.c.

4. on hge ...... ............... 10 p.c.
5. en atres nati6res .... ........... 15 p..

64.06 Gultres, jamblbires, molletlbres, protige-ttblas et
articles simllafres et leours parties:

a. on cuir natural, artificial on reconstitub 15 p.c.

6. on autr-n rnatibrer ............... .. 24 p.c.
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HOOFDSTUK 65

Hoofddeksels en delen daarvan

AANTEKENTNGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. gedragen hoofddeksels bedoeld bij post 63.01;

b. haarnetjes van mensenhaar (post 67.04);

c. hoofddeksels van asbest (post 68.13);
d. hoofddeksels, welke het karakter hebben van speelgoed,

zoals poppehoeden, of welke het karakter hebben van
cotillonartikelen (hoofdstuk 97).

2. Post 65.02 is niet van toepassing op hoedvormen
(cloches), welke door aaneennsaien zijn verkregen; zulks
geldt evenwel niet ten aanzien van hoedvormen (cloches),
welke zijn vervaardigd door het spiraalvormig aaneen-
naien van gevlochten, geweven of anderszins verkregen
stroken.

Nr. Omeehijving Tarief

65.01 Hoadvorman (clothes) van vlit, waarvan bot noah
rand stin sangavormd, alimed. sehlfvormige
,,plateaux" en alondervormlga ,,manehons"
(oak Indian overlangs opengesneden), van vilt,
voor hoedan .................... .10 t.h.

65.02 Hoeadvorman (sloshes), warvan bot noah rand silo
sangevormd, gevloehton nit 6in stuk of var-
vsardlgd door hat ueenzetten van gvothten,
gaweven of andarstns vorkregen stroken, on-
gesht do slot waarvan die strokan sun veor-
vsardlgd:
a. van stro, van palmnvecels, van bet, van

houtbanen of van andere dergelijke niet go-
aponnon plantaardige stoffen ......... .. 12 t.h.

b. van andors stoffen .... ............ 15 t.h.

65.03 Hoeden en andere hoofddeksols, van vilt, vervau-
dlgd van hoedvormen (eloshes) of van shblf-
vormige ,,plateaux" bedoeld bIj post 65.01, &1
dan nlet gearnerd ... ............ .. 20 t.h.

65.04 Hoaden an andere hoofddeksals, gavloahten ult 6in
stuk of vervsardlgd door hat saneeanattan van
gavioahten, gawevan of andbrszlns verkregan
stroken, ongeasht da stof wearvan die stroken
sun varvsardlgd, aI dan Mlet gagarneord:
a. van stro, van beat, van houtbanan of van

palvacels:
1. van stro, van bast of van houtbanen, veer

hemn .... ................ . 16 t.h.
2. anders. ..... ................ 18 t.h.

b. overige ...... ................. 20 t.h.

65.05 Heden on andere hoofddeksols (harnetlas daar-
onder begrepen), van brel- of haakwerk of ver-
vsardlgd van weefosl, van kant of van vilt (son
hot st"k. astr let In stroken), at dam nist go-
garneard:
a. Petton. mutsen an baratten. van weefeel, van

vilt of van govold brei- of haakwerk . . . 20 t.h.
5. anders:

1. Hoofddekala van niat gevold brei- of
hoakwrrk an hoofddaewlo van linean.
good (kokemutsen, kappen voor religion.
S-n, kapjee vear verpleelgters, veer dienmt-
meisjes an dergalijke); regenkappen . . . 24 t.h.

2. Haarnetjea ..... .............. 24 t.h.
3. overige .... ............... ... 20 t.h.

CHAPITRE 65

Coiffures at parties do coiffures

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. lea coiffures usagdes du no. 63.01;
b. les rtsilles et filets en cheveux (no. 67.04);

c. les coiffures en amiante (no. 68.13);
d. lee articles de chapellerie ayant le caracttre de jousts,

tels que les chapeaux de poupdes et los articles de cotillon
(chapitre 97).

2. Le no. 65.02 ne sapplique pas aux cloches ou formes
confectionn es par couture, A l'exception de cellos obtenue
par l'assemblage de bandes (tressdes, tissos on autrement
obtenues) simplement cousues en spirales.

Droits
Nos. Ddnomination des m handises applicabs

65.01 Clothes non dress6es (mlises en forms), at tow-
nwes (mlses an tournura), plateaux (dlsques),
manchons (aylndres) mime fendus dons I sens
do Is hauteur, an feutre, pour chapeaux . . . . 10 p.o.

65.02 Clothes ou formas pour chapeaux, tresOes o ob-
tanues par P'assemblage do bandas (tresvbes,
tQsis o autrement obtenues) an routes matb-
res, non dress6es (mlsi en terms), of tournur6es
(mses en tournure):

a. en paille, fibres do palmier, 6core, rubans
do bois, on eutres mati~res vdg~tales similai.
res non fildes .... .............. .12 p.o.

b. en autres matire. ................. 15 p.o.

65.03 Chapeaux at autres coiffures an ftutre, fabrtqu6s
A I'alde des clochas ot des plateaux du no. 65.01,
garnis on non .................. .. 20 p.o.

65.04 Chapeaux at sutres coiffures, tresas o fabrlUq6s
par I'ssemblage do bandes (tres6es, tlis6es ou
autrament obtenees) an routes matures, Sarns
on non:

a. en paile, oorme, rubano do bois ou fibres de
palmier:
1. en paille, doorce ou rubans de bois, poor

homnes .................... ... 16 p.o.
2. autres ...... ................ 18 p.c.

b. non ddmommsa... . ............. .. 20 p..

65.05 Chapeaux at aetres coiffures (y aompris let rdislles
at filet A cheveux) en bonneterte o eonfeetion-
nds A l'sade da tissus, do dentelles on do feutre
(on pibaes, mals non an bandes), garnis on non:

a. Caiquette, bonneta et b6rets, an tsse, en
feutre ou en bonneteria fou16l .......... 20 p.o.

b. autree:
I. Coiffures en bonneterie non foulie at

coiffures en lingerie (toques de cuieiniers,
cornettes de religieusea, coiffes d'infir.
mnibres et artiele sirnilaires); eapuehons 24 p.o.

2. Resilles at filets& chevaux .......... 24 p.o.
3. non d~nomm s ................ ... 20 p.c.
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Nr. Ozmohrijving Teaiaf

65.06 Andere hooden en hoofddeksel% al dan Iet go-
garneerd:

a. van onodel rnetcl ..... ............ 15 t.h.
b. overige . . . . . . . . . . . . . . . . 20 t.h.

65.07 Blnneranden (zweetbanden), voeringen, over-
trekken, karkassen (veermontureu voor klak-
hoeden daronder begrepen), kIeppen en storm-
banden, voor hoofddeksels:
.. van kurk ...... ................ 10 t.h.
b. van leder of van kunstleder ........... 15 t.h.
c. van onedel metaal .... ............ 15 t.h.
d. van andere stffen ...... ...... 18 t.h.

Nos. D6nomination des mrechandises Doite
applicables

65.06 Autres chapeaux t coffures, garnis on non:

a. en m6taux communs ........... 15 p.c.

b. non d6nomms ............. 20 p.o.

65.07 Bande pour garniture Int6rleure, coiffes, eouvre-
coifures, carcasses (y compris los montures J
ressort pour chapeaux m6caniques), visihres et
jugulalres pour Is ehapellerle:

. en lifg ........ ................ 10 p.c.
b. on cuir naturel, artificiel ou recontitu6 . . 15 p.c.

0. 00 mntaux com.mno .. ..... . 15 p.C.
d. en autres matiree........ .... 18 p.c.

352- 11
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HOOFDSTUK 66

Paraplu's, parasols, wandelstokken, zwepen, rljzwepen,
alsmede delen daarvan

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. stokken met maatindeling en dergelijke (post 90.16);
b. geweerstokken, degenstokken, ploertendoders en derge-

lijke (hoofdstuk 93);
c. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 97,

onder meer paraplu's en parasols, welke bestemd zijn
om ale speelgoed te dienen, alsmede hockey-, golf- en
ekietokken.

2. Onder post 66.03 vallen niet: fournituren van textiel,
alsmede foedralen, overtrekken, eikeltjes, kwastjes en
dergelijke, ongeacht de stof waarvan zij zijn vervaardigd,
welke bestemd zijn voor de artikelen bedoeld bij de posten
66.01 en 66.02. Die fournituren en andere voorwerpen
worden afzonderlijk ingedeeld, ook indien zij worden aan-
geboden met de artikelen, waarvoor zij bestemd zijn, mear
daarop niet zijn gemonteerd of bevestigd.

Nr. OmschrUving Tarief

66.01 Paraplu's en parasols, alsmede wandelstokpara-
plu's, tulinparasols, parasoltenten en dergellike 24 t.h.

66.02 Wandelstokken (alpeostokken en zltstokken dar-
nder begrepen), swepen, rijzwepen en derge-

like:

a. Wandelstokken ................ .. 15 t.h.
b. Zwepen, rije-epen en dergelijke . . . .. 24 t.h.

66.03 Delen, garnituren en toebehoren, voer de artlikelen
bedoeld blj de posten 66.01 en 66.02:

a. Stokken en naalden, ook indien met handvat,
vor paraplu's of yeer parasol ...... ... 15 t.h.

6. Stelen vogr zwepen en vour rijwepen . . . 24 t.h.
c. Handvatten on knoppen:

I. van edelstenen (natuurlijke, kunstmatige
of gereconstrueerde) ............. v J

2. andere ..... ................ .. 15 t.h.
d. gemonteerde gerao-ten met stok of naald . 24 t.h.
.. -ndere ......................... 15 t.b.

CHAPITRE 66

Paraplules, parasols, Cannes, fouets, cravaches et
leurs parties

NOTES

1. Ie present chapitre ne comprend pas:
a. lea cannes-mesures et similaires (no. 90.16);
b. lea cannes-fusils, cannes-Ap.es, cannes plomb6es et simi-

laires (chapitre 93);
c. lea articles du chapitre 97, notamment lea parapluies et

ombrelles manifestement destines & l'amusement des
enfants, lea clubs de golf, lea crosses de hockey et lea
b.tons de skieurs.

2. Ne rentrent pas dana In no. 66.03 le3 fournitures en
matires textiles, le fourreaux, les couverture, glands,
dragonnes et similaires, en toutes mati~res, pour articles
repris aux nos. 66.01 et 66.02. Ces accessoires sont classes
sfpardment m~me lorsqu'ils sont prsentes avec lea articles
auxquels ils sont destin6s, mais non mont6s sur ces articles.

Droite
Noe. D6nomination does marchandises applicabtes

66.01 Parspluies, parasols et ombrelles, y compris les
paraplules-eannes et lea parasols-tentes at
slmilaires .... ................. ... 24 p.c.

66.02 Cannes (y compris le cannes d'alpinlstes et lei
cannes-lges), fouets, eravaches et simlalres:

a. Cames ....................... 15 p.c.
b. Foueta. cravaebas et similaires ........ 24 p.c.

66.03 Parties, garnitures et aecessolres pour articles des
nos. 66.01 et 66.02:
a. MAts et manches de parapluies et de parasols 15 p.c.

b. Manches de fouets et de cravahes . 24 p.c.
c. Poign6es et pommeaux:

1. en pierres genmes. eynth6tiques ou ro.
constitutes ..... . ...... exemption

2. autrs ............ .... 15 p.a.
d. Monturs asoemblos avec mAt ou manche . 24 p.c.
c. autre . ......... . . . 15 p.c.
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HOOFDSTUK 67

Geprepareerde veren en geprepareerd dons en artlkelen van

veren of van dons; kunstbloemen; werken van

mensenhaar; wailers

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. persdoeken van mensenhaar (post 59.17);

b. bloemmotieven van kant, van borduurwerk of van andere
weefsels (afdeling XI);

c. schoeisel (hoofdstuk 64);

d. hoofddeksels (hoofdstuk 65);

e. plumeaus en veren stoffers (post 96.04), pooderdonsjes
(post 96.05), zeven en teemzen, van mensenhaar (post
96.06);

j artikelen, welke het karakter hebben van speelgoed, van
sportartikelen, van cotillonartikelen, van artikelen voor
kerstboomversiering of van andere kerstfeestartikelen
(in het bijzonder imitatiekerstbomen) (hoofdstuk 97).

2. Post 67.01 omvat niet:

a. artikelen, waarin de veren of het dons enkel als opvul.
materiaal dienen, onder meer artikelen voor bedden
bedoeld bij post 94.04;

b. kleding en kledingtoebehoren, waarin de veren of het
dons enkel als garnering of als opvulmateriaal dienen;

c. kunstbloemen, kunstloofwerk en delen daarvan, alsmede
andere artikelen bedoeld bij post 67.02;

d. waaiers bedoeld bij post 67.05.

3. Post 67.02 omvat niet:

a. artikelen van glas (hoofdstuk 70);

b. kunstbloemen, kunstloofwerk of kunstvruchten, van
keramische stoffen, van steen, van metaal, van hout, enz.,
uit 66n stuk, dan wel bestaande uit twee of mseer delen,
mits die delen niet zijn aaneengebonden, aaneengelijmd
of op dergelijke wijze aaneengezet.

Nr. Omoehrijving To-ief

67.01 Vogelhuiden en andere delen van vogels, met hun
veren of dons beset, veren, delen van veren, dons
en artikelen uit daze stofen, met ultzondering
van produkten bedoeld bJ post 05.07, van be-
werkte schachten en van bewerkte spoelen:
a. Huiden on ondere delen van vogels, met hun

veren of dono beet:
I. berside huiden van zwenvogels, ontdaan

van de veren, doch niet van hot dons, niet
versenden ... .............. ... 6 t.h.

2. andere ...... ................ 18 t.h.
b. Veren (opgemaakte veren on fantasieveren

dasronder begrepen) en done .......... 18 t.h.
c. overige ...... ................. 24 t.h.

67.02 Kuntbloemen, kunstlootwerk on kunstvruehten,
alsmede delen daarvan; artlkelen van kunst-
bloomen, van kunstloofwerk en van kunst-
vroehten:
a. Delen van kunstbloemen, van kunstloofsverk

en vn kunstvruehten .... .......... 15 t.h.
b. Kunstbloesnen, kunstloofverk en kunot-
vruchten; artikelen daervan ........... 24 t.h.

CHAPITRE 67

Plumes et duvet appr~tds et articles en plumes ou en duvet;

flours artlflclelles; ouvrages on eheveux; 6ventails

NOTES

1. Le pr6sent ehapitre ne comprend pas:

a. lea 6treindelles en cheveux (no. 59.17);

b. lee motifs floraux en dentelle, broderie on autres tissus
(section XI);

c. les chaussures (chapitre 64);

d. le coiffures (ehapitre 65);

e. le plumeaux et plumasseaux (no. 96.04), leo houppes et
houpettes en duvet (no. 96.05) et le tamis en cheveux
(no. 96.06);

f. le articles ayant Is earactbre de jousts ou d'engins spor-
tifs, leo articles de cotillon et les articles pour orbres et
pour fetes do Noel (arbres de NoO artificield notamment)
(chapitre 97).

2. Le no. 67.01 ne comprend pas:

a. lea articles dans lesquels les plumes on le duvet o'entrent
que comme matibres de rembourrage et notamment leo
articles do literie do no. 94.04;

b. le vltements et aceessoires du vltement dons lesquels les
plumes on le duvet oonstituent de simples garnitures ou
la matitre de rembourrage;

c. lea fleurs, feuillages et leurs parties et articles confec-
tionn~s du no. 67.02;

d. le 6ventails du no. 67.05.

3. Le no. 67.02 no comprend pas:

a. le articles de l'espce on verre (chapitre 70);

b. lee imitations de fleurs, de feuillages ou de fruits en
matilres cramique, en pierre, en mdtal, en bois, etc.,
obtenues d'une seule piee par moulage, forgeage, ciselage,
estampage on tout autre procsd, ou bien formles de
plusieurs parties assembl6es autrement que par des
ligatures, par collage ou par des proc6d6s analogues.

Droit
No.. Denomnation doe marchondisos applicbleo

67.01 Peasx st autres parties d'oiseaux revitues de leurs
plumes on de lour duvet, plumes, parties do
plumes, duvet et articles en ces matihres, &
I'excluston des produits du no. 05.07, alnsi quo
des tuyaux et tges de plumes, travaill6s:
a. Peaux et eutree parties d'oiseaux revftue

do leurs plumes ou de leur duvet:
1. Peaux de palmip~des pr6par

6
es, d6bo-

raohes do lours plumes mas pas de lour
duvet, non d6coupdes .... ......... 6 p.c.

2. autros ...... ................ 18 p.c.
b. Plumes, m~me mont~es, et duvet ....... 16 p.o.

c. non d6nomm6s ..... ............. 24 p.c.

67.02 Flours, louillages et fruits artificiels et lears parties;
articles confeettonnds on flours, feulliages et
trits articlels:

a. Parties st 6ldments de fleurs, do feuillages et
do fruits astifsieis ..... ...... 15 p.c.

b. Flours, feuillages et fruits atificiels; articles
confection-6s en flours, feuillagde et fruits
artificiel. .... ................ .

2 4
p.o.
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Nr. Omsehrijving Tariof

67.03 Mensenhaar, gericht of op andere wUze bowerkt;
wol an ander hoar van dieren, geprepareord voor
het maken van pruiken of van dergelijke ar-
tikelen ..... .................. . 12 t.h.

67.04 Pruiken, postiohos, lokken on dergellike artikelon
van mensenhaar, van hear van dieren of van
textiel; ander werken van monsenhaar (haar-
notJos van monsenhaar daaronder begrepen) . 24 t.h.

67.05 Waalers, alsmede waaiergeroamten on delen daar-
van, ongeacht de stof waarvan zij zijn vervaar-
dilgd ..... ................... ... 24 t.h.

No. Dnomination des marohandisee Droits
applicables

67.03 Cheveux remis on autroment pripar6s; laine at
polls pr6pards pour Ia coiffure .......... .. 12 p.c.

67.04 Perruques, postiehes, m~ches et articles analogues
en cheveux, polls on textiles; autres ouvrages
on choveux (y compris les rdsilles et filets on
ehoveux) ..... ................. .. 24 p.c.

67.05 Eventalls et 6crans i main 0t leur montures et
parties de montures, on toncs maUres ..a.r . 24 p.c.
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AFDELING XIII

WERKEN VAN STEEN, VAN GIPS, VAN CEMENT, VAN
ASBEST, VAN MICA EN VAN DERGELIJKE STOFFEN;

KERAMISCHE PRODUKTEN; GLAS EN

GLASWERK

HOOFDSTUK 68

Werken van steen, van gips, van cement, van asbest, van mica

en van dergelijke stoffen

AANTEKENINOEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 25;
b. papier en karton, gestrekenvoorzien van eon deklaag of

geimpregneerd (zoals papier en karton met een laag
micapoeder of grafiet, asfaltpapier en asfaltkarton),
bedoeld bij post 48.07;

c. weefsels, geimpregneerd of voorzien van een deklaag
(zoals weefsels met een laag micapoeder en weefsels
voorzien van een deklaag van bitumen of van asfalt),
bedoeld bij en der posten van hoofdstuk 59;

d. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 71;
e. gereedschap en delen daarvan, bedoeld bij eon der posten

van hoofdstuk 82;
I- lithografische steen bedoeld bij post 84.34;

g. isolatoren en isolerende werkstukken van isolerend
materiaal, voor de elektrotechniek, bedoeld bij post
85.25 of bij post 85.26;

A. slijpsteentjes voor tandheelkundige doeleinden (post
90.17);

ij. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 91 (onder
meer kasten en kaatjes, voor klokken of voor pendules);

k. artikelen bedoeld bj post 95.07;
1. speelgoed, spellen en sportartikelen (hoofdstuk 97);
m. knopen (post 98.01), griffels (post 98.05), schrijf. en teken.

leien en schrijf- en tekenborden (post 98.06);

n. kunstvoorwerpen, voorwerpen voor verzamelingen en
antiquiteiten (hoofdstuk 99).

2. Ala 8teen, in de zin van post 68.02, wordt niet alleoen
aangemerkt bet materiaal bedoeld bb de posten 25.15 en
25.16 doch ook alle andere natuursteen (met uitzondering
van leisteen), welke al steen voor de steenhouwerij of voor
het bouwbedrijf bewerkt is.

Nr. Omschrijving Tarief

68.01 Stenen voor bestrating, alsmede plavelen on trot-
toirbanden, van natuursteen (andore dan lel-
teen) :

.. Stench voor beastratiog; plaveies... ... 3 t.h.
b. Trottoirband ....... ".......... ... 6 t.h.

68.02 Werken van steen, bewerkto steen daaronder be-
grepen, met ultzonderlng van de goederen be-
doeld biJ post 68.01 on bli on der posten van
hoofdstuk 69; blokles voor monaleken:

a. enkel behakt of bezaagd, met platte of effen
vlakken, geprofileerd of ged-aid, doch niet
anders bewerkt . . .. ... .......... 6 t.h.

SECTION XIII

OUVRAGES EN PIERRES, PLATRE, CIMENT, AMIANTE,
MICA ET MATIflRES ANALOGUES; PRODUITS CRRA-

MIQUES; VERRE ET OUVRAGES EN VERRE

CHAPITRE 68

Ouvrages en plerres, platre, clment, amiante, mica et

matibres analogues

NOTES

1. Le prtsent chapitre ne comprend pas:
a. lee articles du chapitre 25;
b. lea papiers et cartons couchs, enduite ou imprdgnds du

no. 48.07 (tels que ceux recouverts de poudre de mica ou
de graphite et lee papiers et cartons bituma oun asphaltds);

c. le tiasus enduits ou impr6gnda du chapitre 59 (tels que
ceux recouverts de poudre de mica, de bitume ou d'as-
phalte);

d. le articles du chapitre 71;
e. lee outils et parties d'outile du chapitre 82;

f. lee pierres lithographiques du no. 84.34;
p. lee isolateurs et lea pi6ee isolantes pour l'61ectricit6 dee

nos. 85.25 et 85.26;

h. lee petites meules pour tours dentairee (no. 90.17);

j. lee articles du chapitre 91 (Horlogerie), notamment lea
cages et cabinets de pendules et d'appareils d'horlogerie;

k. lee articles du no. 95.07;
1. lee jeux, jouets et engins sportifs (chapitre 97);
m. lee boutons (no. 98.01), lee crayons d'ardoise (98.05), lee

ardoises et lee tableaux ardois6s pour l'criture et le
dessin (no. 98.06);

n. lee objets d'art, de collection et d'antiquit6 (chapitre 99).

2. Au esns du no. 68.02, la dgnomination pierre8 do tai/e
ou de construction s'6tend non seulement aux pierres habitu.
ellement utilises A cet usage, mais 6galement A toutes autres
pierres naturelles pareillement travaill6e, A l'exception de
l'ardoise.

Noe. Ddnoination des mechandise Dite.pplicables

68.01 Pavds, bordures do trottolrs at dalles de pavage, on
en plerres naturelles (autres que l'ardlose):

o. Pa-6s et da11- do pavage ............. 3 p.c.
6. Bordures do trottoirs ............... 6 p.c.

68.02 Ouvrages en pierrea de tae o de construction,
A Ileoxclsion do oux du no. 68.01 et de eux du
ehapltre 69; cubes et d6s pour mosatques:

a. simplement taills o0 ecis., k, surface plane
ou unie, moulurds ou tournis, mais non
autrement ouvr e ..... . ... . 6 p.c.
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Nr. Omschrijving Tarief

b. gepolijst, verierd, gebeeldhouwd of op andere
wijze bewerkt:

1. gebeeldhouwd, van marner of van alb t 16 t.h.

2. andere ...... ............... 18 t.h.

68.03 Werken van lestoon of van samengekit teigruLs,
bewerkte lelsteen daaronder begrepen ..... 10 t.h.

68.04 Molenstnen, alsmede stenen en seh]ven, om to
malen, to verveselen, to wettn, to polusten, to
ollJpon, to zagen, to sniJden, van natuursteen,
Tan - menge.kt steenmrun, van samengeolitl
natunrlUke of kunstmattie schnur-, sljp- of
polttjimtddelen of van aardewerk (asmede van
evenbodoelde stoffen vervaardlgdo sagmenten
en andere delon van die stench of shJven),
ook tndln met delen (kern, shacht, kraag, ens.)
van andere stoffen, dan wel op eon as gemon-
teerd, doh zonder onderstel:

o. Molenstenen, alijpstenen voor houtlijp-
machines an dergelijke. alsmede delen daar.
van. ...... .................. .10 t.h.

b. andere tenon an schijvon, aosnede delen
da--van:

1. van natunrlijke of van kunatmatige

schuur-, slijp. of polijstmiddelen . . 8 t.h.

2. andere ..... ................ .. 10 t.h.

68.05 Handwetstenen en handpoltJstntenen, van natuur-
steen, van samengekltte sehuur-, slqp- of pol1st-
middelen of van sardewerk:

a. van natuurlijke of kunstmatige sohuor-,
alijp. of polijstmiddelen .............. 8 t.h.

b. andere ..... ................. .. 10 t.h.

68.06 Natuurljke of kuntmatUge shuur-, slQp- of
poltjsimlddelen, to poeder of in kerrels, op eon
onderlazg van weefsel, van paplor, van karton
of van andere stoffen, ook Indln in eon bepaalde
vorm gesneden, genaid of op andere wqe an-
eengelet ..... ................. ... 10 t.h.

68.07 Slakkenwol, steonwol en andere dergelijke mine-
rate wol; geixpandeerd vermlculliet, geixpan-
deerde kle on dergelike gexpandoerde mine-
rate produkten; mongsels en werken van mine-
rate stoffen voor warmtelsolertng of voor geluld-
demping, met uitzondering van do goederen
bodoeld blQ do posten 68.12 of 68.18 of bli eon
der posten van hoofdstuk 69 ........... .. 10 t.h.

68.08 Werken van anstalt of van dergellike produkton
(petrntoumbltumen, koolteerpek, ens.) . . . . 8 t.h.

68.09 Panelen, platen, tegels, blokken en dergelijko
artikelen, van plantsardlgo veseL% van houtwol,
van stro, van houtkrullen of van houtalva, go-
bonden met cement, met gips of met andere
mlnerale btndmiddelen ............. .. 10 t.h.

68.10 Worken van gips of van ipspreparaen:

a. Platen, tegels, paneon en dergehike, niet
versierd ...... ................ 10 t.h.

b. Beeldjes, fancy-artikelen en veroieringovoor-
werpen, met eon gewicht van niet meer dan
10 kg ....... ................. 18 t.h.

r. andere ...... ................. 15 t.h.

Nos. Ddnomination des marchandise Droito
applicables

b. polis, d6cor6s, oculpt6a on autrement tra-
vaillis:

t. oculptds, en marbre on alDtre .... 16 p.c.

2. autres ............ . 16 p.c.

68.03 Ardolso travaillde et ouvrages en ardolse naturelle
on aggLom6r6e (ardooline) .... .......... 10 p.c.

68.04 Moules et articles similaires i moudre, A ddftbrer,
A algulser, A pollr, A rectifier, & trencher on A
trononner, en plerres natureles, agglomir6es
n non, an abr'asis naturcls on art1flclels agglo-
mdrds on en poterle (y comprls les segments et
autres parties en ces mimes matlres des dltes
moules at articles), mime avec parties (Ames,
t1ges, doullles, etc.) en autres matltres, on avec
tours axes, malts sans bitls:

a. Maoias & moudre, & d6fibrer et similaires, et
toure partieas .... .............. .. 10 p.c.

b. antres meulm vt articles similaires et lours
parties:

1. en abrasifs naturels ou artificiels .... 8 p.c.

2. autre ....... ................ 10 p.c.

68.05 Pierres 4 aiguiser on A pollr A Ia main, en plerres
naturelles, en abraslfs agglom6r6s ou en poterle:

a. en abraifa naturels ou artificiels . . . . . 8 p.c.

b. antre ....... ................. l0 p..

68.06 Abranslis naturels ou artillciels en poudre ou en
grains, appliqu6 str tiaus, papler, carton et
autres matibres, m~m. d6coup6s, ceusus o
autrement assembl .... ............ 10 p.c.

68.07 Lalnes do laitler, de seorles, do roche et autres
Iines mlnirales etmllalres; vermiculite expans6e,
arglue expanse 0t prodults min~raux slmilatres
expanse; m6langes 0t ouvrages en mattires
min6raes A usages calorifuges on acnustiques,
A t'exelcsion de eux des nos. 68.12, 68.12 at du
chapitre 69 ...... ................ t0 p.C.

68.08 Ouvrages en asphalte on en prodults similaires
(pots do p6trole, brais, etc.) ........... ... 8 p.c.

68.09 Panneaux, planchen, carreauc, blocs 0t slmilatres,
on fibres v6gitaes, fibres de boe, palle, copesaux
ou d6chas do boe, agglomirs avee du elment,
du plitre on d'autres iants miniraux ....... 10 p.c.

68.10 Ouvrages en platre on en compositions A base de
plitre:

a. Planches, carceaux, panneaux et similaires,
non ornemont6s .... ............. .. 10 p.c.

b. Statuettes, objets de fantaisio et d'ornenent,
ne pesant pas plus do 10 kg par piece . . . 18 p.c.

C. autres ........ ................. 15 p.c.
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Nr. Onechrijing Tarief

68.11 Werken van cement, van boton of van kunststeen,
ook Indlen gewapend, werken van slakkencement
of van granito daaonder begrepen:

a. Beeldjes, fancy.artikelon en versierinng-
voorwerpen, met eon gewicht van niet meer
dan 10 kg ..................... I8 t.h.

b. ander ....... ............... .. 10 th.

68.12 Werken van asbestement, van cellnlosecement en
dergelike. ........................ 6 t.h.

68.13 Bewerkte asbestvezels; werken van asbest (karton,
garen, weesel, kleding, hoofddeksels, sechoeloi,
enL) met ultzonderlng van do artikelen bedoeld
bli post 68.14, ook Indian gewapend; mengsels
samengesteld met asbest of met asbest en mag-
neslumearbonaat, alamede werken van doze
etoffen:

a. bewerkto asbelsvel ............... vrij

b. Mengeels samengesteld met aebeat of met
abeat en mageeiumecarbonaat ........ 10 t.h.

c. Garen en knord, ok indien gevlochten . . . 6 t.h.

d. andere ...... ................. 10 t.h.

68.14 Wrljvtngsmaterlaal (segmenten, schlven, ringen,
bandon, platen, rollen, enz.), voor rommen, voor
koppolingen en voor frictlemechanismen, samen-
gesteld met asbest, met andere minerale stoffen
of met cellulose, ook Indian verbonden met
textlel of met andere toffen ........... 10 tjh.

68.15 Bewerkt mica en werken van mica, alsmodo mica,
bevesttgd op papler of op weefeel (mlcanlet,
micafollum, mlcallnnen, can.):

a. Bladen of plastjes, enkel goeneden in regel-
matige vorm ofwel enkel geoneden mot het
og op con bepaald gebruik ........... 5 t.h.

b. Platen an trippen, vn micasplitting of
van micaplaatjee, ook indion bevestlgd op
papior, op textiel of op andem stoffen . . 5 t.h.

c. codere. ..... ................. ... 0 t.h.

68.16 Werken van steen of van anders minerale stoffen
(werken van turf daaronder begrepen), elders

enoemd noch elders coder begrepen:

a. versierd ..... ................ .. 18 .h.

b. ander ...... ................. .. 10 t.b.

Nee. Dinomination des marchandises Droite
applicables

68.11 Ouvrages en elment, en b6ton on en pierre arlt-
lclels, mime arm6s, y compris les ouvrages en

olment do lalfier o en (granite):

o. Statuettes, objets de fantaisie ot d'ornemont,
no pesant pae plus do 10 kg par pice. . . . 18 p.o.

b. autrees ..... ................. .10 p.c.

68.12 Ouvrages en amiante-eiment, celulose-eiment et
olmilalres ..... ................ ... 6 p.c.

68.13 Amlanta travalli; ouvrages en amiante, autres
quo ceoux do no. 68.14 (cartons, fls, tisas,
vitements, coiffures, chaussures, ete.), mime
armis; m6langes & base d'amante ou A base
d'amlante et do carbonate de magnislum, et
ouvrages en cos matires:

a. Amiante travaill6 ..... ............ exemption

b. M6langes A base d'amiante on A base d'ami.
ante et de carbonate de magnesium . . 10 p.c.

c. File, cordons ot cordes, mime tressd .... 6 p.c.

d. autres ...... ................. 10 p.c.

68.14 Garnitures de frictlpo (segments, disques, ron-
delles, bandes, planches, plaques, rouleaux,
et.) pour freins, pour embrayages et pour tons
organes de frottement, &. base d'amlante, d'au-
tres substances min6rales on do cellulose, mime
comblies avse des textiles on d'autres matlibres 10 p.c.

68.15 Mica travall6 et ouvrages en mica, y compris Is
mica sur paplar on tlssu (micanlte, mcafollum,
ete.):

a. Feuilles ou lamelle de mica, cimplement
d6coupes on forme r6guli6re ou en vno d'un
usage ddtercoin6 ................. 5 p.c.

b. Fouilles on bandes formdes do clivnree on do
lamelles do mica, mime fix6es sur support
en papier, en tissu on en autres matirea . 5 p.c.

c. autree. ...... ................. 10 p.c.

68.16 Ouvragen en piorres ou on autres matlbres mIn6-
rodes (y compris les ouvrages en tourbe), non
ddnommds ni eompris alleurs:

a. ornement6... . ............... 18 P.C.

b. autres. ..... .................. 10 p..
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HOOFDSTUK 69

Keramische produkten

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat uitsluitend de keramische pro.
dukten, welke zijn verkregen door het bakken van tevoren
in een bepaalde vorm gebrachte aardsoorten en gesteenten.
De posten 69.04 tot en met 69.14 hetben uitluitend be-
trekking op andere dan warmte-isolerende of vuurvaste
werken.

2. )it hoofdstuk omvat niet:

a. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 71,
onder meer voorwerpen welke beantwoorden nan dc
definitie van fancybiouterieen;

b. isolatoren en isolerende werkstukken van isolerend
materiaal, voor elektrotechnisch gebruik, bedoeld bij post
85.25 of bij post 85.26;

c. kunttanden van keramische stoffen (post 90.19);

d. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 91
(onder meer, kasten en kastjes, voor klokken of voor
pendules);

e. spellen, speelgoed en sportartikelen (hoofdstuk 97);

I. knopen, pijpen en andere artikelen, bedoeld bij een der
posten van hoofdstuk 98;

g. kunstvoorwerpen, voorwerpen voor verzamelingen en
antiquiteiten (hoofdstuk 99).

Nr. Omschrijving Torief

I. Warmnte.iofeend en vuurv, aftprodukten

69.01 $lanen, tegels en adere voorwerpen, voor warmte-
Islering, van dlatomenaarde (kleselgoer, berg-
meal, lnfnuorifnaarde) of van dergelllke kleel-
asrde n ..... .................. .. 10 t.h.

69.02 Vulrvasto stonen en tegels en andere soortgelljke
vuurvasle vormstukken, voor onstrutledel-
elsnden:

a. van magneiet .... ............. ... 5 t.h.
b. andore:

1. door oloktrisch smelten verkregen . . . 5 t.h.
2. Koolstofaenen ............... ... 5 t.h.
3. overig ....... ............... 10 t.h.

69.03 Anders vuurvato produkte (ratorten, smelt-
kroesen, moffels, mondstukken, stoppen, dra-
gr, sehultJes, plJpen, bulzn, hulnon, staMjes,
enG .) . ... . . . . . . . . . . . . . . . 10 t .

11. Andee &-wMh produktn

AANTEKENING. Voor do toepasing van onderdeel 11 van hoofd-
stuk 69 worden als werken van 66n eur slechts aangemerkt, werkon,
"lke buiton de natourlijke kleur van do ongoglaourde specie over

do gehole oppervlakto, owel aan de buitenzijde als can do binnen-
sijde, gelijk geklourd zijn.

69.04 Bakateen, vloerstroken (hourdis), balkbekledlng
en dergellqke daaronder begrepen:

a. Baketeen:
1. gewone, maosieve, soet rochthoekige vonn

en plat oppervlak .............. ... 10 t.h.
2. andore ..... ................ .12 t.h.

b. Vloerstroken (hourdis), balkbokleding en
dorgelijke .... ............... ... 15 t.h.

CHAPITRE 69

Prodults c6ranmlques

NOTES

1. La chapitre 69 ne comprend que lee produits obtenus
par cuison c6ramique, soit de terres pr6alablement mises en
forme, soit de roches prdalablement fagonnfes.

Leas nos. 69.04 & 69.14 inclus visent uniquement les produits
autres quo calorifuges ou rdfractaires.

2. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. lea articles du chapitre 71, notamment les objets r6pon-
dant & Ia ddfinition de la bijouterie de iantaisie;

b. len isolateurs et lee pi~ces isolantes pour l'dlectricitM des
nos. 85.25 et 85.26;

c. lee dents artificielles en matibres cdramiques (no. 90.19);
d. lee articles du chapitre 91 (Horlogerie), notamment lee

cages et cabinets de pendules et d'appareils d'horlogerie;

e. les jeux, jouets et engins sportifs (chapitre 97);
j. les boutons, leepipes et autres articles du chapitre 98;

g. lee objets d'art, de collection et d'antiquitd (chapitre 99).

Nos. D36nomination des nuarchandises Dmoits
applicables

I. Prodcita. ifngsn a rifractoire

69.01 Briques, dalles, earreaux et autres plbes alort-
fuges en tarre d'infusolre, kieselgur, farines
SllCeOusen olheSn et actin terron lllens
analogues.... . .. ................. 10 p.o.

69,02 Briques, dalles, srreaux at autres plices analo-
gue do construelon, r6froatires:

a. de moguesite .... .............. ... 5 p.c.
b. a-tee:

1. 6lectrofondus ................ ... 5 p.c.
2. de carbone ................... 5 p.c.
3. non dinoouns. ........ . 10 p.c.

69.03 Autr prodilts rfractalres (cornues, ereusets,
moufles, bunettes, tampons, supports, coupoles,
tubes, tuyaux, gaines, baguettes, etc.) .... 10 p c.

I. Adri .produit cdhi oiquo

NOTE. Pour l'application du soun-chapitre II, no soot coonid6r6s
corme unicoloree quo les ouvisgee'qui, en dehors do In couleur
naturelle do Ia p&te non 6maillie, prigentent une coulour uniforme
sur toute Ia surface, aussi bien ertrieure qu' intirieure.

69.04 Briques de construction (y comprls les hourdis,

caehe-poutrelles et 616ment slmllaires):

Briques:
1. ordinaires, pleines, do forme rectangulaire,

h surfac plano .................... 0 p.
2. autrem ...................... .12 p.o.

b. Hourdis, cache.poutmrlles et 6|6mento simni-
laireo .... ................. 15 p..
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Nr. Ornschrjrig Tarief

69.05 Dakpannen an dergeltike pannen, bouwkundige
ornamenton (kroonlijsten, frlesen, enz.) on
ander bouwmatertaal, van aardewark, (schoor-
steankappan, aohoorsteenbuitzen, enn.:

a. Dakpannen en dergelijke pannen .. .. 10 t.h.

b. andere .... ................... 15 t.h.

69.06 Buizn, verbindlngsstukken darvoor an andere
vormstukken, voorleldlngen en dergeltk gebrulk:

a. van gewoon acrdewerk ............. ... 6 t.h.

b. ander ..... ................... 15 t.h.

69.07 Plavulsen, vicar- an wandtegels (andere dan
aetikelen bedeeld bi) post 69.04), verglaasd noch
geglazuurd ...... ................ 15 t.h.

69.08 Andere plavuizen en andere vloer- an wandtegels 15 t.h.

69.09 Apparaten en artikelen, voor chemlsch en ander
techntseh gebrulk; troggen, bakkan an andere
dergeljke berglngsmiddelan, voor bet landbouw-
bedrUf; krulken en andere dergeltlke bergings-
middelen, voor vervoer of voor verpakking:

a. Apparaten on artikeloen, voor chemisoh on
ander technisch gebruik ............. 10 t.h.

b. Troggen, bakken en andere bergingsmidde.
len, voor het iandbouwbedrijf .......... 15 t.h.

c. Kruiken en andere dergelijke bergingsmid.
delen, voor vervoer of voor verpakking:

1. van gewoon acrdewerk of van gres . . . 15 t.h.

2. van fayence of van fijne esde:

A. wit of in 66n kleur ........... .. 24 t.h.

B. andere .... .............. .24 t.h.

3. van porselein:

A. wit of in 66n kleur ....

B. andere .. ..........

nar kouze,
van de im-
porteur:
kg bruto
gewicht
f 0,61 of F 8

. . . . . 24 t.h.

. . . . . 24 t.h. of,
nar keue
van de im.
porteur:
kg bruto
gewicht
f 1,21 of
F 16

69.10 Gootstenen, wasbakken, bidets, closetpotten, bad-
kulpen en dergellke artikelen, van keramisehe
stoten, sor sanitair of hygi6nisch gebrulk, be-
stemd om blijvend to worden bevestlgd . . . . 15 t.h.

69.11 Vaatwerk, hushoudelijke artikelen en tollet-
artikelan, van poreelain:

a. wit of in 66n kleur ... . . .... 24 t.h.

b. andere, alamede artikelen, welke zijn ver.
guld, verilverd of metandere metalen bedekt 24 t.h. of,

nar keuze
van do im-
porteur:
kg bruto
gowicht
f 1,21 of
F 16

Nos. Ddnomination des marchandisee Drpits
applicables

69.05 Tulles, ornaments archltectonlques (corniches,
frises, etc.) at autres poteris do bitiments
(mitres, bolsseaux. etc.):

a. Tuiles .... ................ ... 10 p.c.

b. autres ... ................... 15 p.c.

69.06 Tuyaux, raccords at autres plces pour canallsations
at usages stmilaireS:

a. en tort, cuite commune .... . . 6 p.c.

b. autres ...... ................. 15 p.c.

69.07 Carreaux, pavds et dallas de pavement ou do
revitment, non vernissds ni insill6s ..... 15 p.c.

69.08 Autres earreaux, pvds at daUes do pavement on
de revitement .................. .. 15 p.c.

69.09 Apparells at articles pour usages chimiques at
autres usages techniques; suges, bas at autre.
rdciplents slmilalres pour 1'6eonomle rurale;
cruchons et iutres rciplents simllaires do tran-
sport cu d'emballage:

a. Appareils et articles pour usages chimiques

at autres usages techniques ........... 10 p.c.

b. Auges, baco et autree r6cipients similaires

pour i'conomie rurale ............ 15 p.c.

c. Cruchoes et autres r6cipients similaire do
transport ou d'emballage:

1. en tore. cuite commune ou en gri6 . . . 15 p.c.

2. en fatence on en tore. fine:

A. blancs on unicolorec .... . 24 p.c.

B. autres. ................... .. 24 p.c. on.
au choix do
l'importa.
tour, F 8
ou f 0,61 lo
kg poids
brut

3. en porelaine:

A. blanco ou unicoloes
B. autres . . .. . .

. . . . . . 24 p.c.

. . . . . . 24 p.c. ou,
au choia do
I'importa.-
tour, F 16
ou f 1,21
to kg poido
brut

69.10 Eviere, lavabos, bidets, euvettes da water-closets,
balignolmes et autres apparells flies slmilaires
pour usages sanltafres ou hygidniques . . . . 15 p.c.

69.11 Valssele at articles de m6nage ou de toilette an
poreelains:

a. blancs ou unicolores ........... 24 p.c.

b. autres, y compris le articles doro, argentds
ou rovdtus d'autres m6taux ........ 24 p.c. on.

au choix do
limporta-
tour, F 16
ou. f 1,21
le kg poids
brut

of,
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Nr. Oroechrijving Tarief

69.12 Vastwerk, hulshoudelqjke artlkelon an toilet-
artikelon, van ander keramLsche stoffen:

a. van gewoon sardewark of van gras .... 15 t.h.
b. andara:

1. wit of in n klo ............. .24 t.h.

2. overige, alamode artikelen, welke aijn
verguld, versilverd of met andero metalen
bedekt .... ............... .. 24 t.h. of,

nal kneuz
van do im.
porteur:
kg bruto
gewicht
f 0,61 of
F8

69.13 BeeldJes, fancy-artkolon, meubilerngs- an ver-
sdorlngsvoorworpon, lUjfleraden .......... 24 t.h.

69.14 Anders worken van keramisohe stoffen:

a. Kachels an delen van kachels ....... 15 t.h.

b. overige:
1. van gewoon aardewark of van gres. . .. 15 t.h.

2. van poroelein:
A. wit of in 66n kleur .... ......... 24 t.h.
B. andore, alamede artikelan, wlke aij

verguld, vermilverd of met andere me-
talan bodekt .... ............ 24 t.h. of,

oaar kauzo
van de im-
portour:
kg brut
gewicht
f 1,21 of
F 16

3. van fayenc of van fijne aa-de:

A. wit of in 6n kleur .. ........ .. 24 t.h.
B. andere, alsmeda artikalen, wike sij.

verguld, vermilverd of met eandere me.
talon bedekt 2............4 t.h. of,

naa kauze
van do im.
porteour:
kg brato
gawicht
f 0,61 of
F8

D raite
Nos. D6nomination des marchandises applicables

69.12 Valsselle ot articles do m6nage on do toilette on
asutes matlkres edramlques:

a. en terrm cuite commune o en gr. 15 p.c.

b. autres:
1. blancs ou umicolores ............. .. 24 p.c.

2. non d6nomm6s, y compris lee articles
doro, argentds o rev6tus d'autres m6.
tau ...................... .24 p.c. ou,

au choix da
l'importa-
tour, F 8
o0 f 0,61
l kg poid.
brut

69.13 StatuOttes, objets do fantasle, d'ameublement,
d'ornementation on de parr ......... .24 p.c.

69.14 Autre ouvrags en matlbres edramlquos:

a. Poles at parties do podles ... ........ 15 p.c.

b. non d~nomme:
1. an terra cuite commun ou n grbs. . . . 15 p.r.
2. en porelaine:

A. blanes ou unicoloree ............. 24 p.c.

B. autres, y compris lea articles dor6s,
argent 0 ravtus d'autres mdtaux . 24 p.c. o,

aa choix de
l'importa.
tour, F 16
o0 f 1,21
le kg poido
brat

3. en falence o en terra fine:

A. blancs oa unicolores ............. 24 p.c.
B. autres, y compris les articles dor6s,

argent6s o rev6tus d'autres motaux. . 24 p.c. o,
au choix do
l'importa.
tour, F 8 o
f 0,61 Ia
kg poide
brut
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HOOFDSTUK 70

Glas en glaswerk

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. verglaasbare samenstellingen (post 32.08);

b. artikelen bedoeld bj eon der posten van hoofdstuk 71
(fancybijouterieen, enz.);

c. isolatoren on isolerende werkstukken van isolerend
materiaal voor elektrotechnisch gebruik, bedoeld bij
post 85.25 of bij post 85.26;

d. optiseb bewerkte optische elementen, injectiespuiten,
kunstogen, alsmede thermometers, barometers, areo-
meters, densimeters en andere artikelen en instrumenten,
bedoeld bij en der posten van hoofdstuk 90;

e. speelgoed, spellen, kerstboomversieringen, alsmede de
andere artikelen bedoeld bij eon der posten van hoofd-
stuk 97, andere dan ogen zonder mechaniek voor poppen
of voor andere artikelen bedoeld bij eon der posten van
hoofdstuk 97;

f. knopen, gemonteerde vaporisators en thermisch isole.
rende flessen, alsmede andere artikelen bedoeld bij en
der posten van hoofdstuk 98.

2. Voor de toepassing van post 70.07 moet onder de
omschrijving gegoten eng ewalt glas en venotelrgta (ok indien
gealepen of gepolijet), andera dan vierkant of rechthoekig
g6sneden, gebogen of mnder8 bewerkt (met 8chuingewlepen randen,
gegraveerd, e=z.), mede worden verstean, oit dit glas ver-
vaardigde artikelen, welke niet zijn voorzien van eon onder-
laag, welke niet zijn ingelijst en niet zijn samengesteld met
andere stoffen dan glas.

CHAPITHE 70

Verre ot ouvrages en verre

NOTES

1. Je prtsent chapitrd ne comprend pas:

a. lea compositions vitrifiables (no. 32.08);

b. lea articles du chapitre 71 (bijouterie de fantaisie, etc.);

c. les isolateurs et leo pibces isolantes pour 'leetricitt des
nos. 85.25 et 85.26;

d. lea 616ments d'optique travaillts optiquement, leg serin-
gues hypodermiques, leo yeux artificils, ainsi que lea
thermom6tres, baromttre, artomtre, densimttres et
autres articles ou instruments rentrant dans le chapitre
90;

e. leo jeux, jouets et accessoires pour arbres de Nodl, ainsi
quo les autres articles rentrant dans le chapitre 97, autres
quo lea yeux sans mtcanisme pour poup~es et pour autres
articles du chapitre 97;

f. le boutons, le vaporisateurs ment6s, le bouteilles
isolantes monttes et autres articles rentrant done Is
chapitre 98.

2. Pour lapplication du no. 70.07, la mention: Verre
cotd ou laming ef verre e vitre8 (douc=i o polis ou non), di-
coups de torne autr qua carre ou reciangulaire, ou bien
courbAs ou autrement travaitlia (biseaut&, gravis, etc.), s'6tend
aux articles obtenus avec ce verres, b la condition qu'ils ne
soient ni doubles, ni encadr6s, ni associ~s A d'autres matitres
quo le verre.

3. Onder de benaming glan wordt eveneens verstaan: 3. Au sons du prsent chapitre, la silice fondue et le
geomolten.kwarts en gesmolten siliciumoxyde. quartz fondu sont considtrts comme verre.

Nr. Omsehrijving Tariof

70.01 Glaxsherven en ander glasalval; glasmassa (met
ultzondertng van optiseh glas) ........... v i

70.02 Glasun-glan in masn, In staven, In stengels of In
bulzen:

a. in massea (in blokken of in boeken) .... vrij
b. ande- ..... ................. .... 0 t.h.

70.03 GIas In staven, In stangels. In kogets (knikkers) of
in buisen, onbewerkt (met ultzonderlng van
optisch gins):

a. Steven, stengels on buie, ............ 10 t.h.
b. Kogela (knikkers):

1. bentemd voor do vervaordiging van glas-
vocals (1) ..... .............. vrj

2. andro ....... .............. .. 18 t.b.

70.04 Gegoten of gewalst glas, onbewerkt (alsmede
drsadgla5 en geplateerd gias dat in din arbelds-
gang is verkregen), In vlerkante of In recht-
hookige platen .... .............. .. 12 Ch.

(1) Onder deze ondervrdeling valieo nechta glaen kogels, ten ano-
zien waearvan ten gennogen van de douaneambtenaren wordt an.
gotoond, dat zij werkelijk voor do aangeween doeleinden bestemd
zijn.

Non. Dinomination des merchandises Droit e
applicables

70.01 Tessons de verrerie et autres dohets ot d6bris de
vorre; verre on masse (A I'exeusion du verre
d'optlque) ...... ................ exemption

70.02 Verre dlit 6mail n masa, en barres, baguettes so
tubes:

a. en moase (giteaux ou pains) ....... exemption
b. autr.e ...... ................. 10 p.c.

70.03 Versa en barres, baguettes, billes ou tubes, non
travailI6 (A I'exeluslon do verre d'optique):

a. Barres. baguettes ot tubes ... ........ 10 p.c.

b. Bills:
1. destindes h Ia fabrication de fibes de

verre (1) .... ................. exemption

2. autres ...... ............... IS p.c.

70.04 Verre could ou lamln6, non travallId (mime arm6
ou plaqu6 on tours de fabrication), e plaques
on n feullles do forms carrt ou rectangulalre 12 p.-.

(1) No sont admisn dons eotte soos-position quo lea bille & l'6gard
desquolles il eat justifi6, a ia satisfaction do Ia douane. qu'elles sont
r~ellement destinos A l'usage indiqu6.
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Nr. Oniehrijvring Tarif

70.05 Getrokken of geblazeon gl (vensterglas), onbe-
workt (aismede goplateerd glas dot in 66n
arbeidsgang is verkregen), In vlerkante of recht-
boekige platen ...... .............. 6 t.h.

70.06 Gegotn of gewaist gla on vensterglas (alsmede
draadglas on geplateerd gas dat in 66n arbeids-
gang is verkrogen), enkel geslepen of gepotulst op
ddn of op beide cijden, in vlerkante of recht-
hollge platen:

a. enkel geslepen ..... ............. 12 t.h.

b. eander ..... ................. .. 15 t.h.

70.07 Gegoten of gewalst glas en vensterglans (oak Indian
geslepen of gopolist), anders dan vlerkant of
rechthoeklg gesneden, gebogen of ander be-
werkt (met schuingeslepen randen, gegraveerd,
ens.); dubbel- en meerwandig clas voor isole-
ringdoeleinden; glas in toad:

a. dubbel. of moor-andig glas yoor isolerings-
doeleinden .... ............... .. 18 t.h.

b. Glas in lood ...... .............. 18 t.h.

c. ander:
1. gcgravoord, verguld, godecoreerd of bo-

swhilderd ..... ............... 18 t.h.
2. overig ...... ................ 15 t.h.

70.08 Velligheldsglas, bestunde tit geharde glasplaten
(hardglns) of ut twos of meer opeengeklitte
glasplaten (triplexglas, paniserglas, ean.), oak
Indian In een bepsalde vorm ........... .. 15 t.h.

70.09 Spiegels van gla, oak Indien omlist, achterult-
kiJksplegels daaronder begrepen . . .. . 18 t.h.

70.10 Flessen, flaons, bokalon, potien, bulsj en
andere dergeilke bergtngsmiddelon, van gins,
vor vervor of verpakklng; stoppen, deksels
en andere slultingen, van glis:

a. Flenen en flcons, van onbowrkt gla . . . 18 t.h.

b. andore ..... ................. .. 24 t.h.

AANTEKENING. Onder onderverdeling a vallen slechts fleon on
flacons, waxrvan do grootate omtrek aan de rond, buitenwerks
gemoten, niet moor is dan do helft von de grootote buitenomtrek van
hot voorwerp. Done artikelon kunnen zijn omviochten met of gevat
in korven van metsal, van teen of van dergelijke stoffen, dan wet
tijn voorsien van een eenvoudige beugel- of ochroofsluiting.

70.11 Ballon, peren, alsmede butoen (van specials vorm,
dan wei met son fluorescerende stof bedekt),
van gins, open on nlet algewerkt, sander fittings-
on conder andere delen, voor elektrischo tampn,
Your elektronenbuzleu of yoor dorgelike aifl-
kelen ...... .................. .. 10 t.h.

70.12 Binnenlnesen vour thermlseh isolrende flensen
en voor andere soortgetko isolerende bergings-
middelon, ook Indian nWet afgowerkt ........ 18 t.h.

70.13 Glaswerk Your tafel-, keuken-, toilet- of kantoor-
gebrulk, yoor blnnenhulsveriering of Yoot der-
gelUk gebrulk, met ultzondering van de rtikelen
bedoold bij post 70.19 ... ........... .. 24 t.h.

70.14 Verlitetngsartlkelen, signal- en waarsehuwlngs-
artlikelen, van glas; optishe elomenten van
gowoon glas, nit optisch bewerkt ....... .. 18 t.h.

No.. D6nomination des machandises Droits
applicables

70.05 Verre 6tir6 o soofflI dlit (verre J vitres), non tra-
vall6 (mime plaqu6 en cours de fabrication), en
felilles do forme carr6e on reotangulairo . . . 6 p.-.

70.06 Verre coul6 ou lamini et (verre i vitres mime arm6s
o plaquds en cours do fabrication), smplement
doucs on polls sur 0ne ou deux faces, ean plaques
on ean feulios de form carrie on rectangulaire:

o. simplement doucis ............... .. 12 p.c.

b. autres ...... ................. 15 p.o.

70.07 Verre coul6 on lamlnI6 t (oerr A vitres doucie on
polls on non), d6coups do forms autre quoe carr6e
on reotangulalre, on blen courkis on autrement
travalllms (biseaut6s, grav6s, etc.); vltrages
Isolants & parois multiples; vertes asembi6s
on vltraux:

a. Vitrage isolants & parois multiples . . . . 18 p.c.

b. Verres soermblo en vitraux ... ....... 18 p.-.

c. autre:
1. grave, dor6., d6cori on pints . 18 p.c.

2. non d6nomme . ... ............. 15 p.e.

70.08 Glaces o verres de s6ourit6, mimo fagonnis, con-
sistant on verres tremp6s on form6s do doux o
plnslours foulllns oontre-coll6es .......... 15 p.o.

70.09 Miroit en verve, eneadris 00 non, y compris los
mslroin r6trovlseur- .... ............ 18 p.o.

70.10 Bonbonnes, bountilles, flacons, bocaux, pots, tubes
i comprimis at autres r6pients slmires do
transport on d'emballage, en verre; bouchons,
couvercles .t autres dspositifs do fermeture, en
ver e:

a. Bonbonnes, bouteilles ot flacons, en verro
non travailli ....... ...... 

1
8p. .

b. antres ...... ................. 24 p.c.

NOTE. Rentrent dons Ia sous-position a, los bononnes, bouteilles
et flacons dont le plus grand p6rimstro extrioeur do l'ouverture no
di~p se pa Ia Isoiti6 du pln grand pirim6tre intirieur de l'objet.

Ce articles peuvent.6tre cliasd ou renferms dans daue de pelers
on m6tal, on osier ou mnati re similaire, on Wtse munis d'un simpie
bouchon m6coanique on & pe de vio.

70.11 Ampoules 01 enveloppes tubulairos, an vorre, onver-
tens, non finle, sans garnstore3, por lampe.,
tube 0t valves lectrques et slmlllres . . . . 10 p.c.

70.12 Ampoules en vere pour r6ciplents isolaats, flnles
o0 0o0 ... . . ........ 18 p.o.

70.13 Obets an verre pour Ie service de Ia table, do Is
cuisino, do Ia tolte, pour [a bureau, I'oris-
mentation des appartemenis ou usages sIml-
lalres, I I'excnslon des articles do no. 70.19 . . 24 p.o.

70.14 Verrerie d'6lulrag., do slgnallsation at d'optique
commune .... .. ................ 18 p.o.



1960 Nations Unies - Recueil des Traite's 165

N1. Omwhrijving Tarief

70.15 Horlogoglazen, brllleglazen (nlet besteand voor do
vebeterlng van do gezlota.s$herpte) on derge-
lUke gluten, gebombeerd, gebogen of op derge-
Ilke wze bowerkt; vor do vervaardtging dnr-
van bestmde bohlle glazen, boilo en sgmenton
daaronder begrepen:
a. hollo bollen on eginenten ........... vrij
b. andere ..... ................. .. 10 t-h.

70.16 Tegels, dakpannen on anders bouwmatortalen,
van gogoten of van geperst glns, nok Indien go-
wapend; zogenaamd multiellullr glW of
sehulmglas, In blokken, In pension, In platen,
In schalon of In dergelhke vormon ........ .. 10 t.h.

70.17 Glwoerk voor laboratorta, voer potheken of vor
hyglinlsh gebrulk, onk Indien vorten van
groAd- of mastanwUzlngen; ampullen vonor
sero en derge~Lke artlkelen:
a. Glawerk voor laboratoria:

1. geblacen, bewerkt met do blootamp, dan
wel van kwartaglao of van gemoten
siliciumoxyde ................ ... 8 t.h.

2. ander ...... ................ .. 24 t.h.

b. Ampullen voor sera en dergehijke ontikelen 18 t.h.

a. overig ............. .... 24 t.h.

70.18 Optnb gln en elementen van optisnh glans, Met
optieoh bewerkt; glazen van optlsch glae of van
gewoon glen voor hot vervaardlgen van brlle-
glnen voor do verbeterng van de geithts-
shoerpte:

a. met geolepen ...... .............. 10 Ch.

b. ander ..... ................ . .vrij

70.19 Glazen kralen. boletjes voor rellectle (ballntinl),
onechto edlstenen, oneehte patois on dergelUk
klein glanwerk; blokjes, platles an shllfers,
van glas (oak Indlon open drager), voor mozalek
of voer desgeltike docoratleve doolelnden; glenn
ogen, die vor poppen of voor under speolgoed
dasronder begreopen, doch met ultoanderlng
van die voo mensen; voorwerpen van klein
glaswerk; met do blaeslamp vervaardgde fancy-
artlkelen:
a. Kralen, oneehte edelstonon en onechte

parole, boiletjes ver refletie ........ .10 t.h.

b. Blokjes. pltatjes en aehilfers, ook indien
op eon drager vor rnozaek on veer dergo-
hjke decoratievo dooleinden ...... 12 t.h.

c. glazen ogen ........ ... . . . 10 t.h.
d. andere . . . . . . . . . . . . . . . . . IS t.h

70.20 Glaswol, glasveolls en weken daarvan:

a. verspinbare vemels, ook indien veroneden, en
werken daarvan: '

I. Vezels, onboerkt of in lenten ..... t0 t.h.

2. Goren n..... ................ .. 10 t.h.
3. Lint, pansementwerk, weefsels en andere

werken:

A. ongekleurd, voor chemineh en voor
ander techmioeh gebruik .......... 12 t.h.

B. andere ........... . 18 t.h.
b. niot verspinbare vexols (glonvol) an worken

da ran ............... 10 t.h.

70.21 Ander glaswerk:
a. van geblazen of van geperot gloe ...... 24 t.h.

b. ander ............ . . 18 t.h.

Nos. D6nomination dos marhandiosm Droits
applicables

70.15 Verre d'horlogerie, de lunelterle commune et
analogues, bomb6s, elntr6s et simltalors, y com-
prs los boules ceernos at los segments:

a. Boules creuee et segments .......... .. exemption

b. autres ...... ................. 10 p.o.

70.16 Pav6s, brtques, oarreaux, tulles t autrs articles
en verre could on mould, mime arm6, pour
Is bAtlment et I construction; verre dit multI-
collulalre on verre mousse on blots, panneaux,
plaques et coquillles .... ............ .. 10 p.

70.17 Vefrert de taboratolro, d'hygibne et do pharmaule,
n verre, mime gradudo on jaug6e: ampoules

pour sdrums et articles similaires:

a. Verrerie de laboratoire:

1. en verre souflM ou travaitl6 a ehalumeau,
on quartz fondu ou en silico fondue . .. 8 p.c.

2. autre ..... ................ .. 24 p.c.

b. Ampoules pour sdrums at awticles similaires 18 p.c.

c. non d6nomm6e ... ............. .. 24 p.o.

70.18 Verro d'optique t 6ldments en verre d'optique et
de lunetterle m6dicale, ntree quo les 16ments
d'optique travalllds optiquement:

a. doucis ..... ................. . 10 p.c.
b. autres ...... ................. exemption

70.19 Paris do verre, Imitations de perles fines at do
plerres gammos 0t articles slmllalres de verrote-
rIe; cubes, dds, plaqoettes, fragments 0t 6clats
(mime sur support), on verre, pour mosalques
et d6eorations sindlalres; yeux artllllels on
verve, autres quo de prothtse, y compris les
yeux pour jousts; oblets de verroterle; objets
de lantalsle travaill6s au chalumean (verre fl16):

a. Perls de verre, imitations de purles fines at
de pierres prfciouses; ballotines pour sur.
faces rfldchiante.s ............... .. 10 p.r.

b. Cubes, ddo, plaquettes. fragments et delets
(mme sur support) pour mosaiques et dco-
rations similaires ....... .... 12 p.c.

c. Yeux artificiels ........ .... 10 p.o.

d. autros ... . ........ . . 18 p..

70.20 LaIne de verve, fibres do verre 0t ouvrages en 00s

matibres:
a. Fibres textiles, continues ou discontinues,

0t ouvrages en fibres textiles:

1. Fibres, brutes ou en m ches. . . 10 P.O.
2. Fil ...... ................. 10 po.

3. Rubans, passementeries. tissus ot autres
ouvrages:
A. non color6s, pour usages ohiniques et

autros usages techniques .... . 12 p.c.

B. autres . ...... ...... . t8 p.C.
b. Fibres non textiles (lains de verre) et ouvragoe

on fibres non textiles ............... 10 p.c.

70.21 Autrs ouvrages en verre:

a. on verre souffI6 o preon .... ........ 24 p.o.
b. autres . .. ......... . . 1 p.c.
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AFDELING XIV

ECHTE PARELS, NATUURLIJKE EN ANDERE EDEL-

STENEN EN HALFEDELSTENEN, EDELE METALEN
EN METALEN GEPLATEERD MET EDELE

METALEN, ALSMEDE WERKEN DAARVAN;

FANCYBIJOUTERIE2N; MUNTEN

HOOFDSTUK 71

Echte parels, natuurlljke en andere edelstenen en halfedel-

stenen, edele metalen en metalen geplateerd met

edele metalen, alsmede werken daarvan;

fancybljouterlcdn

AANTEKENINGEN

I. Met inachtneming van het bepaalde in aantekening 1,
letter a, op afdeling VI en van de navolgende uitzonderingen,
worden onder dit hoofdstuk ingedeeld, alle artikelen, welke
geheel of gedeeltelijk zijn samengesteld:

a. uit echte parels of uit natuurlijke, synthetische of ge-
reconstrueerde edelstenen of halfedelstenen; of

b. uit edele metalen of nit metalen geplateerd met edele
metalen.

2. a. De posten 74.12, 71.13 en 71.14 omvatten niet:
artikelen met eenvoudige, onbelangrijke garnering of
toebehoren, van edele metalen of van metalen geplateerd
met edele metalen, zoals initialen, monogrammen,
beslagringen en randen;

b. post 71.15 is alleen van toepassing op artikelen zonder
delen van edele metalen of van metalen geplateerd met
edele metalen en op artikelen, welke enkel voorzien zijn
van eenvoudige, onbelangrijke garnering of toebehoren,
van edele metalen of van metalen geplateerd met edele
metalen.

3. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. amalgamen van edele metalen en edele metalen in
colloidale toestand (post 28.49);

b. steriele hechtmiddelen voor chirurgiseh gebruik, pro-
dukten voor tandvulling en andere artikelen, bedoeld
bij een der posten van hooldstuk 30;

c. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 32
(b.v. vloeibare glansmiddelen);

d. marokijnwerk, foedraalwerk en reisartikcelen, bedoeld
bij post 42.02, alsmede artikelen bedoeld bb post 42.03;

e. artikelen bedoeld bij de posten 43.03 en 43.04;

j. produkten bedoeld bij een der posten van afdeling XI
(textielstoffen en artikelen daarvan);

g. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 64
(schoeisel) of van hoofdstuk 65 (hoofddeksels);

h. paraplo's, wandelstokken en andere artikelen, bedoeld
bij een der posten van hoofdstuk 66;

if. waaiers (post 67.05);

k. munten (hoofdstuk 72 of hoofdstuk 99);
1. - artikelen bezet met poeder van natuurlbke of syn.

thetisehc edelstenen of halfedelstenen, bedoeld bij
de posten 68.04 tot en met 68.06 (schuur-, slijp-,
polijst- en wetmaterieel) en bij een der posten van
hoofdstuk 82 (gereedsehap);

SECTION XIV

PERLES FINES, PIERRES GEMMES ET SIMILAIRES,

MSTAUX PR]CIEUX, PLAQUIS OU DOUBLES DE

MIRTAUX PRICIEUX ET OUVRAGES EN CES MATIRRES;
BIJOUTERIE DE FANTAISIE; MONNAIES

CHAPITRE 71

Perles fines, plerres gemmes et simllaires, m6taux pr6cleux,

plaqu6s ou doublds de mdtaux pr6cleux ot ouvrages en ces
matl6res; biJouterle de fantaisle

NOTES

1. Sous rserve de l'application de la note 1 a de la
section VI et des exceptions pr6vues ci-aprbs, rentre dans
Is pr6sent chapitre tout article compos6 enti~rement ou
partiellement:
a. de perles fines on de pierres gemmes ou de pierres syn.

th6tiques ou reconstitu6es; ou
b. de mdtaux pr6cieux o de plaques o doublds de mdtaux

pr6eieux.

2. a. Les nos. 71.12, 71.13 et 71.14 ne comprennent pas
le articles dans lesquels leo mdtaux precieux o leo
plaqu6s o doubles de mdtaux pr6cieux ne sont que de
simples accessoires o garnitures de minime importance
(tels que: initiales, monogrammes, viroles, bordures, etc.);

b. ne relbvent du no. 71.15 que les articles ne comportant
pas de m6taux pr6cieux ou de plaques ou doubl6s de
metaux pr~cieux, ou n'en comportant que sous la forme
de simples accessoires et garnitures de minime impor-
tance.

3. Le pr6sent chapitre ne couvre pas:
a. les amalgames de m6taux pr~cieux et les mttaux preciepx

A l'dtat colloidal (no. 28.49);
b. leo ligatures stiriles pour sutures chirurgicales, leo pro-

duits d'obturation dentaire et autres articles du chapitre
30;

c. leo articles relevant du chapitre 32 (leo lustres liquides,
par exemple);

d. lee articles de maroquinerie, de gainerie ou de voyage,
repris au no. 42.02, et leo articles do no. 42.03;

e. leo articles des ne. 43.03 et 43.04;
f. leo produits relevant de Ia section XI (Matibres textiles

et articles en ceo matires);
9. leo articles rentrant dans leo chapitres 64 (Chaussures) et

65 (Coiffures);
h. leo parapluies, cannes et autres articles relevant do

chapitre 66;
i . leo 6ventails et 6crans A main (no. 67.05);
k. leo monnaie (chapitre 72 ou 99);
I. leo articles garnis d'6gris6s ou de poudres de pierree

gemmes o de poudres de pierres synth6tiques, con-
sistant en ouvrage en abrasifs des nos. 68.04 A 68.06 ou
bien en outils du chapitre 82; leo outils ou articles du
chapitre 82, dont Ia partie travaillante est constituie par
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- gereedschap en artikelen, bedoeld bi eon der posten
van hoofdstuk 82, waarvan het snijdend of werkzaam
gedeelte bestaat uit natuurlijke, synthetioche of
gereconstrueerde edelstenen of halfedelstenen, welke
gevat zijn in eon houder van onedel metaal;

- machines, toestellen en elektrotechnisch materieel,
alsmede delen en onderdelen daarvan, bedoeld bij
eon der posten van afdeling XVI. Delen en onder.
delen, welke geheel bestaan uit natuurlijke, synthe-
tische of gereconstrueerde edelstenen of halfedel-
stenen, blijven evenwel ingedeeld onder de posten
van dit hoofdstuk;

m. artikelen bedoeld bb een der posten van de hoofdstukken
90, 91 en 92 (wetenschappel~ke instrumenten, uur-
werken en muziekinstrumenten);

n. wapens en delen daarvani (hoofdstuk 93);
o. artikelen bedoeld bij aantekening 2 op hoofdstuk 97;
p. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 98;

zulks geldt evenwel niet ten aanzien van artikelen van
de soorten, welke omschreven zijn in de tekst van de
posten 98.01 en 98.12, van echte parels, van natuurlijke
of andere edelstenen of halfedelstenen, van odele metalen
of van metalen geplateerd met edele metalen;

q. originele standbeelden en origineel beeldhouwwerk (post
99.03), voorwerpen voor verzamelingen (post 99.05) en
antiquiteiten, meer dan 100 jaar oud (post 99.06).
Echte parels en edelstenen of halfedeistenen blijven
echter steeds onder een der posten van dit hoofdstuk
ingedeeld.

4. a. Gekweekte parels worden als echte parels ingedeeld;

b. als edek metaken worden aangemerkt: zilver, goud,
platina en platinametalen;

c. als pkainametaken worden aangemerkt: iridium, osmium,
palladium, rodium en ruthenium.

5. Voor do toepassing van dit hoofdstuk worden uit-
sluitend aangemerkt ale legeringen van edele metalen, de
legeringen (gesinterde mengsels van edele metalen daar-
onder begrepen), welke tenminste 2 gewichtspercenten
platina, goud of zilver bevatten. Die legeringen worden
ingedeeld als volgt:

a. als platinakegeringen, de legeringen welke tenminste 2 ge.
wichtspercenten platina bevatten;

b. als goudlegeringen, de legeringen, welke tenminste 2 ge.
wichtspercenten good, doch geen of minder dan 2 ge-
wichtspercenten platina bevatten;

c. als zilverlegeringen, alle andere legeringen bedoeld bij
eon der posten van dit hoofdstuk.

Voor de toepssing van dee aantekening worden de ge-
wichtspercentagee van de platinametalen tezamen geteld en
als platina gerekend.

6. Indien in het tarief een edd dmeaal of ede/e metaen met
name worden genoemd, is die benaming, voor zover niet
anders is bepaald, mede van toepassing op de legeringen,
welke op grond van aantekening 5 hiervoor aangemerkt
worden als legeringen van edele metalen. De uitdrukkingen
ete metaal en edek meaen zijn iet van toepassing op de
goederen, omschreven in aantekening 7, noch op geplati-
neerde, vergulde of verzilverde onedele metalen of andere
stoffen.

des pierres gemmes, des pierres synth6tiques on recon-
stitu6es, monte sur un support en m6tal commun;
lea machines, appareils et materiel 61ectrique et leurs
parties ou pitces d6tach6es, relevant de la section XVI.
Toutefois, les parties et pikces d6tach6es et les articles
entibrement en pierres gemmes ou en pierres synth6tiques
ou reconstitu6es, restent comprises dans le present
chapitre.

m. lea articles rentrant dans les chapitres 90, 91 et 92 (Ins-
truments scientifiques, horlogerie et instruments de
musique);

n. les armes et lour parties (chapitre 93);

o. lee articles via A, I& note 2 du chapitre 97;
p. les articles du chapitre 98, autres que ceux des nos. 98.01

et 98.12;

q. les productions originales de I'art statuaire et de ia
sculpture (no. 99.03), objeto de collection (no. 99.05) et
objets d'antiquitd, ayant plus de 100 ans d'Age (no.
99.06). Toutefois, les perles fines et les pierres gemmes
restent comprises dana Is pr6sent chapitre;

4. a. Les perles do culture sont clss6e avec le perles
fines;

b. on entend par mdaux pr&ieux l'argent, l'or, le plstine
et le m6taux de la mine du pintine;

c. on entend par m6taux de i mine du platine, l'iridium,
l'osmium, le palladium, le rhodium et le ruth6nium.

5. Pour l'application du prfsent chapitre, sont seuls
considrs comme alliages de mltaux pr6cieux, le alliages
(y compris les mlanges fritts) qui contiennent un o
plusieurs m6taux pr6cieux, pour autant quo le poids do
m~tal pr6cieux, ou de l'un des m6taux pr6cieux, soit a
moins 6gal A 2 p.c. do celui de lalliage. Le alliages do m~taux
pr~cieux sont ciss& comme suit:
a. tout alliage contenant 2 p.c. ou plus do pitine est clas

comme alliage de platine;
b. tout alliage contenant 2 p.c. ouplus d'or, mais pas de

pistine ou moins de 2 p.c. de platino, est class6 comme
alliage d'or;

c. tout autre alliage rentrant dan le pr~sent chapitre est
ciss6 comme alliage d'argent.

Pour l'application de la pr6sente note, les m6taux de la
mine du pitine sont oonsid6r6o comme un soul m6tal et
asimil~s an platine.

6. Saul dispositions contraires, touts r6fdrenee, dans Ie
tarif, A un rld pr&ieu ou & des m4aux pr&ieux, s'6tend

gaement aux alliages classs avec le dits mtaux par
application de la note 5. L'expression nsda pr~deux ne
couvre pas les articles d~finis A6 la note 7, ni le m6taux
communs on les matibres non m6talliques, platin&s, dor s
ou argents.
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7. Als metalen geplateerd met edele metalen worden aan-
gemerkt, artikelen van metaal, waarvan 66n of meer vlakken,
door solderen, lassen, warm walsen of op dergelijke mecha-
nisehe wijze met edele metalen zijn bedekt. Artikelen van
onedel metaal met inlegwerk van edele metalen, worden
aangemerkt al geplateerd.

8. Als bijouterien, in de zin van post 71.12, worden aan-
gemerkt:

a. kleine voorwerpen, welke bestemd zijn om to worden
gebezigd als sieraad, zoals ringen, armbanden, hale.
snoeren, broches, oorringen, horlogekettingen, hangers,
dasspelden, manchetknopen en verder medailles en
inrignes voor gedsdienstig of voor enig ander gebruik,
enz.;

b. artikelen voor persoonlijk gebruik, welke bestemd zijn
om op het liehaam of op de kleding to worden gedragen,
alsmede artikelen, welke gewoonlijk in de zak of in de
handtas worden gedragen, zoals sigaren. en sigaretten-
kokers, tabaksdozen, bonbondozen en poederdozen,
malifntasjes, rozenkransen, enz.

Als juwelen, in de zin van post 71.12, worden aangemerkt,
bijouterietn van edele metalen of van metalen geplateerd
met edele metalen, welke zijn samehgesteld met echte of
onechte parels, met natuurlijke, synthotische, gereconstru-
eerde of onechte edelstenen of halfedelstenen, dan wel met
schildpad, met paarlemoer, met ivoor, met natuurlijk of
samengekit barnsteen, met git of met koraal.

9. Als edefmidwerk, in de zin van post 71.13, worden
aangemerkt, talelgerei, toiletbenodigdheden, bureaugarni-
turen, rookstellen, voorwerpen voor binenhuisversiering
en voorwerpen voor uitoefening van erediensten.

10. Als jancybijouteriedn, in de zin van post 71.16, worden
aangemerkt, de artikelen, welke zijn omschreven in aante-
kening 8a (met uitzondering van manchetknopen en van
andere artikelen bedoeld bij post 98.01 en van siorkammen,
haarklemmetjes en dergelijke artikelen bedoeld bij post
98.12) en welke iet zijn samengesteld met echte parels, met
natuurlijke, synthetisehe of gereconstrueerde edelstenen of
halfedelstenen en evenmin - tenzij het eenvoudig toobe-
horen of eenvoudige garnering betreft - met edele metalen
of met metalen geplateerd met edele metalen en welke zijn
vervaardigd:

a. gehee of gedeeltelijk van onedele metalen, ook indien
verguld, verzilverd of geplatineerd;

b. van andere stoffen, mits zij tenminste nit twee verschil-
lende stoflen bestaan (b.v. hout en glas, been en barn-
steen, paarlemoer en kunstmatige plastisehe stoflen).
Hierbij wordt geen rekening gehouden met eenvoudige
middelen voor het samenvoegen (rijgdradon en dergelijke).

11. Etuis, dozen en dergelijke bergingsmiddelen, aange-
boden met de artikelen, waarvoor zij bestemd zijn en
waarmede zij normaal zullen worden verkocht, worden
ingedeeld onder dezelfde post als die artikelen. Indien
afzonderlijk aangeboden worden zij ingedeeld naar hun aard
en samenstelling.
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7. On entend par plaquds ou doub/e do mtaux pr&ieux
les articles comportant un support de m6tal et dont l'une
ou plusieurs faces sont recouvertes de m6taux pr6cieux par
soudage, laminage & chaud ou autre procdd6 m6canique
similaire.

Les articles en mdtaux communs incrustds de m6taux
prdcieux sont consid~r6s comme plaqu6s ou doubl6s.

8. On entend par articles de bijouterie, au sons du no.
71.12:

a. les petits objets servant A la parure tels que bagues,
bracelets, colliers, broches, boucles d'oreilles, chaines de
montres, breloques, pendentifs, 6pingles de cravates,
boutons de manchettes, m6dailles ou insignes religieux
au aut-s, etc.;

b. les ariicles A6 usage personnel destin6s & 6tre portds our
la personne, ainsi quo les articles de poche oo de sac A
main, tels que 4tuis A cigares et & cigarettes, tabatires,
bonbonnires et poudriers, bourses en cottes de maille,
chapolets, etc.

On entend par articles de joaillerie, au sons de la m~me
position, les articles de bijouterie en m6taux prlcieux ou an
plaquls ou doubls de m6taux prdcieux qui comportent des
perles fines ou fausses, des pierres gemmes ou fausses, des
piorres synthltiques on reconstitules ou bien des parties
en 6caillo, nacre, ivoire, ambre naturel ou reconstitu6, jais
oU corail.

9. On entend par articles d'or/9vrerie, au seons du no.
71.13, los objets tels que ceux pour le service de in table, de
la toilette, los garnitures de bureau, les services de fumeurs,
les objets d'ornement intlrieur, les articles pour l'exercice
des cultes.

10. On entend par bijouterie de fantaioie, au sens du no.
71.16, los articles de la nature de ceux d6finis A la note 8 a
(exception faite des boutons de manchettes et autres du
no. 98.01, des peignes de coiffure, barrettes et similaires du
no. 98.12) et qui, ne comportant pas de prles fines, de
pierres gemmes, de pierres synthtiques ou reconstitues,
ni - si ce n'est sous forms de garnitures ou d'accessoires do
minime importance - de mltaux pr6cieux ou de doubl6s ou
plaqu6s de mltaux prlcieux, sont constitu6s:

a. enti6rement ou partiellement do mltaux communs, m6me
dords, argentls ou platinrls;

b. de toutes autres matibres, pourvu qu'ils comprerment
au moins deux matitres difflrentes quelconques (bois ot
verre, os et ambre, nacre et mati6res plastiques artifi-
cielles, par exemple). I1 n'est pas tenu compte, A cot
Igard, des simples dispositifs d'assemblage (fils d'en-
filage et analogues).

11. Los Atuis, 6crins ou ceontenants similaires pr6sentks
avec les articles du prfsent chapitre auxquels ils sont destin6s
et avec lesquels ils sont normalement vendus, sont classfs
avec ces articles. Pr6sentfs isol6ment, Hs suivent leur
rfgime propre.
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Nr. Omchrijving Tarief

I. Echts paree. namuh ske n andere edeleten

en hijedelen..n

71.01 Echte parcls, onbewerkt of bewerkt, govat noeh
gofer, ook Indian aanengoregen met hot cog
op hot vervoer, doch nlt In stellen ....... . rij

71.02 Naturljke odelstenoen (halfodolstenen daronder
begrepen), onbewerkt, geslepen of op andere
wUo bowerkt, gevat noch geoot, ook Indlen
aasengeregon met hot cog op hot vervoer, doch
clot In stalean ..... ............... vrij

71.03 Synthotlsche of gereconstruserde edelstenon of
halfodelstenen, onbowerkt, geoslepen of op andere
whze bewerkt, gevat noch gooet, oak Indian
aaneengeregen met hot cog op hot vervoer, doch
clot In stollen .... ............ . . ij

71.04 Poeder on stoo, van natuurllike of van synthetische
edelsteoen of halfedelteaen. ............. vnj

1I. Edele -etdle. en ,ealen geploteerd met

ede mesalen, onbeeeeeki of holbcerkt

71.05 Zilver on zllverlegerlngen (verguld silver en go-
platlnerd olver daaronder begrepen), onbe-
werkt of balobewerkt:

a. onbewerkt .... ............... .. vrij

b. halfbewerkt:

1. Staven, profielen. dread, platen, bladen
en banden, eonkel getrokken of gewoJt;
buicen . . . . . . . . . . . . . . . rij

2. Bladzilve, obk indien op drager; stuif-
poeder ..... ............... ... 4 t.h.

3. cder ....... .............. 6 t.h.

71.06 Metalen geplateerd met silver, onbewerkt of half-
bewerkt ..... ............. ...... 6 t.h.

71.07 Good en goodlegortngen (geplatineerd good doar-

onder begrepon), onbewerkt of halfbowerkt:

a. onboewrkt ..... ............... vrj

b. hafbewerkt:

1. Stavon, profiesn. dread, platen, bladn
en banden, enkel getroklen of gewalot;
buizen ..... ................. j

2. Bladigoud, ook indien op drager . . . . 10 t.h.

3. Stoifpoeder ........... ........ 4 t.h.

4. c-der ..... .................. 6 t.h.

71.08 Onedele metalen en silver, goplateord met goad,
onbewerkt of halfbewerkt .... .......... 8 t.h,

71.09 Platlna on platinametaen, alsmede legeringen

daarvan, onbowerkt of halfbeworkt:

a. onbowerkt, platina-wart daaronder begrepen vrij

b. halfbewrkt:

1. geseagen. gowalct of getrokkn .....

2. coder ..... .................. 6 th.

71.10 Onedele en edele metalen, geplateerd met plalina
of met platlnametalea, onbewerkt of balfbe-
workt ...... .................. .. 6 t.h.

71.11 Sohulm van do verworklig van edole mtaleon;
retea en afvallen, van odele metalen ....... vrj

Nos. Ddnomination des marehndiseo Droiteapplicables

I. Peleo ie, pi- e,*C e imilairea

71.01 Parles fines -brutes o travaill6es, non sorties ai
montes, mime enflldes pour Ia WHclIltM do
transport, mals non assortles ........... exemption

71.02 Plerres gemms (pr6dleoses ou fi1es) brutes,
tafll6es ou utroment trvall6es, non oertles oi
mont6es, mime onflides pour Ia factlt16 do
transport, mals non asortles ............ exemption

71.03 Plerres synthdtlques o reconstltu6es, brutes,
talll6es o autrement travalll6es, non sorties ai
monties, mime enfil6es pour Ia faclit6 do
transport, mas non &ssortles ............ exemption

71.04 Egrls St poudres do pierres gemmas at do plerres
syntlb6iqoes .... ............... .exemption

II. M aun prcieu=, plaqusco ou doubles de

rx s , brute o ,i.ovvs

71.05 Argent ot alllage d'argent (y compris l'arget
dor6 on vermell ot largent plalInd), brute o
mi-ouvr6s:

a. brute. ..... ................. .. exemption

b. mi-ouvre:

I. Bacrec, profils, file, planches, feuillec et
bande., simplement 6tiro ou lamino;
tubes et tuyaux . ....... ........ exemption

2. Feuilles mineo vans consistance, mime

fix6es sur support; poudre impalpable . . 4 p.c.

3. sutres ....... ................ 6 p.c.

71.06 Plaqod OU doubl6 d'argent, brat o ml-oavr6 . . 6 p.o.

71.07 Or 00 alllageos d'or (y comprs 'or platln6), brats
o mic-ouvred:

o. bruts ...... ................. exemption

b. mi.ouvr6e:

1. Bacres, profil&, fits, plaonhes, fouilles ot
bande, simplement 6tir. o tamindo;
tubes et tuyxux ... ........... .. exemption

2. Feuilles minces sans consistance, m6me
fixdeo cur support .... ........... 10 p.e.

3. Poudre impalpable .......... 4 p.e.

4. utre . . . . . . . . . . . . . . . . 6 p.C.

71.08 Plaqu60on doubl6 d'or our m6tax commons oo
our argent, brut on mi-ouvrd .. ......... 6 p.o.

71.09 Platlne ot m6taux do [a mine do plaine at lours

allages. brut on ml-oavrs:

a. brute (y oompri Ie noir do platine) . . . exemption

b. mi-ouvrc:

1. battus, lamin6o ou 6tiro .......... .exemption

2. suttee ........... . . 6 p.e.

71.10 Plaqu o0 doabl6 do platine o do mdtaux do Ia
mine du platine our mdtaux commons on cur
mdtaos pr6eleux, brut o mI-ouvr6 ..... .. 6 p.c.

71.11 Condres d'ortbvre; d6bris at d6chet do mdtaox
prieleux . .... ................. .exemption

352- 12
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Omschrijving Tarie5

. III. Bijouterien, jmelen on andere werken

71.12 Bijouterlefn an juwelen, atsmede delen daarvan,
van edele metalen of van metalen geplateerd
met edele metalen:

a. gegoten, gestanste of gestampte rmwe werk-
stukken; artikelen -in voorwerpsvorm, be-
stemd om verder to worden bewerkt . . . 6 t.h.

b. Bijouterietn en juwelen, alsmede delen
dearvan:
1. van onedele metalen geplateerd met

edele metalen:

A. =tn-.c met afbeoding van C.,ist,,
hartjes en tussenzeteels, kennelijk be.
stoned voor hot vervasedigen van rosen-
kransen ................... 6 t.h.

B. endere ..... ............... i t.h.

2. overige ...... ............... 1C t.h.

71.13 Edelsmidswerk, alsmede delus daarvan, van edele
metalen of van metalen geplateerd met edele
metalen:

a. gegoten, gestanete of geetempte ruwe work-
stukken; artikelen in voorwerpovorm, be.
stemd om verder to worden bewerkt . . 6 t.h.

b. Edelemidswerk, alsmede dolen daarvan:

1. van onedele metalen geplateerd met
edele metalen. .... ............. 18 t.h.

2. ander ....... ................ 15 t.b.

71.14 Anders werken van adele metalen of van metalen
geplateerd met adele metalen:

a. gegoten. gestanste of gestempte ruwe work-
stukkon; ertikelen in voorwerpevorm, be.
etemd om verder to worden bewerkt . . . 6 Ch..

b. andere:

1. Sluitbeugels (sluitingen), gespon, eluit.
gepen, haken, heakjes, bestemd voor
kleding, voor handschoenen, voor echoei-
sel, voor sedelmakersverk, voor reis.
artikelen, veor dameteesen, vor porte-
feuilles, ens., van onedele metalon ge-
plateerd met edele metalen .......... 10 t.h.

2. overige ...... ............... 15 t.h.

71.15 Werken van echre prates, van natuurllke, synthe-
tische of gereconstrueerde edelstenen of half-
edelstenen:

a. Werken, uiteluitend besteende uit natnur-
hijke, synthetische of gercconstrueerde odel.
stenen of halfedelstenen, den wel uit echte
parole, ook indien onderling gecombineerd;
aeanongeregen ertikelen (helsanoeren, arm-
benden, enz.), ook indien met sen senvoudige
sniting van under materiaal dan oiel metaal vrij

b. andere ....................... 18 t.h.

71.16 Faneybijoutarlein:

a. Kruisjes met afbeeldingen van Christn,
bertjes en tussenzetsels, kennelijk bestemd
voor hot vervaardigen van rosenkransen . 6 t.h.

b. andere artikelen:
1. van onedel metal, ok indien verguld,

vereilverd of goplatineerd .......... 18 tm.

2. overige ...... ............... 20 t.h.

Droite
Nos. D6nomination des marchandises applceables

III. Bijouterie. iooillore et aufre oeragme

71.12 Articles de blJouterle t de Joallerle, et leurs parties,
an m6tauz pr6eleux ou an plaqu6s on doublts de
mitaux pr6cieux:

a. Pi6ces coul6ees, estamp6es on embouties,
brutes; 6bauche d'objete destin6es & Iltre
ultdrieurement ouvres. ... .......... 6 p.c.

6. Articles de bijouterie et de joaillerie et les
parties:
1. en m6taux commune plaquis de m6taux

pr6cioux:

A. Croix avec Christ, coeurs et entre-doux,
manfestement destin a & Is fabrication
de chapelets .... ............ 6 P.C.

B. autres ...... .............. 18 p.C.

2. non d6nomms. . ... ............ 15 po.

71.13 Articles d'orfbvrerie at lours parties, on m6taux
pr6aleux on en plaquis on doublis de m6taux
pr6eleux:

e. Pi~ces coulees, estampdes on embouties, bru.
tee; 6bauchos d'objete destin6eh 6 tre ult6.
rieurement ouvr6es ................ 6 p.c.

b. Articles d'orf6vrerie et leus parties:

1. en m6taux commune plaquof ou doubl6o
de m6taux pr6cieux .... .......... 18 p.C.

2. utres ..................... 15 p.c.

71.14 Autres ouvrages on m6tux pr6Ecleux oen plaqu6s
ou doubl6s de mitaux pr6elux:

a. Pi6aee coules, estarnpdos ou embouties, bru.
tee; 6bauches d'objets destin~es & ftre ult6.
reurement onvr6es ..... ........... 6 P.c.

b eutree:

1. Fer-oirs, boucles, boucles-fermois, egra-
fee, crochets pour v~tements, gante. chane-
sures, articles do sellerie et de voyage,
neo de demes, portefeuilles, etc., on
m6taux communs plaqu&E ou doublie do
m6taux pricieux ..... ........... 10 p.c.

2. non d6nomm6s ... ............ .. 15 p.c.

71.15 Ouvrages an perles fines, on plerros gemmes o en

plerres synth6tiques on reconstlitu6s:

a. Ouvrages excinsivement en pierro genmee,
synth6tiques ou reconstitui6ee, on en perles
fines, m~me coinbinies entre elion; enfilages
(colliers, bracelets, etc.), m~me avec simple
fermeture autre qu'en m~tal pr6cieux . . . exemption

b. autres .... ................... 18 p.c.

71.16 Bijouterlo do bsntalsl:

a. Croix avec Christ, coeurs et entre-deux,
manifestement destin6s & le fabrication de
chapelets ..... .... .......... ... 6 p.c.

b. autres articles:

1. en mitaux communs. m~me dor6s, argente
on platins ..... .............. 18 p.c.

2. non dinomms ... ............ .. 20 p.c.
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HOOFDSTUK 72

Munten

AANTEKENING

CHAPITRE 72

Monnales

NOTE

Voorwerpen voor verzamelingen (post 99.05) zijn van dit Le present chapitre ne comprend pas les monnaies ayant
hoofdstuk uitgezonderd. le caractre d'objets de collection (no. 99.05).

Nr. Omechrijming Tarief

72.01 Munten:

a. van goud ...... ................ vrij
b. van zilver ...... ............... vrij

.. andere ....... ................. vrij

Noe. D~nomination dee marchandiseg Droita
applicables

72.01 Monnales:

a. en or ....... ................. exemption

b. en argent ..... ................ .. exemption

C. autree. . ..... ................. exemption
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AFDELING XV

ONEDELE METALEN EN WERKEN DAARVAN

AANTEKENINGEN

1. Doze afdeling omvat niet:
a. verf, inkt en dergelijke produkten, bereid met metaal-

poeder of met, metaalschilfers, alsmede stempelfolitn
(posten 32.08 tot en met 32.10 en 32.13);

b. ferrocerium en andere vonkende legeringen (post 36.07);

c. hoofddeksels en delen daarvan, van metaal bedoeld bij
de posten 65.06 en 65.07;

d. geraamten en delen daarvan, van metaai, voor paraplu's
of voor parasols (post 66.03);

e. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 71,
onder meer legeringen van edele metalen, onedele metalen
geplateerd met edele metalen en fancybijouterieen van
onedel metaal;
r. atikelen bedoeld bij een der posten van adeling XVI

(machines en toestellen; elektrotechnisch materiesel);

g. sporen (post 86.10) en andere artikelch bedoeld bij een
der posten van afdeling XVII;

h. instrumenten en toestellen, bedoeld bij een der posten
van afdeing.XVIII, veren voor uurwerken daaronder
begrepen;

ij. bagel (post 93.07) en'andere artikelen bedoeld bij een
der posten van afdeling XIX (wapens en munitie);

k. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 94
(meubelen, matrassen, enz.);

1. handzeven (post 96.06);

rn. 'artikelen bedoeld bij en der posten van hoofdstuk 97
(speelgoed, spellen en sportartikelen);

n. knopen, penhouders, vulpotloden, schrijfpennen en
andere artikelen, bedoeld bij een der posten van hoofd.
stuk 98 (diverse werken).

2. In alle afdelingen van bet tarief worden als doden en
onderdelen voor algemeen gebruik, van onedel metaal aan-
gemerkt:

a. artikelen bedoeld bij de posten 73.20, 73.25, 73.29, 73.31
en 73.32, alsmede soortgelijke artikelen van andere
onedele fnetalen;

b. veren en veerbladen, van onedele metalen, andere dan
veren voor uurwerken (post 91.11);

c. artikelen bedoeld bij de posten 83.01, 83.02, 83.07,
83.09, 83.12 en 83.14.

Wsar in de hoofdstukken 73 tot en met 82 (behalve in de
de posten 73.29 en 74.13) delen en onderdelen worden ge-
noemd, slaat zulks niet op delen en onderdekn voor algemeen
gebruik in bovenbedoelde zin.

Met inchtneming van het bepaalde bij het voorgaande
lid en bij de aantekening op hoofdstuk 83, zijn de artikelen
bedoeld bij en der posten van de hoofdstukken 82 en 83
uitgezonderd van de hoofdstukken 73 tot en met 81.

3. Regels betreffende de legeringen:

a. legeringen van onedele metalen, met meer dan 10 ge-
wichtspercenten nikkel, worden ingedeeld als nikkel-
legeringen, tenzij het gaat om legeringen, waarin het
gewichtspercentage ijzer dat van elk der andere metalen
van die legeringen overtreft;

SECTION XV

MIRTAUX COMMUNS ET OUVRAGES RN CES M]TAUX

NOTES

1. La pr6sente section ne comprend pas:
a. les couleurs et encres pr6par6es . base de poudres ou

paillettes m6taliques, ainsi que lea feuilles & marquer au
for (nos. 32.08 A, 32.10 et 32.13);

b. Is ferro-c6rinm et autres alliages pyrophoriques (no.
36.07);

c.' lea coiffures m6talliques et leurs parties m6talliques, des
nos. 65.06 et 65.07;

d. les montures et parties m6talliques de parapluies, de
parasols ou d'ombrelles (no. 66.03);

c. les articles du chapitre 71 et notamment les alliages
de m6taux pr~cieux, les m~taux communs plaques on
doublds de m6taux pr6cieux et Ia bijouterie de fantaisie
en mtaux communs;

I. lea articles repris 8 Ia section XVI (Machines et appareils;
matkriel 6lectrique);

g. lea voies ferries assemblies (no. 86.10) et autres articles
repris 8. Ia section XVII;

h. les instruments et appareils repris 8. Ia section XVIII, y
compris lea ressorts d'horlogerie;

ij. Is plomb de chasse (no. 93.07) et autres articles repris
8 Ia section XIX (Armes et munitions);

k. lea articles repris au chapitre 94 (Meubles, sommiers,
etc.);

1. les tamis 8 main (no. 96.06);
m. lea articles repris au chapitre 97 (Jeux, jouets et engine

sportifs);
n. lea boutons, les porte-plume, porte.mines, plumes et

autres articles du chapitre 98 (Ouvrages divers).

2. Dans toutes lea sections du tarif, on consid6re comme
parties et fournitures d'emploi giniral en m6taux commune:

a. lea articles repris aux nos. 73.20, 73.25, 73.29, 73.31 et
73.32, ainsi que lea articles similaires en autres mitaux
communs;

b. lea ressorts et lames de ressorts en mitaux communs,
autres que lea ressorts d'horlogerie (no. 91.11);

c. lea articles repris aux nos. 83.01, 83.02, 83.07, 83.09,
83.12 et 83.14.

Dans lea chapitres 73 8. 82 (8 rexception des nos. 73.29
et 74.13), lea mentions relatives aux parties et pibces d6ta-
ches ne couvrent pas lea parties et fournitures d'emploi
ginral a sens ci-dessus.

Sous rserve des dispositions du paragrapho pr6cident et
de Ia note du chapitre 83, lea ouvrages relevant des chapitres
82 et 83 sent exclus des chapitres 73 A 81.

3. RIgles des alliages:
a. lea alliages de mitaux communs contenant en poids plus

de 10 p.c. de nickel snt classis avec le nickel, saul le
cas o le for pridomine en poids sur chacun des autres
constituants;
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b. ferrolegeringen en cuprolegeringen vallen onderscheiden.
litk onder de posten 73.02 en 74.02;

c. andere legeringen van onedele metalen worden ingedeeld
als legeringen van het metaal, waarvan het gewichts.
percentage dat van elk der overige metalen van die
legeringen overtreft;

d. legeringen (andere dan ferrolegeringen en cuprolege-
ringen) van onedele metalen bedoeld b een der posten
van afdeling XV, met elementen, welke niet bedoeld
zijn bj die posten, worden ingedeeld als legeringen van
onedele metalen bedoeld bij die posten, indien het totale
gewichtspercentage van de onedele metalen gelijk is
aan of groter is dan het totale gewichtaperentage van
de overige elementon;

e. gesinterde mengsels van metaalpoeders en metaalmeng.
sels verkregen door samensmelten, worden mede als
legeringen angemerkt.

4. In alle afdelingen van het tarief, waar eon metaal met
name is genoempd, slant zuks - voorzover niet anders is
bepaald - eveneens op de legeringen, welke op grond van
het bepaalde bij aantekening 3 hiervoor als legeringen van
dat metaal worden aangemerkt.

5. Regel betreffende de samengestelde artikelen:
Voorzover niet anders is bepaald, worden werken van

onedel metaal, welke uit twee of meer onedele metalen
samengesteld zijn, ingedeeld als werken van het metaal,
waarvan het gewichtspercentage dat van het andere metaal
of dat van de andere metalen overtreft. Hetzelfde geldt ten
aanzien van de werken, welke moeten worden aangemerkt als
werken van onedel metaal.

Voor de toepassing van doze regel worden:
a. gietlizer, ijzer en staal als 66n metaal aangemerkt, en
b. legeringen voor hun totaal gewicht geacht to bestaan nit

bet metaal, waarvan zij de indeling volgen.
6. Ala reaten en afto&n ran metaal of van werken van

ineotal worden aangemerkt, resten en afval, welke uitsluitend
geschikt zijn voor het recupereren van het metaal, dan
wel om daaruit chemicalitn to vervaardigen.

7. Wanr het goat om goederen bedoeld bij en der posten
van afdeling XV, waarvoor in die posten afzonderlijke onder-
verdelingen bestaan, near gelang het ruwe o/ onbewerkte, dan
wel bewerkte produkten betreft, maar zonder dat de aard
van de bowerkingen, welke zij hebben ondergaan, nauw-
keurig is omschreven, zullen, voorzover niet uitdrukkelijk
anders is bepaald, worden aangemerkt:
A. als ruw of onbewerkt: de ruw gegoten, ruw gesmede, row

gewalste, row getrokken, row gestanste, ruw gestampte,
dan wel enkel warm geperste artikelen, welke niet verder
bewerkt zijn.
Ala bewerkt worden niot aangemerkt, de goederen welke
de navolgende bewerkingen hebben ondergaan:
- het gloeien, bet harden of het temperen, het cemen-

teren, het nitreren en het op dergelke wijze behan-
delen van metalen ter verbetering van de eigen.
schappen daarvan;

- het verwijderen van braam en andere giet-, stans- of
stampfouten, door het grof afbramen, grof afslijpen
of door het gebruik van hamer, beitel of vujl; het
wegsanjden van gietkoppen en onregelmatige uit-
einden; bet beitsen met zuur ter verwijdering van
schilfors; het afspuiten van onuiverheden met do
zandstraal; het grof ontruwen, grof afkrabben of

b. lea ferro-alliages et cupro-alliages relbvent respective-
ment des nos. 73.02 et 74.02;

c les autres alliages de mltaux commune sent class6s avec
le m6tal qui pr6domine en poids sur chacun des autres
constituants;

d. les alliages (autres que lea ferro-alliages et les cupro-
alliages) de m6taux commons de I& prlsente section et
d'616ments ne relevant pas de cetto section sent class
oomme alliages de mltaux communs de Ia pr6sente
section lorsque l poids total de ces m6taux eat Ogal ou
suprieur t celui des autres 616ment;

e. le m6langs fritt6s do poudres mltalliques et le m6langes
h6t6roghnes intimes obtenus par fusion suivent le r6gime
des alliages.

4. Sauf dispositions contraires, dans toutes lea sections
du tarif oi) un m6tal est nomm~ment dlsign6, la danomina-
tion employ6e sentend 6galement des alliages class* avec
co m6tal par application de I& note 3.

5. Rkgle des articles composites!
Sauf dispositions apciales contraires, les ouvrags on

m6taux communs ou consid6r6as comme tels, qui compren.
nnt deux ou plusieurs m~taux communs, sont classla avec
l'ouvrage correspondant do mdtal pr6dominant en poids.

Pour l'application de cette rbgle, on considbre:
a. Ia fonto, le fer ot lacier comme constitunt un seul m~tal;
b. les alliages comme constitu6s, pour la totait6 de leur

poids, par le m6tal dont ila suivent le rlgime.

6. L'expression dlcheta on ddbris de m4Maux on d'outragew
en meaux sentend de dtchets ou d6bris.uniquement propres
& Io r6cup6ration du m~tal ou A Is prlparation de produits
ou compositions chimiques.

7. A l'6gard des articles relevant do I& section XV ot
class6s dans des sous-positions distinctes suivant qu'il s'agit
de produits bruts ou de produits ouvrls, mais sans que lo
genre de travail subi soit pr6cis6, ot & dfaut de dispositions
spdcials contraires, on considbre:

A. Comme brute: lee articles bruts de coul6e, de forgo, de
laminage, d'6tirage, d'estampage oo d'emboutissage, ou
bien fills & chaud, n'ayant subi aucune main d'oeuvre
plus avancle.

Ne sont pas de nature & faire onsiddrer les objets
comme ouvrle:
- le recuit, to trempe, la clmentation, la nitruration et

les traitements similaires destinls A am~liorer le
propridtls do m6tal;

- l'enl~vement des bavures ou autres dfauto de coul6e
o0 d'estampage, par 6barbage grossier, meulage
grossier ou par l'emploi do marteau, do ciseau ou de
la lime; lo dacoupage des masselottes et des bouts
dlfectueux; le mordangage dans l'acide pour l'en-
lMvement des pailles; le simple nettoyage an jet do
sable; le d6grossissage, grattage ou d6capage grossiers,
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grof beiten, enkel om na te gaan of het voorwerp
geen fouten vertoont;

- het bedekken met een grof bestrijksel van vet, van
olie, van teer, van menie, van grafiet of van dergeijke
stoffen, kennelijk bestemd om de voorwerpen tegen
roest of andere oxydatie te beschermen, alamede het
aanbrengen van gewone opscbriften, fabrieksmerken
of andere merken, door gieten, stansen, stempelen,
drukken, enz.;

B. als betoerkt: ale artikelen, welke behalve de bewerkingen
op grond waarvan zij nog als ruw of onbewerkt kunnen
worden aangemerkt, een verdere behandeling aan bet
oppervlak of aan enig deel daarvan, een wijziging in de
vorm of een verdere afwerking van het uiterlijk hebben
ondergaan.

In het bijzonder worden als bewerkt aangemerkt:
artikelen, welke zijn gebogen, gevouwen, geponst,
geboord, gefreesd, voorzien van een gesneden schroef-
draad, geklonken, geschroefd of uit op enigerlei wijze
verbonden delen samengesteld; gevijld, gedraaid, ge-
schaafd, afgeslepen of amaril geslepen, gepolijst, ge-
graveerd, geoxydeerd, gebronad, geverfd, beschilderd,
gevernist, gelakt, geiimaiileerd, geplateerd of bekleed.
met onedele metalen of met legeringen daarvan, verguld,
verzilverd, geplatineerd, dan wel op andere wijze dan
door een grof bestrijksel, als hierboven onder letter A
is bedoeld, roestvrij gemaakt.

Waar onderscheid wordt gemaakt voor eenvoudig
bewerkte artikelen, zuilen als zodanig worden aangemerkt,
alle artikelen, welke zijn gebogen, gevouwen, geponst,
geboord, gefreced, voorzien van een gesneden schroef-
draad, geklonken, geschroefd, of uit op enigerlei wijze
verbonden delen - ook van verschillende stoffen - samen-
gesteld, alsmede artikelen, welke zijn gevijld, gedraaid,
geschaafd, afgeslepen of amaril geslepen, voorzien van
gewalste of gestanste motieven, doch met uitzondering
van artikelen, welke een verdere bewerking hebben
ondergaan.

oprds uniquement en vue de constater l'absence de
dfauts dans 1,objet;

- l'existenoe d'enduits grossiers de graise, d'huile, de
goudron, de minium, de graphite et similaires, mani-
festement destin6s & prot6ger lea objets contre Ia
rouille ou autre oxydation, de mAme que Ia prsence
d'inscriptions ordinaires, marques de fabrique ou
autres, coul6e, estampes, poingonn6es, imprim6ce,
etc.;

B. Comme ouvr& : tons lea articles qui, en dehors de Ia main
d'oeuvre permettant de consid~rer lea objets comme bruta,
ont subi un traitement ult6rieur 4 1a surface ou sur une
partie quelconque de celle-ci, une modification dans leur
forme onu n perfectionnement de leour aspect.

Sont notamment consid6r6s comme ouvr6s: lea articles
cintr&s, plies, perc~s, for~s, fraisa, filet~s, taraud6s,
rives, viss on consistant en parties assemblfes d'une
manikre quelconque, lim6s, tournfs, rabots, pass6a & Ia
meule onu & l'6meri, polls, gravfs, oxyds, bronz6s, peints,
vernis, laqus, 6maillfs, plaqu6s ou recouverts de m6taux
communs ou d'alliages de cea m*taux, dor6s, argentes,
platinfa ou bien rendus inoxydabes par tout autre pro.
c6d6 que par revbtement de l'enduit grossier vis6 & In
lettre A ci-dessus.

Dana Ie cas oi il eat 6tabli une distinction pour des
articles simp/ement ouerts, on considbre comme tels tous
articles cintrs, pli6s, percs, fors, fraisfs, fileths, ta-
raudfs, rives, visas ou consistant en parties - m~me de
diverses matibres - assembl6es d'une manikre quel-
conque, ainsi que ceux limds, tournis, rabots, passs &
Ia meule ou A l'meri, avec dessins obtenus par laminage
ou estampage, mais & l'exclusion des articles ayant subi
une main d'oeuvre plus avancte.
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HOOFDSTUK 73

Glettzer, Uzer en staal

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aan-
gemerkt als:
a. Oietijzer (post 73.01):

ferroprodukten met tenminste 1,9 gewichtspercent
koolstof en kunnende bovendien bevatten, afzonderlijk
of tezamen:
minder dan 15 gewichtspercenten fosfor,
ten hoogate 8 gewiehtspercenten silicium,
ten hoogste 6 gewichtspercenten mangaan,
ten hoogate 30 gewichtspercenten chroom,
ten hoogste 40 gewichtspercenten wolfram,
ten hoogste 10 gewichtspercenten andere legerings-
elementen tezamen (nikkel, koper, aluminium, titaan,
vanadium, molybdeen, enz.).
Niet vervormbaar speciasl matrijzenstaal, dat 1,9 of
meer gewichtspercent koolstef bevat en dat de ken.
merken van staal vertoont, wordt echter ingedeeld al
staal;

b. I. Spiegdijzer (post 73.01):
produkten met meer dan 6 gewichtspercenten doch
niet meer dan 30 gewichtspercenten mangaan, welke
voorts beantwoorden san de definitie van aan-
tekening I, letter a;

II. Hematietruwijzer (gietruwijzer en staalruwijzer)
(post 73.01):
produkten, welke ten hoogste 0,50 gewichtspercent
fosfor bevatten en bovendien silicium en mangaan
tot percentages, welke niet uitgaan boven de in
aantekening 1, letter a, vor die stoffen vermelde
percentages;

III. Fosforruwajzer (ferrofosfor daaronder begrepen) (post
73.01):

produkten, welke meer dan 0,50 gewichtspercent
doch minder dan 15 gewichtspercenten fosfor be-
vatten en bovendien silicium en mangaan tot per.
centages, welke niet uitgaan boven de in aantekening
1, letter a, voor die stoffen vermelde percentages.

Hematietruwijzer en fosforruwijzer kunnen boven-
dien bevatten, afzonderlijk of tezamen:

ten hoogste 0,30 gewichtapereent nikkel,
ten hoogste 0,20 gewichtspercentchroom,
ten hoogste 0,30 gewichtspercent koper,
ten hoogste 0,10 gewichtepercent andere legerings-
elementen (aluminium, titaan, vanadium, molyb-
deen, wolfram, enz.).
Fosforijzerverbindingen, welke 15 of meer gewichts-
percenten foefor bevatten, worden ingedeeld onder
post 28.55 (fosfiden);

c. Ferroegeringen (post 73.02):
ruwe smelterijprodukten, welke praktisch niet geschikt
zijn voor bet walsen, noch vor het smeden en welke als
toeslag vor de staalvervaardiging gebruikt worden,
bevattende, afzonderlijk of tezamen:

meer dan 8 gewicbtspercenten silicium,
meet dan 30 gewichtapercenten mangaan,

CHAPITRE 73

Fonte, for et acler

NOTES

1. On consid6re comme:

a. Fontes (no. 73.01):
lea produits ferreux contenant en poids 1,9 p.c. et plus
de carbone et pouvant contenir en outre, isol6ment ou
ensemble:
moins de 15 p.c. de phosphore,
8 p.c. et moims de silicium,
6 p.c. et moins de manganbse,
30 p.c. et moins de chrome,
40 p.c. et moins de tungstene,
10 p.c. et momis au total d'autres 616mente d'allisge (nickel,
cuivre, aluminium, titane, vanadium, molylbdne, etc.).

Toutefois, lea alliages ferreux dits acierg indforables,
contenant en poids 1,9 p.c. et plus de carbone et pr6sen.
tent lea caractfristiques de l'acier, snt classs avec lea
aciers selon 'epbee;

b. I. Fontee spiegd (no, 73.01):
lea produits contenant en poids de 6 p.c. exclus A
30 p.c. inclus do mangan6se et r6pondamt, en ce qui
concerne lea autres caract6riatiques, A I& d6finition
de i note 1 a;

II. Fortes hernatiWes (de moulage ou d'affinage) (no.
73.01):
lea produits pouvant contenir en poids a maximum
0,50 p.c. de phosphore ainsi que du silicium et du
manganese dana lea proportions maxima fix6es par
Is note 1 a;

III. Ponke phosphoreuweo (y compris le ferro-phosphore)
(no. 73.01):
lea produits pouvant oontenir en poids plus de 0,50
p.c. et moins de 15 p.c. de phosphore ainsi que du
silicium et du manganbMe dan les proportions
maxima fix6es par In note 1 a.

Le fontes h6matites et lea fontes phosphoreuse
peuvent contenir en outre, isolfment ou ensemble,
en poids pas plus de:
0,30 p.c. de nickel,
0,20 p.c. de chrome,
0,30 p.c. de cuivre,
0,10 p.c. de chacun des autres 616ments d'alliage
(aluminium, titans, vanadium, molybdne, tung-
stone, etc.).

Lea fontea phosphoreuses contenant en poids
15 p.c. et plus de phosphore relbvent de I position
28.55 (phosphure);

c. Ferro.aUiage (no. 73.02):
lea produite ferreux brute de fonderic, ne se pr~tant
pratiquement ni au laminage ni ao forgeage, qui consti-
tuent des compositions servant en sid6rurgie et. qui
contiennent en poids, isoltment ou ensemble:
plus de 8 p.o. de silicium,
plus de 30 p.c. de manganese,
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meer dan 30 gewichtepercenten chroom,
meer dan 40 gewichtpercenten wolfram,
meer dan 10 gewichtspercenten andere legeringsele.
menten tezamen (aluminium, titaan, vanadium, molyb.
deen, niobium, enz., doch met uitzondering van koper).

Siliciumhoudende ferrolegeringen mogen niet mor dan
96 gewichtspercenten non.ferro.legeringselementen be-
vatten, mangaanhoudende ferrolegeringen (waarin geen
silicium voorkomt) niet meer dan 92 gewichtspercenten
en de overige ferrolegeringen niet meer dan 90 gewichta-
peronten;

d. Gegeerd aual (post 73.15):

staal, bevattende een of meer legeringselementen, in de
navolgende verhoudingen:
meer dan 2 gewichtspercenten mangaan en silicium
tezamen,
ten minste 2 gewichtepercenten mangaan,
ten minste 2 gewichtepercenten silicium,
ten minste 0,50 gewichtspercent nikkel,
ten miste 0,50 gewichtepercent chroom,
ten minste 0,10 gewichtepercent molybdeen,
ten minste 0,10 gewichtspercent vanadium,
ten minste 0,30 gewichtspercent wolfram,
ten minste 0,30 gewichtspercent kobalt,
ten minste 0,30 gewichtepercent aluminium,
ten miste 0,40 gewichtapercent koper,
ten minate 0,10 gewichtspercent lood,
ten minste 0,12 gewichtspercent fosfor,
tei minste 0,10 gewichtspercent zwavel,
ten minate 0,20 gewichtspercent fosfor en zwavel tezamen,
ten miste 0,10 gewichtspercent andere legeringsele.
menten,
voor ieder legeringselement afzonderlik;

e. Koolstosttaa (post 73.15):

steal met ten minste 0,60 gewichteperoent koolstof, dat
minder dan 0,04 gewichtsperoent zwavel of fosfor bevat,
elk van deze elementen afzonderlk genomen on dat
minder dan 0,07 gewichtpercent van doze beide ele-
menten tezamen bevat;

Welijzer (post 73.06):

produkten voor het walsen, voor het smeden bf voor het
hersmelten, verkregen:
- hetz door uithameren van loepen puddelijzer, ter

verwijdering van de puddelslakken,
- hetzb door beet uitwalsen van pakken ijzer of staal in

stukken of van pakken puddelijzer;

g. Ingota (post 73.06):

produkten voor het walsen of voor het smeden, verkregen
door gesmolten metaal in vormen to gieten;

h. Blooms en bile4s (post 73.07):
halffabrikaten met rechthokige of vierkante doorsnede,
waarvan de dwarsdoorsnede. 1225 mm

2 
overtreft en

waarvan de dikte 66n vierde van de hreedte overtreft;

ij. Bramen en largetM (post 73.07):
halffabrikaten met rechthoekige doorsnede, met een dikte
van ten minste 6 mm, een breedte van ten minste 150 mm
en waarvan de dikte 66n vierde van de breedte niet
overtreft;

plus de 30 p.c. de chrome,
plus de 40 p.c. de tungstane,
plus de 10 p.c. au total d'autres 616ments d'alliago
(aluminium, titane, vanadium, molybdine, niobium,
etc., & l'exclusion du cuivre).

La proportion totale d'61ments d'alliage non ferreux
ne pout dtpasser en poids 96 p.c. pour les ferro-alliages
contenant du silicium, 92 p.c. pour lea ferro-alliages
contenant du manganese sans silicium et 90 p.c. pour
le autres;

d. Aciers ali& (no. 73.15):

aciers oontenant en poids un ou plusieurs 616ments dan
les proportions suivantes:
plus de 2 p.c. de manganhse et silicium pris ensemble,

2 p.c. et plus de manganbse,
2 p.c. et plus de silicium,
0,50 p.c. et plus de nickel,
0,50 p.c. et plus de chrome,
0,10 p.c. et plus do molybdbne,
0,10 p.o. et plus de vanadium,
0,30 p.c. et plus de tungstbne,
0,30 p.c. et plus de cobalt,
0,30 p.c. et plus d'aluminium,
0,40 p.c. et plus de cuivre,
0,10 p.o. et plus de plomb,
0,12 p.c. et plus de phosphore,
0,10 p.c. et plus de soufre,
0,20 p.c. et plus de phosphore et de soufre pris ensemble,
0,10 p.o. et plus d'autres 616ments pris individuellement;

e. Amer /in au coarbone (no. 73.15):

l'acier contenant on poida 0,60 p.c. ou plus de carbone,
A condition que Ia teneur en soufro et en phosphore soit
inffrieuro en poids A 0,04 p.o. pour chacun de ces 61ments
pris isol6ment et 6, 0,07 p.c. pour ces deux 616ments pris
ensemble;

j. Massiaux (no. 73.06):

le produits destin&s au laminage, au forgeage ou & Ia
refonte, obtenus:

- soit par cinglage au marteau-pilon d'une loupe do for
puddl6 de manibro A 61iminer la scorie d'affinage,

- soit par soudage, au moyen d'un laminage & haute
temperature, de paquots de for ou d'acier en fragments
ou de fors puddls;

g. Lingo a (no. 73.06):

lee produits deetin6s au laminage ou a forgeage, 6labor~e

par fusion et obtonus par coul6e dans un moule;

h. Blooms et biUete (no. 73.07):

le demi.produit do section rectangulaire ou carrfe, dont
la section transversale est supfrieure A 1.225 mm' et
dont l'paisseur et supdrieure au quart de I& largeur;

ij. Brmes et largetda (no. 73.07):

lea demi-produits de section rectangulaire, d'une 6paisseur
minimum de 6 mm, d'une largeur minimum de 150 mm
et dont l'6paisseur ne d6psse pas le quart de la largeur;
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k. Coils voot het alsen van p/ant (post 73.08):

warm gewalste halffabrikaten met rechthoekigedoorsnede,
met sen dikte van ten minste 1,5 mm en sen breedte van
meer dan 500 mm, op rollen wegende 500 kg en meer;

1. Universaalplaten (lares plats) (post 73.09):

produkten met rechthoekige doorenede, overlangs warm
gewalst in gesloten kalibers ofop het universeel walswerk,
met sen dikte van moor dan 5 mm doch niet mser dan
100 mm en met sen breedte van meer dan 150 mm doch
niet meer dan 1200 mm;

m. Bandj"zer en bandaa/ (post 73.12):

gewalete produkten, met of zonder afgeknipte randen,
met rechthoekige dooranede, met en dikte van ten
hoogste 6 mm, met een breedte van ten hoogste 500 mm
en waarvsn de dikte 66n tiende van de breedte niet
overtreft, onopgerold, op rollen of in samengevouwen
bossen;

n. Plaat'izer en plaatstaal (post 73.13):

gewalste produkten (met uitzondering van coils bedoeld
bij aantekening I k), met sen dikte van ten hoogste 125
mm en, indien rechthoekig of vierkant, met sen breedte
van meer dan 500 mm.
Als plaatjzer of -staal wordt eveneens aangemerkt de
zogenasmde dynamoplaat of tranatormatorplaat, welke
gekenmerkt wordt door een wattverlies per kilogram,
bepaald volgens de methods van Epstein, bij Sen stroom
van 50 perioden en sen inductie van 10 000 Gauss:

- van 2,1 watt of minder, indien de dikte van de plaat
niet meer is dan 0,20 mm;

- van 3,6 watt of minder, indien de dikte van de plant
meer is dan 0,20 doch minder dan 0,60 mm;

- van 6 watt of minder, indien de dikte van de plant
0,60 of meer is, doch niet meer dan 1,50 mm.

Onder post 73.13 blijven ingedeeld platen anders dan
haaks gesneden, van gaten voorzien, gegoifd, gegroefd,
geribd, genopt of van andere motieven voorzien, alsmede
gepolijste of beklede platen, mits de platen door doze
bewerkingen niet bet karakter hebben verkregen van
elders bedoelde artikelen of werken;

o. Draad (post 73.14):

massieve produkten, koud getrokken of koud geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorsnede 13
rm niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

voor de interpretatie van de posten 73.26 en 73.27 worden
gewalste produkten van genoemde afmetingen eveneens
als draad aangemerkt;

p. Staven (post 73.10):
massieve produkten, welke niet volkomen beantwoorden
aan de definities van letters h, ij, k, 1, m, n en o hiervoor,
en waarvan de dwarsdoorenede de vorm hseft van sen
cirkel, van een cirkelsegment, van en, ovaal of ellips,
van en gelijkbenige driehoek, van een vierkant, van sen
rechthoek, van sen zeshoek, van sen achthoek of van sen
regelmatig trapezium;

q. Holle staven van sfal, voor mijnboringen (post 73.10):
staven, ongeacht de vorm van de dwarsdoorsnede,
geschikt voor do vervaardiging van boorstangen en
waarvan de grootste buitenwerkse afneting der dwars-
doorsnede, welke meer dan 15 mm doch niet meer dan
30 mm mag zijn, ten minste bet drievoudige is van de
grootste binnenwerkse afmeting.

k. Ebauches en rouleaux pour Wes (no. 73.08):
ls demi-produits laminas A chaud, de section rectangu-
laire, d'une dpaisseur minimum de 1,5 mm et d'une
largeur sup6rieure A 500 mm, prsentes en rouleaux
continue (bobines) d'un poids minimum de 500 kg;

1. Larges plats (no. 73.09):
lea produits de section rectangulaire, laminas A chaud,
en long, en cannelures fermles ou au train universel, d'une
6paisseur de 5 mm exclus A 100 mm inclus et d'une
largeur de 150 mm exclus & 1.200 mm inclus;

me. Feuillarde (no. 73.12):
les produits aminla, A bords cisaill6s ou non, de section
rectangulaire, d'une 4paisseur maximum de 6 mm, d'une
largeur maximum de 500 mm et dont l'paisseur n'excbde
pas le dixitme de la largeur, prdsentes en bandes droites,
en rouleaux ou en bottes ploydes;

n. Tkes (no. 73.13):
les produits laminls (A I'exclosion des dbauches en rou-
leaux pour tle, telles qu'elles sont drfinie A la note I k
ci-dessos) d'une dpaisseur maximum de 125 mm et, si ces
produits sont de forms carr6e ou rectangulaire, d'une
largeur sup6rieure A 500 mm.

On distingue parmi eles les tdles dites mang dtiquea qui
sont elles prdsentant une perte en watts, par kilogramme,
dvalu6e selon Ia mdthode Epstein, sous un couant A 50
pdriodes et une induction do 10.000 Gauss:
- infdrieurs ou Agale A 2,1 W, quand leur 6paisseur ne

ddpasse pas 0,20 mm;
- infdrieure ou 6gale A 3,6 W, quand lour 6paisseur eat

comprise entre 0,20 mm et 0,60 mm;
- infdrieure ou 6gale A 6 W, quand leur 6paisseur est

comprise entre 0,60 mm inclus et 1,50 mm inclus.
Restent notamment comprises dans le no. 73.13 les

t6les d6coup6es de forme autre que carr6e ou rectangu-
laire, perfores, ondules, canneles, strides, polies ou
revdtues, pourvu que ces ouvraisons n'aient pas pour
effet de confdrer aux t6les de lespce Is caractre d'ar-
ticles ou d'ouvrages repris ailleurs;

o. Fils (no. 73.14):

lea produits de section pleine, 6tirds on trdfilds A froid,
dont la coupe transversale, de forme quelconque, n'exctde
pas 13 mm dane sa plus grands dimension. Toutefois,
pour l'interprdtation des nos. 73.26 et 73.27, on admet
6galement comme fils lea produits de mgme dimension
olitens par laminage;

p. Barree (no. 73.10):
les produits de section pleine, qui no rdpondent pas en-
titrement A l'une quelconque des ddfinitions prcises
aux lettres h, ij, k, 1, m, n et o ci-dessos, dont Is section
transversale et en forme de cercle, de segment circulaire,
d'ovale ou d'ellipse, do triangle isoctle, de carr6, de
rectangle, d'hexagone, d'octogone ou de trapeze rdgulier;

q. Barros creus e en acier pour le lorage des mines (no. 73.10):
les barres A section de forme quelconque, propres A Ia
fabrication des fleurets ou barres A mines, ot dont Ia plus
grande dimension extdrieure de Ia coupe transversale,
comprise entre 15 mm exclus et 50 mm inclus, est au
moins le triple de la plus grands dimension intdrieure



178 United Nations - Treaty Series 1960

Holle staven, welke niet san deze definitie beantwoorden,
worden ingedeeld onder post 73.18;

r. Profielijzer en pro/ielstaol (post 73.11):
massieve produkten, welke niet vallen onder post 73.16,
welke niet volkomen beantwoorden san een der defi-
nities van letters h, ij, k, 1, m, n en o en waarvan de
dwarsdoorsnede een andere vorm heeft dan de onder
letter p genoemde vormen;

s. Blik (posten 73.12 en 73.13):
bandijzer en bandstaal, alsmede plaatijzer en plaatstaal,
bedekt met een laag mostal, waarvan bet tingehalte 97
gewiehtspereonten of meer bedraagt, al dan niet gevernist.

2. Onder de posten 73.06 tot en met 73.14 worden niet
ingedeeld, produkten van gelegeerd staa] of van koolstof-
staal (73.15).

3. De goederen bedoeld bij de posten 73.06 tot en met
73.15, welke geplateerd zijn met ijzer of met staal van een
andere soor, worden ingedeeld onder de post, waaronder
het ijzer of bet stal valt, dat in de samenstelling met het
hoogste gewicht voorkomt.

4. Door elektrolye verkregen ijzer of staal wordt naar
vorm en afmetingen ingedeeld onder de posten betreffende
op andere wize verkregen ijzer of staal.

5. Als drukleidingen, in de zin van post 73.19, worden
asngemerkt, buizen en pijpen (boehten daaronder begrepon),
gekionken, gelast of naadloos, met ronde doorsnede, met
een inwendige diameter van meer dan 400 mm en eon wand-
dikte van meer dan 10,5 mm.

Nr. Onschrijving Tarief

73.01 GlatIser (splegel[Ior daaronder begrepen), 0nbe-
werkt, in Ingots, gletellngen, blokken en
klompen:
a. Fosforruwijzer (forrofosfor daesonder be,

grepen) on hematietruwijwer (gietruwijzer en
st ..lru ..ij.r) .............. 3 t.h.

b. Spiegelijzer. ... ............... ... 3 t.h.
-. overig gietijzer:

1. bevattende ten minmte 0,30 gewichts.
pereent, doch niet mneer dan 1 gewiehts-
percent titaso Sn ten minste 0,50 ge.
wichtspercent, doch niet moer dan I ge.
wichtspereent vanadium ........ 3 t.h.

2. ander ...... ................ 3 t.h.

73.02 Ferrolegertingen:
a. Ferromangaan:

1. bevattende meer dan 2 gewishtspeenten
koolstof ..... ............... 2 th.

2, under ...... ................ vrij
b. Feroaluminium. ferrosiicoaluminium en

ferrsoeilicomanganoaluminium, .......... vrij
c. Ferrosilicumi ...... .............. vrij
d. Ferrosilicomsngaan ... ........... vTij
e. Ferrochroom en ferrosilicochroom ..... vrij
f. Ferrotitaan en ferrosilicotitaan. ........ vrij
g. Ferrowoliram en ferrosilieowolfran . ... vrij
h. Ferromolybdeen; ferrovanadium ........ vrij
ij. andere ...... ................. vrij

73.03 Schroot, resten an alvallen van werken van glet-
Ozer, van Ozer of van stal:
a. nit naar soort en niet near kwaliteit gesor-

teerd ...... .................. vrij

(ereux). Los barres creuses en aeier ne r6pondant pas A
cette d6finition relkvent du no. 73.18;

r. Proi#s (no. 73.11):

le produits de section pline, autres que ceux repris an
no. 73.16, qui ne rdpondent pas entibrement & lune quel-
conque des d6finitions pr6cisdes aux lettres h, .ij, k, 1, m,
n et o ci-dessus, dont la section transversals n'affecte
pas les formes marqu6es & la lettre p;

8. Fer blanc (nos. 73.12 et 73.13):

lesfeuillardsetles tdles recouverts d'une coneh m6tallique
d'une teneur en 6tain dgale on supdrieure A6 97 p.c., que ces
produits soient revAtus ou non d'une conueh de vernis.

2. Ne rentrent pas dane les nos. 73.06 A 73.14 inclus les
produita en aciers allids on en acier fin au carbons (no. 73.15).

3. Les produite siddrurgiques des nos. 73.06 & 73.15
inelus, plaqula d'un mdtal ferreux de qualit6 diffrente,
sulvent le rdgime du m6tal ferreux pr~dominant en poids.

4. Le for obtenu par 6lectrolyse est class6 suivant sa
forms et sos dimensions dans les positions correspondantes
des produits obtenus par d'autres proc6d6s.

5. On considlre comme conduite8 forcdis, an sons do rto.
73.19, les tubes et tuyaux (y compris le coudes) rivds, soud~s
on sans soudure, de section circulaire, d'un diambtre in.
tdrieur excdant 400 mm et d'une 6paisseur de paroi supd-
rieure A 10,5 mm.

Nws. D6nomination des marehandises Droitsapplieables

73.01 Ponties (y compris [a fonts spiegel) brutes, en
lingos, gueuses, sanumons ou masses:

a. Fones phosphoreuses (y compris Is ferro.
phosphors) et fontes h6matites (de moulage
on d'affinags) ...... .............. 3 p.e.

b. Fonte spiegel ...... .............. 3,p.c.
c. Fontesi non ddnommdes:

1. contenant en poids de 0,30 p.c. inclus
I p.c. inclus ds titan et de 0,50 p.c. inclus
A 1 p.-. inclus do vanadium ......... 3 p.c.

2. autresi .... ................ . 3 p.c.

73.02 Feero-alliages:
a. Ferm-mnanganse:

1. contenant en poids plus de 2 p.s. ds
cearbons (frero-angan.ss earbud) . . . 2 t.h.

2. autre ..... ................ .. exemption
b. Ferro-aluminium, ferro-Nilico-aluminium et

fem -silico-mangano-aluminium ...... .. exemption
c. Ferro-siliciun .... ............. .exemption
d. Fero-silico-manganse ............. .exemption
e. Ferro-chrome et ferr-silico-chrome ... exemption
f. Ferro-titane et ferro-silico-titane ........ exemption
g. Ferro-ttungstkne et fero-sihco-tungstno . exemption
h. Ferro-molybdine; ferro-vanadium ..... exemption
ij. autres ..... ................. .exemption

73.03 Ferratlle, ddehets et d6brLs d'ouvrages do fonte,
de ter ou d'ader:
a. non tris ni Clases .......... exemption
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Nr. Omnchrijving Taief

b. gesortoeerd rear oort of near kwaliteit:

I. van gietijoor ... ............. .. vryj
2. van vertind plaatijner .... . . vrij

3. andere . ............ . . vrij

73.04 Korreltjes van gletiner, van iser of van stael, ook
Indln gebroken of gekallbreerd .......... 12 t.h.

73.05 Feeder van iser of van stael; sponsllzer en spons-
steel:
a. Poeder van ijoor of van steal ......... vrij

b. Sponsijzer en sponsstaal. .......... .. vrij

73.06 Wellzer; Ingots on onregelmatge brokken, van
lier of van steal:
a. Welij.er .......... ..... 3 t.h.

b. Ingots:

1. niot geplateord ... ............ ... 3 t.h.

2. geplateerd ....... . .... 3 t.h.
c. onregelmatig brokkon ..... .... 3 t.h.

73.07 Blooms, billets, bramen en largets, van liner of van
steel; smeedstubken van liner of van steal, enkel
raw voorgesmeed:
a. Blooms en billets:

1. gowalst:

A. niet geplateerd .... . . . 4 t.h.

B. goplatoerd ..... ............. 4 t.h.
2. geameed ........ ..... 2 t.h.

b. Bramen en largets:

1. gewalot:

A. niet geplateerd .............. .. 4 t.h.
B. goplaterd ................ ... 4 t.h.

2. gesmeed . . . . . . . . . . . . . . 2 t.h.
c. Smeedstukken. cnkel rmw voorgesmeed. . . 3 t.h.

73.08 Coils voor hot walsen van plant, van liner of van steal:

a. niet geplateord, met eon breedte:

1. van minder dan 1,50 in .........
2. van 1,50 m of mecr ..........

b. goplateerd ...... ........

5 t.h.
5 t.b.

5 t.h.

73.09 Unlversaalplaten, van lier of van steel:
a. niet geplateerd . . . . . . . . . . . . . 5 t.h.

b. goplateerd ...... ............... 5 t.h.

73.10 Steven van lzer of van steal, warm gewalst of
warm gepeest, dan wel gesmeed (walsdraed
daaronder begrepen); staven van lizer of van
stal, verkregen door koud bewerken of door
koud nabewerken; holle steven van stal, voer
minboringen:

a. enkel warm gewalso of warm geperst:
1. W aldroad .. . . . . . . . . . . . . 6 t.h.
2. massiere etaven: ........ ... 5 t.h.
3. hollo staven van otal, vesr mijnboringen 5 t.h.

b. enkel gesmeed ........ .... 3 t.h.
r. onkel door koud bewerken of door koud

nabewerken verkregen .......... 3 t.h.
d. goplateerd of met bewerkt opperviak (ge.

polijot, bokled. OO.):

I. ynkel goplateerd:
A. warm gowalst of warm geperst:

I. Walsdroad . ... . . . . . . . 6 t.h.

11. and.re ......... ... 5 t.h.
B. door koud bowerken of door koud no-

bowerken verkregen ............ ... 3 t.h.
2. andere ...... ................ 3 t.h.

Ne. Ddnomination des marchandises Droitb
applicables

b. trigs ou claasos:

I. do fonts ...................... exemption
2. do fer 6tatar ............. exemption

3. autre.s ..................... .exemption

73.04 Gronailles de fants, do for ou d'aeler, mame con-
cassoes on callbres .... ............ 12 p.o.

73.05 Poudres do for ou d'acler; for et aeor spongleux
(dponge):
a. Poudre do for ou d'acier ........... .. exemption

b. For ot acier spongieux (dponge) ........ exemption

73.06 For t toer on masslanx, Ulngots on masses:

.. Masaiaux ........ .............. 3 p.o.
b. Lingots:

1. non plaqus .... ............. ... 3 p.e.
2. plaqus ...... ............... 3 p.c.

c. Masses ...... ................. 3 p.c.

73.07 For at aeler on blooms, billettes, brames 0t largets;
for 0t aclor simplement ddgrossis par forgeage on
par martelage (dbauches de forge):
a. Blooms et billette:

1. lamninde:
A. non plaqus ....... .... 4 p.o.
B. plaqu .s ................. .. 4 p.o.

2. forgs .... ................ ... 2 p.c.

b. Brames st largts:

1. lamino:
A. non plaqus .... ............ .. 4 p.o.

B. plaqus ................... ... 4 p.o.
2. forge. ................ 2 p.e.

c. Ebauches de forge ..... ............ 3 p.c.

73.08 Ebauches en rouleaux pour tiles, en fer ou en aeor:

a. non plaquee, d'une largeur:

1. de moin de 1,50 im. .. .......... 5pe.
2. de 1.50 m ou plus ... ........... 5 p..

b. plaques .. .................. ... 5 p.o.

73.09 Larges plats en for on en aeler:

a. non plaquds... . ................. 5 p.p.
b. plaqus.. ....... ................ 5 p.o.

73.10 Baees en fer on en aier, lamInD6es on Wk16es A
chaud os forgoes (y compris 1 fi machine);
barres en for on en acler, obtenues on paraeche-
ves A frold; barres creses en acler pour Ie
forage des mines:

a. simplement lainindes ou fildes A chaud:

1. Fil machine ........ .... 6 p.o.
2. Barres pleinre: ....... .... 5 p.o.
3. Barres creases pour le forage des mines . 5 p.o.

b. simplement forgcs. .............. .. 3 p.c.
c. simplement obtenues ou parachevdcs & froid 3 p.c.

d. plaquee ou ouvrdes i& [a surface (polies,
revftueo, etc.):

1. simplement plaqufes:

A. lomnc ou lioes & chatud:

1. Fil machine ............. ... 6 p.c.
12. autres . .. . . . 5 p.o.

B. obtenues o parachovdes h froid . . . 3 p.o.

2. autres ........ .............. 3 p.c.
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Nr. Omschrijving Tarief

73.11 Proflelljzer on profielstaul, warm gowaist of warm
geperst, gesmeed of verkregen door koud be-
werken of door koud nabewerken; damwand-
proffelen van fizer of van steal, ook Indlen van
gaten voorien of bestaande ult aaneengseatte
delen:

a. Profielijoer en profielstaol:
i. enkel warm gewalst of wars geperst:

A. Profielijaer en profielstaal in U-, in I-
of in H-vorm, met eon lijfhoogte (1):

I. van minder dan 80 mm:
an. niet van gten vooreien .... 5 t.h.

bb. van gat.n voorzien ...... ... 6 t.h.

II. van 80 mm en meer:
o. niet van gaten voorzien. 5 t.h.

bb. van gaten voorzion ...... ... 6 t.h.

B. Zoreeijz.r en toal:

I. ooet van gaten voorzien
1U. van gaten voomrien ........

C. ader profielijor en -staal:

I. niet van gaten vooroien.
II. van gaten voorion ..........

•5 t.h.

6 t.h.

•5 t.h.
•6 t.h.

2. enkel gesmeed:
A. niet van gaton voorien ......... 3 t.h.
B. van gaten vooroien ............. 8 t.h.

3. enkel door koud bewerken of door koud
nsbewerken verkregen:
A. I-profielen met een lijfhoogte (2) van

ten hoogste 20 mm, ook indien van
gaten voorzien, verkregen door vouwen
of buigen van plaatijter, ploatstaal,
bandijeer of bandstaal, met eon dikto
van ten hoogste 1 mm1....".... 15 t.h.

B. -nder:
I. niet van gaten voozien:

n. verkregen door buigen of you-
wen van plaatijzer, plOtstal,
bandijzer of bandsteal .... 6 t.h.

bb. overig . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 t.h.
II. van gaten voorzien ............ 8 t.h.

4. geplaterd of met bewerkt oppervIak (go-
polijst, bekleed. emn.):
A. enkel geplatoerd:

I. warm gewalst of warm geperst:

-. niet van gaten voorzien. . . 5 t.h.

bb. van gaten voorzien ......... 6 t.h.

II. door koud bewerken of door koud
nabewerken verkregen:

a. niet van gaten voorzen . . . 3 t.h.

bb. van gaten voorzien ...... 8 t.h.

B. ander:
I. I-profiele met eon lijfhoogto (3)

van ton hoogste 20 mm, ook indion
van gaten voorzien, verkregen door
buigen of vouwen van plastijeer,
plaattaal, bandijoer of bndstaal,
met een dikte van ten hoogote I mm 15 t.h.

(1) Voor profielijzer en profieltstal in U., I- en H-vorm wordt onder
lA'jhoogto verstean de afotand tusoen de buitenste evonwijdige
vlakken.
(2) Voor profielijzer en profielstasl in I-vorm wordt onder lijjlseogs
verstan de afstand tussen de buitenste evenwijdige vlakken.
(3) Voor profielijzer en profieletal in I-vorm wordt onder lijthoogu
verstan de afatand tonsen de buitenste evenwijdige vlakken.

Nos. Ddnomination des marehandisse Droits
opplioables

73.11 Prof lis on for on on actor, lamints o filts & ehaud,
forg6s, on blen obtenus on paraehov6s & frold;
palplanchs en for ou en acler, mOme pere6es on
faites d'ldment sooembl6s:

o. Profilde:

I. simplement lamino ou filao h, haud:

A. Profilo en U7, en I on on H, d'un
hauteur (-):
I. do moins do 80 m:

an. non poro6d ..............

bb. perC& ................
I. de 80 mm on plus:

no. non perc6d ..............
bb. pere6s ...............

B. Profil6a ordo:
I. non percde

II. per6e ..
C. autres profil6s:

I. non pere .
I1. pero6 ...

5 p.c.

6 p.C.

5 p.c.
6 p.c.

. . . . . . . . . 5 p.c.

. . . . . . . . . 6 p.c.

. . . . . . . . . 5 p.C.

. . . . . . . . . 6 p.C.

2. simplement forg6s:

A. non percrs ............. 3 p.C.
B. pere6s . . . . . . . . . . . . . . a p.c.

3. simplement obtenus on paeachevo & froid:

A. Profilas en I d'one hauteur do 20 mm
as mazimum, mime percd, provenmant
do pliage do tales on do feuillards d'une
6paisseur no d6passnnt pas I mm (2) . 15 p..

B. autres:

I. non p.r
6

e:
C. provenant du pliage de tls ou

do fouillards ... ......... 6 p.C.

bb. non d6nonma ..... ... ... 3 p.c.
II. pero-e . ................ ... 8 p.C.

4. plaqu6s os ouvrd & Is surface (polio,
revatus, 0t1.):

A. simplement plaqude:

I. lamina o fils & ehaud:

o. non pCs ......... ... . 5 p.c.

bb. pereds ..... ........... 6 p.o.

II. obtenus on pasrahevds & froid:

an. non pero6s ............. ... 3 p.o.

bb. perc a........... ..... 8 p.C.

B. au0res:

I. Profils en I d'une hauteur do 20
mm an maximum, mime pered.,
provenant do pliage de t al on do
feuillards d'une 6paisseur ne d6pas-
ent pas 1 mm () ... ........ 15 p.C.

(1) Pour lee profils en U, en I on on H, ]a hateur o'entend do la
distence entre les plano parall6les d6finis pax Ia surface extdrieure
des silos.
(2) Poor les profil en 1, Is l hautr s'entend do I distance entre Les
plano parall~les d6finis par Ia surface extdrieore des ailee.
(3) Pour leo profil6n on I, Is hauteur o'entend de Ia distance entre
le vinas parallbles dUfmis par Is surface extdrieure des ailes.
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If. overig:

an. iet van gaten voorsion:

41. verkregen door buigen of
vouwen van plaatijzer, pleat-
ataal, bandijzoer of bandsteal 6 t.h.

42. -ider ... .......... .. 3 t.h.
bb. van gaten voormien ... ...... 8 t.h.

b. Damwandprofielen ...... .... 5 t.h.

73.12 Bandljzer en bandstaal, warm of koud gowalst:

a. enkel warm gowalst, ook indien gebeitat . 8 t.h.

6. enkel koud gowalst, ook indien gobeitat:
1. betemd voor hot vervaardigen van blik

(op rollen) ( ) .......... . 8 th.
2. ander ........... .... 6 t.h.

c. goplateerd, bekleed of op andere wijze ain
het oppervlak bewerkt:
I. verzilverd, verguld of geplatinerd. . .. 6 t.h.
2. ge6mailleerd ............ 6 t.h.
3. vertind:

A. Blik .... ............... ... 6 th.
B. ander, met eon dikte:

I. van mor dan 0,35 m . ..... 6 t.h.

11. van 0,35 mm of minder ...... 4 t.h.

4. verzinkt of verlood ... .......... .. 6 t.h.

5. ander (vorkoperd, kustmatig geoxydeerd,
gelakt, vernikkeld, geverniot, geplateerd,
goparkeriseerd, bodrukt, enz.):

A. enkel goplateerd:

I. warm gewalot ..... .... 8 t.h.
I. koud gpwalst .... . .... 6 t.h,

B. ander ............ . 6 t.h.
d. op andere wijze bewerkt (van gaten voorzien,

echuin afgekant, met omgevouwen randen,
enz.) ........... . .... 6 t.h.

73.13 PlaatiJzor on platUtaal, warm of koud gowalst:

a. Dynamoplast of transformatorplaat:

1. met een wattverlies van 0,75 watt of
minder, ongeacht de dikte ...... 12 t.h.

2. wnder met eon dikte:

A. van moer dan 1 mm .... . . 5 t.h.
B. van I mm on minder ..... . 6 t.h.

b. ander ploatijser en plaatstaal:
1. enkel warm gewa.It, niet gebeitst, met

eon dikte:

A. van 3 mm en meor . . ...... 6 t.h.

B. van 2 mm en meer doch minder dan
3 mm ............ . 5 t.h.

C. van 0,50 mm en mer doch minder dan
2 mm:
I. van meer dan 1 mm doch minder

dan 2 mm ...... . . 5t.h.

II. van 0,50 mm en meer doch niet
meer dan I mm ...... . 6 t.h.

D. van minder dan 0,50 mm . . . 6 t.h.

(1) Hieronder valt slechto bandijzer of bandtal, waarvan ton go.
noegen van de douaneambtenaren wordt aangetoond, dat het worke
lijk voor do aangewoeen doeleinden bestemd is.

Nos. D6nomination des marchandises Droits
applicablea

It. non d6nommis:
no. non per6s:

41. provenant du pliage do t61e.
on do feuillards ...... 6 p.c.

42. autres .... . .... 3 p.c.
bb. porc6 .......... . 8 p.c.

b. Palplanches ............. 6 p.c.

73.12 Feuillards en fer on en actor, lamIn6$ i ohaud on
i froid :

a. simplement omines 6 chaud, m~me d6cap6B 8 p.c.

b. simplement lamins h, froid, m6me d6cap6s:

I. deatin6o h faire Io fer.blanc (prieentds on
rouleaux) (0) ........ .... 8 p.o.

2. autres ........... .... 6 p.o.

c. plaqu6s, rev6tuz ou autrement trait6s A Ia
surface:
1. argents., dor6s on platin6s ....... 6 p.c.

2. 6maill6s .............. 6 p.c.
3. dtami.:

A. Fer.blanc ........ .... 6 p.c.

B. autres, d'une 6paissour:
I. de plus do 0,35 mm .. . . 6 p.c.

It. do 0,35 mm on moins .... 4 p.c.

4. zingu6 ou plomb6s ..... .... 6 p.c.

5. autres (cuivr6s. oxyd6s artificiellement,
laqus, nickelie, vernis, plaqu6s, park6-
ria~s, imprim6s, etc.):

A. simplement plaqu6s:
I. lamin6a 6 chaud ..... . . p.c.

I. laminio 6 froid .... ......... 6 p.o.

B. autres ........... . 6 p.c.
d. autrement faqonnia ou ouvr6s (perforo.

chanfreino, ourl6s, etc.) .... . . 6 p.c.

73.13 TOlos do for ou d'aolr, lamin6es k ohaud ou i
frold:

a. T61es dites rmagnitiq :

1. pr6sentant, quelle que soit leur 6paiseur,
one perte en watts inf6rieuore on 6gale 6
0,75 watt ........ .... 12 p.c.

2. antree, d'one 6paisoeur:

A. do plus de I om ......... . 5 p.c.

B. de 1 mm on moins . ... . . 6 p.c.
b. Autres t~les:

1. simplement lamin6es 6 chaud, non d6ca-
p6es,.d'une 6paissour:

A. de 3-m on llus ....... . . 5 P.

B. de 2 mm inclus 6 3 mm exclus . . . 5 p.c.

C. do 0,50 mm inclus 6 2 mm exclus:

I. de I unTo exclu h 2 mm exclus . . . 5 p.c.

1. de 0,50 mm inclus 6 I mm inclus . 6 p.c.

D. do moims de 0,50 mm .... . . p.c.

(1) Ne sont admis 6 co rigime quo leo feuilards 6 I'6gard desquel. il
est justifi6, 6 Ia satisfaction do Ia douane, qu'ils sont r6ellement
destine A I'usag. indiqu6.
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2. enkel wrm gowast en gebeitst, met een
dikto:

A. van 3 mm en moor ........... .. 5 t.h.
B. van 2 mm en meer doch minder den

3 mm ............. . 5 t.h.

C. van 0,50 mm en meer doch minder dan
2 nm:

I. van moor dan I mm doch minder
dan 2 mm ...... . . 5t.h.

11. van 0,50 mm en moer doch niet
meer dan 1 mm ...... . 6 t.h.

D. van minder dan 0,50 mm ...... 6 t.h.

3. enkel koud geowalst, ook indien gebeitst,
met eon dikte:

A. van 3 mm en meor ...... . 3 t.h.

B. van 2 mm en meer doch minder dan
3mm ..... ..... . 5th.

C. van 0,50 mm on meer doch minder den
2 mm:

1. van moer dan I mm doch minder
dan 2 mm ........ . 5 t.h.

II. van 0,50 mm en moor doch niet
meor dan 1 mm ..... .... 6 t.h.

D. van minder den 0,50 mm ...... 6 t.h.

4. enkel glanzend gemaekt of gopolijst . . . 6 t.h.
5. geplaterd, bekleod of op andero wijee an

het oppervlak bewerkt:
A. verilverd, verguld of geplatineord . 4 t.h.

B. gewimaillrd ............ 4 t.h.

C. vertind:

I. Blik .... .............. ... 6 t.h.
II. ander . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

D. verzinkt of verlood ...... . 6 t.h.
E. eider (verkoperd, kunotmatig geoxy-

deed, gelakt, vernikkeld, governist,
geplateerd, gepekeriseerd, bedrukt,
ene.):

I. vertind en bedrukt (gedocoreerd).. 8 t.h.

I1. overig . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

6. op andere wijze bewerkt of govormud:

A. enkel anders dan hooks gesneden:

1. verzilverd, verguld of goplatineerd 6 t.h.

II. ge6maillord ...... ... 6 th.
III. ander . . . . . . . . . . . . . 8 t.h.

B. van gaten voorzien, gebugen, gestampt,
gciseleerd, gograveerd, geguillo-
eheerd en ander, met uitondering
van platijeor of plaitsteal met ge-
walste motieven:

I. met gestanste motieven (gogroefd,
geribd, genopt, enz.) ...... 4 t.h.

II. ovorig . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

73.14 IJeerdeaad en staldraad, 00k Indten overtrekken,
met ultondering van gelsoleerd drad voor hel
gelelden van elektriclteit .......... 4 t.h.

73.15 Gelegeerd stal en koolstofstaal, In de vormen
angeduld In de posten 73.06 tot en met 73.14:

u. Koolotofutaal:

1. Ingots, blooms, billets, bramen en largot:

A. goemeed ............. 2 t.h.

B. andero:

1. Ingots. . . . ..... . . 3 t.h.

It. Blooms, billets, bramen, largets . 4 t.h.

Droits
Nos. Ddnomination des machandiseso appliables

2. simplement lamin6es & chaud et ddcap6es,
d'une 6paisseur:

A. do 3 mm ou plus ..... . . 5 p.c.

B. do 2 mm inclus h 3 mm exclus . ... 5 p.c.

C. de 0.50 mm iucis & 2 mm exclus:

I. do I mm exclu k 2 mm exclus . . . 5 p.c.

It. de 0,50 mm inclus k I mm inclus . 6 p.c.

D. do mojin do 0,50 mm .... .... 6 p.c.

3. simplement lamin6es & froid, m6me d6ca.
p6es, d'uno 6paioseur:

A. de 3 mm ou plus ...... . . 3 p.c.

B. do 2 mm inclus k 3 mm exclus .... 5 p.c.

C. do 0,50 mm inclus & 2 mm exclus:

1. do I mm exclu i 2 mm exclus . . 5 p.c.

I. do 0,50 mm inclus & I mm inclus . 6 p.c.

D. do moins do 0,50 mm ... .... 6 p.c.

4. simplement lustr6es, polies on glac6es. . 6 p.c.
5. plaqudes, revAtues ou autrement trait6es

& Ia ourface:
A. argent6es, dor6es on platin6es .... 4 p.c.

B. 6maii16es ........ .... 4 p.c.

C. tam6ee:
I. Fer-blanc ....... .... 6 p.c.

I. autres . . . . . . . . . . . . . 6 p.c.

D. zingues ou plomb6es .... .... 6 p.c.
E. antres (cuiv-6es, .oyd6es artificioile-

ment, laqu6ee, nickeies, vemi.s, pla.-
qu6ee, parkdris6es, imprim6ee, etc.):

1. 6tam6ee et imprimes (ddcordes) . . 8 p.C.

II. non ddnomm6es ...... . .6 p.c.

6. autrement fegonn6esou n ouvr6es:

A. simplement d6coup6es do forne autre
quo cear6e on rectangulaire:

I. argentdes, dores on platin6es . 6 p.c.
II. mailide ........... 6 p.c.

III. aute .......... . . 8 P.C.

B. perfor6de, cintrdes, embouties, ciseles,
grav6es, guillochdes et entres, h lex.
clusion des t~les faonn6es per Iaminage:

I. aveoc dessing obtnus par ostampago
(cannel6es, stri6es, mamelonnos,
etc.) ....... . .... 4 p.c.

U. non d6nomm6es . . ..... . . 6 p.c.

73.14 Fils do fer ou d'acler, nus on revitus, k l'excluslon
des flie isolde pour 1'#Iectrlcltd ........ 4 p.o.

73.15 Aciers all6s et coler fin as carbone, sons leo formes
Indiques aux nos. 73.06 A 73.14 inclus:

a. Acier fin au carbone:

1. Lingots, blooms, billettes, brames, largets:

A. forg6s. . . ....... . 2 p.c.

B. antres:
I. Ling.ts ........... . 3 p.o.

II. Blooms, bllettes, bramec, Iargeto 4 p.c.
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2. Smeedatukken, enkel raw voorgeemeed. . 3 t.h.

3. Coils voor hot walsen van plant; univer-
saalplaten ...... .............. 6 t.h.

4. Steven (waladrad on holle staven voor
mijnboringen daaronder begrepen) en
profielen:

A. enkel geem-od:

I. Steven; profielen niet van gaten
voortien . . ..... . .... 4 t.h.

II. Profielen van gaten vooroien . . . 8 t.h.

B. onkel warn gewealst of enkel warm, go.
geperst .... ................ 6 t.h.

C. onkel door koud bewerken of door
koud nabowerken verkregen:

I. Staven; profielen niet van gaten
voorien ................ ... 4 t.h.

I. Profielen van gates voorzien . . . 8 t.h.

D. geplateerd of met bewerkt oppervak
(gepolijet, beldeed, en.):

I. enkel geplateerd met onedele
metalen:

ao. warm gewalat of werm geperst 6 t.h.

bb. door koud bewerken of koud
nabewerken verkregen:

41. Staven, profielen, ruet van
gaten voorien ......... 4 t.h.

42. Profielen, van gaten voor-
zien .......... 8 t.h.

II. ander:
an. Staven; profielen, niet van

gaten voorzien ........... 4 th.

bb. Profielen, van gaten voorien . 8 t.h.

S. Bandstael:

A.onkel warm goealst, ook indie- go-
beit-t ...... ............... 6 t.h.

B. enkel kood gewlst, ook indien ge-
beitet ...... ............... 4 t.h.

C. geplatoerd, bekleed of op andere wije
a-s het oppervlak bewerkt:

I. enkel gp!ateerd:

an. war gewalst ........ .. 6 t.h.

bb. koud gewalst. ............ 4 t.h.

II. ander ... ............. .. 4 t.h.

D. op andero wije bowerst (van gaten
vooroien, sehuin afgekont, met smge.
vouwen randen, enz.) .......... .. 4 t.h.

6. Pleattaal:
A. enkel warm gowalst, niet gobeitat. . . 6 t.h.

B. enkol warm gewalst on gebeitst .... 6 t.h.

C. enkel koud gowalst, ook indien go-
beitat, met een dikte:

I. van 3 mm of meer ........... 4 t.h.

I. van minder dan 3 mm .... . 6 t.h.

D. gpolijat, gplateerd, bekleed of op
andere wijze aan het oppervlak beworkt 6 t.h.

E. op andere wijs heworkt of. gevormd:

I. onkel andors dan has gemoeden 6 t.h.

1I. van gates voorzien, gebogen, go-
stampt, gcisoleerd, gegraveerd, ge-
guillocheerd en ander, met uitwon-
dering van platen met gowahote
motieven .............. ... 4 t.h.

Nos. D6nomination des ma-chandises Droita
applicables

2. Ebauche do forge .... ........... 3 p.c.

3. Ebaucheas on rouleaux pour tWas; larges
plots . . . . . . . . . . . . . . . .. . 6 p.c.

4. Barres (y compris le fil machine ot les
barres crouses pour le forage des mines)
ot profil6s:

A. simplement forgls:

I. Barres; profille non percs .... 4 p.o.

II. Profille peroe. . .. .......... 8 p.o.

B. gimplement laminla on fill. . chaud . 6 p.o.

C. simplement obtenms o paracheve 8.
froid:

1. Barres; profilds non pores . . . . 4 p.o.

tI. Profil6s percs. .. . .......... 8 p.c.

D. plaqu6o ou ouvr6a 8. Ia surface (polis,
rev6tus, etc):

I. simplement plaqu6s:

an. amin6s o fils A cheud . . . 6 p.c.

bb. obtens ou parachev6s & froid;

41. Barres; profilda non percM 4 p.c.

42. Profil6s peo6 ...... .. 8 p.c.

II. autree:
a. Barres; profil6s non perlc . . 4 p.c.

bb. Profills perco. . ......... 8 p.c.

5. Feuillards:

A. aismplment lamin& A, chaud, mme
d&Cale..... . ..... ......... 6 p..

B. simploment lamin6s & froid, mme
d6cap& .. . .. ............... .4 p.c.

C. plaqu6s, revltus ou autrement trait6as
. a suface:
I. simplement plaque:

an. lamin6s b chaud ... ....... 6 p.c.
bb. lamin6a & froid . ... . 4 p.c.

II. autres ..... ............. 4 p.r.

D. autroment fagonn6s ou ouvrls (perfo.
rme, chanfroines, ourl6s, etc) ........ 4 p.c.

6. T61em

A. simplement lamin6es h chaud, non
dlcap6 es ...... ............. 6 p.o.

B. simplement lamin6s A ehaud et d6-
caples ...... .............. 6 p.e.

C. simplement lamin6es & froid, msme
dcap6e. d'une 6peisseux:

I. de 3 mm ou pl .............. 4 p.r.
II. de moins de 3 m ......... 6 p.c.

D. polies, plaquos, rev6tues ou autrement
trait6es a srf ace ........... 6 p.c.

E. autrement fa~ormea ou ouvr6es:

1. simplement d6couples do forme
autre que carr6e ou rectanguleire . 6 p.o.

If. perforles, cintrlso, embouties,
cisel6e, gravlss, guilloch6es et
atres, & lexclusion des t6les fa-

gon6see per aminage ..... 4 p.c.
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7. Dread, ook indien overtrokken. met nit.
zondering van geololeerd draad voor het
geleiden van elektriciteit .... .... 4 t.h,

b. gelogeerd steal

1. Ingots, blooms, billets, bramen en largets:
A. gesmeed ....... . .... 2 t.h.

B. andere:

1. Ingots ..... ............. 3 t.h.

II. Blooms, billets, bramen, largets . . 4 t.h.
2. Smeedstukken, enkel ruw voorgeemeed . 3 t.h.

3. Coils voor het wasoen van plant; univer
salplaten ......... .... 6 t.h.

4. Staven (wasdraad en hollo staven veer
mijnboringen dearonder begrepen) on
profielen:

A. enkel geemeed:
I. Staven; profielen niet van galen

voorzien ............ 4 t.h.
11. Profielen van gaten voortien . . . S t.h.

B. enkel warm gewalst of enkel warm ge-
perot:

I. Waladraad .......... .8 t.h.

II. Staven; profielen niet van gaten
voorzien ....... .... 0 t.h.

III. Profielen van gaten vooreien . . . 8 t.h.

C. enkel door koud bewerken of koud
nabewerken verkregen:

I. Stbven; profielen muet van gaten
voorzien ...... . .... 4 t.h.

11. Profielen van gaten voorien . . . 8 t.h.

D. geplateerd of met bewerkt oppervlak
(gepolijst, bekleed, enz.):
I. enkel geplateerd met onedele

metalen:
a. warm gewalst of warm geperst:

41. Steven; profielen, niet van
gaten voorzmn .. ... 6 t.b.

42. Profielen van gaten voormien 8 t.h.
bb. door koud bewerken of koud

nabewerken verkregen:
41. Steven, profielen, met van

gaten voorien ... ...... 4 t.h.
42. Profielen, van gaten voor.

slen . . . . . . . . . . . 8 t.b.

II. andere:
aa. Staven; profielen, niet van

gaten vooreien ...... 4 t.h.
bb. Profelen, van gaten voorzien . 8 t.h.

5. Bandstaal:
A. enkel warm gewalst, ook indien ge.

beitst ....... ....... 6 t.h.
B. enkel koud gewalst, ook indien geloitst 4 t.h.

C. geplateerd, bekleed of op andere wije
asn het oppervlak bewarkt:

I. enkel geplateerd:

an. warm gewalst .......... ... 6 t.b.
bb, koud gewalst ............. 4 t.b.

If. ander .... ............. ... 4 t.h.

D. op andere wijze bewerkt (van gaten
voorzien, schuin afgekant, met omge-
vouwen randen, enz.) .......... .. 4 t.b.

6. Ploatsmal:

A. Dynamoplaat of tranefonoatorplaat:
1. met een wattverlies van 0,75 watt

of minder, ongeacht do dikte . . . 12 t.h.

Nos. DInomination des marchandises Droits
appliealblo

7. File nus on revftus, b l'excluaion des file
isl16 pour Illotriritd. ............. 4 p.c.

b. Aciers allis:
1. Lingotes, blooms, billettes, brame, largets:

A. forgd ...... ............... 2 p.c.

B. autres;

I. Lingot ... ............ ... 3 p.c.

II. Blooms, billettes, brames, largets 4 p.c.
2. Ebauches de forge .... ........... 3 p.c.
3. Ebauches en rooleaux pour tales; larges

plate ........ ................ 6 p.c.

4. Barree (y comprs Is fil machine et les
barres cress poun le forage des mines)
et profiles:
A. simplement forgds:

1. Burres; profiles non perc6o . . . . 4 p.c.

II. Proflde perce6s .............. 8 p.c.

B. simplement laminhs ou files b ehaud:

1. Fil machine ............... p.c.

II. Barres; profiles non perc6s .... 6 p.c.

III. Profil6s peros ................ 8 p.c.

C. simplement obtans au parachevds h.
froid:

I. Bares; profiles non perde ... 4 p.c.

11. Profiles per6 .............. 8 p.o.

D. plaqu6s ou ouvr6s & Ia surface (polio,
rovbtne, etc):

1. simplement plaqu6s:

an. lamine ou files S chaud:

41. Bearres; profiles non percs 6 p.c.

42. Profil]s pereds ......... 8 p.c.

bb. obtenus ou parachov6s & froid:

41. Barres; profils non pero6s 4 p.c.

42. Profilde perc~s ......... 8 p.c.

11. autree:

an. Bares; profiles non perds . . 4 p.c.

bb. Profilee perc6s ........... 8 p.c.

5. Feuillards:
A. simplement laminds & ohaud, m~me

dksep ................... . 0.6 p.c.
B. simplement lamin6s A, froid, mfime

ddCalp&s. .................. .. 4 p.c.
C. plaqus, revtus on autrament trait&e

h Is surface:

I. simplrment plaqus:
an. lamiode ehaud ....... ... 6 p.c.
bb. lamini S froid ........... 4 p.c.

II. antres ... ............. ... 4 p.c.

D. eutrement fagonn-s o ouvrds (per.
fords, chauifremns, onolds, etc.) . . .. 4 p.c.

6. TAle.:
A. Tles dites naenitiqos

1. prdentant, quelle que soit leur
6paiaur, one porte en watts in.
fdrieure ou ogale & 0.75 watt . . . 12 p.c.
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I. onder. ................... 6 t.h.
B. ander:

I. enkel warm goewalst, niet gebeitat . th.

II. enkel worm gewest en gobeitat . . 8 t.h.

Ill. enkel koud gewalst, ook indien ge.
beitat, met eon dikto:

wo. van 3 mm of meer ........ .. 4 t.h.
bb. van minder dan 3 mm ..... 8 t.h.

IV. gopolijot. goplutoerd, bekloed of op
andere wije san hot opperVlak be.
werkt. ..... ............. 8 t.h.

V. op andere wjze bewerkt of ver-
vorred:
aa. enkel anders dan haak geonedon 6 t.h.

bb. van gaten voorzien, gebogen. go-
stmpt, geciseleord, gegrae-ord,
geguillocheerd en under, met
uitsondering van platen met go.
walate motieven ......... ... 4 t.h.

7. Draad, ook indien overtrokken, met nit.
zondering van getooleord droad voor hot
geleiden - elektriitoit ........... 4 t.h.

73.16 Bestanddelen van spoorbanon, van lner of van
stal: spoorstaven (rails), contraralls, whlel-
tongen, puntatukken, kruloingen en wisels,
wisselstangen, heugels veer tandradbanen,
dwrsllggers, Lasplaten, onderlegplaten, klen-
platen, dwanplaten on dwarsotangen, veer hot
leggen of hot bevestlgen van rails:
a. Rails:

1. Stroomgeleiders, gedeelteljk van non.
ferrometaal ...... .............. 4 t.h.

2. andere:
A. nieuwe ...... .............. . th.

B. gebruikto. ................ ... 6 t.h.
b. Contrarails .................. 6 th.

c. Hengelo veer tandradbaen ........... 4 t.h.
d. Dworsliggere. . .... .............. 7 t.h.

e. Lep -ten onderlegpiaton:

I. gowalot ...... ............... 7 t.h.

2. andere .... ................ ... 5 t.h.
/. andere:

1. Klemploten, dwarsptlten on dwarvotangen 5 t.h.

2. overigo ..... .......... ...... 6 t.h.

73.17 Bulzen en plipen, van gletoler .... ......... 8 t.h.

73.18 Bulien en pelpon (ook tdlen nlet algewerlit), van
ler of van stial, met ulteondering van do ard-
kelen bedoeld bi post 78.19:

a. rocht en op le plaatwen van gelijke dikto,
onbeworkt dan wel geleet, gesoldeerd, go.
klonken, gefelot of met open naad:
1. nnadloos:

A. rond profie:
1. gebruikto ketelpijpen ........... 3 t.h.

Il. uitsluitend bestmd em to worden
verwerkt tot plipen of buizen vn
under profiel of van andere wand-
dikte ..... .............. 3 t.h.

III. ander.e ................... 6 t.h.
B. ander dan rend profiel ........... 6 t.h.

2. stompgelet of overlapt, gesoldeerd, auto.
goen of elektrisch gelast .... ........ 6 t.h.

Non. D6nomination des marchandises Droita
applicables,

U. autre . ... .............. 6 p.c.
B. autres t6es:

1. simplement laminee . chaud, non
d6capde ................. 6 p.c.

II. simplement lamindes A chaud et
d6capdds ................. 6 p.c.

I
I I

. simplement lamin6es h froid, m6me
d6cap6,e, d'n 6paisseur:

a. do 3 mm on plus ... ....... 4 p.c.
bb. de moins do 3 mm ........ 6p.c.

IV. polift, plaqu6ee, rov6tues on autre.
ment traites & Ia surface ....... 6 p.c.

V. autrement faorm6ea on ouvrdee:

on. simplement d6coup6es do forme
autre que carr6e on rectngulaire 6 p.c.

bb. perfordee, cintr6es, embouties,
ciselds, grav6eo, guilloch6se at
autres, & lexcusion des. tWes
fagonn6es par laninage . . . . 4 p.c.

7. File ens ou revbtus, & l'excusion doe file
iso1de pour l'61octrcitcM .... ......... 4 p.c.

73.16 Eldments do voles forr6es, on for ou on aeler: rafts,
centre-ralls, algilles, pilates do eoeur, orolse-
monte at ebangement do voles, tringles d'aigull-
loge, erdmaillbres, traverses, Wats, selles
d'aalse, plaques de nerrage, plaques .t barres
d'6eartement pour I& pose n to fixation des

a. Roils:

I. Conducteuro do ourant, avec partie en
m6tal non ferreus. .............. .. 4 p.c.

2. autre:

A. neuf .... ................. 6 p.c.
B. neagft ....... .............. 6 p..

b. Contre-rails ...... .............. 6 p.c.
c. Crmaillbree .................... .. 4 p.c.
d. Traverses ....................... ... 7 p.c.

e. Eclisoes t.selles d'eoise:

1. Iamin6es .... ............... ... 7 p.c.
2. antres ...... ................ 5 p.c.

j. utrm:
1. Plaques de serrage, plaques et brroes

d'dcartement ..... ............. 5 p.c.
2. non d6nommo. . . ............. 6 p.c.

73.17 Tubes et tuyaux an foute . .... .......... 8 p.c.

73.18 Tubes 0t tyout (y comprls lours 6bauches) en for
en on acor, A I'excluslon des articles du no.
73.19:
a. dreite ot d'6paieoer uniforme, brute, y com.

pris ceou souddo, rivo. agrafs on 4 bards
rapproche:

1. ans soudure:

A. do section circulaire:
I. Tubes de chaudi6ro, usag6o . . . . 3 p.o.

II. destine exclusivement 4 Is fabri.
cation de tubes on tnyax d'autres
profile on d'autres dpaieseurs do
paroi. .... .............. 3 p.c.

III. antres ..... ............. 6 p.c.

B. do section autre que circulire . . . 6 p.c.
2. soud6 par rapprochement on recouvre.

ment, broods, sudeo A l'autone ou 6lec.
triquement ..... .......... . . 6 p.c.

352- 13
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3. -et open need. niet golost ........... 6 th.

4. geklonken. genageld of gefelst, ook indien
mot tin gesoldeerd ..... .......... 8 t.h.

b. andere:

1. verzinkt. verlood of vertind ......... 8 t.h.

2. met andere metloen bekleed of geplateerd 15 t.h.
3. overige .... ............... .. 8 t.h.

73.19 Drukleidingen van stat, oak Indian voorelen van
verstvigingsringen, van de soorten, wolke voor
waterkraehtcentrales warden gebeutgd. . . .. 6 t.h.

73.20 Hulpstukken (fittings) roer buisleidingen, van
glettzer, van lijzer of van saal (verbindlngs-
stukken of aansluistukken, koppellngen, ette-
bogen, bochten, moften, flenzen, enz.) . ... 8 t.h.

73.21 Construetewerken, a) dan ciet voltooid en al dan
Mtet gemonteerd, alsmede delen van construette-
werken (loodsen, brugges, brugdolen, sluis-
deuren, vakwerkmasten en andere maten, p1j-
lets, kolommen, kapconstructies, deer- en von-
sterkonin, lulken, balustrades, hekken, ens.),
van gletUter, van iser of van steal; platen, band,
staven,. profielen, bulzen, enL, van gletljser, van
User of van steal, gereedgomaakt voor gebruik
in constructlowerken:

a. van niet omeedbaar giotijzer:

I. onbeerkt ..................... 10 t.h.
2. bewerkt .... ............... .. 15 t.h.

6. andere ..... ................... 8 t.h.

73.22 Reservoirs, voeders, kuipen, en andere dergeljke
berglngsmiddeten, ongeacht voor welke goede-
ran %lQ bestemd nln, van goltQzer, van 1zer of
van slant, met eon tnhoudsruimte van meer dan
300 liter, nlt voorzten van eon mechanische In-
rohttng of van eon inrchtng am to koelen of to
warmen, oak Indlen inwendig bekleed of vor-
zten van eon warmte-isolrende bekledtng:

o. van plstijzer of van plaatstaal ... ..... 10 th.

b. ander ...................... .. 12 th.

73.23 Fusten, trammels, bussen, bllkken en andere der-
geltke bergtngsmiddelen, vor transport- of
voor verpakkingsdoeleinden, van plaatqzer of
van ptaatstaal:
a. Fusten on trommels met con inhoudsruimte

van meer dan 50 liter .... .... 10 t.h.

b. ndere ....... ................. 15 t.h.

73.24 Bergingsmiddelen van Uzer of van stuat, voor go-

comprimeerd of voor vloelbaar gas:

a. naadlo .......... ... 8 t.h.

b. andero:
1. met eon inhoudsruirte van meer dan 300

liter ..... ................... 8 t.h.

2. overige ...... ............... 15 t.h.

73.25 Kabel, geslagen of gevlohten, lengen on dergelUjke
kabels, van Uzerdraad of van staaldraad, met
ultondering van geisoleerd matertaal voor het
gelelden van elektricitelt:

a. Binnenkabel voar buigzame oooen ..... 6 t.h.

b. Kabels in eon mantel, waarin zij boweegbar
ziqn ...... .................. .15 t.h.

c. andere. .... ................. .. 12 t.h.

73.26 Prikkedraad en dergeltk atrastertngsmatertaal,
bestaand ott getorste draden of strppen, at dan
net voorzten van punten, stekels of tanden, van
User of van stoat .................. .. 8 t.h.

Nos. D6nomination des mrchandises Droites
applieables

3. h bords simplement rapproch6s. non oud6o
(tubes & fentes) ............... ... 6 p.c.

4. rivkv, clouos ou agraf6a, m~me soud~a &
1'6rain ...... ................ 8 p.c.

b. autree:
1. zingudo, plomb6s ou 6tam6s ...... 8 p.c.
2. recouverts d'autres ra6taux ou plaqua. . 15 p.c.

3. non d6nommn6a ...... ............ 8 p.c.

73.19 Conduits forc6es en acler, mime frett6es, do type
uttlis6 pour les Installations hydro-tctrtiques . 6 p.C.

73.20 Accessotres de tuyauterie on tonts, for ou acler
(raccords, coudes, Joints, manohons, brides,
etc.) ...... ................... .. 8 p.C.

73.21 Constructions, mime Ineomplbtes, assembl6es o
non, at parties do constructions (hangars, ponts
et 616ments de pones, portes d'oluses, tours,
pylOss pillers, colonnes, charpentes, toitures,
cadres de portes at fengtres, rideaux de fermeture,
balustrades, grilles, etc.), en fonte, fer on actor;
t6tes, foulltards, bsarres, profll6s, tubes, etc., en
fonte, fer on actor, prdpards on vue de tour
utillsatlon dans la construction:

a. en fote non rnalldable:

t. brutee .... ............... .. 10 p.c.
2. ouvr6e .......... .... 15 p.c.

b. autres ............ . . 8 p.c.

73.22 R1sarvoirs, foudres, coves et autres r6ciplents
analogues pour tonts matilres, en fonte, for o
acrer, d'une ceontenance supdrioure A 800 I, sans
dispositifs mtoanlques ou thermiques, mme
avee revtement int6rieur o calortfuge:

a. en ide de fer ou d'acier .............. 10 p..

b. outres ..... ......... . 12 p.C.

73.23 Flts, tambours, bidons, boltes et autres rdeipients
slullaires do transport on d'emballage, 0n tO1e
de fer on d'acter:

it. Ffito et tambours, d'une contenonce sup.-
riere 6 50 t ..... ............... 10 p.c.

b. Outre ...... ................. .15 p.c.

73.24 Riciplents en for ou en acer, pour gas comprimis
on Ilqufi6s:

a. sans soudure .... .............. ... 8 p.c.

b. sutres:
1. d'une conoance supdrieure 6 300 1 . . . 8 p.c.

2. non d~nomm~s ....... .... 15 p.c.

73.25 Cables, cordages, tresses, 6U1lgues 0t similalms, en
en fis do for on d'acic:, & tI'exluslon des articles
Lsolds pour I'leotrtcit6:

a. CAbles int~rieurs pour transmissions flexibles 6 p.c.

b. CAbtes gains. pouvant se mouvoir dons lor
gaieon ....... ................. 15 p.c.

r. sutre ..... ......... . . 12 p.c.

73.26 Ronces arfilflotles; torsades, barbel6es oo non, en
fIt o 0n feultard do fer ou d'actor .......... 8 p.c.



1960 Nations Unies - Recueil des Traite's 187

Nr. Omschrijving Twiet

73.27 Metaaildoek, metaalgaas en tralewerk, van liner-
dread of van staaldraad:

.. Meteadock ..... ............... 10 t.h.
b. Mta.lgaas .. traliewerk ..... . . 8 t.h.

73.28 Plaatgaas verkregen door bet ultrekken van lnge-
keept plaatljzer, plaatstaal, bandlizer of band-
steal ...... .................. ... 8 t.b.

73.29 Ketttngen, aismede delen daarvan, van gletlizer,

van inzer of van staal:

0. Drijfketti.gen:
1. Rolkettingen voor rijwielen of voor motor-

rijwielen ....... .............. 6th.
2. andere .... ............... ... 8 t.h.

b. overige ....... ................ 8 t.h.

73.30 Ankers, dreggen en delen daarvan, van lier of van
staal ......................... .. 12 t.h.

73.31 Draadnagels, spikers, aangepunte krammen, af-
geschulnde gegolfde krambanden, oegnagels,
duimen en dergelilke aangepente haken en
punalses, van lizer of van steal, ook Indian met
en kop van andere stoffen, doch met ulzonde-
ring van die met een koperen kop:

a. Pinen of tnden voor do uitrusting van
textiehnachines .... ............ .. 6 t.b.

b. Punasi.es ....... ............... 15 t.h.

. andre ......... .............. 8 t.h.

73.32 Bounten en moeren (met of onder schroefdraad),
kraagschroeven (tirefonds), schroeven, oog-
sehroeven, sehroefhaken, massleve kilnknagels
en kllnkbouten, spiltpennen en spiltbouten, stel-
pennen en stelbouten, splel en dergellik bout-
en schroefwerk, van gletoiaer, van Uer of van
stal; sluitrlngen (veerringen en andere verende
sluitringen dearonder begrepen), van lizer of
van staal:

a. niet van schroefdraad voormien ..... 8 t.h.
b. van schroefdraad voormien:

1. Kraagscbroeven (tirefonds). ....... 8 t.h.
2. Houtochroeven... . ............ 12 t.h.
3. IJanagels (kalkoenen) voor dieron . . . 8 t.h.
4. andere .... ................ .. 10 t.h.

73.33 Naalnaaden, haakpeneen (haaknaalden), brei-
pennen (bretnaaden), rlgnoalden en dergelike
artlkelen voor hot neaten met de hand, voor bet
borduren, veer bet breien of knopen van netten,
vear de vervaardlging van tapiten en taptsse-
riedl, eon., asmede borduurpremen, ook Indien
olet afgewerkt, van liner of van stoat:

a. Nasi., borduur. en matrasnaalden en derge.
lijke naalden ..... .............. 15 t.h.

b. anidere ..... .................. 10 .h.

73.34 Spelden, met ultzondering van sierspelden veer toot
of opschik, van User of van stoat, haarspelden,
krulspelden en dergellke daaronder begrepen:

.. Voiligheid&spvldvn (aluitspclden) ......... 12 t.h.

b. andere........... . ......... .15 t.h.

73.35 Veren en veerbladen, van liner of van stoal:

a. Bladveren, eenbladig of meerbladig:

1. wegonde 20 kg of moor per stuk, voor auto-
mobiolen ...... .............. 15 t.b.

2. andere .... ................ ... 8 t.h.
b. overige ...... ................. 8 t.h.

Nos. D6nomination des marchandises Droits
applieables

73.27 Toles mdtallques, grillages et trelils, en file de

fer on d'acler:

.. Toile m6tailique ... ............ .10 p.c.
b. Grillages ot treilli ............... 8 p.c.

73.28 Treills d'une seale plbce, en fer on en acter,
ex6cutds A tade d'ene tdte on d'one bande In-
cs6e 0td6ploy6e .... .............. 8 p.c.

73.29 Chanes, chalnettes et leurs parties, en fonte, for
on actor:
a. articuhdes:

1. A roulcaux, pour cycles .. ........ .. 6 p.r.

2. autres ........... .... 8 p.c.
b. h maitlons et autres ...... .... 8 p.c.

73.30 Ancres, grappis et leurs parties, en for on en actor .l2 p.c.

73.31 Pointes, clous, crampons appoint6, agrafes ondu-
Ides et biseaut6es, pitons, crochets at punalses,
en tor on en actor, m6me avee tte n antre
matibre, A 'excluslon de ceux avec tte en civre:

a. Pointes ou dents pour l'6quipenent des
machines textiles ........... . 6 p.c.

b. Puna.i. . . .......... . . 15 p.c.
c. autres .... ........ . .. 8 p.c.

73.32 Boulons et 6crous (ftletds on non), ttrefonds, via,
pitons et crochets A pas do v13, rivets, goupilles,
chevilles, clavettes et articles simllalres de ben-
lonnerle et de vtsserie en fonte, for on aer;
rondeles (y compris les rondelles brisdes ot
autres rondeies destin6es A fare ressort), en for
on 0n acter:

a. non filetvs ..... . .............. 8 p.c.
b. filoes:

1. Tirefonds .............. 8 p.c.
2. Vis & be .............. 12 p.c.
3. COoue ou crampons A glace pour animaux 8 p.r.
4. autre ............ .... 10 p.c.

73.33 Algulles I coudre A Ia main, crochets, brocshes,
passe-cordonnets, passe-lacets et articles slml-
laires pour. effectuer i Ia main des travaux de
couture, do broderie, de filet on do tapissere,
potogons A broder, dbauch6s on fints, en for ou
en acolr:

a. Aiguilles A coudre, A ravauder, h broder,
d'emballeurs et similaireo . ........ 15 p.c.

b. autre ...... ................. 10 p.c.

73.34 Eplngles autres quo de parure, en fer on an acter,
y compris le 6pngles i cheveux, ondulatenrs et
similaires:

a. Epingles de sretim ................. 12 p.c.
b. autres ..... . ....... 15 p.c.

73.35 Ressorts 0t lames de ressorts, en for ou en actor:

a. A flexion. A lames simples ou superposes:

i. pour vdhicules automobiles, pesant par
pice 20 kg ou plus ....... . 15 p.c.

2. autres ........... .... . 8 ).c.
b. non d6nomm6 ...... . .... 8 p.c.
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Nr. Ornschrijving Tariof

73.36 Kathels, haarden, keukenfornulnzn (die welke
made dlenen voor centree verwarming daar-
onder begrepen), komforen, kookketels met
vaurhaard, bordenwarmers en dergelllke toe-
stollen veer hulshoudelUk gebralk (met ut-
zondering van elektrlsche), alsmede delen eo
onderdelen dearvan, van gletfzer, van fUser of
van steal ....... ................ 18 t.h.

73.37 ToesUellon, met ultsondertng van elektrische, veer
centrals verwarmlng (warmwaterketels, oak
Indlen veer lagedrrk-stoomverwarnmlng, met
ultzonderl;g van do otoomketeL bedoold biU
post 84.01; luehtverhlttero en radlatoren) en
delen daa"rvan, van gietjoser, van User of van
staal:
a. Ketels on verwarningstoeotellen, almede

dolen daarvan ... ............. .. 18 t.h.

b. Radiatoren en geledingen daarvan:
1. van gietijoer ..... ............. 18 t.h.

2. van ijzer, van steal of van smeedbaor giet.
ijver:

A. Ribbenbuicen ............. .. 10 t.h.

B. andere ..... .............. 18 t.h.

73.38 Keukengeref, hulshoudelljke en sanjatre artlkelen,
alsmede delen daarvan, van gletlizer, van lser
of van steal:

a. onbeworekte dolen ............... ... 10 t.b.

b. Tafelgerei en bewerkte delen doarvan . . . 18 t.h.

c. andero artikelen en bewerkto delen daarvan:

1. van iet smeedbaar gietijzer ........ .15 t.h.
2. van ijaerdraad of van staaldraad . . . . 15 t.h.

3. van plaatijrr of van plasttasl . . . . . 15 t.h.

4. van ander ijzer, van ander steal of van
seedbaar gietijzer:

A. oubewerkt of eenvoudig bowerkt . . . 12 t.h.
B. andere .... .............. ... 15 t.b.

73.39 IJeerwol on staalwol; sponser, schunurlappen,
sehuurhandJes en dergelljke artikelen veer bet
ochuren, veer bet pollsten of veer dergellike
doeletnden, van User of van st .......... 15 t.h.

73.40 Andere werken van gletliler, van iser of van stal:

a. Heveldraad op rullen .............. ... 4 t.h.

b. Spoelen en dergelijke opwindmiddelen, vor
bet epinnen of vor het weven ... ...... 6 t.h.

c. Drijfriean. en transportbandverbinders van
a1l coorten ..................... 12 t.h.

d. Kogels vor kogeflmolons ............. 15 t.h.
e. Bergingsaiddelen (dowon, kokers, 6tuis en

dergelijke) voor peraoonlijk gebruik, alsmede
bewerkto delon daryan ........... .. 18 t.h.

I. Schrijftafelbenodigdoeden en dergelijke ar-
tikelon voor kantoorgebrmik, elde- genoemd
nooh elders onder bogrepon, aloseds be.
werkte delen doarvan ........... .18 t.h.

g. overigo:
1. onbeweerkt .... ............. .. 10 t.h.
2. eenvoudig bewerkt:

A. van ijrerdraad of van staaldrand, van
pleatijer of van plastataal of van niet
emeedbaar giotijer ............. 15 t.h.

Bandere .... ...... . . 12 t.h.

3. op andere wijze bewerkt .......... . .15 t.h.

Nov. D6nominstion des merchandises Droits
applicables

73.36 Po1es, calorltbres, eulslnibres (y eomprs cux
pouvant 8tre utllls6e secessotrement pour le
ohauffage central), rd bauds, ehaudibres A foyer,
chauffe-plats et apparells slmilaire non 6lectrl-
quer des types servant i des usages domestques,
Mlai quo leurs parties at plcer d6tachdes, en
foote, fer on ctoler .... ............. 18 p.c.

73.37 Apparells do rhauffage entral non 61ectrques
(ehaudlires, autres quo les gindrateurs do vapour
do no. 84.01, ealorftAres i air ehaud et radlateurs)
et leurs parties, en fonts, fer or acter:

a. Chauditres, calorif6res ot lours parties . .. 18 p.c.

b. Radiatours ot leu 6i6ments:
1. on fonts ..... ............... IS p.c.
2. en for, acier ou fonte malldable:

A. Radiateurs & ailettes ... ........ 0 p.c.
B. autre ...... .............. 18 po.

73.38 Articles de m6nage, d'hygline et d'iconomio
domestique et lours parties, en fonts, for on acler:

a. Parties brutes . ............ 10 p.c.
b. Articles poor le service de Ia table et lours

parties ouvres ..... .......... . .18 p.c.

c. autres articles ot leuro parties ouvres:

1. en fonte non mali6able ............ 15 p.c.
2. on fil de for ou d'acier .... . . 15 p.c.

3. en tWe do fer ou d'aier ... ........ 15 p.c.
4. en fer, aier on fonte malldable:

A. brute ou &implement ouvrs .... . 12 p.e.
B. eutres .... . . . . . 15 p.e.

73.39 PalIle de fer ou d'acter; 6ponges, torehons, ganta at
articles samllalres pour to r6curage, Is pollssage
0t usages analogues, en for ou en aclor. . . . 15 p.c.

73.40 Autres ouvrages en fonte, for ou acler:

a. File pour Hses, on roulaux ....... ... 4 p.o.
b. Canettes, busettes et supports similaires,

poor Ia filature on to tissago ...... . 6 p.c.
r. Attache-courroies do toutee sortes .... . 12 p.c.

d. Boulets poor broyeors. ............ .15 p.c.

e. Bolte et 6tuis 6 usage personnel et Iut
parties ouvrdes ... ............. .18 p.c.

j. Fournitures de bureau, non ddnoinm6e ni
comprises ailleurs et leurs parties ouvr6es . 18 p.c.

g. non ddnomm~s:

1. brute . . . . . . . . . . . . . . . . 10 p.c.

2. simplement ou-rs:

A. on filb on en thle do fer on d'acier; en
fonts non inalteable... ...... 15 p.C.

B. autres .... .............. .. 12 p.c.

3. autrenent ouvr-16 ................ 15 p.c.



1960 Nations Unies - Recueil des Traitds 189

HOOFDSTUK 74

Roper

AANTEKENINOEN

1. Als cuprolegeringen in de zin van post 74.02 worden
aangemerkt, legeringen welke koper en andere stollen be-
vatten, ongeacht de onderlinge verhoudingen, welke lege.
ringen praktisech niet geschikt zijn om te worden gewalst
of gesmeed en welke gebruikt worden, hetzij als toeslag bij
de eamenstelling van legeringen, hetzj als reductiemiddel,
als middel om to ontzwavelen of voor dergelijke doeleinden,
bij de produktie van non-ferrometalen. Fosforkoperver-
bindingen, welke meer dan 8 gewichtspercenten fosfor be-
vatten, vallen evenwel onder post 28.55.

2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aan-
gemerkt ale:

a. draad (pos
t 

74.03):

massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

b. stoven en pro/ielen (poet 74.03):
massieve produkten, gewalst, getrokken, geperst of
gesmeed, waarvan de grootste aimeting der dwarsdoor-
snede 6 mm overtreft en waarvan, voorzover het vlakke
produkten betreft, de dikte Mn tiende van de breedte
overtreft. Als staven en projieken worden eveneens aan-
gemerkt, gegoten of gesinterde produkten met dezelfde
vormen en afmetingen, welke verder zijn bewerkt dan
enkel grof afgebraamd;

c. platen, bladen en 8trippen (post 74.04):
vlakke produkten (andere dan do ruwe produkten be-
doeld bij post 74.01), ook indien op rollen, waarvan de
grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft
en waarvan de dikte 0,15 mm overtreft, zonder &&n tiende
van de breedte to overtreffen.

Onder post 74.04 blijven ingedeeld, platen, bladen en
etrippen, waarvan de dikte 0,15 mm overtreft en welke
anders dan haaks zijn gesneden, van gaten zijn voorzien,
dan wel zijn gegotfd, gebogen, gegroefd, geribd, gepolijst of
bekleed, mits zij door deze bewerkingen niet het karakter
hebben verkregen van elders bedoelde artikelen of werken.

3. Onder de posten 74.07 en 74.08 blijven ingedeeld,
buizen, pijpen, holle staven en hulpstukken (fittings) voor
buisleidingen, welke zijn gepolijst of bekleed, alemede die met
eon speciale vorm of welke anders zijn bewerkt (gebogen,
spiraalvormig gewonden, van schroefdraad voorzien, uit-
geboord, van gaten voorzien, vernauwd, taps toelopend
gemaakt, van ribben voorzien, enz.).

Nr. Omschrijving Tarief

74.01 Kopersteen of ruwsteen; row of gezuivord koper;
resten en afvalen, van koper ........... vrij

74.02 Cuprolegeringen ................... vij

74.03 Staves, profielen on draad, mas.ief, van koper:
a. Wafsdanad .... ........... .... .. 4 t.h.
b. adere ....... : ..... .......... 0th.

CHAPITRE 74

Clulvre

NOTES

1. On entend par cupro.alliage8, au sons du no. 74.02, des
compositions renfermant du cuivre et d'autres matires en
proportions quelconques, e se prtant pratiquement ni au
laminage ni au forgeage et utiliWse soit comme produits
d'apport dane la pr6paration d'alliages, soit comme die.
oxydants, dAeulfurants o A des usages similaires dans Ia
mitallurgie des m6taux non ferreux. Toutefois, les (ombi-
naisons de phosphore et do cuivre (phosphares de cuivre
contenant plus de 8 p.c. en poids de phosphore relbvent du
no. 28.55.

2. Pour l'application du prisent chapitre, on coneidbre
comme:

a. File (no. 74.03):

les produits de section pleine, lamin6s, fils, 6tir6s o
trifiis, dont Ia coupe transversale, de formo quelconque,
n'excde pas 6 mm dane sa plus grande dimension;

b. Barres et projil& (no. 74.03):
les produits de section pleine, laminis, fibs, 6tiris on
forgds, dont la plus grando dimension de la coupe trans.
versale est sup6rieure & 6 mm et, en ce qui concerne lea
produits plats, dont t'6paisseur d6pase le dixibme de la
largeur. On onsidre 6galement eomme tols les produits
de mbmes formes et dimnesons, obtenus par moulage,
coulage o frittage, lorsqu'ils ont subi ultbrieurement
une ouvraison de surface supirieure 6 un 6barbage
grossier;

c. Tles, planhes, jeuilies et bandes (no. 74.04):
les produits plats (autres que les produits brute du no.
74.01), enroul6s ou non, dont la plus grande dimension
de la coupe transversale est supbrieure A, 6 mm et dont
lI'paisseur, supirieure A 0,15 rm, ne dipasse pas le
dixibme de la largeur.

Restent notamment comprises dans le no. 74.04 les t6les,
planches, feuilles et bandes d'une 6paisseur supIrieure 6
0,15 mm, d6coupies de forme autre que carrie ou rectangu-
laire, perforos, ondulies, cannel~es, stries, polis ou re.
vitues, pourvu que ces ouvraisons n'aient pas pour effet
de confirer aux produits de l'espee le caracare d'articles
o d'ouvrages repris ailleurs.

3. Restent notamment compris dans les nos. 74.07 et
74.08 lee tubes, tuyaux, barres creuses et accessoires de
tuyauterie, polis o revbtus et ceux de forme spciale ou
faponnbs (cintris, en serpentins, filetis, taraudis, percit,
retreints, coniques, i ailettes rapporties, etc.).

Nos. I6o.inatin des marchandises Droitsapplicables

74.01 Mattes de colvre; cuolre brut (cuivre pour affinage

et colvre affln6); ddchets at d6bris do oulvre . . exemption

74.02 Cupro-alliages ..................... exemption

74.03 Barres, profiles at Ills do section plne. on eulvre:

a. Fil machine ..... ............... 4 p.
b. autr ...... ................. . . p.c.
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N. Ornschrijving Tocief Nos. Dn6on-mation des narchandises Doitsapplicables

AANTEKENING. WValsdraod is eon door walsen verkregen massief NOTE: Lo fil machine sot un produit obtenu par leninage, do
produkt, op rollen, welk produkt con cirkelvormige doorsnede heeft, section rondo at pleins, dont Is diamtro excde 6 mam, pr~sent
wasirvan de diameter 6 mm overtreft. en couronnes.

74.04 Platen, bladen en strippen, van koper, met een
dlkte van meer dan 0,15 mm:
a. viorkant of rechthoekig. ........... 6 t.h.

b. andere dan vierkant of rechthoekig:
1. mit gepolijst, niet beklood en niet andero

beworkt .... ............... ... 6 t-h.
2. andere ........... . . ........ 15 t.h.

74.05 Bladkoper (ook Indien gegaufreerd, gesneden, ge-
perforeerd, bekleed, bedrukt of bevestigd op
papler, op karton, op kunstmaige plastische
stof of op dergelUke dragers), met en dikte van
nist meet dan 0,15 mm (do dikte van do drager
niet medegorekend):
a. Imitatiebladgoud ....... .... 4 t.h.

b. ander:
1. op eon drager bevestigd ... ........ 15 t.h
2. ovorig. ........... ... ..... 8 t.h.

74.06 Poeder en sehllers, van koper ........... ... 6 t.h.

74.07 Bulzen on pQpen (ok Indien niet algeworkt) en
bolie staven, van koper:

a. op oIls ploaten van gelijke dikte:
1. onbewerkt, dan wel gelast, gesoldeerd,

goklonken, gefelst of met open noad . . . 8 t.h.
2. enkel goplateerd, bekleed of op andere

wijoo ann het oppervlak bowerkt .... 8 t.h.
3. andore. .... ................ .. 15 t.h.

b. overigo ..... ................. ... 15 t.h.

74.08 Hulpstukken (fittings) voor bulsleidingen, van
koper (verbindingsstukken of vAnsinitstukken,
koppelingen, ellebogen, boehton, moffen, flen-
son, on.) .... ................. .. 15 t.h.

74.09 Reservoirs, voeders, kuipen en andere dergelike
bergingsmiddelen, van koper, ongeacht voor
welke goederen ei) bestemd :1)n, met eon in-
houdsrutimte van meer dan 3W0 lter, niet voor-

len van een mechariche Inrichtlng of van een
Inrlebting em te koelen of t0 warmen, ok Indien
Inwendlg bokled of voorzion van een warmte-
iolerendo bkleding ..... ............ tO t.h.

74.10 Kabel, geslagen of gevlochten, en kabels, van
koperdonad, met nltsondertng van gelsolerd
materiaal voor bet gelelden van elektrttelt . . 10 t.h.

74.11 Metaaldoek (metaldoek eonder end daaronder
begrepen), metaalgaas on traliewerk, van koper-
dread:
ai. Metaojdook zonder eind voor machines . 8 t.h.

b. ador:
1. Metaaldoek ..... .............. 10 t.h.

2. Metsalgoas en traliewerk ........... 8 t.h.

74.12 Ptaatgaas verkregen door betulitrokken van inge-
keept plant- of bandkoper ............. .. 8 t.h.

74.13 Kettingen, alsmede delen daarvan, van hoper . . 15 t.h.

74.14 Draadnagels, spker, angepunte brammen,
dalmen on dergelike aangepunte haken, pu-
nlses, van koper of met sehacht van User of
van stool en eon koperen kop:

a. Pomaises. ...... ................ 15 t.h.

b. -ndere ..... ................. ... 8 t.h.

74.04 TOls, planches, feuilles 0t bandes on culvre, d'ans
6passeur do plus do 0,15 mm:
a. de forms carre ou rectangulaire ......... 6 p.c.

b. do fomne autro quo carre ou roctangulaire:

1. non polies, ni rov6tues, ni autroment
ouv.des ...... ............... 6 p.o.

2. autres .... ............... .. 15 p.c.

74.05 Felies et bandes minces on ceuivre (mme gaufnries,
d6coup6es, perfordes, revituss, Imprimiles on
fix6s sur papier, carton, matlIbres plastIques
artilflcteles on supports simllalres), d'une dpals-
seur do 0,15 mm 0t moths (support non compris):

a. Or faux (fouiieos sans onfistanc) ..... .... 4 p.o.

b. autros:
1. fix6ea sur support .... ........... 15 P.c.

2. non d6nomm6os . ........... 8 p.c.

74.06 Poudrs 01 piiiettes do euivre ........... .. 6 p.O.

74.07 Tubes 0t tuyaux (p compris loeurs 6bauches) 0t
barres arouses en eolvre:
a. de section unifomne d'un bout I lautre:

1. bruts, y compris ceux souds, riv6s,
agrafds ou h bords rapprooh6s ...... : 8 p.c.

2. eimplement plaqu6e, rev6tus o autreent
traitdA & Ia surf ae .......... .... 8 p.c.

3. autrs .............. ...... .. 15 p.c.
b. non d6nommn .... . . ............. 15 P.c.

74.08 Accessolres de tuyauterle en culvre (raecords.
coudes, joints, manchons, brides, etc.) . . . . 15 p.c.

74.09 R6servoirs, foudres, cures 0t autres r6ilplents
analogues, pour.tOuts matlibrs, on clvre, d'un
eontaoance sup6rioue 1 800 I, sans dlsposltifs
m6caniqes on thermiques, mInme ave rev6te-
ment inthrieur on calorifuge ............ 1o p.c.

74.10 CAbles, cordages, tresses et simialres, en fils de
culvre, A l'exclusion des articles isoids pour
i'6lectricit6 ...... ................ 10 p.O.

74.11 Tolies m6tallques (Y comprts les tolles continues
on sans fin), grilagos at trells, on lls do euivre:

a. Toiles continues ou sons fin, pour machines 8 p.c.

b. autres:

1. Toil- m6talliqu .... ............ 10 p.O.

2. Grllages et trsillis . * ..... .... 8 p.c.

74.12 Treilis d'unes sule plhce, en ceuivr, ex6euts A
l'aide d'une t6le ou d'une bande Incis6e ot
dtplop.e ..... .. ............ 8 p.c.

74.13 Chases, ehalsettes 0t leurs parties, en elvre . . 15 P.C.

74.14 Peltes, lons, crampons appoint6s, crochets et
punalses en cuivrs, on avec tlgo on for ou en
acier 0t t6te on culvrs:

a. Punaises ...... ................ 15 p.c.
b. autres ...... ................. 8 p.c.
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Nr. Omschrijving Ta-ief

74.15 Beoten on moeren (met of tender schroefdraad),
schroeven, oogsehroeven, schroefhaken, mas-
sieve klinknagels en kllnkbouten, splitpennen en
spllitbouten, stelpennen en stelbouten, spletn en
dergelUk bout- en schroetwerk van koper; slult-
ringen (veeringen en andere verende slut-
ringen daaronder begrepen), van koper . . 8 t.h.

74.16 Veren van koper ..... ........... .. 15 t.h.

74.17 Komforen en andere huishoudelke verwarmings-
toestellen, met ultzondering van elektrische,
alsmede delen en onderdelen daarvan, van
koper:

a. onbewerkte delen ... ........... ... 6 t.h.

b. Komforen voor vlooibare brandstof, met
drukreservoir en bewerkte delen daarvan 12 t.h.

. andere . . .. . . . . . . . . . . . 15 t.h.

74.18 Keukengerel, hulshoudelUke en sanitaire artikelen,

aismede delen daarvan, van koper:

a. onbewerkte delen ... .......... .. 6 t.h.

b. Tafelgerei en bewerkte delen dearvan . . . 18 t.h.

c. andere artiketen en beworkte delen dearvan 15 t.h.

74.19 Andere worken van koper:

a. onbcwerkte delen ................ ... 6 t.h.

b. Bergingsmiddelen (dozen, kokerm, 6tuis en
dergelijke) veer persoonlijk gebrmik, alsmede
bewerktc delen daarven .... ......... 18 t.h.

c. Schrijftafelbenodigdheden en dergelijke arti.
kelen voor kantoorgebruik, elders genoemd
noch. elders onder begrepen. assmede be.
werkte delen darvan . ........ 18 t.h.

d. overige ..... ................ ... 15 t.h.

Nos. Dnomination des mrchandises Droits
applicables

74.15 Boulon et 6crous (flletds on non), vi, piton et
crochets i pas de vis, rivets, goupilles, chevilles,
clavettes et articles similaires de boulonnerle et
de visserle en cuivre; rondelles (y eompris les
rondelles briss et autres rondelles destinies A
faire ressort) en cuivre ... ............. 8 p.c.

74.16 Ressorts en cuivre .... ............... 15 p.c.

74.17 Apparells non 6iectriques do cuisson et de chauf-
fage, des types servant A des usages domesliques,
ainsi qui leurs parties et pices ddtachdes, en
ouivre:

a. Parties brutes ......... .... 6 p..
b. R6chauds & combustible liquide, k pression

et Ieurs parties ouvr6es ............. .. 12 p.c.
c. autres ............ .... 15 p.c.

74.18 Articles de nmdnage, d'hyglbne 0t d' conomle do-

mestlque et lears parties, en cuivre:

a. Parties brutes .... .............. .6 p.c.

h. Articles poor lc service de Ia table ot leurs
parties ouvr6es . . . . ........... 18 p.c.

c. autree articles et leurs parties ouvres . .. 15 p.c.

74.19 Autres ouvrages an cuivre:

a. Parties brutes ........ .... 6 p.c.

b. Botes et 6tuis A usage personnel et leuro
parties ouvr6es ..... ............. 18 p.c.

c. Fournitures de bureau non d6nomm6es ni
comprises ailleurs et leurs parties ouvr6os . 18 p.c.

d. non dfnomm& ........ .... 15 p.c.
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HOOFDSTUK 75

Nlkkel

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden sange-
merkt als:

a. draad (post 75.02):

massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die dooranede;

b. etaven en projiden (post 75.02):

massieve produkten, gewalst, getrokken, geperst of

gesmeed, waarvan de grootste afmeting der dwarsdoor.
snede 6 mm overtreft en waarvan, voor zover het vlakke
produkten betreft, de dikte 66n tiende van de breedte
overtreft. Als taven en pro/ielen worden eveneens aan-
gemerkt, gegoten of gesinterde produkten met dezelfde
vormen en afmetingen, welke verder zijn bewerkt dan
enkel grof afgebraamd;

c, platen, bladen en stripen (post 75.03):
vlakke produkten (andere dan de rowe produkten be-

doeld bij post 75.01), ook indien op rollen, waarvan de
grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft
en waarvan de dikte 66n tiende van de breedte niet over-
treft.
Onder post 75.03 blijven ingedeeld, platen, bladen en
strippen, welke anders dan ake zijn gesneden, van
gaten zijn voorzien, dan wel zijn gegolfd, geribd, gegroefd,
gepolijst of bekleed, mits zij door deze bewerkingen niet
het karakter hebben verkregen van elders bedoelde
artikelen of werken.

2. Onder post 75.04 blijven ingedeeld, buizen, pijpen,
hole staven en hulpstukken (fittings) voor buisleidingen,
welke zijn gepoljst of bekleed, alamede die met seon speciale
vorm of welke anders zijn bewerkt (gebogen, spiraalvormig
gewonden, van schroefdraad voorzien, van gaten voorzien,
vernauwd, taps toelopend gemaakt, van ribben voorzien,
enz.).

Nr. Omschrijvsing Tarief

75.01 Nlkkelmatte, nlkkelspljs en andere tussenpr-
dukten van de nikkelmetallurgie; rew nikkel
(met ulseondering van de anoden bedoeld bli
post 75.05); resten en aftallen van nikkel . . . vrij

75.02 Staven, proflelen en drsad, masief, van nikkel . 4 t.h.

75.03 Platen, bladen en strippen, ongeacht de dtkte, van
nikkel; poeder en schlfers, van nlkkel:
a. Poeder en schitters .......... .... vrij
b. Platen, bladen en strippen:

1. vierkant of rechthoekig:
A. onbererkt ............ 3 t.h.
B. bewerkt ....... ..... 4 t.h.

2. anders dan vierkant of rechthoekig:
A. niet gepolijst, niet bekleed en niet

andes bewerkt ........... 6 t.h.
B. andere ............. 15 t.h.

CHAPITRE 75

Nickel

NOTES

1. Pour l'application du prisent chapitre, on considere
comme:

a. Fi8 (no. 75.02):

les produits de section pleine, laminis, filis, itiris ou
trifil6s, dont Ia coupe transversale, de forme quelconque,
n'exc de pas 6 mm dans sa plus grande dimension;

b. Barre8 et pro/i/a (no. 75.02):
les produits de section pleine, laminis, filis, 6tiris ou
forg6s, dont la plus grande dimension de la coupe trans.
versalo est suprieure At 6 mm et, en ce qui conerne les
produits plats, dont l'paisseur dipasse le dixime de la
largeur. On considers 6galement omme tels le produits
de mimes formes et dimensions, obtenus par moulage,
coulage ou frittage, lorsqu'ils ont subi ultirieurement
une ouvraison de surface supirieure A6 un 6barbage
grossier;

c. T6les, plancle, /euie et bande8.(no. 75.03):
le produits plate (autres quo les produits bruts du no.
75.01), enroulie on non, dont la plus grande dimension
de Is coupe transversale est supirieure A6 6 mm et dont
l'6paisseur no dipasse pas le dimi.me de Ia largeur.
Restent notamment comprises dans Is no. 75.03 le t~les,
planches, feuilles * bandes, d6coup6es de forme autre
que carrie ou rectangulaire, perfories, ondulies, canne.
les, striies, polies o revitues, pourvu que ce ouvraisons
n'aient pas pour effet de confirer aux produits do l'esp6ce
le caractbre d'articles o d'ouvrages repris ailleurs.

2. Restent notamment ompris dons le no. 75.04 les
tubes, tuyaux, barres creuses et accessoires de tuyauterie,
polis ou revitus et ceux de forms spiciale ou faconnis

(cintris, en serpentins, filetis, taraudis, percis, retreints,
coniques, A ailettes rapporties, etc.).

No.. Ddnomnination des marchandises Droita
,pplicablfs

75.01 Mattes, speiss at autres prodults Intermdlailres de
Ia m6tallurgle dn nickel; nickel brut (i I'exclu-
elon des anodes du no. 75.05); d6chets et dibris
de nickel .... ................... exemption

75.02 Barses, profnlis et Ills de mtion pleine, en nickel . 4 p.c.

75.03 T61e planches feultles, t bandes de tout ipals-
sear, en nickel; poudres et paillettes de nickel:

a. Poudres et paillettes ........... . . . exemption
b. T61cs, planches, feuilles st bandes:

I. do forme carr6e ou rectangulaire:
A. brute, .......... . . 3 p.e.
B. ouvr6es ................. ... 4 p.c.

2. de forms autro que carrie ou rectangulaire:
A. non polie, ni revitues, ni autrement

ouvr6es ................... 6 p.c.
B. autres . ..... ...... 15 p.e.
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Nr. Omsbcijving Tarief

75.04 Bulzen en plipn (ook Indlen nlet afgewerkt), holle
staven en hulpstukken (fittings) voor buisle-
dingen (verbindingsstukken of aansluitstukken,
kopplingen, ellebogen, booten, moffen, lien-
son, ens.), van nikkel:

a. Buicen, pijpen on hole staven:

1. op ale planteen van geljke dikto:

A. onbowerkt, dan wl gelst, gesoldeerd,
geklonken, gefelst of met open ned . 0 t.h.

B. enkel geplateerd, bekleed of op andem
wijze an hot oppervlak bewerkt . . . 6 t.h.

C. andre . . . : ............. .8 t.h.
2. overige .... ............... ... 8 t.h.

6. Hulpstukken voor buieleidingen ......... 8 t.h.

75.05 Anoden soor hot vernikkelen, gegoten, gewalst of

door elektrolyse verkregen, ruw of bewerkt:

a. gegoten of door elektrolyse verkregen, on-
bewcerkt ..... .................. 6 t.h.

b. enkel gewalst (steen, almede platen of
bladen, ook indien anders den hanks go-
-neden) ..... ................. 6 t.h.

c. overige ...... ................. 8 t.h.

75.06 Werken van nlkkel:

a. onboieete delen ... ............. 6 t.h.

b. Spijkers, massieve klinknagels en bout. on
schroefwerk .................... ... 8 t.h.

c. Tafelgerei, alaonede bowerkte delen daervan 18 t.h.

d. Bergingamiddelen (dozen, kokers, 4tuis on
dergelijke) veer poreoonlijk gebruik, amede
bewverkto delen dantan ........... .. 18 t.h.

e. Schrijftafelbonodigdheden en dergelijke ar-
tikelen voer kantoorgebruik, elders go-
noemd noch elders onder begrepen, alsmede
bowerkte delen daervan ........... .. 18 t.h.

I. andere. .... ................. .. 15 t.h.

No.. D6nomination des machandiss Drpits
appliCables

75.04 Tubes et tuyaux (y compris le dbauches), basres
arouses et accessolres ds tsyauterle (raccords,
coudes, joints, manchons, brides, etc.), on
nickel:

a. Tubes, tuyaux ot barres cr0use0:
1. do section uniforme d'un bout & l'autro:

A. bruts, y eompris ceux soud6s, riv6s,
agrafdn ou & borde rapproche . . . 6 p.c.

B. simplement plaqu6s, revstus ou antre.
ment traits & In surface .......... 6 p.C.

C. entree ...... .............. 8 p.C.
2. non ddnomme... ............ .. 8 p.C.

b. Accessoires de tuyauterie ........... .. 8 p.c.

75.05 Anodes pour nickelage, coul6es, lamin6es on
obtenues par 6lectrolyse, brutes ou ouvrdes:

a. coul6es ou obtenues par lectrolyse, brutes . 8 p.c.

b. simplenent lanines (bsrros, ninsi quo t61es,
planches et feuilles, m6me d6coupes autre.
ment qu' A angles droits) .... ......... 6 p.o.

c. autres ....... ................. 8 p.o.

75.06 Ouvrages on nickel:

a. Parties brutes ..... ............. 6 p.o.
b. Clous, rives et srticle do boulonnerie ou do

v .sere ...................... 8 p.c.
c. Articles pour le service do Ia table et lours

parties ouvr6eas .... ............. 18 p.c.
d. Boltos et 6tuis 6 usage personnel ot leurs

parties ouvrdes ................. IS P.e.

e. Fournitures do bureau non d6nomm6es ni
comprises ailleurs et leurs patties ouvr6os . 18 p.o.

/. nutres ....... ................. 15 p.C.
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HIOOFDSTUK 76

Aluminium

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aange.
merkt ah;:

a. draad (post 76.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

b. 8taven en profielen (post 76.02):

massieve produlkten, gewalst, getrokken, geperat of ge-
smeed, waarvan de grootste afmeting der dwarsdoor-
snede 6 mm overtreft en waarvan, voor zover het vlakke
produkten betreft, de dikte 66n tiende van de breedte
overtreft. Ala staven en projielen worden eveneens aan-
gemerkt, gegoten of gesinterde produkten met dezelfde
vormen en afmetingen, welke verder zijn bewerkt dan
enkel grof afgebraamd;

c. platen, bladen en 8trippen (post 76.03):

vlakke produkten (andere dan de ruwe produkten
bedoeld bij post 76.01), ook indien op rolen, waarvan de
grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft
en waarvan de dikte 0,15 mm overtreft, zonder 66n
tiende van de breedte te overtreffen.
Onder post 76.03 blijven ingedeeld, platen, bladen en
strippen waarvan de dikte 0,15 mm ovecrtreft, welke
anders dan hanks zijn gesneden, van gaten zijn voorzien,
dan wel zijn gegolfd, geribd, gegroefd, gepolijst of be-
kieed, mits zij door deze bewerkingen niet het karakter
hebben verkregen van elders bedoelde artikelen of
werken.

2. Onder de posten 76.06 en 76.07 blijven ingedeeld,
buizen, pijpen, holle staven en hulpstukken (fittings) voor
buisleidingen, welke zijn gepolijst of bekleed, alsmede die
met een specials vorm of welke anders zijn bewerkt (gebogen,
spiraalvormig gewonden, van schroefdraad vodrzien, van
gaten voorzien, vernauwd, taps toelopend gemnaakt, van
ribben voorzien, enz.).

Omschrijving

CHAPITRE 76

Aluminilum

NOTES

1. Pour l'application du prlsent chapitre, on considtre
comme:

a. Fits (no. 76.02):

les produits de section pleine, lamin6s, filas, 6tirs, o
trifil6s, dont la coupe transversalo, de forms quelconque,
n'excide pas 6 mm dans sa plus grands dimension;

b. Barres et projil (no. 76.02):

les produits de section pleine, laminfs, fils, 6tir~s ou
forgis, dont In plus grands dimension de In coupe trans-
versale est sup~rieure & 6 mm et, en ce qui concerne len
produits plats, dont l'paisseur d~passe Is dixi6me de la
largeur. On considre 6galement comme tels les produits
de m~mes formes et dimensions, obtenus par moulage,
coulage o frittage, lorsqu'ils ont subi ultrieurement une
ouvraison de surface supirieure A an 6barbage grossier:

c. T6lea, planches, feuillUe et bandes (no. 76.03):

les produits plats (autres que len produits bruts du no.
76.01), enroul~s o non, dont la plus grande dimension
de la coupe transversale eat sup6rieure & 6 mm et dont
l'ipaLseur, sup~rieure A 0,15 mm, ne ddpasse pas le
dixibme de In largeur.

Restent notamment comprises dans le no. 76.03 les t6les,
planches, fsuillss et bandes d'une" 6paisseur sup6rieure i
0,15 mm, dicoup6es de forme autre que carre ou rectangu.
laire, perfories, ondulies, eannel6es, stri6es, polies ou re-
v~tues, pourvu que ces ouvraisons n'aient pas pour effet de
confirer aux produits de l'espbce le caracttre d'articles ou
d'ouvrages repris aileurs.

2. Restent notamment compris dans lea nos. 76.06 et
76.07 lea tubes, tuyaux, barres creuse et accessoires de
tuyauterie, polis ou revitus et ceux de forme sp6ciale ou
fagonnis (cintr~s, en serpentins, filet~s, taraudes, percis,
retreints, coniques, A ailettes rapport6es, etc.).

Tarief Nos. D~nominstion des marehandises
Droits
applicables

76.01 Ruw aluminium; resten en afvallen, van alumi-
nium ...... ................... ..

76.02 Staven, profielen en draad, masslet, van alumintum 6 t.h.

76.03 Platen, bladen en strippen, van aluminium, met

eon dilkte van moor dan 0,15 mm:

a. vierkant of rechthoekig ..... .... 6 t.h.

b. anders dan vierku-t of rochthoekig:

1. net gepolijst, net bekleed en niet anders
bewerkI . . . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

2. andere. ........... .... 15 t.h.

76.04 Bladaluminlum look indien gegaufreerd, gesneden,
geperforeerd, bekleed, bedrukt of bovestlgd op
papier, op karton, op kunstmatige plastisehe
stof of op dergelijke dragers), met en dikte van
net meer dan 0,15 mm (de dlkte van de drager
niet medegerekend):

a. op eon drager bevestigd .... . 15 t.h.

b. ander ..... ................. ... 10 th.

76.01 Aluminium brut; d6chets et dibris d'aluminium . exemption

76.02 Barres, profilds at fis do section pleine, en aluml-
nium ..... ................... ... 6 p.r.

76.03 Tiles, planches, feullles at bandes en aluminium,
d'une 6palsseur de plus do 0,15 mm:

a. de forme caro ou rectangulaire . 6 p.c.

b. de forme autre que carre ou rectangulaire:
1. non police, ni rvitums, ni autrement

ouvres .............. 6 p.c.
2. autros ............ .... 15 p.C.

76.04 Foulles et bandes minces en aluminium (mgme
gaufres, dicoup6es, perfordes, revgtues, impri-
m6es on fix6es sur papler, carton, matibres plas-
tiques artlficieles ou supports simllaires), d'une
dpalsseur de 0,15 mm et moins, support non
comprs:

a. fix6e sur support ...... .... 15 p.C.

b. autres ...................... .. 10 p.o.
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Nr Omchrijving Tarief

76.05 Poeder en echillers, van aluminium .......... 10 t.h.

76.06 Buluen en plJpen (oak indlen niet afgewerkt) en
holls staven, van aluminlum:

o. op all. plintete van glijke dikt:

I; onbewerkt, dan wel geint, gesoldeord, ge.
klonken, gefelst of met open reed . . . .8 t.h.

2. enkel gqplt-erd, bekleed of op andere
wijne aen het opperolak bewerkt . . . 8 t.h.

3. andere .... ......... . . 15 t.h.
b. overigo ..... ................ ... 15 t.h.

76.07 Hulpstukken (Uitlings) voor bulsleldlngen, van
aluminium (verblndlngsstukken of aanslultstuk-
stukken, koppelingen, ellebogen, bochten, mof-
fen, flenson, anz.) ..... ............. 15 t.h.

76.08 Construotlewerken, al dan niet voltooid en al dan
niet gemonterd, alsmede delen van eonstruetle-
werken (loodsen, bruggen, brugdelen, slulsdeuren,
vakwerkmasten en andere masten, piJlrs, ko-
lommen, kapeonstructles, dor- en venster-
kolnen, -balustrades, ens.), van alumInilum;
platen, staven, proflelen, bulzen, enz., van
aluminium, gereedgemaakt vor gebrulk In
construotlewerken. ................. .15 t.h.

76.09 Reservoirs, voeders, kulpen en andere dergellke
bergingsmiddelen, ongeaeht voor welke goederen

i) bestemd eli, van alumllium, met eep Inhouds-
rultnte van meet dan 300 liter, nilt voorelen van
an mchanische Inrlchting of van cen lnrlichting

am t koclen of ts warmen, oak Indlan Inwendig
bekleed of voorelen van en warmte-lsolerende
bekleding ..... ................. .. 10 t.h.

76.10 Fusten, trommels, bussen, bllkken en andere
dergelijke berglngsmlddelen, vor transport- of
vasr verpakkingsdoeleinden, van albminlum.
bulsjes en tubes vor verpakklngsdoelelnden
daaronder begrepen ... ............ ... 15 t.h.

76.11 Bergilngsmlddelen 0or gecomprimeerd of voor
vloeibar gas, van aluminium .I....... 15 t.h.

76.12 Kabel, geslagen of gevloehten, en kabels, van
alumlnlumdraad, met ultzondering van geise-
leerd materteal vor hot gelelden van elektrieitelt 12 t.h.

76.13 Mtaldoek, metaalgaas ea trallewerk. van In-
mtnlumdraad .... ............... .. 15 t.h.

76.14 Plaatgas verkregen door bet ultrekken van Inge-
keept plant- of bandalumlnum ........ ... 15 t.h.

76.15 Kaukengerel, huishoudelijJke en sanitalre arikelen,
alsmede delen daarvan, van aluminium:

a. onbewerkte delen ... ............ ... 6 t.h.
b. Tafelgerei en bewerkte delen d -arv . . . 18 t.h.

c. eadere artikelen en beverte delen dearvea 15 t.h.

76.16 Andere werken van aluminium:

a. onbewerkto delen ... ............ ... 6 t.h.
b. Spijkers, maseieve klinknagels on bout. en

sechroefwerk . .. . . . . . . . . ... 8 t.h.

c. Bergingsmiddelen (dozn, koker, 6tuis en
dergelijke) voor peroonlijk gebruik, alsmoede
bhwerkte delen d -aen ........ 18 t.h.

d. Schrijftafelbenodigdheden en dergelijke aeti.
kolon voor kantoorgebrik, elders genoermd
noch elders onder begropen, alsmede be.
werkte delen darvan ..... . . 1 t.h.

e. ovr.g ....................... 15 t.h.

Nos. Ddnomination des marchandiises Droite
applicables

76.05 Poudres at paillettes d'aluminlum ......... .. 10 p.o.

76.06 Tubes at tuyaux (y compris Ieurs 6bauehes) at
barres rouses, en aluminium:
a. de section uniforme d'un bout & l'autre:

I. bruto, y compris ceux eoudda, rived.
agrafds ou & hords rupprochs ...... 8 p.o.

2. simplement plaquds, rovitus ou autremet
traiths & l surface ..... . . 8 p.c.

3. autres . . . . . . . . . . . . . . . . IS p.c.
b. non dinommi ........ .... 15 p.c.

76.07 Aecessolrss de tuyautere an aluminlum (raccords,
soudes, Joints, manchons, brides, etc.) . . . . 15 p.c.

76.08 Constructions. mime Ineomplites, assembiies on
non, at parties de constructions (hangars, pouts
at 616ments do poit, tours, pylines, pillars,
colonnes, eharpentes, toitures, cadres do portes
at fentres, balustrades, etc.), en aluminium;
tiles, barres, profllds, tubes, etc., an aluminium,
prdparis en vue de lour utllilsation dens Ia con-
struction ...... ................. 15 p.c.

76.09 Rdservolrs, foudres, cuves at autres rdclplents
analogues, pour tonis matibres, en aluminium,
d'une contenance supdrieure 1 300 i, sans dlspo-
sltifs mdcaniques Ou thermlques, mime aveo
revitement intiricur ou calorifuge ........ 10 p.o.

76.10 Ffits, tambours, bldons, boltes at autres riclplents
sllaires de transport ou d'emballage, en
aluminium, y compris les dtuls tubulaires rlgldas
on souples ...... ................ 15 p.c.

76.11 Rielpients en aluminlum pour gas comprlmds ou
IlqudflI3s ...... ................. 15 p.o.

76.12 CAbles, cordages, tresses at slmilaires, en ills
d'alumlnlum, i i'exclusion des articles isolds
pour ['61ectricit6 .... ............... 12 p.c.

76.13 Tulles mitallques, grillages at trellls, en file
d'alumlnlum ...... ............... 15 p.c.

76.14 Trsillls d'une saul plce, en aluminium, exdcutis A
IPalde d'une t6le ou d'une bande inclsbe at diploy6e 15 p.o.

76.15 Articles de minage, d'hygibne at d'oenoomle
domestlque et leurs parties, an aluminium:
a. Parties brutes .... ............. ... 6 p.c.
b. Articles poor Is service de Ia table et leurs

parties ouvres ........ .... S p.c.
c. autres articles at leur parties ouvres . .. 15 p.c.

76.16 Autres ouvrages en aluminium:

a. Parties brutes .... ...... ...... .. 6 p.c.

b. Clouo, rivets et articles de boulonnerie ou do

vi ..erle ................ 8 p.c.
c. Boites at 6tuis & uwage personnel, 0t louro

parties ouvres ........ .... 18 p.c.

d. Fournitures de bureau non dinommde ni
comprises ailleurs at reur parties ouvres . 18 p.o.

e. non dinomm .. ........ ... 15 p.c.
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HOOFDSTUK 77

Magnesium, beryllium (glucinium)

Nr. Omschrijving Tarief

77.01 Ruw magnesium; resten en afvallen, van magne-
sium (niet gekalibreerd draaisel daaronder be-
grepen) ..... ................... i

77.02 Staven, profielen, draad, platen, bladen, strippen,
buizen, pqlpen, holle staven, poeder, schilfers en
gekallbreerd drealsel, van magnesium:

a. Buizen, pijpen on holle staven ....... 6 t.h.

b. andere ....... ............... vrij

77.03 Werken van magnesium:

a. onbewerkt .... ............... ... 6 t.h.

b. andere ..... ................. .. 10 t.h.

77.04 Beryllium (gluelnium), ruw of bewerkt:

a. in ruwe staat; resten en afvallen....... vrij

b. Steven, profielen, dread, platen, bladen en
strippen ...... ................ vr J
o. and .................... ... 6 t.h.

CHAPITRE 77

Magn6sium, beryllium (glucinlum)

Nos. DMnomination des n-arhndises Drits
apploeables

77.01 Magndsium brut; d6ehets et d6bris de magndslum
(y compris lee tnurnures non callbres) . . . . exemption

77.02 Magndsium on barres, proffl6s, fil, t6les, feullle,
bandes, tubes, tuyaux, barren creuses, poudre,
pallettes et tournures callbrdea:

a. Tubes, tuyaux et barres creuses ...... .... 6 p.o.

6. autree ..... .................. exemption

77.03 Ouvrages en magn6sium:

a. brats ......... . .............. . 6 p.c.

b. autre ...... ................. .10 p.r.

77.04 B6ryfllum (gluclulum), brut oun ouvr:

a. & l'6tat brut; d6chets et d6bris ........ exemption

b. Bares, profils, file, tOles. feuilles et bandes exemption

. autr ..................... 1.6 p.e,
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HOOFDSTUK 78

Lood

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aange.
merkt als:

a. draad (post 78.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorenede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

b. sloven en profielen (post 78.02):

massieve produkten, gewalst, getrokken, geperst of
gesmeed, waarvan de grootste afmeting der dwars.
doorsnede 6 mm overtreft en waarvan, voor zover het
vlakke produkten betreft, de dikte 66n tiende van de
breedte overtreft. Als 8taven en pro/ielen worden eveneens
aangemerkt, gegoten of gesinterde produkten met de-
zelfde vormen en afmetingen, welke verder zon bewerkt
dan enkel grof afgebraamd;

e. platen, bladen en strippen (post 78.03):
vlakke produkten (andere dan de ruwe produkten be-
doeld bij post 78.01), ook indien op reien, waarvan de
grootete afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft en
waarvan de dikte ddn tiende van de breedte niet over-
treft, met uitzondering van de produkten met een gewicht
van niet meer dan 1,7 kg per m.
Onder post 78.03 blijven ingedeeld, platen, bladen en
strippen, met sen gewicht van meer dan 1,7 kg per M

2,

welke anders dan hanks zijn gesneden, van gaten zijn
voorzien, dan wel zijn gegolfd, geribd, gegroefd, ge-
polijst of bekleed, mite zij door deze bewerkingen niet
bet karakter hebben verkregen van elders bedoelde
artikelen of werken.

2. Onder post 78.05 blijven ingedeeld, buizen, pijpen, holle
staven en hulpetukken (fittings) voor buisleidingen, welke
zijn gepolijst of bekleed, alsmede die met sen specials vorm
of welke zijn bewerkt (gebogen, spiraalvormig ge'wonden,
van sehroefdraad voorzien, van gaten voorzien, vernauwd,
taps toelopend gemaakt, van ribben voorzien, enz.).

Nr. Omschrijving Trief

78.01 Ruw lood (ook indlen zilverhoudend); fasten tn
afvallen, van Iod ..... ............. vnj

78.02 Staven, profllen an draad, massel, van food:
a. Soldoer van lood en tin .... .......... 6 t.h.
b. anders ...... ................. 4 t.h.

78.03 Platen, bladen an strippen, van ted, met en go-
wicht van meet dan 1,7 kg per m:
a. vierkant of rechthoekig:

1. Soldeer van lood en tin ............ 6 t.h.
2. andere .................... ... 4 t.h.

b. anders dan vierkaont of rechthoekig:
I. niet gepolijst, niet bekleed en niet anders

bswerkt. ....... ............... 6 t.h.
2. andere .................... ... 15 t.h.

CHAPITRE 78

Plomb

NOTES

1. Pour l'application du pr6sent ehapitre, on considbrs
comme:

a. Filq (no. 78.02):
lea produits de section pleine, lamin6s, fil6s, 6tir6a o
tr6fil6s, dont Is coupe traneversale, de forms queloonque,
n'exxred pas 6 mm dans sa plus grande dimension;

b. Barrea d pro/fils (no. 78.02):

lee produits de section pleine, lamin, filns, 6tir6s o
forg6s, dont la plus grande dimension de Ia coupe trans-
versale eat sup6rieure & 6 mm et, en ce qui concerne lea
produits plats, dont l'dpaieseur d6passe Is dixibme de la
largeur. On considbrs 6galement comma tels lee produits
de m~mes formes et dimensions, obtenus par moulage,
cooulage o frittage, lorsqu'ils ont subi ulterieurement une
ouvraison de surface sup~rieure A un 6barbage grossier;

c. Tablew, feuill et bande8 (no. 78.03):

lee produits plats (autres que le produits bruts du no.
78.01), enrouls o non, dont la plus grande dimension
de Ia coupe tranaversale eet sup6rieure & 6 mm et dont
l'Apaisseur ne ddpasse pas Is dixi6me de lo largeur, &
I'exception de produite pesant 1 kg 700 et moes par me.
Restent notamment comprises dans le no. 78.03 lea
tables, feuille et bande d'un poids au mt sup~rieur &
1 kg 700, dcoup6es de forme autre que carre ou
rectangulaire, perforiee, ondul6ee, cannel6es, striee,
pollee o revlues, pourvu que ees ouvraisons n'aient
pas pour effet de conf6rer aux produits de l'esapbe le
caract re d'articles o d'ouvrage repris ailleurs.

2. Restent notamment compris dans le no. 78.05 lee
tubes, tuyaux, barres creuses et accessoiree de tuyauterie,
polls oo rev~tus et cux de forms spdcials o faoonn6s (cintr6s,
en serpentins, filetds, taraud6s, pereds, retreints, coniques, A
ailettes rapportdee, etc.).

Droite
No.. Ddnomination des marchandises applicables

78.01 Plomb brut (mlme argentlftre); d6ehats at ddbrts
do plomb ..... ................. exemption

78.02 Barres, profiles at fles da section plelne, an plomb:
a. Soudure do plomb allid d'6tain ......... 6 p.C.
b. autres ...................... ... 4 p.c.

78.03 Tables, feuilles at bandes an plomb, d'un polds an
m2 de plus da I kg 700:
a. de forme carres on roctangulaire:

1. Soudure de plomb alli d'dtain ........ fip.
2. autres. .................... ... 4 p.C.

b. de forme autre quo sars on reCtangulaire:
1. non polies, ni rv6tuese, ni autrement

ouvres ...... ............... 6 p.o.
2. entree ...... ................ 15 P..
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Nr. Omschrijsing Tarief

78.04 Loodfoello (o0k Indlen gegautreerd, gesneden, ge-
perforeerd, bekleed, bedrukt of bevestgd op
popler, op karton, op kunstmaige plastieche
stot of op dergelUke dragers), met en gowlebt
van niot meer dan 1,7 kg per m

s 
(hot gewlcht

van do drager Miet medegerekend); loodpoeder
on loodschllfers:

a. Poeder en schilfers .... ........... vrij
b. Loodfoelie:

1. op sen drager bevestigd ..... . 15 t.h.
2. ander ..... ................ ... 8 t.h.

78.05 Buison en pUpen (ook Indien iet afgewerkt), holls
staven on huipstukken (fittings) voor buisiel-
leldlngen (verblndlngsstukken of aanslultstuk-
ken, koppolingen, bochten voor stankaflsiiters on
andere bochten, ellebogen, motion, flenzon, enz.),
van food:

a. Buizen, pigpen on holle staven:
I. op alle plaatsen van gelijke dikw:

A. enkel gctrokken of warm geperst . . . 6 t.h.
B. enkel geplateerd, bekleed of op andere

wijze ann hot oppervlak bewerkt. . . 8 t.h.

C. andere .... .............. .. 15 t.h.
2. overigo. ...................... 15 t.h.

b. Hulpstukken'voor buialcidingen ......... 15 t.h.

78.06 Worken van food:

a. onbowerkte delon ... .............. 6 t.h.

b. andere .... ................... 15 t.h.

No.. D6non.ination des ,archndiea Droits
applicables

78.04 Feullee at bandes minces on plomb( mre gaufrdses,
d6coupees, perfor6es, revtues, imprlm6e ou
flx6es our papler, carton, matllres plastiques
artiftclelles on support similaires), d'un polds
an ml do I kg 700 at molns (support non cor-
pris); poudres et palilettes do plomb:

a. Poudres et paillettes do plumb .......... .eeption
b. Feuilles et bandes minces:

1. fixe sur support ................ 15 p.c.
2. outrO ........ .............. 8 p.o.

78.05 Tubes ot tuyaux (y compris lours 6bauches), barros
orouses 0t acessolres do tuyautere (raccords,
coudes, tubes an S pour siphons, joints, man-
ohons, brides, etc.) en plomb:

a. Tubes, tuyaux at barre creuses:

I. do section uniform don bout & l'autre:

A. smplement 6tir& on fil6o & chaud . 6 p.c.
B. simplement plaquo, rev~tus on autre.

ment troitd. & Ia surface ... .... 8 p.o.

C. autreo ........ .... 15 p..
2. non d6nonm6s ......... . 15 p.c.

b. Accessoires do tuyauterie . . . . 15 p.c.

78.06 Ouvrages en plomb:

a. Parties brutes .. . ...... . . 6 p.c.
b. aoutro ............. .... 15 p.c.

1960



1960 Nations Unies - Recueil des Traitds 199

HOOFDSTUK 79

Zink

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aan-
gemerkt als:

a. draad (post 79.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

b. ataven en profielen (post 79.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken, geperst of
gesmeed, waarvan de grootste afmeting der dwarsdoor-
snede 6 mm overtreft en waarvan, voor zover het vlakke
produkten betreft, de dikte 64n tiende van de breedte
overtreft. Als staven en profielen worden eveneens aan-
gemerkt, gegoten of gesinterde produkten met dezelfde
vormen en afmetingen, welke verder zijn bewerkt dan
enkel grof afgebraamd;

c. platen, bladen en strippen (post 79,03):

vlakke produkten (andere dan de rowe produkten be-
doeld bij post 79.01), ook indien op rollen, waarvan de
grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft
en waarvan de dikte 6Mn tiende van de breedte niet
overtreft.
Onder post 79.03 blijven ingedeeld, platen, bladen en
strippen, welke anders dan haaks zijn gesneden, van
gaten zijn voorzien, dan wel zijn gegolfd, gegroefd, geribd,
gepolijst of bekleed, mits zij door deze bewerkingen niet
bet karakter hebben verkregen van elders bedoelde
artikelen of werken.

2. Onder post 79.04 blij ven ingedeeld, buizen, pijpen, holle
staven en hulpstukken (fittings) voor buisleidingen, welke
zijn gepolijst of bekleed, aismede die met een speciale vorm
of welke anders zijn bewerkt (gebogen, spiraalvormig ge-
wonden, van schroefdraad voorzien, van gaten voorzien, ver-
nauwd, taps toelopend gemaakt, van ribben voorzien, enz.).

Nr. Omechrijving Tarief

79.01 Ruw ink; resten en aivailen, van sink . . . .. vrij

79.02 Staven, proflelen en dread, massist, van sink . . 4 t.h.

79.03 Platen, baden en strippen, van sink, ongeacht do
dlkta; inkpoeder en sinkschilfen:

a. Poeder en nehilfers .............. vrij
6. Platen. bladen en etrippen:

1. vierkant of rechthoekig .......... ... 4 t.h.
2. andern dan vierkant of rechthoekig:

A. niet gvpoljNt, niet bekleed en iet
anders bewerkt .............. ... 6 t.h.

B. anaere ...... .............. 15 t.h.

79.04 Bulzen en plipen (ook indlen niet algewerkt),
halle stven en hulpstukken (fittings) veer bols-
leidingen (verbindingutukken of smnsluntstuk-
ken, koppelingen, ellebagen, boehten, motion,
flenszen, ena.), van sink:

a. Buizen, pijpen on holo staven:
I. op ally plastsen van gelijke dikte:

A. onbewerkt, dan el gelast, gesoldeerd.
geklonken, gefelst of met open nead . 6 t.h.

CHAPITRE 79

Zinc

NOTES

1. Pour l'application du pr6sent chapitre, on considbre
comme:

a. File (no. 79.02):

los produits de section pleine, lamin6s, fil6s, 6tir6s o
tr~filas, dont la coupe transversale, do forms quelconque,
n'excbde pas 6 mm dans sa plus grande dimension;

b. Barres et profild& (no. 79.02):

les produits de section pleine, laminds, fil6s, 6tirls o
forg6s, dont la plus grande dimension de la coupe trans.
versale ost sup6rieure A 6 mm et, en c0 qui concerne los
produits plats, dont l'6paisseur d6passe le dixitme de la
largeur. On consid6re 6galement comme tels les produits
de m6mos formes et dimensions, obtenus par moulage,
coulage o frittage, losqu'ils ont subi ulthrieurement une
ouvraison de surface sup~rieure & un 6barbage grossier;

c. Planches, feuilles et bandes (no. 79.03):

los produits plats (autres que les produits brute du no.
79.01), enrouls o non, dont Ia plus grande dimension
do la coupe transversale ost supdrieure A 6 mm et dont
i'6paisseur ne d6passe pas le dixibme de la largeur.

Restent notamment comprises dans le no. 79.03 leos
planches, feuillos et bandes dlcoupos de forme autre que
carrie ou rectangulaire, perfordes, onduldes, cannelaes,
strides, polies ou rev6tues, pourvu que cos ouvraisons
n'aient pas pour effet de confdrer aux produits de l'espAce
le caracthre d'articles o0 d'ouvrages repris ailleurs.

2. Restent notamment compris dans le no. 79.04 les
tubes, tuyaux, barros creuss et accessoires de tuyauterie,
polis oo revdtus et ceux de forme spciale oo fa4onn6s
(cintr6s, en serpentins, filets, taraudds, perc6s, retreints,
coniques, 6 ailettes rapporthes, etc.).

Doito
Ns. Dn6omination des marchandises appiicables

79.01 Zinc brut; d6ehets et d6brts de aine. ......... exemption

79,02 Barres, profilds et Ills de section pline, en zinc . 4 p.o.

79.03 Planches, feulles at bandes, do toute 6paisseur,
en zinc; pondres at pallettes do sins:
a. Poudree at paillettes ............... exemption
b. Planche. fouilles et bandes:

I. do forme carr oa rectangulaire . . . . 4 p.o.
2. de forme autre quae carr6o o rectangulairo:

A. non polies, ni revtuee, ni autrertent
ouvres .... ................ 6 p.o.

B. autres .... ............... 15 p..

79.04 Tubes et tyaux (y comprls lurs 6bauehes), barres
creuses at aecessoires do tuyauterle (reccords,
eond, joints, manehons, brides, etc.), en zinc:

a. Tubes, tuyaux et barres creuses:
I. do section uniforme d'un bout . lautre:

A. brute, y compris coux noud6o, ryvs,
agrafti ou h bards rappeochn . . . . 6 p.c.
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Nr. Ornschrijving Tacief

B. enkel goplateerd, bekloed of op andore
cijze aun hot oppervlak bowerkt . . . 8 t.h.

C. andere .... .............. .15 t.h.

2. overige ...... ............... 15 t.h.

b. Hulpstukken voor buisalidingen ......... 15 t.b.

79.05 Dakgoten, roeven, dkramen en andere artikelen,
0o0r bouwwerken, van &Ink ............ 15 t.h.

79.06 Andere werken van &ink:

a. onbewerkte delen ......... . . . 6 t.h.

b. Spijkem, masieve klinknagels en bout- on
schroefwerk .... .............. ... 8 t.h.

c. Tafelgeri, alseode bewerkte delen doarvon IS t.h.

d. overige ...... ................. 15 t.h.

Nos. IDnomination des marchandises Ditos
applicables

B. simplement plaqu&s, rev6tus ou autre.
ment traits 4 Ia surface .......... 8 p.c.

C. autres .... ............... .. 15 p.c.

2. non d6nommds .... ............ 15 p.c.
b. Acceasoires de tuyauterie ............. 15 p.c.

79.05 Gouttlbres, faltages, lucarnes ot autres ouvrages

fagonn6s, en ine, pour Io batiment ........ 15 p.c.

79.06 Autres ouvrages en sine:

a. Pactin brutes ...... ............. 6 p.c.

b. Clous, rivets et articles do bouloruerie ou
de visserie .... ................. 8 p.c.

c. Articles pour Ie service do Is table et leurs
parties ouvr6e. ..... ............. 18 p.c.

d. non d6nomm6s ...... ............. 15 p.c.



1960 Nations Unies - Recueil des Traitds 201

HOOFDSTUK 80

Tin

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden aan-
gemerkt als:

a. draad (post 80.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken of geperst,
waarvan de grootate afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm
niet overtreft, ongeacht de vorm van die doorsnede;

b. staven en profielen (post 80.02):
massieve produkten, gewalst, getrokken, geperst of
gesmeed, waarvan de grootste afmeting der dwars-
doorenede 6 mm overtreft en waarvan, voor zover het
vlakke produkten betreft, de dikte Atn tiende van de
breedte overtreft.
Ale staven en proiden worden eveneens aangemerkt,
gegoten of gesinterde produkten met dezelfde vormen en
afmetingn, welke verder zijn bewerkt dan enkel grof
afgebraamd;

c. platen, baden en strippen (post 80.03):
vlakke produkten (andere dan de ruwe produkten be-
doeld bij post 80.01), ook indien op rollen, waarvan de
grootste afmeting der dwarsdoorsnede 6 mm overtreft
en waarvan de dikte &n tiende van de breedte niet over.
treft, doch met uitzondering van produkten met een
gewicht van niet meer dan 1 kg per m.
Onder post 80.03 bliven ingedeeld, platen, bladen en
strippen, met een gewicht van meer dan 1 kg per m,
welke anders dan hanks zijn gesneden, van gaten zin
voorzien, dan wel zijn gegolfd, gegroefd, geribd, ge.
polijst of bekleed, mits zij door deze bewerkingen niet
het karakter hebben verkregen van elders bedoelde
artikelen of werken.

2. Onder post 80.05 blijven ingedeeld, buizen, pijpen,
holle staven en bulpstukken (fittings) voor buisleidingen,
welke zijn gepolst of bekleed, alsmede die met een speciale
vorm of welke anders zijn bewerkt (gebogen, spiraalvormig
gewonden, van schroefdrsad voorzien, van gaten voorzien,
vernauwd, taps toelopend gemaakt, van ribben voorzien,
enz.).

Nr. Omschrijving TeWief

80.01 Ruw tln; resten en aftallen, van tn ......... vrij

80.02 Staven, proflelen en drad, masslef, van tin:
a. Tinsoldeer .................. . 0... t.h.
6. andere. ....... ................. 4 t.h.

80.03 Platen, blades an estrippen, van tin, met eon ge-

wish$ van mer dan I kg per m:

a. vierkeant of rechthoekig:
1. Tinsoldeer ..... .............. 6 t.h.
2. andere:

A. onbewekt ............. .. . 3 to.h.
B. beweorkt ................. ... 4 t.h.

b. anders dan vierkant of rechthoekig:
1. niet gepolijst, niet bekloed en niet "oder

bswerkt ...... ............... 6 t.h.
2. andore ...... ................ 15 t.h.

CHAPITRE 80

NOTES

1. Pour I'application du pr6sent chapitre, on considbre
comme:

a. FiIs (no. 80.02):

lea produits de section pleine, lamin6s, fil6s, 6tirds on
trffil6s, dont Ia coupe transversale, de forms quelconque,
n'excbde pas 6 mm dans sa plus grande dimension;

b. Barre8 ef pro/ils (no. 80.02):
le produits de section pleine, lamin6s, fil6s, 6tirds ou
forg6s, dont Ia plus grande dimension de Ia coupe trans.
versale eat sup6rieure A 6 mm ot, en ce qui concerne les
produits plats, dont l'6paisseur ddpasse Is dixi6me de Ia
largeur. On consid6re dgalement comme tels lea produits
de m~mes formes et dimensions, obtenus par moulage,
coulage ou frittage, lorsqu'ils ont subi ulthrieurement une
ouvraison de surface sup6rieure A un 6barbage grossier;

o. Tables (tdtes), planches, feuiles et bande8 (no. 80.03):
lea produits plate (autres que lea produits bruts du no.
80.01), enrouls on non, dont Ia plus grande dimension
de la coupe transversale est supdrieure A 6 mm et dont
I'6paisseur ne d6passe pas le dixibme de la largur, A
l'exception des produits peant 1 kg et moins par M2.

Restent notamment comprises dans Is no. 80.03 los tables
(tdles), planches, feuilles et bandes d'un poids au m2 de
plus de 1 kg, d6coup es do forms autre que carre on
rectangulaire, perfor6es, ondules, cannel6es, stri6es,
polie on revttues, pourvu que ces ouvraisons n'aient
pas pour effet de conf6rer aux produits de l'esjAce Is
caractre d'articles ou d'ouvrages repris ailleurs.

2. Restent notamment compris dans Is no. 80.05 les
tubes, tuyaux, barres creuses et accessoires do tuyauterie,
polis ou revAtus et ceux de forme sp6ciale on faqonn6s
(cintrds, en serpentins, filets, taraud6s, percs, retreints,
ooniques, A ailettes rapporthes, etc.).

Nsa. Dinomination des marchandises Droite
applicbeo

80.01 Itan brut; d6chets et d6brls d'6taln ........ exemption

80.02 Bares, profflis et is de setion plene, en dRain:
a. Soudure d'6tain. ..... .............. 6p.c.
b. autres .............. . . 4 p.C.

80.03 Tables (t les), planehes, fesliles et bandes en dtaln,
d'un polds as im de plus de kg:
a. de foe sands ou rectanglaire:

1. Soudure d'6tain. ................ 6 p.c.
2. autr:

A. brutes ................... ... 3 p.c.
.B. ouvr6es . ... .............. ... 4 p.c.

b. do forme autre que err6e ov rectangulairo:
1. non polies. ni rev~tues, ni autrement

ouvr6es . .. ... ............... 6 p.-.
2. autres ...................... 15 p...

352-14
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Nr. Omschrijving Tarief

80.04 Ttnfoell (stanniool) (ook Indian gogautreerd, ge-
snedsn, goperforeerd, bekleed, bodrukt of be-
vestigd op papier, op karton, op kunstmatig
plastishe srot of op dorgeljke dragers), met
eon gowtcht van et moor dan I kg per ml (hot
gowloht van do drager niet medogerekend); tin-
poeder on tinshlilfers:

a. Pooder en schilfero ... ........... .. vrJ

5. Tinfoelie:

1. op eon droger boveatigd ... ........ 15 t.h.

2. andere ..... ............... . .8 t.h.

80.05 Bulzen an plipon (ook Indian niot afgeworkt), hoble
staven on hulpstukken (fittings) sour bulslei-
dingan (verbindlngsstukken on ansbultstukken,
koppotingen, ellebogen, boohten, moffen, flon-
son, ens.), van tin:

a. Buizn, pijpen en bolls 8taven:

I. op ale. platsen von geijke dikte:
A. enkol getrokken, warm geperst, gelaot

of gesoldeord.. ................ 6 t.h.
B. enkel geplateerd, bekleed of op andere

wije san hot oppervak berkt . . . 8 t.h.
C. andere .................... .. 15 t.h.

2. overige .... ............... ... 15 t.h.
b. Hulpotukken our buiseidingen ......... 15 t.h..

80.06 Worke van tin:

a. onbewerkto delon ..... ............ 6 t.h.
b. Tafelgero,. olsmode beuerkte delen duarvan 18 t.h.

c. Schrijftafelbenodigdheden on dergeijke a.
tikelen voor kantoorgebruik, eders genoemd
noch elders onder begrepen, alsmede be.
workte delon daarvan ............ .. IS th.

d. andere ..... .................. 15 t.h.

No-. D6nomination deo marchandises Drpitsapplicables

80.04 Feutlles et bandes mines on 6raln (m6me gautr6es,
d6coup6es, perfordes, revctues, imprim6es on
fix6es ar paplar, carton, matlbres plastiques
artflclelles on supports similaires), d'un polds
au m- do I kg 0t mons (support non oompris);
poudres et paillettes d-6taln:

a. Poudres ot paillettee .................. eruption

b. Fouilles et bandes minces:
1. fix6es nor support .............. 15 p.C.
2. autres. . .................. 8 p.C.

80.05 Tubes 0t tuyaux (y eompris tours 6bauhes), barrms
orouses et accessolres de tuyauterle (raeords,
ooudes, Joints, maenhons, brides, eo.), on 6taln:

a. Tubes, toynux ot barrmo creuseo:
I. do section uniforme d'un bout & Vautre:

A. simplement 6tiro, filtf & chaud ou
soud6a ...... .............. 6 p.C.

B. sinplement plaqus, rov6tus ou autrm-
ment trait6 ... ............ ... 8 p.C.

C. autr ........ . .. . 15 p.c.
2. non d6no-.6s ......... ....... 15 p.c.

b. Accessoires do tuysuterie ............. 15 p.c.

80.06 Ouvrages on 1amln:

a. Parties brutes .... .............

b. Articles pour to service de Ia table et lours
parties ouv-6es ... ............. ... 18 p..

c. Fournitures do bureau non ddnommes n
comprises ibleuro et tours parties ouvrees . 18 p.C.

d. autres . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 p.c.
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HOOFDSTUK 81

Anders onedele metalen

AANTEKENING

Onder post 81.04 vallen alleen de hierna genoemde on-
edele metalen: bismut, cadmium, kobalt, chroom, gallium,
germanium, hafnium (celtium), indium, mangaan, niobium
(columbium), renium, antimonium, titanium, thorium,
thallium, uranium, vanadium en zirkonium.

Deze post omvat eveneens kobaltmatte, kobaltspbs en
andere tussenprodukten van de kobaltmetaflurgie.

Nr. Omschrijving Tarief

81.01 Wolfram, raw of bewerkt:

a. in ruwe stat; resten en afvallen ..... .... vrij
b. Staven, profielen, platen, bladen en ntrippen vrij
c. Dread ..... ................. ... 4 t.h.
d. ander ....... ................. 6 t.h.

81.02 Molybdeen, raw of bewsrkt:

a. in -aw. staat; resten en afvallen ......... vrij
b. Staven. profielen, platen, bladen en etrippen vrij
c. Dread ..... ................ . . 4 t.h.
d. ander ...... ................. 8 t.h.

81.03 Tantallum, raw of bewerkt:

a. in rawe stast; resten en afvallen. ........ vrij
b. Staven, profielen, dread, platen, bladen en

strippen .... ............. .. vrij
r. ander ..... ................. ... 6 t.h.

81.04 Anders onedele metalen, raw of bewerkt:

a. in rawe steat; resten en afvedlen ........ vij
b. Staven, profielen, drsad, platen, bladen en

strippen ..... ................ .
e. overige ....... ................ 6 t.h.

CHAPITRE 81

Autres mdtaux 0ommuns

NOTE

Ne rentrent dans le no. 81.04 que leo m~taux commune
repris ci-aprs:
bismuth, cadmium, cobalt, chrome, gallium, germanium,
hafnium (celtium), indium, manganes, niobium (colom-
bium), rh6nium, antimoine, titans, thorium, thallium,
uranium, vanadium et zirconium.

Cette position couvre 6galement le mattes, speiss et
autres produits interm6diaires de Ia m6tallurgie du cobalt.

Nos. D6nomination des marchandiae* Droitapplicables

81.01 Tungstbne (wolfram), brat on ouvrd:

a. h 1'6tat brut; d6cheta et ddbris ......... exemption
b. Barres, profil6., tiles, feuilles et bandes. . . exemption
c. Fils et filaments ... ............ ... 4 p.c.
d. autres . .... ................. . . p.r.

81.02 Molybdbne, brat ou ouvrd:

a. & l'6tat brut; d6chets et d6bris ......... exemption
b. Barres, profils, tles. feuilles et bandes . . exemption
r. File st filament. .................. 4 p.r.
d. autre ........ . .... ............. 6 p.o.

81.03 Trantale, brat ou ouvr6:
a. & 1'dtat brut; d6chets et d6bris ......... exemption
b. Barres, profile., file, tee, feuille et bande. earemptin

c. autres ........ ................. p. .

81.04 Autres m6tau communs, bruts on ouvrds:
a. & l'tat brut; d6chets e d6bri ......... exemption
6. Barres, profilds, file, trles, feuilles et bande. exemption

c. non d6nommds . ................ ... 6 p.c.
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HOOFDSTUK 82

Gereedschap; messenmakerswerk, lepels en vorken,
van onedel moteal

AANTEKENINGEN

1. Behalve wear het gaat om soldeer-, blaas of brand-
lampen, veldsmidsen, slijpstenen met hand- of voetaan-
drijving, manicure- en pedicurestellen en de artikelen be-
doeld bij de posten 82.07 en 82.15, omvatten de posten van
dit hoofdstuk uiteluitend artikelen, waarvan bet snijdend of
werkzaam deel bestsat uit:
a. onedel metaal;
b. metealcarbiden in of op een bonder van onedel metsal;
c. natuurlijke, synthetische of gereconstrueerde edelstenen

of halfedelstenen in eon bonder van onedel metaal;
d. schuur., slijp of polijstmiddelen in een bonder of op een

drager van onedel metasl, voor zover het gat om ge-
reedschap, waarvan de tanden of dergelijke delen nog
het karaktor dragen van snijdende of verspanende delen.
ook al zijn zij bezet met sehuur-, slijp- of polijstmiddelen.

2. Delen en onderdelen, van onedel metaal, van de
artikelen bedoeld bij een der posten van dit hoofdstuk,
worden ingedeeld onder de post, waartoe die artikelen be-
horen, met uitzondering van de delen en onderdelen. welke
elders zijn genoemd en met uitzondering van de gereed-
schaphouders voor gereedschapswerktuigen bedoeld bij
post 84.48. Delen en onderdelen, voor algemeen gebruik,
in de zin van aantekening 2 op afdeling XV, zijn evenwel
steeds uitgezonderd van de posten van dit hoofdstuk.

De artikelen bedoeld bij de posten van (lit hoofdstuk,
alsmede de delen en oriderdelen, welke op grond Van de voor-
gaande alines onder die posten worden ingedeeld, blijven
onder bedoelde posten ingedeeld, ook indien zij niet afgewerkt
zijn.

Onder (le posten 82.11 en 82.13 vallen respectievelijk de
koppen, kammen, snijbladen en mesjes, vor scheerappa-
raten en voor tondeuses.

3. Stellen bestaande nit artikelen bedoeld bij verschil-
lende posten of postonderverdelingen van dit hoofdstuk en
welke geborgen zijn in 6tuis, dozen of foedralen, worden
ingedeeld als het artikel, waarvan het hoogste invoerrecht
wordt geheven.

Manicureetellen, pedicurestellen en dergelijke stellen
blijven echter ingedeeld onder post 82.13, ook indien zij
een of meer. scharen bevatten.

4. Etuis, dozen en dergelijke bergingsmiddelen, aange-
boden met de artikelen waarvoor zij bestemd zijn en waar-
mede zij normaal zullen worden verkocht, worden ingedeeld
onder dezelfde post als die artikelen. Indien afzonderlijk
aangeboden worden zij ingedeeld near hun aard en samen-
stelling.

Nr. Omsehrijving Tarisf

82.01 Spaden, schoppen, houwolon, hakken, gaffels,
rieken, vorken, mesthaken, harken, sesoffels;
bilon, houthlepen, kloofmessen en dergelilk
gereedsehap om to hakken of te kloven; zelsen,
slkkels, stro- en hoolmessen, heggescharen en
dergollke met twee handen to bedlenen scharen,
wiggen en ander handgereedschap, vor land-,
ton- of bosbouw .... ............. .10 t.h.

CHAPITRE 82

Outilage; articles de coutellerle et converts de table, en
mitaux communs

NOTES

1. Ind6pendamment des lampes A souder, des forges
portatives, des meules mont6es et des assortimente de manu-
cures et de pddicures, ainsi quo des articles repris aux nos.
82.07 et 82.15, le prdsent chapitre couvre seulement les
articles pourvus d'une lame on d'une partie travaillante:

a.
- 

en mdtal commun;
b. en carbures mAtalliques sur support en mdtal commun;
c. en pierres gemmes o en pierres synthtiques o reconsti-

tues sur support en mdtal commun;
d. en matibres abrasives sur support on mdtal common, A

condition qu'il s'agisse d'outils dont les dents, arltes o0
autres parties tranchantes on coupantes nont pas perdu
leur fonction propre do fait de ladjonction de poudres
abrasives.

2. Les parties ot pices ddtach6es en mdtaux communs
des articles du prdsent chapitre sont class6es aver ceux-ci,
A6 'exception des parties et pibces d6tachdes spdcialement
d~nommdes et des porte-outils pour outillage mdcanique A6
main do no. 84.48. Sont toutfois exclues dans toos lee cas
de ce chapitre les parties et fournitures d'emploi g{ndral
an sens de la note 2 de la prdsente section.

Les 6bauches des ouvrages do prdsent chapitre, ainsi que
les 6bauches des parties et pi ces d6tach6es de ces ouvrages
relevant du prdsent chapitre en vertu de lalin~a pr6cddent,
sont A classer dans In position applicable aux articles eorres-
pondants A l'tat fini.

Rentrent dens lee nos. 82.11 on 82.13, respectivement, les
tates, peignes, contre-peignes, lames et couteaux des rasoirs
et tondeuses de tons genres, m6me 6lectriques.

3. Lorsque des articles repris sons diverses positions ou
seu-p ostions du prlsent chapitre sont prlsentds en assorti-
ments dans des 6crins, boites on gaines, l'ensemble suit le
rlgime do l'objet qui, dans l'assortiment, est passible du
droit l plus .lev6.

Relnvent toutefois du no. 82.13 tons lea assortiments de
manucures, p6dicures et analogues, mgme oeux compartant
des ciseaux.

4. Les 6tuis, 6crins o contenants similairee, prdsentle
avec lee articles du prlsent chapitre auxquels is sont destinds
et avec lesquels ils sont normalement vendus, sont claseds
avec ces articles. Prdsentls isollment, ils suivent lour rlgime
propre.

Nos. D omination des marchandises Droitsapplicables

82.01 Behes, polles, plohes, pies, hoess, binettes,
fourehs, crees, rtteaux ot raclors; baches, set-
pes t outl s imlalres A tallants; aulx t fau-
elites, couteaux k loin o & palste, clsaliles &
hales, coins et astres outls agricoles, hortieoles
et forestlers, i main ... ............ .10 p.c.
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Nr. Omschrijving Tarief

82.02 Zagen (handgereedschap) en zaagbladen van allo
soorten (freesaagen en ongetande saagbladen
daaronder begrepen):

.. Zagen (handgoredschap) ........... .. 10 tb.h.
b. Lint, an bandzagen.. .............. 5 t.h.
c. Cirkelzagen. ..... ............... 5 t.h.
d. roehto zagbladen

I. voer houtzagen .... ............ 10 t.h.

2. veoor andero zagon ......... ..... 8 t.h.

. ndere ..... ................. ... 6 t.h.

82.03 Tangan (oak bulg-, Snf- en ponstangen), pincetten
en dergellik gereedsechap, moersleutels, hol-
pljpen, piJpsnhJders en dergelUk snqgereedschap,
metaaischaren (bllk-, plaatcharen en dergellike),
vilJen en raspen, eon en ander veer sever bet
handgeredsohap betreft:

a. Holpijpen .... ............... ... 6 t.h.

b. Vijlcn en rapen .... ............ ... 8 t.h.

c. Epileertangen an pinctoten .......... ... 12 t.h.
d. andero ..... ................. .. 10 t.h.

82.04 Ander handgereedschap, met ultzondering van
artlkelen bedoeld bJ een der andere posten van
dit hooldstuk; aambeelden; banksohroeven,
I1jmkneahten, pijpklemmen en dergelljke; sol-
deer-, blaas- en brandlampen; veldsmldsen;
slJpstenon met hand- of voetaandrljvlng; gla-
snlders:

a. Artikelen voor huishoudelijk gabruik .... 12 t.h.

b. andere:

1. Veldamidsen ..... ............. 6 t.h.
2. Slijpstenen met hand. of voetaandrijving:

A. van natuursteen ............. 10 t.h.

B. andere .... .............. .. 8 t.h.
3. Booromalagen, driiboren, fretboren on

dergelijke ..... .............. .. 10 t.h.
4. Soldeer., blas. en brandlampen:

A. veer vioeibare brandstof, met druk.
reservoir, van koper .......... ... 12 t.h.

B. andere .................. . . 15 t.h.

5. Schaven van ale soorten:

A. met schaafblok van hou ........ 18 t.h.
B. andere, schaafbeitels daaronder be.

begrepen ...... ............. 6 t.h.

6. nder anijgeraodschap ........... ... 6 t.h.
7. Slagotempels (patrijzen) voor lettorgiete-

rijen ....... ................ 6 t.h.

8. overigo .... ............... ... 10 t.h.

82.05 Verwisselbare gereedschappen veer gereedochaps-
werktulgen en veer aI dan nlet mechansch
handgereedschap (veer bet stampen, sansne,
draadtappen, rulmen, draadsnlJden, frezen,
kotteren, sieken, draalen, vastsehroeven, en..);
trekstenen of trekmatrjzen en pere- of extrusle-
matrizen en gesteenteboren daaronder begrepen 6 t.h.

82.06 Messen en snljbladen, veer machines en veer me-
ehanische toestellen ..... ............ 6 t.h,

82.07 PlaatJes, staafje3, beltelpunten en dergellike voor-
werpen, veer gereedschap, nelt gemonteerd, ver-
vaardgd van gesinterde metaalcarblden (van
wolfram, van molybdeen, van vanadium, onz.) 6 t.h.

Nos. D6nomination des marchandises Droita
sipplieables

82.02 Soles A main motes, lames de sles do toes
serie (y comprls les fralses-secles et leos lames
non dent6es pour le slage):

a. Scies & main mont~a... . .......... 10 p.c.
b. Lame. de eciesA& ruban. ............ 5 p.c.
. Lames do oie circulairea ............. 5 p.c.

d. Lames de scies droites:

1. pour scie & bois ............... .10 p.c.
2. pour autres cies .............. ... 8 p.c.

. autre. ................. 6 p.o.

82.03 Tenailles, pleces, brucelles et slmllalres, mime
ceoupantes; a16s de serrage; emporte-plhces,
coupe-tubes, eoupe-boulons at slmillaires, coall-
les kI mdans, limes a rapes, i main:

a. Emporte-pi6ces au marteau .. ... . 6 p.c.
b. Limes et rapes .... ............. ... 8 p.c.

c. Pince. &. 6piler at brucelles ... ........ 12 p.c.
d. autres ...... ................. 10 p..

82.04 Autres cullie et outllage A main A l'excluslon des
articles repris dans d'aoutres positions du prisent
ehapltre; enclumes, 6taux, lampes at souder,
forges portatives, moules mont6es A main on i
pdale et diamants do vitrers monts:

a. Article. powr usages domeetiques ....... 12 p.c.
b. autres:

1. Forges portative. ................ 6 p.o.
2. Meules montes, & main ou & p6dale:

A. en pierres naturelle ........... 10 p.c.
3. autres .... ............... ... 8 p.o.

3. Vilebrequins, vrilles ot autres perceuse.
main ........ .............. p.c.

4. Launpes A souder, & braeser, h d6caper at
similaices:

A. A combustible liquide, A presaion, en
cuivre .................... 12 p.c.

B. autree. ...... ............... 15 p.c.
5. Rabots de toutes sortes:

A. en boi ..... .............. 18 p.o.
D. autres, y compris leo fern A rabots. . . 6 p.c.

6. Autres outi1 tranchants .......... ... p.c.
7. Poingons pour l'estampage des matrices

typographiq ee................... 6 p.c.
8. non d6nomnns ................. 10 p.c.

82.05 Outlls laterchangeables pour machines et pour
outillage i main, m6canique ou non (A embou-
fir, estamper, tarauder, aldser, f[leter, fralser,
mandriner, tailler, $ourner, visser, etc.), y
compris les fllIbres d'dtlrage et de fliage A ehaud
des mitaux, ansi quo les outils de forage. . . . 6 p.c.

82.06 Couteaux et lames tranchantes pour machines et
pour appare1ls mdcaniques ........... .. 6 p.e.

82.07 Plaquettes, baguettes, pointes e1 objete simllaires
pour outils, non monts, eonstltu6s par des
carbures mdtalllques (de tungathne, de molyb-
dbne, de vanadium, etc.) agglom6rds par frilttage 6 p.r.
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2r. Oam-hrijving Tarte

82.08 Kofflmolens, vleesmolens, pureepersen en der-
gellike meohanisehe toestetlen, van do soortan,
welke voor hulshoudeljk gebrulk gobenlgd wor-
den biJ hot berelden, opmaken, on%., van voe-
dlngsmlddelen en van dranken, met eon gewleht
van 10 kg of minder . .. ............ .. 12 t.h.

82.09 Meseen (andore den die bedoeld bli post 82.06),
ook Indlen getand. zaksnoelmessen diaronder
bogropen:

a. Tafelmeme n met vast lommet......... .. 18 t.h.

b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

82.10 Lemmeton voor messen bedoeld bQ post 82.09:

a. niet afgoworkt ...... ............. 8 t.h.

b. andere. .... ................. .. 12 t.h.

82.11 Soheermesson, lemmeten en mesjes voor seheer-
messen (niet afgewerkte SeheermesJes, a dan
nlt In bandvorm, dasronder begropen); metalon
onderdelen van voeligheldsscheermessen:

a. Veiligheidescheormeen en onderdelen daa-
van ...... .................. .. 12 t.h.

b. Moojes voor voiligheidsmohermeen:

1. niet afgewerkt ... ............ .. 10 t.h.

2. "den ....... ................ 15 t.h.

c. andere ocheermessen en delen dao-vam:

1. niot afgowerkte lommeten ......... .... t.h.

2. ovorigo ...... ............... 12 t.h.

82.12 Scharen on sohaarbladen:

a. Schaarbladen:
1. enkel geotanst ........ . . t.h.
2. andoo .... ............... ... 12 t.h.

b. Soharon ..... ................ ... 12 t.h.

82.13 Ander messonmakerswerk (met eon hand to be-
dionen ruin-, snoelo-, bloemen-, on wildsohareon,
sender cog, tondouses, hakmessen on dergelljke
slagersemssen, radeormesJes en brlelopeners
daaronder begrepon); geresdschap (nagelvljltJes
dawronder begrepen) voor manicure, voor pedi-
cure on dergellike, ook Indien in stellen:

a. Toin., oei-, blmeoon. on wildneharen on
bladen daarvoor:
1. Schoarbladon:

A. enkel gestanat t .. ............. 6 t.h.

B. vordor hewerkt. ............... 12 t.h.

2. andore. ... ................ .. 12 t.h.

b. overig . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 12 t.h.

82.14 Lapels, pollepels, vorken, tasrtscheppen, vismessen
on botermesjes, suikertangen on dergelike
artikelen:

a. geheel van alurninium, uit eon stuk . . . . 12 th.

b. andere ..... ................. .. 18 t.h.

82.15 Hefren van onedel metast toot do artikelen be-
doeld b do poston 82.09, 82.18 on 82.14:

a. onbeworkt .... ............... .. 10 t.h.

b. ande ..... ................. 15 t.h.

Non. 1Inomination des marohandises Droit e
applicablea

82.08 Moulins 8 eat6, hacho-vlande, presse-pur6e et
autres apparells m6caniques des types servant 8
des usages domestiques, utlls6s pour pr6parer,
condltlonner, servlr, et. los aUments at 101
bolssons, d'un polds do 10 kg et moins . . . . 12 p.o.

82.09 Couteaux (autrs quo eux do no. 82.06) A lame
tranoante ou dentelie, y compris los serpettes
formantes:

a. Couteaux non fermnssto do table ......... 18 p.o.
b. autree. ...... ................. 12 p.o.

82.10 Lames des couteaux du no. 82.09:

a. non finioe .. . ... ..... ......... 6 p.C.

8. autres .... ................. .. 12 p.c.

82.11 Rasolrs et leos lames (y omprls les 6baoshes on
bands); plbees ddtach6es m6italliques do rasolrs
do sflret6:

0. R-aoim do sr5t6 et I.-s pihces ditochies . 12 p.c.

b. Lames pour retair do srot:

1. non finios . .. .. . ........... .10 p.c.
2. aatree ...... ................ 15 p.c.

t. antree rasirs 0t loutrs parties:

1. Lames non fiine ...... . ........ 6 po.

2. non dinomr& .... ............ .. 12 p.c.

82.12 Clseaux 8 doubles branches 0t ters lames:

a. Lames:

I. oimplement etani.e ........... 6 p.C.

2. autres ..... ................ 12 p.C.

b. Cisesu ........ ................ 12 p.C.

82.13 Autres articles de coutellerie (y compris Its s6¢a-
teurs, tondeuses, fendolrs, couperets, hachoirs do
bouecers ot d'offlce ot coupe-papter); outils 0t
assortiments d'outls de manuoures, do p6dlcures
at analogues (y compris los limes 8 ongles):

a. Siccater et lOUS lamem:

1. Lones:

A. sinplnment vtamp6es ............. p.C.

B. autrement ouvr6es. ............ .. 12 p.o.

2. Scateurs ..... .............. .. 12 p.o.

b. non d6nommio. . . ............. .. 12 p.o.

82.14 Cuillers, Iouches, fourhettes, pelles 8 tortes, cou-
teaux spclaux 8 poisson o i bourre; plnaces A
sucre et artioles stmlaires:

a. on aniinium, d'une sale pic ......... 12 p.o.

b. aut e. ....... ................. 1 P.C.

82.15 enches on mitaux communs pour les articles des

nos. 82.09, 82.18 et 82.14:

a. brut ...... ................. 10 p.O.
b. aut.re ...................... 15 p.o.
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HOOFDSTUK 83

Allerlel werken van onedele instalen

AANTEKENING

Artikelen van gietjzer, van jizer of van staal, bedoeld bij
de posten 73.25, 73.29, 73.31, 73.32 en 73.35 en Boortgelbke
artikelen van andere onedele metalen worden in geen geval
aangemerkt als delen van werken bedoeld bb een der posten
van dit hoofdstuk.

Nr. Omschrijving Teiet

83.01 Sloten (van sen slot voorzlene slultlngen on slut-
beugels daaronder begrepeu), grendelsloten en
hangsloten, walke door mIddel van eon slental
of lngs elektrisebe weg geopend en gesloten
worden (comblnatiesloten daaronder begrepen),
alsmede delan dsarvan, van onedel metaal; I
dan nlet afgewerkte sleutels vonr bedoelde sloten,
van onodel metsal:
a. Sloten. grendellotrn en hangoloten, ook

indien met bijbehorende oleutels:
1. Sloten van steal, voor automobielearrooe-

rien ...... ................ 8 t.h.
2. andere ...... ............... 1 t.h.

b. Delen:
I. van sneodbaear gietijer ........ .... 3 t.h.
2. andere .... ................ ... 6 t.h.

r. Sleutels:
I. niet afgewrerkt ............ 6 t.h.
2. andee ............... .. 15 t.h.

83.02 Garnlturen, beslag en dergellike artdkelen, van
onedel metsal, veer menbelen, veer deuren, vonr
trappen, veer venstern, vonr blinden, veer kets-
werk, venr zadelmakerswerk, veer koffers en
vallezen en vonr dergellke werken; hoedhaken,
jashaken en dergellike haken, kapstokken,
plankdragers, consoles en dergelUke artlkelen,
van onedel metaal (automatLsehe deurslulters en
deurdrangers dasronder begrepen) ........ 15 t.h.

83.03 Brandkasten, gepantserde douren en safeloketten
vonr lolten, geldkistes en -eassetten en derge-
[like artlkelen, van onedel metaal ......... 15 t.h.

83.04 Bergkestjes veer kantoorbesehelden, kaarten-
kasten, opberg- en sorterdozen, koplistanders
(concepthouders) en dergellik kantoormaterieel,
van onedel metacl, met ultzonderng van kan-
toormeubelen bedoeld blJ post 94.03 . . . 15 t.h.

83.05 Meehanlsmen vonr opbergmappen, vonr losbladige
boeken, enz., klemmen veer tekenpapier, papler-
hechters, lechtnlsten, hoekplaatjes en clips,
rollers, beslag veer registers en opbergmappen
en andere dergelljke kantoorbenodgdheden,
van onedel metoal ..... ............. 10 t.h.

83.06 Beeldjes en andere voorwerpen, veer binnenhuls-
verslerng, van onedel melant 

.. . . . . . .. . . 
18 t.h.

83.07 Verllchtlngstoestellen, lampen en luehters, atlsmede
Was elektrLsehe delen en onderdelen daarvan,
van onedel metaa:
a. Branders veer lampen veer vloeibare brand.

etof, voor ges, voor acetyleen, enz ...... 12 t.h.
b. Veiligheidslampen vonr mijnwerkers . . .. 6 t.h.
0. adere:

I. van gietijoer, van plhatijcer of van plaat.
steal. van ijcerdr-ad of van etaeldraod,
niet verzilverd, niet verguld en niet go.
platineerd ..... .............. 15 t.h.

2. overige ..... ............... ... 18 t.b.

CHAPITRE 83

Ouvrages divers en In6au communs

NOTE

No sent en aucun cas considdrs comme parties d'ouvrages
do prdsent chapitre les articles en fonte, fer ou acier repris
aux nos. 73.25, 73.29, 73.31, 73.32 et 73.35 et les m8mes
articles en autres m6taux communs.

Ne. Ddnominstion des marchandises Drpitb
applicables

83.01 Serrores (y ceomprls les fermeirs et montures-
fermolrs eomportant one serrure), verrous et
cadenas, & clef, i seret on 6leetrilques, ot leers
parties, en m6taux commons; clefs (aehev6es
on non) pour coo articles, en m6tux ceommuns:

a. Serrures, verrous et cadenas, mam avec
louts clefs:
1. Serrunee en acier, pour carreseries d'auto-

mobiles ...... ............... 8 p.o.
2. autreat ...... ................ 15 p.O.

b. Parties:
1. en fonte mall6able .... ........... 3 p.o.
2, autres ...... ................ 6 p.c.

0. Clef.:
1. non achov6es ..... ............. 6 p.o.
2. autres ...... ................ 15 p.O.

83.02 Garnlturs ferrures et autres articles lssllaires en
m6tau commons pour meoubles, porte, esealiers,
fenltres, persiennes, carmesserles, articles do
sellerie, malles, eoffres, coffrets et autres on-
vrages do l'espee; patbres, porte-chapeaux,
supports, consoles et articles slmilaires, en
m6taux commons (y comprts les ferme-portes
automatlques) ..... ............... 15 p.O.

83.03 Coffres-forts, portes et comparliments blindds
pour chambres fortes, eoffrots et cassettes do
soret et articles simlalres, an m6tau commons 15 p.c.

83.04 Claseurs, fishlers, bolles de classoment et de triage,
ports-eoples et autre mactrlel simfilre do
bureau, en mitaux communs, A I'eseluslon des
moubles de bureau dn no. 94.03 ......... .. 15 p.o.

83.05 M6canlsmes pour rellure do feuillets mobiles at
pour olaseurs, pinces A dessin, attaehe-lcttre,
coins do lettres, trombones, agrafes, onglets do
signalsation, garnitures pour registres et
autres objets slialres de bureau, en mitaux
common$ ..... .................. 15 p..

83.06 Statuettes et autres objets d'ornement d'lnt6reour,
on m6taux commons .... ............ 18 p.O.

83.07 Apparells d'delalrage, articles de lamplstere ct do
lustrere, ainni quo lours parties non 61ectriques,
on mdtaux communs:
a. Bers pour lampes h, combustible liquide, h,

gc". IL w6tyl~ne, etc ............... .. 12 p.O.
b. Lompos do sOret6 pour mineurs ... ...... 6 p.r.
c. autres:

1. en fonte, en tWle on file do for ou d'acier,
non ewgentto, ni dor, ni platino . . . . 15 p.O.

2. non d6nommd ..... ............ 18 p.c.
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Nr. Omschijring Tarief

83.08 Bulgiame builen (slangee), van onedel metaal:

a. Mantels voor traenmieinkabels. van spiraal.
vornig gewonden iser- of staoldread .... 15 t.h.

b. andore ....................... ... 8 t.h.

83.09 Slultingen, slitbeugels, gespen, slutgespen, haken
en egen en dergelqke artikelen, van anedel
metal, veer kleding, veer scehoelsel, veer dek-
aeen, venr marokUnwerk en veer nile gecon-
fectioneerde goederen en ultrustingen; belle
en gespleten klinknagels, van onedel roetal:

a. verguld, verilverd of geplatinberd, dan vel
geheel of gedeeltelijk verbonden met andere
stoffen dan mnetaal ... ........... .. 10 t.h.

b. andere ..... ................ 8 t.h.

83.10 Kralen en pallletten, van onedel metal ......... 15 t.h.

83.11 Klokken, bellen, schellen en dergelUke, andere dan
elektrlsche, alsmede delen darvan, van onedel
meteel ..... .................. .. 15 t.h.

83.12 LQsten van onedelmetal, voor oto's, voor prenten
en dergeltjke; splegels van onedel metl . . . 18 t.h.

83.13 Stoppen, kronkurken, schroefsponnen, spon-
blikjes, fleenencapsules, schenkkurken, plom-
beerbilkJes en -loodjes en dergelike benodlgd-
heden vor verpakkingen, van onedel meteel . 15 t.h.

83.14 Strastnaambordeo, ulthangborden, reelameborden,
nam- en nummerborden on dergellike borden,

Uferts, nummers, letters, en dergeltke, van
onedel metaal .... ............... .. 15 t.h.

83.15 Dread, staven, buizen, platen, tabletten, elektroden
en dergellke artikelen, van enedel metal of van
metaaloarblden, bekleed of gevld met vloel-
middelen, veer bet lessen, solderen of afzetten
van metal of van metaalarblden; dread en
staven van samehgeklt metalpoeder veer het
metalspulten (sehooperen):

a. Dread en staven, van samnengekit ponder,
van onedel metaal, voor hot roetaalepuiten:

1. van aluminium ............. .10 t.h.

2. ender. ..... .................. 6 t.h.

b. overige:

1. van koper .... .............. .10 t.h.

2. ander ....... ................ 15 t.h.

Noo. D6nomination den marchndses Droites
applieables

83.08 Tuyaux flexlbles en mileux communs:

a. Gaines epirad6e., en fit do fer ou d'cier, pour
traomissions flexibles ............. 15 p.c.

b. autree ....... ................. 8 p.c.

83.09 Fermoirs, montures-fermolrs, bounles, boeules-
fermolrs, agretes, crochets, nellIets et articles
almlllres, en m6tux communs, pour vitements,
cheuseures, biches, maroqulnere et pour totes
confections on dqulpements; rivets tubulares
on k tlls fendue, en m6taux eommuns:

a. wtent6s, dor6e, platinds, ou bion combin6s
avec dee rmatibre non m6talliques . . . 10 p.c.

b. autres ....... ................. 6 p.c.

83.10 Perles m6tlllques et palIltlete mitalliques d6ceou-
p6es, en miliaux communs .... ......... 15 p.C.

83.11 Clnches, elochettes, sonnettes, timbres, grelots at
slmlalres (non Olectriques) et lours parties, en
m6taux eommuns ..... ............. 15 p.e.

83.12 Cadres m6tellques pour photographies, gravures
et similalre; mlroitere m6tallique ........ 18 p.c.

83.13 Bouehons mtaliques, bondes fllet6es, plaques de
bondee, capsules de surbouechage, capsules
diohlrbles, bouchons verseurs, e16s et ances-
solres elmilales pour l'emballage, en mitaux
communs ....... ................. 15 p.c.

83.14 Plaques-indlnatries, plaques-enselgnes, plaques-
r6clames, plaques-adresses et aetre plaques
analogues, chlffres, lettres et enselgnes diverees,
enl m6taux commons .... ............ 15 p.c.

83.15 File, baguettes, tubes, plaques, pastlles, 6letrodes
et articles tlmllaltes, en m6taux commons on en
carbures m6talliques, enrobs ou fourrs de
d6eapants at de fendants, pour coudure on d6p6t
de mtal on de carbures m6talliques; fls et ba-
guettes en poudrs de mitaux commons agglo-
m6r6es, pour Ia m6talltation par projection:

a. Fils et baguettes, en poodree do m6taux
commune agglomr6es, pour Is m6tallisation
pe projection.

1. nn aluminium. ... ............ .. 10 p.c.
2. autes ....... ................ 6 p..

b. non d6nonma:

I. en cuivre. ..................... 10 p.e.

2. aut res ...... ................ 15 p.c.
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AFDELING XVI

MACHINES EN TOESTELLEN; ELEKTROTECHNISCH

MATERIEEL

AANTEKENINGEN

1. Deze afdeling omvat niet:

a. drijfriemen, drijfsnaren of transportbanden, van gevul-
caniseerde rubber (post 40.10), alsmede techniseche ar-
tikelen van gevulcaniseerde doch niet geharde rubber,
zoals ringen, pakkingsstukken, ventielen en dergelijke
(post 40.14);

b. artikelen voor technisch gebruik, van leder of van kunst-
leder (post 42.04) of van bontwerk (post 43.03);

c. spoelen, buisjes, hulzen en andere dergelijke opwind.
middelen, ongeacht de stof waarvan zij zijn vervaardigd
(hoofdstukken 39, 40, 44, 48, dan wel afdeling XV);

d. papier en karton, met geponste patronen, voor jacquard.
machines en voor dergelijke machines, bedoeld bij post
48.21;

e. drijfriemen, drijfsnaren en transportbanden, van textiel.
stoffen (post 59.16) en artikefen van textielstoffen voor
technisch gebruik (post 59.17);

f. artikelen, welke geheel bestaan uit niet gezette natuur-
lijke, synthetische of gereconstrueerde edelstenen en
halfedelstonen (posten 71.02, 71.03 of 71.15);

g. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin
van aantekening 2 op afdeling XV;

h. metaaldoek en banden, zonder eind, van metaaldraad of
van metaalstrippen (afdeling XV);

ii. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 82 of
van hoofdstuk 83;

k. vervoermaterieet bedoeld bij sen der posten van afdeling
XVII;

1. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 90
(meet- en precisie-apparaten en -instrumenten, enz.);

m. uurwerken en andere artikelen, bedoeld bij een der
posten van hoofdstuk 91;

n. borstels voor machines (post 96.02);

o. machines, welke het karakter hebben van spellen, van
speelgoed of van sportartikelen (hoofdstuk 97).

2. Behoudens het bepaalde in de aantekeningen I en 3
op deoze afdeling en in de aantekeningen 1 op de hoofdstukken
84 en 85, worden delen en onderdelen van machines (met
uitzondering van de delen en onderdelen van de artikelen
bedoeld bij de posten 84.64, 85.23, 85.24, 85.25 en 85.27)
ingedeeld met inachtneming van de volgende regels:

a. delen en onderdelen, welke als zodanig onder cen van de
posten van hoofdstuk 84 of van hoofdstuk 85 (met uit-
zondering van de posten 84.65 en 85.28) kunnen worden
ingedeeld, blijven onder die posten ingedeeld, ongeacht
de machine waarvoor zij estemd zijn;

b. delen en onderdelen, andere dan die bedoeld onder letter
a hiervoor, waarvan kan worden onderkend dat zij uit-
sluitend of hoofdzakelijk estemd zijn voor een bepaalde
machine of voor verschillende onder eenzelfde post
vallende machines (met inbegrip van die bedoeld bij
post 84.59 of bij post 85.22), worden ingedeeld onder
de post, waaronder die machine of die machines vallen;

SECTION XVI

MACHINES ET APPAREILS; MATERIEL SLECTRIQUE

NOTES

1. La pr6sente section ne comprend pas:

a. les courroies transporteuses ou de transmission en caout-
chouc vulcanis6 (no. 40.10), ainsi que lea articles techni-
ques en caoutchouc vulcanis6 non durci, tels que ron.
delles, joints, clapets et similaires (no. 40.14);

b. les articles h. usages techniques en cuir naturel, artificiel
o0 reconstitui (no. 42.04) on en pefleteries (no. 43.03);

c. les canettes, busettes, tubes et autres supports similaires
en toutes matitres (chapitres 39, 40, 44, 48 ou section XV,
selon Is cas);

d. lea papiers et cartons performs pour m6caniques Jacquard
et similaires, do no. 48.21;

e. les courroies transporteuses ou de transmission en ma-
titres textiles (no. 59.16), ainsi que les articles pour
usages techniques en matitres textiles (no. 59.17);

I. lea articles entitrement en pierres gemmes ou en pierres
synthetiques o reconstitu6es - pierres non montd6es -
(nos. 71.02, 71.03 on 71.15);

g. lea parties et fournitures d'emploi g6n6ral an sens de Ia
note 2 de la section XV;

h. les toiles et courroies sans fin en fils o en bandes m6tal-
liques (section XV);

ii. les articles des chapitres 82 et 83;

k. l materiel de transport de la section XVII;

1. lea articles du chapitre 90 (instruments et appareils de
mesure et de precision, etc.);

m. lea articles d'horlogerie (chapitre 91);

n. les brosses constituant des 616ments de machines (no.
96.02);

o. lee machines ayant Is caractre de jeux, jouts o engins
sportifs (chapitre 97).

2. Sons r~serve des dispositions des notes 1 et 3 de Ia
prsente section et de la note 1 des chapitres 84 et 85, lea
parties et pitces d6tach6es de machines (. l'exception des
parties et pices d6tachs des articles repris aux nos. 84.64,
85.23, 85.24, 85.25 et 85.27) sont class~es conformment aux
rtgles ci-apr~s:

a. lea parties et pi6ees dftachies consistant en articles
compris dans l'une quelconque des positions des chapitres
84 ou 85 (A. l'exception des nos. 84.65 ot 85.28) relbvent
de la dite position, quelle que soit la machine A laquelle
elles sont destines;

b. lorsqu'eles sont reconnaissables comme exclusivement
on principalement destinies A une machine particulitre ou
A. plusieurs machines relevant d'une m~me position
(mgme des nos. 84.59 ou 85.22), lea parties et pibces
d6taches, autres que cells vis6es an paragraphs pric6.
dent, sont classies dans la position affirente A. cette o
A ces machines; toutefois, lea parties et pinces ditachies
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delen en onderdelen, welke hoofdzakek worden ge-
bruikt zowel voor de goederen bedoeld bij post 85.13
ala voor die bedoeld bij post 85.15, worden echter
ingedeeld onder post 85.13;

c. andere delen en onderdelen worden ingedeeld onder post
84.65 of onder post 85.28.

3. Waar in deze afdeling onderseheid wordt gemaakt
tussen machines en delen of onderdelen daarvan, worden niet
complete machines, welke de essenticle kenmerken van
complete machines vertonen, aangemerkt als complete
machines en niet als delen of onderdelen daarvan.

4. Machines (niet complete machines, welke op grond
van het bepasalde bij aantekening 3 hiervoor als complete
machines moeten worden aangemerkt, daaronder begrepen)
in gedemonteerde of in niet gemonteerde staat worden inge-
deeld als gemonteerde machines.

Deze bepaling vindt eveneens toepassing ten aanzien van
godemonteerde of niet gemonteerde machines, aangeboden
in verscheidene, niet gelijktijdige zendingen, mite ten ge-
noegen van de douaneambtenaren wordt aangetoond, dat
de verschifende zendingen dezelfde machine betreffen en
voor zover bedoelde zendingen langs hetzelfde kantoor
worden ingevoerd.

Bij de aangifte ten invoer van de eerste deelzending moet
de belanghebhende de plannen, tekeningen en bestekken
van de complete voorwerpen overleggen, alsmede een lijst
van de belangrijke samenstellende stukken.

Ter verzekering van de betaling van het invoerrecht kunnen
voorwaarden worden gesteld.

5. Voor zover niet anders is bepaald worden eombinaties
van machines van verschillende soorten, welke bestemd zijn
om gezamenlijk te functioneren en welke 66n geheel vormen,
alsmede machines met twee of meer verschillende (afwis-
solende of sanvullende) functies, ingedeeld naar de hoofd-
functie, welke kenmerkend is voor het complex.

6. Krachtmachines van alle soorten, aangebracht in, op
of aan arbeidsmachines, dan wel tegelijk aangeboden met
de arbeidsmachines: waarvoor zij kennelijk bestemd zijn
(te weten: door het aanwezig zijn van een gemeenschappelijk
voetetuk, van een uitgespaarde ruimte in bet frame of in
het onderstel, van een console, welke deel uitmaakt van het
frame of van het onderstel, of van een dergelijke inrichting),
worden ingedeeld als de machines, ivelke zij moeten aan-
drijven. Hetzelfde geldt voor drijfriemen, drijfsnaren of
transportbanden, welke op de machines zijn gemonteerd
of welke tegelijk worden aangeboden met de machines,
waarop zij kennelijk zullen worden gemonteerd.

7. Voor de toepassing van vorenstaande aantekeningen
heeft het woord machines zowel betrekking op machines als
op de verschillende toestellen, apparaten en werktuigen
bedoeld bij afdeling XVI.

destin6es principalement aussi bien aux articles du no.
85.13 qu'A eux du no. 85.15, sont rang6os au no. 85.13;

c. les autres parties et pikces ddtachtes relbvent des nos.
84.65 ou 85.28.

3. Lorsque, dans Ia pr6sente section, une distinction est
6tablie entre les machines ot leura parties, on considhre
comme machines, et non comme parties, les machines in.
complktes prlsentant, en l'6tat, les caractlristiques essen-
tielles de la machine complhte.

4. Les machines prlsent6es A hl'tat d6mont6 on non
assembld, y compris les machines incomplbtes an sens de In
note prlcldente, sont classtes de In mIme manihre que les
machines montles.

Cette disposition est 6galement applicable aux machines
dtmont6es ou non assembl6es, prlsent6es en envois Ichelon-
nls, pour autant qu'il soit justifii, A la satisfaction de la
douane, que les difflrents envois sont relatifs A In mIme
machine et qu'ils soient importds par le mgme bureau.

Lors de la dlclaration A rimportation du premier envoi
partiel, l'intressl doit produire les plans, dessins et dovis
se rapportant & In machine complhte, ainsi qu'une liste des
principals pibces constitutives.

Des garanties pouvent 6tre exigles en ue d'assurer le
paiement des droits d'entr6e.

5. Sauf dispositions contraires, les combinaisons de
machines d'esplees difflrentes destines A fonctionner en-
semble et ne constituant qu'un seul corps, ainsi que les
machines congues pour assurer deux ou plusieurs fonetions
difflrentes, alternatives on compllmontaires, sent clasles
suivant la fonction principalo qui caractlrise rensemble.

6. Les machines motrices de tons genres adaptles aux
machines de travail ou pr6sentles en mgme temps que des
machines de travail manifestement destinIes A les recevoir
(socle commun, emplacement rnserv6 dans le bti, console
solidaire de celui-ci on autre amlnagement analogue) suivent
le rgime de In machine qu'elles doivent actionner. II en est
de m~me des courroies transporteuses oo de transmission
monttes sur les machines ou prlsentos en mgme temps que
des machines sur lesquelles elles sont manifestement desti-
n6es A Wyre mont6es.

7. Pour rapplication des notes qui prleldent, In dlnomi-
nation maiines s'applique A la fois aux machines et aux
divers appareils et engins de la section.
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HOOFDSTUK 84

Stoomketels, machines, toestellen en mechanlsche
werktulgen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. molenstenen en dergeljike artikelen om te malen en
andere artikelen, bedoeld bij een der posten van hoofd.
stuk 68;

6. toestellen, machines, werktuigen (b.v. pompen) en onder.
delen daarvan, van keramische stoffen (hoofdstuk 69);

c. glaswerk voor laboratoria (post 70.17) en werken van glas
voor technisech gebruik (posten 70.20 en 70.21);

d. artikelen bedoeld bij de posten 73.36 en 73.37, alsmede
dergelke artikelen van andere onedele metalen;

e. elektromechanisech handgereedschap (post 85.05) en
elektromechanische toestellen voor huishoudeijk ge.
bruik (post 85.06).

2. Met inachtneming van bet bepaalde in de aantekening-
gen 5 en 6 op afdeling XVI worden machines en toestellen,
welke zowel beantwoorden aan de omschrijving van de
posten 84.01 tot en met 84.21 als aan die van de posten 84.22
tot en met 84.60, ingedseld onder de posten 84.01 tot en
met 84.21.

Onder post 84.17 worden echter niet ingedeeld:
a. broedmachines en kunstmoeders, voor de pluimveeteelt,

alsmede kiemkasten (post 84.28);
b. apparaten voor bet bevochtigen van graan, voor de

meelindustrie (post 84.29);
c. diffusieketels en diffusiebatterijen, voor suikerfabrieken

(post 84.30);
d. thermische machines en thermiseche toestelen, voor de

behandeling van garens, van weefsels en van werken van
textiel (post 84.40);

e. apparaten en inrichtingen, voor bet verrichten van me-
chanische bewerkingen, waarbij de temperatuurever-
andering (verwarmen of afkoelen), hoewel noodzakelik,
slechte van ondergeschikte betekenis is in verhouding
tot de hoofdfunctie.

En voorts worden onder post 84.19 niet ingedeeld:
a. naaimachines voor bet dichtnaaien van verpakkings-

middelen (post 84.41);
b. kantoormachines en -toestellen, bedoeld bij post 84.54.

3. GekaLibreerde, gepolijete stalen kogels worden inge-
deeld onder post 84.62, indien de maximumdiameter en de
minimumdiameter niet meer dan 1 percent versechillen van
de nominale diameter, met dien verstande evenwel dat bet
versechil niet meer mag bedragen dan 0,05 mm.

Stalen kogels, welke aan die voorwaade niet voldoen,
worden ingedeeld onder post 73.40.

4. Machines, welke voor meerdere doeleinden kunnen
worden gebezigd, worden, voor zover niet andere is bepaald
en met inchtneming van bet bepsalde in aantekening 2
op dit hoofdatuk en van bet bepaalde in aantekening 5 op
afdeling XVI, ingedeeld onder de post, welke van toepassing
is op machines wier functie dezelfde is als de hoofdfunctie
van de betreffende machines of, voor zover cn dergelijke
post niet bestaat, dan wel indien niet is uit te maken welke
de hoofdfunctie is, onder post 84.59.

CHAPITRE 84

Chaudibres, machines, apparells at engine m6canlques

NOTES

1. Sont exclus de oe chapitre:

a. les meules et articles similaires & moudre et autres
articles du chapitre 68;

b. les appareils, machines, engins (pompes, par exemple)
et leurs parties, en produits c~ramiques (chapitre 69);

c. la verrerie de laboratoire (no. 70.17) et lee ouvrages en
verre pour usages techniques (nos. 70.20 et 70.21);

d. lee articles des nos. 73.36 et 73.37, ainsi que lee articles
Similires en autres mtaux communs;

e. les outils et machines-outils 6lectromcaniques pour
emploi A ia main (no. 85.05), et les appareils 6lectro-
m6caniques & usage domestique (no. 85.06).

2. Sotts r6serve des dispositions des notes 5 et 6 de la
section XVI, lea machines et appareils susceptibles de relever
Is fois des noe. 84.01 &- 84.21 inclus, dune part, et des nos.

84.22 A 84.60, d'autre part, sent classes aux nos. 84.01 &
84.21.

Toutefois,
- ne relbvent pas du no. 84.17:
a. les couveuses et 6leveuses artificielles pour l'aviculture

et les armoires on dtuves de germination (no. 84.28);
b. les appareils mouilleure de grains pour In minoterie (no.

84.29);
c. lea diffuseurs de sucrerie (no. 84.30);

d. lee machines et appareils thermiques pour le traitement
des fils, tissue et ouvrages en mati6res textiles (no. 84.40);

e. les appareils et dispositifs congus pour r~aliser une
olration m6canique, dans lesquels le changement de
temperature (chauffage on refroidissement), encore que
n~ceesaire, ne joue qu'un r6lc accessoire an regard de
l'opration finale;

- ne relbvent pas du no. 84.19:
a. lea machines & coudre pour In fermeture des emballages

(no. 84.41);
b. lee machines et appareils de bureau do no. 84.54.

3. Relbvent du no. 84.62 lea billes d'acier calibres, c'est-
I-dire les bilues polies dont le diamitre maximum ou mini-
mum ne differe pes de plus de 1 p.c. du diamitre nominal,
& condition toutefois que cette diff~rence (tolerance) ne
d~passe pas 0,05 mm.

Les billes d'acier ne rdpondant pas la d6finition ci-dessus
sont claes6es an no. 73.40.

4. Sauf dispositions contraires et eous r~serve des pres-
criptions de Ia note 2 ci-dessus, ainsi que de la note 5 de In
section XVI, les machines I utilisations multiples sont
cla es i n& position visant leur utilisation principale on,
lorsqunne tells position nexiste pas, de m~me que lorequ'il
nest pas possible de d~terminer l'utiisation principale, an
no. 84.59.
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Onder post 84.59 worden in ieder geval ingedeeld machines
voor het vervaardigen van touw of van kabels (kabelslag-
machines, kabeldraaimachines, enz.) van alle soorten
materiaal, met uitzondering van machines voor het oprollen
en op kiuwens winden van touw of van kabels (post 84.36)
en van machines voor het polijsten van touw of van kabels
(post 84.40).

Nr. Omsehrjving Tarief

84.01 Stoomgeneratoren (stoom ketlis) on ander damp-
generatoren. ...... ................ 6 t.h.

84.02 Hulptoostellen voor stoomgeneratoren of vour
anders dampgoneratoren (economlsers of voor-
warmers, oververhilters, stoomaccumulatoren,
rootblazer, terugvoernflrlhtIngen voor vilegas,
ons.); condensors your stoommahlns .... 6 t.h.

84.03 Generatoren coos watergas of voor luchtgas, ook
Indien met bljbehorende suivertngstoestellen;
aetyleenontwikkelaars (werkend langs natte
weg) on dorgelqke gasgenoratoren, ook Indis
met bijbhobrend suivertngstostellon. . . . 6 t.h.

84.04 Locomobleon (met ultzonderlng van tractoren
bedoeld bi) post 87.01) on balt-looomobielen,
werkend met stoom ..... ............ 6 t.h.

84.05 Stoommachines en krachtwerktulgen voor andere
dampen, sander stoom- of dampketel . .... 6 t.h.

84.06 Expiosiemotoren on verbrandingsmotoren, met
zulgoes:

a. vor motorrijwielen of vour rijwiclen:
1. voorien van koppolinp- of versnelling-

mochumismen, welke niet in hot motor.
carter zijon ingebouwd ........... .. 24 t.h.

2. andere; delen en onderdelen ......... 18 t.h.
b. vor tendbowtractoren (t) ........... 6 t.h.

o. vour andere automobielen: .
1. Motoren voorzion van osn veranellings.

mochanisme (ander den automatich of
halfautomatisch) of voorcieti van oen
radiator .... ............... .. 24 t.h.

2. andere metoren:

A. sander vergasser of injetie-orgasn, ook
sonder elektrimhe startinrichting en
andere eloktrische uitrusting (bebolve
do bougies) en cender luchtfilter . . . 8 t.b.

B. overige. ..... .............. 15 t.h.

d. vour andere doeleinden:

1. Stationaire dieselmotomn van 5000 P.K.
of meer . . . . . . . . . . . . . . . 8 t.h.

2. oerige .... ................. 6 t.h.

e. Dolen en onderdelen, van motoren (cilinder.
blokken voorsien van kroloas en van nckken.
as daaroder begrepen), andere din die van
motoren voor motorrijwielen of voor rijwelen 6 t.h.

84.07 Waterraderen (waterwlelon), waterturblnes en
andero hydraullsahe krachtmaehines, toeren-
regulateun voor turbines daaronder begrepen 6 t.h.

84.08 Anders motoren on anders krahtmachines:

a. Veermotoren ( -eersondrijvingen) ..... 12 t.h.

b. andere. . . . . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

(1) Onder dese onderverdeling vallen s]een motoren, ten aonzien
waarvan ton genoegen van de douneambtonaren wordt aangetoond,
dat rij werkeiijk voor do uitrusting van landbouwtractoren bestemd
sijn.

Relbvent 6galement, en tout 6tat de cause, du no. 84.59
lea machines de corderie et de cAiblerie (toronneuses, commet-
teuses, machines A cAbler, etc.) pour toutes matires, h
1'exception des machines & enrouler et h pelotonner (no.
84.36) et des machines A polir (no. 84.40).

Noa. D6nomntion des marchandises Dits
applicableci

84.01 Gin6rateurs do vapeur d'eau ou d'autres vapeurs
(ohaudbres A vapour) ............... ... 6 p.c.

84.02 Apparells auxiltares pour g6ndrateurs de vapeur
d'eau ou d'utres vapeurs (doonomilsurs, our-
chauffeurs, aceumulatourws do vapour, apparils
do ramonage, do rcuplration des gas, etc.);
oeonseurs pour machines A vapour . . . . 6 p.c.

84.03 Gazognes at g6ndrateurs do gas A lau ou do gas
A Pair, avoc ou sans tours 6purateurs; g6nira-
tours d'acdtylbno (par vote humd) et g6ndra-
tours slifllatres, avo ou sans tours 6purateurs . 6 p.o.

84.04 Locomobtles (A l'exclusion des treteurs do no.
87.01) ot machines demi-flixes, k vapeur. . . . 6 p.c.

84.05 Machines i vapour d'eau os autres vapours, s p-
rdos do tours chaudlbres .......... . . 6 p.o.

84.06 Motsonr & explosion Os & combustion interne, A
pistons:

a. pour cycles:
1. munis de dispositifs d'embrayage on de

changement de vitesse non log6s dons tv
carter do moteur ............... 24 p.o.

2. sutes; parties et pites d6tach6s . . . . 18 p.c.
b. pour tractours agricoles (1) ............ 6 p.c.
c. poor autros v~hicules automobiles:

I. Moteous 6quip~s d'un dispositif de change.
ment do vitesse autre qu'automatiquo ou
semi-automatique., o do radiateur . , 24 p.c.

2. autres meteors:
A. d~pourvus de carburatur ou d'organeo

d'injection de carboront, ainsi quo do
eurs appareils do d6marrage 6lectrique

et autro 6quipoment 6lectrique (saof
les bougisi) ot do leur filtre d'air . . . 8 p.r.

B. non d6nommds. ............. .. 15 p.r.
d. poor autres usages:

i. Motours Diesel stationnires d'une puis-
sance de 5000 CV et plus ... ........ 8 p.c.

2. non ddnomms ... ............ ... 6 p.r.
e. Parties et pisces ddtachs do moteurs (y

compris lea blocs cylindros munis du vile.
brequin et do l'abre h coraes) autres quo pour
cycles ....... ................. 6 p.o.

84.07 Roues hydrmuliques, turbines at autres machines
motrices hydrauflques, yompris tours rigulateurs 6 p.-.

84.08 Autres moturs 0t machines motrices:

a. Motoure h ressort (mdcanisnss h resort) . 12 p.o.
b. outre ...................... .. ,6 p.r.

(1) No sonst admis dams cette us-position quo loe motours 8 Idgard
desquels it est justifi6, h to satisfaction do to douane, qu'ils cont r6el-
lement destin s h 6quiper des tracteurs agricoles.
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Nr. Omschrljsing Tarief

84.09 Wegwalsen met elgen meehaulsehe boweegkracht 6 t.h.

84.10 Pompon, motorpompen en turbopompen, voor
vloelstoffen (niet mechailsche pompon en
distrlbutlepompon met mesttoestal daaronder
begrpen); elevatoren voor vloeistoffen (ket-
tflgelevatoren, emmerelevatoren, bandeleva-
toron, eon .) . . . . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

84.11 Pompon, motorpompen en turbopompen, voor
Insbt of voor andere gasen, alsmede vacuum-
pompon; compressors, motorcomprssors en
turboeompressors, voor lucht en voor andere
gssen; gasgeneratoren met vrije sulgers; venti-
latore, axnjagers en dergellike:

a. Handpompen voor luchtbanden en dergelijke 15 t.h.

b. onder ...... ................... 6 t.h.

84.12 Aggregaten vor do regeling van het klimaat In
besloten ruimten, bestasande sit eon buts, warln
ecn ventilator, aangedreven door sen motor, en
eon apparatuur voor ht wizigen van tempera-
tuur on vochtigheld van lueht zsIn gemontsrd 6 t.h.

84.13 Branders voor het stoken van vuurharden met
vloelbare brandstof (verstulvlngstoestellen), met
verpoederde vsta brandstof of met gas; auto-
matsche stookinrlchtlngen, alsmede da"avoor
bestemde afsonderllike werp- en schroefstokers,
meohunische roosters, mechanischo toestellen
voor het verwQderen van as on dergelilke In-
richtingen . . . . . . . . . . . . . . 8 t.h..

84.14 ludustrile ovens en ovens voor laboratorla, met
ultsonderlng van do elektrisehe ovens bedoeld
blij post 85.11 ... .......... 6 t.h.

84.15 Keel- en vrleslstallatles, koel- on vrlesmashtnes,
koelkasten en dergelUke machines en toestelen
voor de koelthnlek, al dan Mlet elektriseh
werkend:

a. Koelkasten, koeltoonbanken, koelvitrines en
dergelijke, alsede niot-mechanmsch dol.n
darvan:

1. indien het volume buitenworko gemeten
niet meer bodroagt dan 2 m ...... ... 12 t.h.

2. andor ......... ........ .... t.h.

b. overige ...... ................. 8 t.h.

84.16 Kalanders en walsmahines, andere dan wals-
machines voor metalen of voor glas; dilinders
voor doze machines ....... . . 8 t.h.

84.17 Toestollen, apparaten en inrlehtingen (ook Indlen
elcktrisch verhit), voor do behandellng van
stoffen volgens werkwljnen waarbj tampers-
tuursveranderng nodig Is, soals warmen, koken,
brauden, roostcn, distilleren, rectIlceren, sterill-
sern, pasteurlseren, stomen, drogen, ulitdampon,
verdampon, eondenseren, afkoelon, ens., met
ultzondering van toestellen cn apparaten voor
hulshoudelljk gebrulk; nlct-elektrsche gesers
(doorstroomtoestellen) en andere heetwatertoe-
stolen (voorraadtoestellen of boilers):

a. i. en andere heetatoertoestallen:

1. voC huiehoudelijk en dergeljik gebruik . 15 t.h.

2. andore ..... ............... 8 t.h.

b. overige:
1. met elektrischo vew ing ....... 15 t.h.

2. andere . . . 8 th.

Nos. D6nomination des marchandiscs Dpita
applicables

84.09 Rouleaux compreseurs A propulsion m6canlque 6 p.c.

84.10 Pompes, moto-pompas at turbo-pompes pour It-
quides, y compris los pompes non m6e&niqueO
at les pompes dlstributrles comportant un
disposltif mesurur; 616vateurs A liquldes (A
ohapelet, A godets, A bandes souples, etc.) . . 6 p.c.

84.11 Pompes, moto-pompes at turbo-p6mpes A air at i
vide; compressours, moto-compresseurs at turbo-
compresseurs d'alr et d'autres gas; g6n6rateurs
A pistons Ubres; ventlateurs at slmilatres:

a. Pompos b main pour gonflor le pnoumatiques 15 p.C.

6. autres ....... ................. 6 p.C.

84.12 Groupes pour It eondltionnement de lair, com-
prenant dons one enveloppe commune on venti-
lateur A moteur atde dispositifs propres A modl-
fier bs temp6rature at I'humdlt6 ... ....... 6 p.o.

84.13 Brleours pour l'allmentaton des foyers, A com-
bustibles Uquldes (pulvirisateurs), A combusti-
bles solides pulv6rtsis ou A gas; foyers automati-
ques, y compris fours avant-foyers, lours grilles
mdcanlqnss, lours disposittfs m6caniques pour
1'6vacuatlon des cendras at disposltits simlalrs,
pr6sent6s Isol6ment ..... ............ 6 p.C.

84.14 Fours Industrils o do baboratolres, A l'excluslon
des fourm. leotriques do no. 85.11 . .......... 6 p..

84.15 Mat6rlel, machines ct apparells pour Ia production
do frold, A 6qulpement diectrique ou autre:

a. Armoires, comptoirs, vitrines et agencemente
frigorifiques similaireos, ainsi que leurs parties
non m6caniques:

1. d'un volume extrieur ne d6passant pas
2 m=...................... 12 p.o.

2. non ddnommfs ..... ............ 8 p.c.

b. autres ....... ................. 6 p.o.

84.18 Calandres et lannoirs, autres qua lei laminoirs A
mdtaux et les machins s A lamlner to verr;
cyilndres pour cs machines .... ......... 6 p.c.

84.17 Apparells at dlsposltifs, mime ehauff6s 6lestrique-
ment, pour le traltement do matires par des
op6rations impliquant on ohangement de tem-
p6rature, telies que le ehauffage, Ia culsson, l
torr6faction, Is distillation, [a rectification, I&
st6rillsatlon, Is pasteurisation, 1'6tuvage, le
s6hage, 1'6vaporotlon, Ia vaporisation, I& con-
densation, Io refroldlssement, etc., A I'exeluslon
des apparlls domestiques; shauffe-eau at
ebauffe-balns non dlectrlques:

o. Chauffe-eau ot chauffe-bams:

1. pour usages dometiques et usages simi.
ires ...... ................ 18 p.c.

2. soutree ...... ................ 6 p.o.

b. non d6nommd:

1. chauff6. 61etriquement .... ........ 15 p.c.

2. autres ...... ............... 6 p.o.
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Nr. Oaschrij ving Taief

84.18 Centrifuges; toestelen veor hot filtreren of solve-
ren van vioelstoffen of van gaessen:

a. Centrifuges:

1. Melkontroroers .............. . 6 t.h.

2. andere .... ................ ... 6 t.b.

b. Toestellen voor het filtreren of zuiveren ven
vloeistoffen of van galen:

I. Waterfilters met een gewicht van 10 kg
of minder ... .............. ... 12 t.h.

2. anders.................... ... 6 t.h.

84.19 Machines on toestollen, veer het reinlgen en hat
drogeon van flessen on andero bergingsmiddelen;
machines veer hot vullen, slulten, otiketteren on
capsuleren van flessen, van bussen, van zakken
of van andere bergingsmiddelon; andere ver-
pakkingsmachina; toestellen veer hot person
van koolzuur In dranken; toestellen veer hot
alwassen van vaatwerk .............. ... 6 t.h.

84.20 Weegtoestellon en weeginriehtingen, met Inbegrip
van basceules en balansen veer het tellen on
ceontroleren van werkstukken, doch met ult-
sondering van preisiebalansen met eon go-
wichtsgevoeligheld van 5 centigram of minder;
gewlehten veer weegtoestllen van Ile soorten:

a. Gewichten voor weegtoestellen van alle
soorten ...... ................. 15 t..

h. Weegtoestellen en weeginrichtingen .... 12 t.b.

84.21 Mechanlsche toestellen took indian veer hand-
kracht) veer hot spuiten, versprelden of ver-
stuiven van vlolstoffen of van poeder; bius-
apparaten (oak indien gevuld); spuitpistolen
on dergelike toestellen; zandstraaltoestellen,
stoomstraaltoestellon on dergelijke straltoe-
stelloen ....... .................. 6 t.h.

84.22 Her-, hiQs-, lad- en lesmachines en -toestellen,
alsmede machines on toestellen veer het han-
teres van goederen (111ten, skips, windasseon of
Heron, dommekrachten, takels, hi~skranen,
loopkranen, bandtransporteurs, kabelbanon,
en), met uitzondering van machines en toe-
station bedoeld bQ post 84.23 ............. 8 t.h.

84.23 Delf- on graafmachines on -toestllen, machines
en toestellen, veer grondwerken en veer grond-
boringen, stationare en andere (mechanisehe
schoppen, kolenzaagmachines, excavatoren,
sleepschoppen, egalseermachines, bulldozer-
attachments, sehrapers, enL); heimachines;
sneeuwploegen on andere sneeswruimers, andere
dan do sneeuwrulmauto's bedoeld bQ pest 87.03 8 t.h.

84.24 Machines, toestellen on werktulgen, vor land- en
tutinbouw, veer vourberelding, bewerking en
bebouwing van de bodem, rollers veer gras- en
spertvelden daronder begrepen ....... .... 6 t.h.

84.25 Machines, toestellen en werktuigen, veer hot
oogsten on veer hot dorsen van landbouwpro-
dukten; stro- on veevoederperson; gasenmeai-
machines; wanmolens en dergelke machines
veer het reinigen van graan, sorteermachines
Your eleren, veer vruchteq en veer andere land-
bouwprodukten, met ultzondering van machines
on toestellen veer do meelfndustrie, bedoeld bQ
pest 84.29 ....... ................ 6 t.h.

84.26 Melkmachines on andere machines en toestellen,
veer melkbedrijven ................ ... 6 t.h.

84.27 Person on andere toestellen, veer bet berelden van
wQn, van appeldrank on dergelke. . . . . 6 L..

Nos. Dnomination des morxchandises Drpits
applicablea

84.18 Machines at apparells centrifuges; apparells pour

Is filtration on l'6puration des llquides on des gas:

a. Machinos et appareils centrifuges:

1. Ecr6meues .... .. ............. 6 p.c.
2. autres ....... ............... 6 p.c.

b. Appareils pour Is filtration ou I'dpurmtion
des liquidee ou des ga-:

1. Filtres 6purteum d'eau, pesant 10 kg ou
moins ..... ................ . 12 p.o.

2. autre ........ ............... 6 p.o.

84.19 Machines et apparefls servant A nottoyer et A s6eher
les bouteilles ot autres ricipients; A remplIr,
fermer, dtiquetr et capsuler le boutellies, bottes,
sacs et autres r6clplents; A empaquter ot em-
bailer lea marchandises; appareils A gandIfler
lea boLssons; appareils A faver Ia vaiselle . . 6 p.c.

84.20 Apparells et Instruments do pesage, y compris lea
bascules ot balances A v6riffer les plbees uslo6es,
mats A f'ecluslon des balances sensibles A en
peids de 5 eg 0t moins; polds pour totes ba-
lances:

a. Poids pour toutes balances ......... 15 p.c.

b. Apporeils et instruments do pesage ..... 12 p.c.

84.21 Apparells m6caniques (mlome A main), A projeter,
disperser oc pulvdriser des matibres liquides on
en pondre; extIncteurs, charg6s on non; pistolets
adrographes 0t apparells smillalres; machines
ot apparells A let do sable, A jet de vapeur, et
apparells A jet slmllalres .. .......... ... 6 p.c.

84.22 Machines ot apparells do levage, do ehargement,
de d6chargement et de manutention (ascensours,
skips, treulls, cries, palans, grues, ponts-roulants,
transportours, til firiques, etc.), A I'eclusion
des machines ot appareils du no. 84.23 . . . . 8 p.o.

84.23 Machines t apparoils, fixes ou mobiles, d'extrao-
tien, do terrassement, d'excavaton os do forage
du sol (pelles m6caniques, haveuses, excavaturs,
d6capeurs, niveleuses, bulldozers, scrapers, etc.);
sennettes do battage; chase-nelgo, sutres quo
lea volturos chasse-nelge du no. 87.03 . . . . 8 p.c.

84.24 Machines, apparells 0t engins agritole ot hortLeoles
pour I& pr6paration et Is travail du sot et pour Ia
culture, y compris ia rouleaux pour pelouses at
pour terrains de sports ....... ..... .... 6 p.c.

84.25 Machines, apparells t angina pour I& r6colte at Ie
hattage des produits agricoles; presses A palite at
A fourrage; tondeuse A geson; trares et ma-
chines simialres pour fe nettoyage des grains,
trleours A eonts, A fruits et autres produits agri-
coles, i I'exclusion des machines ot appareils de
minoterle do no. 84.29 ..... ........... 6 p.c.

84.26 Machines A tralre et autres machines at apparels
do laiterle ..... ................ .. 6 p.c.

84.27 Pressoirs, fouloirs ot autres apparells de vintfica-
tion, de eldrerle et simlaires. ........... ... 6 p.o.
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84.28 Anders machines en toestellen, veer do landbouw,
veer de tuinbouw, veer do pluimveeteeit en veer
de bijenteelt, klmkasten met meehanisehe of
met thermische ultrusting, alsmed. broodma-
chinos en kunstmoeders, veer do plulmveeteelt:

- met elektrioehe voarming ......... .. 15 th.
b. eaders ....... ................. 6 th.

84.29 Machines, toestellen on worktuigen, veer de meel-
industrie on veer do behAndeling van granen on
van godrogde peulgroeten, met ultzondering
van machines, toestellen ean werktugen, wolks
in hot boerenbedru warden gebruikt ...... 8 t.h.

84.30 Machines on toestelten, niet genoemd of niet be-
grepen onder andere posten van hoofdstuk 84,
veer brood- on banketbakkeren, veer deeg-
waren-, suikergoed- on chocoladebedr~ven,
veer suikerfabrieken, veer brouwerijen of veer
het beworken of verwerken van viees, van vis,
van groenten of van fruit in hot levensmlddeien-
bedrUf ...... .................... 6 t.h.

84.31 Machines en toestellen, veer het vervaardigon van
papierstof en veer hot vervoardigen of awerken
van papier of van barton ............ ... 6 t.h.

84.32 Machines en toestellen, veer hot innaaien of veer
hot inbinden van becken, naalmachines veer
het boekbindersbedrljf dsaronder begrepen . . 6 ch.

84.33 Andere machines on toestellen, veer de bowerking
van papierstof, van papir of van karton, %nii-
machines daaoder begropen .... ........ 6 ch.

84.34 Gietmachins veer de drukkeriU, zetmachines;
machines, toestellosn n toobehor;en, veer bet
maken van clitebs, van stereotypen en derge-
like; drukletters, ellchds, platen, cilinders an
ander materel veer bet drukken; veer graflsche
doeleinden goprepareerde lithograflsche staes,
platen en ellinders (goslopen, gekorreld, gepo-
lust, ea.):

a. Cliehe.. platw il. inder st antde. ttaterieel,
veer het drukken ... ... .... 8 t.h.

b. .ndere. . . . . . . . . . . . . . . 6 t.h.

84.35 Machines on toestelln, veer de drukkerlu en veer
de grafische kust; inlegapparaten, vouwma-
chines en andero hulptoestellon veer de drukkerQj 0 t.h.

84.36 Machines on toestcllen, veer het spinnen (extru-
deren) van synthetsche of kunstmatge textiel-
stoltn; machines on toestellon, veer hot be-
reiden van spinvezels; machines en toestelten,
veer hot spinnen on hot twilnen; machines veer
hot spoelen of opwinden (inslagspoelmachines
daaronder begrepen), hot moulleren on bet
abaspelen ..... .................. 6 th.

84.37 Weefgetuwen, brelmachines, machines veer de
vervaardlging van tute, van kant, van borduur-
work, van passementwerk of van filetweefsels;
machines en tcestellen, veer het voorberelden
van garens v66r het weven, het brelen, eng.
(scheermachines, garensterkmachines, ens.) . 6 t.h.

04.38 Hulpmachines on buiptoestellen, veor do machines
bedoeld bij post 84.87 (dobby's of schaftmeceh-
nismen, lacquardmechanlsmen, ketting- on in-
slagwachters, wisselmechanlsmen voor schiet-
spoelen, enz.); delen, onderdelen en buipstukken,
waarvan kan warden ondorkend dat Qil ultslul-
tend of hoofdzakeUk bestemd zi n voor do
machines en toestellen bedoeld blU doze post
of biJ de poston 84.30 en 84.37 (spillen, vleugels,

Nos. D1nomination des marchandisoa Droitsapplicables

84.28 Autres machines 0t apparels pour I'agrlculture,
i'horticulture, I'aviculture et i'apiculture, y
comprs is gormoirs comportant des dlspostlfs
mdeanlques 0o thermiques at tos couvouses ot
616vuses pour I'avculturs:

a. chauff6s Alcctriquement ... . . . 15 p.c.
b. utres . ........... . . 6 p.C.

84.29 Machines, appareits t Chgins pour Ia minotorie et Ie
traitement des c6rdaies at 16gumes sees, & i'esci-
sion des machines, apparels et engls do type
fermler .. ........... . ........ .. p.c.

84.30 Machines ot appareils, non ddnomm6s of compris
das d'autres positions do prdsent ehapitre,
pour Ies industries do Ia boulangerie, do Ia
pitisserie, de Ia biscuiterie, des pties allmen-
taires, do Is confisere, do [a chocolaterie, de to
sucrerle, de ia brasserie 0t pour to travail des
viandes, poissos, i6gumes et fruits, A des fins
allmentalres ...... ................ 6 p..

84.31 Machines et appareils pour ia fabrication do Ia
pite celluiosique (pte & papier) 0t pour Ia fabri-
cation 0t Ie finlssage du papler et do carton. . . 6 p..

84.32 Machines et apparells poor Ie brochage et Ia
rellure, y compris lo machines k coudre Ies
fouillets ....... ................. p.c.

H4.33 Autres machines et apparells pour Ie travail de Is
pate A papler, du papier at do carton, y ceompris
Its coupeuses do tout genre ... ......... 0 p.c.

84.34 Machines A fondre 0t A composer Its caracteres;
machines, apparells et matdriel de dllchere, do
stdr6otypio 0t similaires; earactbres d'Imprime-
rio, ellchds, planches, cylitdres 0t autres organes
imprimants; piorres ilthographiques, planchos et
cylindres prdpar6es por Ios arts graphiques
(planis, gren6s, polls, ate.):

Cliche, pl-ache , cylindres et autrea organc-
impim-lt .. .......... ... 8 P.c.

b. aue . .......... .. P . .c.

84.35 Machines at apparells por I'lmprimerie 0t ia arts
graphiques, margeurs, plieuses et asutres appa-
rails auxillaires d'imprimerie .... ........ 6 p..

84.36 Machines 0t apparels pour I filage (extrusion) des
matitres textiles synthdtiques et artifficlles;
machines 0t apparells pour Is pr6paratlen des
matibres textiles; machines et mdtiers pour Is
filature 0t Ie retordage; machines A bobinor (y
compris les canetibres), moullner 0t ddvtder p.c.

84.37 M6tiers A tisser, A bonnetore, & tulle, A dontelle,
A broderie, A passementere 0t A filet; appareils
0t machines pr6paratoires pour Io tissage, Is
bonnetere, etc. (ourdissoirs, eneollouses, etc.) 8 p.o.

84.38 Machines et appareils auxllailres pour ies machines
du no. 84.87 (ratibres, andeaniques Jacquard,
case-chaines 0t casse-trames, m6canismes do
ehangement do navetts, etc.); pib6es ddtach6es
et accessoires reeonnalssables comme 6tant
exclusivement ou principalement destin6s sux
machines 0t apparells de Is prdsente position 0t
A ceux des nos. 84.30 0t 84.37 (broches, ailettes,
garnitures do cardes, peignes, barrettes, fillrs
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kaardbeslag, kammen, spindoppen, schlotspoe-
leon, bevels en shachten, valnasalden en dergelUke
niaden, platinen, brelmachnenaalden, ens.):

q. Schietapoelen .... .............. .. 12 t.h.

b. Naaden voor tule-, kant-, guipure-. broi-,
borduurmachine en dergelijke machines . . 10 t.h.

c. andre ....... ................. 6 t.h.

84.39 Machines en toestelen, voor de vervairdiging en
voor de alwerking van vitt, sowel san ht stuk
als In bepaalde vormen, machines voor de ver-
vaardiging van hoeden on hoedvormen (cloches,
euL), alsmede toostelten voer hot oprekken van
hooden ....... .................. 6 t.h.

84.40 Machines en toestellen, vor het wassen, hot
relAigon, het drogen, het bleken, hot verven, hot
appreteren en het afwerken van garens, van
weefsels en van textielwaren (wasmachines,
strQkmachlnes, person vor geconfectloneerde
artikelon, oprolmachlnes, vouwmachines, snIj-
machines on kartelmachines daaronder be-
gropen); machines voor hot opbrengen van dek-
lagen op weefsels of np andere onderlagen bI de
vervaardiglng van vloerbedekkingen, soals
linoleum en balatum; machines van de soorten,
welks worden gebrulkt vor het bedrukken van
garens, van weelsels, van vilt, van leder, van
behangselpaper, van pakpapler en van vicer-
bedekkingen (gegraveerde platen en rollon vor
dose machines daaronder begropen):

a. Wringers;

1. eloktromnechanisch., egendo:

A. 15 kg of minder ... .......... .12 t.h.

B. neer dan 15 kg .... .......... 6 t.h.

2. andere, wegende:

A. 10 kg of minder ............

B. mer dan 10 kg ..............

b. ovorig ..... ................

10 t.h.
6 t.h.

6 t.hJ'

84.41 Naslmachines (Your weefsels, vor leder, vor
schoelsel, ens.), moubelen voor naalmachines
daaronder begroepen; naalden voor naalmachines:

o. Naaimachines en ensubelen dorvoor. . . 6 t.h.

b. Naldn ....................... 15 t.h.

84.42 Machines en toestellen, vor bet bereden en hot
bowerken van huldeu on vellen, van loder of
veer hot vervaardigen van schoesel of van andere
lederwaren, met uitzondering van de nesat-
machines bedoold bQ post 84.41 ........ ... 6 t.h.

84.43 Converters, gletpanen, glietvormen voor Ingots,
gletmachines vor liner- en staalfabrloken en
veer gletrlJon:

a. Gietpamner, en gietvormen voor ingots:

I. mechanische ..... ............. 6 t.h.

2. andere ... ............... 10 t.h.

b. overige ...................... 6 t.h.

84.44 Walsstoelen, walsworken (walssiraten) an wals-
rolien .... .................. ... 6 t.h.

84.45 Geroodschapswerktulgen voor hot bowerkeo van
metalen en van metaoalearblden, met ultzonde-
ring van die bedoeld biQ de posten 84.49 en 84.50 8 t.h.

Nos. D6nomination des me~rchandises DroiteNpplicables

navettes, Ilsses et lames, aiguilles, platinos,
crochets, etc.) :

a. Navotte .... ................ .. 12 p.r.
b. Aiguilles pour m6tiors h tulle, h dentolle, I

guipures, A bonneterie, A hroder, etc.. lO p.c.

c. autres ... ................ 6 p.c.

84.39 Machines et appareils pour Ia fabrication ot Ie
flelssage du feutre, en pice ou on forme, y
ceomprs los machines do chapeflerle et los for-
mns do ehapelerle ..... ............. 6 p.c.

84.40 Machines 0t apparells pour Is lavage, le nettoyago,
I0 s6chage, I0 blanehiment, La telnture, I'appr6t
et Ie finissage des fIls, tlssus 0t ouvrages en
matires textiles (y comprIs les apparells A lessl-
ve, Ie lingo, repasser ot presser les confections,
enrouler, plier, couper on denteler lo tisss);
machines pour Ie revitement des tissus et autres
supports on vue do Is fabrication do couvr-
parquets, tels quo linol6um, balatum, etc.;
machines des types utluis6s pour ]'lmpression
des fills, tisss, foutre, cult, papler do tenture,
paplar d'emballage t ceouvre-paTquets (y com-
pris los planches et eylindres grav6s pour cos
machines):

a. Essoreusees rouleaux:
1. Alectromkcaniqucs, peoust:

A. 15kg ouoin ............. .. . 12 p.c.

B. plus do 15 kg ... ........... ..
6

p.c.

2. autree, pesant:
A. 10 kg ou moins. ............. 10 p.c.

B. plus de 10 kg ................ .. 6 p.c.
b. non d~nomnn~s ... ............. .. 6 p.-.

84.41 Machines A eoudre ([s tsss, les coults, leschaus-
sores, etc.), y comprts les moubles pour machines
k ceoudr; aigulilos pour cm machines:

a. Machines a eoudre et lours meubles . 6 p.c.

b. Aiguilles ...... ................ 15 p.c.

84.42 Machines et apparels pour in pr6paratlon at is
travail des cuis at peaux et pour Is fabrication
des chaussures at autres ouvrages en cuir on n
peau, i I'oxclusion des machines i coudro du
no. 84.41 .................... 6 p.c.

84.43 Convertlissours, pochos do eoul6e, lingotibres et
machines A couler (mouler) pour acldrle, flnd.-
rie et m6tallurgie:

a. Poche do coulbe et lingoti6res:

1. mdcaniques ..... ............. 6p. .
2. autres ...... ................ 10 p.c.

b, non d~nomm6s ... ............. .. 6 p.c.

84.44 Laminors, trains do laminotra at cylindrs de
laminoirs ..... ................... 6 p.c.

84.45 Machians-outils pour Is travail des mdtaux at des
carbures m6talliques, autres quo cellos des
nos. 84.49 at 84.50 ..... ............. 6 p.o.
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84.46 Gereedschapswerktugen voor hot bewerken van
steen, van keramische produkton, van baton,
van asbestcement en van andere dergellike
minerals stoffen, alamed vor hot koud be-
werken van gla, met uitzonderng van die be-
doeld bi post 84.49 ... ............ ... 6 th.

84.47 Gereedschapsworktutgen voer hot bewerken van
bout, van kurk, van been, van obonlet, van
kunstmatlge plastische stoffen en van dergellike
harde materialen, met ultuenderlng van die
bedoeld bl post 84.49 ... ........... ... 6 t.h.

84.48 Delon, onderdelen on toebehoren, woarvan kan
worden onderkend dat eij ultslultend of hoofd-
zakeltik bestemd zIjn vour do gereadsehaps-
werktulgen bedoeld bl do posten 84.45 tot en
met 84.47, alsmede werkstukhouders on gereed-
schapshouders, zelfopenende droadsaikoppen,
verdeelkoppen en andere specials toestellen, be-
stemd om op gereedschapswerktulgen to worden
gemontoerd; gereedschapshouders yoor hand-
gereedschap bedoeld bi do posten 82.04, 84.49
en 85.05:

a. Gereedschaps. on werkstukhouders, wegende:

1. mer dan 5 kg ..... ............ 6 t.h.

2. 5 kg of ninder ... ............ .. 10 t.h.

b. andere ................ 6 t.h.

84.49 Handgereedschap on handgereedschapswerktulgen,
welke pneumatlsoh of dote eon ingebouwde niet-
elektrlsche motor worden aangedreven . . .. 6 t.h.

84.50 Machines en toestellen, met steekvlam, veer bet
lossen, bet snhiden en bet oppervlaktharden . 6 th.

84.51 Schrljfmachlnes sender telwerk; machines vor
bet invuilen en wuarmerken van cheques .... 8 t.h.

84.52 Rekenmachlnes, boekhoudmachines, kasregisters,
frankeermachnes, machines voor do uglfte
van kaarjes en dergellike, met telwerk:

a. Frankeermsehines en dergelijke machines . 10 t.h.

b. anderm. ..... ................... 8 t.h.

84.53 ponskaartenmachines voor statistische en dergelike
doeleinden (ponmachines, controlemachines
soor ponskaartes, sorteermachines, tabelleer-
machines, reproduoeermachines, ens.) . . . . 8 t.h.

84.54 Andere kantoormachines en -toestellen (heot-
grate en stencllmachines, adresseermachines,
geldsorteer-, gidtel- an geldinpakmachines,
potloodslljpmachines, perforermachines, heeht-
machines, enz.) .... .............. .. 10 t.h.

84.55 Delen, onderdelon an toebehoren (ander. dan
koffers, hoezen en dergellike), waarvan kan
worden onderkend dot si1 ultslultend of hoofd-
zakellik bestemd oiin vor machines en toe-
stollen, bedoeld hi] de posten 84.51 tot en met
84.54:

a. van machines bedoeld bij poet 84.52, letter a,
en bij post 84.54 ... ............ ... 10 t.h.

0. ande-e .......... . .... 6 t.h.

Nos. D16nomination des marhandises Dpita
applicablos,

84.46 Machlnes-outils pour le travail do I& pterre, des
prodults edramlques, do btton, de Pamlante-
clment at d'autres matibres min6rales similaires,
et pour 1o travail i frold do vert, autree que
celles do no. 84.49 .... ............. 6 p. .

84.47 Machines-outls, autres que celles du no. 84.49,
pour to travail do bole, do I16ge, do los, de
l1bonite, des matlbres plastlques artlflclelles et
utres matlres dures slmilaires ....... .... 6 p.o.

84.48 Plbces ddtach6es et accessolres reconnalssables
cemme Rtant excluslvement ou princlpalement
destlnds us machlnes-outls des nos. 84.45 A
84.47 Inclus, y oompris lea porte-plices et porte-
outils, lea filires A d6clenchement automatique,
les disposltifs divlsours at autree dispesltlfs
spdclaux ae montant sur los machines-outlls;
porte-outils pour outlllage i main des nos.
82.04, 84.49 et 85.05:

a. Porte.pi~ees vt port-eoutils. pesant:

I. plus do 5 kg .... ............. 6 p.c.

2. 5 kg ou raoine .... ............. 10 p.

.b. autres ..... ................. 6 p..

84.49 Outfll et machines-outlls pneumatiques on A
moteour autre qu'dlectrlque Incorpori, pour
emplol A la main ..... .............. 6 p..

84.50 Machines et apparells aux gas pour Is soudage,
le eoupage et la trampe superflelelle . .. . 6 p..

84.51 Machines A 6rlre no ceomportant pas de dispositif
do totalisatlon; machines A authentifler le
chbques ..... ................. ... 8 p.c.

84.52 Machines A calculor; machines A 6erre dltes
(comptables), caisses enreglstreuses, machines A
affranchr, i 6tablir lea tickets t simllialres,
comportant on dispositif de totallsation:

a. Machines & alfranchir Is corcespondance et
,nachines simioaires .... ........... 10 p.c.

b. autree ..... ................. ... 8 p.c.

84.53 Machines A statlstique et similalres A caries per-
fordes (perforatrlces, v6riflcatriees, trleuses,
tabulatrices, multlpllcatrces, etc.) ........ .. 8 p.c.

84.54 Autres machines a appareills de bureau (dupllca-
tours beotographiques ou A stencils, machines A
Imprimer les adresses, machines A trier, A comp-
tr et A encartoucher les plbces do monnale,
apparells A taillet les crayons, appareuls A per-
fnrer et agrafer, etc.) ............ 10 p.c.

84.55 Pieces ddach6ea et accessolres (autre quo lea
eofrets, lea housses et similaims) reconnaessables
eomme 6tant exclusivement ou prlnctpalement
destin6s eun machines et apparells des nos. 84.51
A 84.54 Inclus:

a. do machines des noe. 84.52 a at 84.54 . . . 10 p.c.

b. tuttes ... . . .. .. . . . . .. .. p.c.

352- 15
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Nr. Omrahrijving Tarief

84.56 Machines en toestellen, veer het sorteren, bet
zlften, bet wassen, hot broken, bet malen, hot
mengen van arde, van sten, van ertsen en
van andere vaste minerale stoffen; machines
en inctellen, veer hot person, bet vormen of
bet gleten van vaste minerale brandstoffen, van
keramishe specie, van cement, van gipe of van
andere minerale stoffen in peder- of in pasta-
vorm; machines veer bet maken van glet-
vormen van sand .... ............. ... 6 t.h.

84.57 Machines en teestellen, veer bet vervaardlgen en
voer bet warm bowerken van giss of van gla-
work; machines veer hot samenstellen van
elektrlscbe, elektronlsehe an dergeljke lampen
en buizen ..... ................. .. 6 t.h.

84.58 Verkoopautomaten (met ultzondering van behen-
dighelds- en kansspellen), Sais die veer post-
sogel, veer sigaretten, veer choeolde en veer
levenamiddelen .... .............. ... 6 t.h.

84.59 Machines, toestellen an mechanisohe werktuigen,
niet genoemd of slet begrepen onder andere
posten van hoofdstuk 84:

a. complete utortbakken vor sanitaire instal.
latiee. ..... ................. .. 15 t.h.

b. andere ....... ................. 6 t.h.

84.60 Vormkasten veer gleterijen; gletvormen on andere
vormen van de soorten, welks gebrulkt warden
veer metalen (met ulteondering van gietvormen
veer Ingots), veer metaalcarbiden, veer glas,
veer minerale steffen (keramisehe masse, beton,
cement, ens.), veer rubber on veer kunstmatige
plastiscbe steffen:

a. vor machines .... ............. ... 6 th.

b. -mdm ..... ................. .. 12 t.h.

84.61 Kranen en andere dergelitke artikelen (reduceer-
ventleis en termostatisch werkende kleppen
daaronder begrepen), veer leldingen, veer
ketels, veer reservoirs, veer bakken en veer
dergellike bergingsmlddelen:

a. warvan kan worden onderkend dot zij
uitaluitend betemd nzijn vowe de constructie
van vliegtostcllen ............... .. 6 t.h.

b. andere:

1. Ventielen vowe luehtbanden ........... 6 t.h.

2. andere. ................... .IS t.h.

84.62 Kogellagers, nealdlagers, rnllagers to dergelljke
lagers. ....... .................. 6 t.h.

84.63 Drtjfwerkassen, krukken on krukassen, kussen-
blokken on lngerschalen, tandwolen., wrivIngs-
wlelen, tandwielkesten on andere overbreongings-
mechanismen veer hot opvoeren, vertregen of
anderslins regelen van de snotbeld, vllegwlelen,
rtemscblJven (takelblokken dearonder begrpen),
koppelingen, koppolingserganen (koppelng*-
mofit, elastishe koppoltngen, eL), bowege-
lljke koppelingen (cardankoppolingin, oldbem-
koppelngen, ens.):

a. niet flexibele drijfwerkaeseeoen e r k e

1. vorn motoren van motorrijwielen of van
rijwielen .... ............... .18 t.h.

2. ndere ........ ................ 6 t.h.

b. ovenige ...... ................. 6 t.h.

No. Dnonination dee mexchandises Dpitaapplicables

84.56 Machines et apparells & trier, cribler, laver, con-
casser, broyer, m6langer los tores, pleres,
minerals et sucres matibres minirales sellides;
machines 0t apparells & agglom6rer, former on
mouler las combustibles milnireux sodes, los
pates ciramlques, IS ctment, IS plitre et autrs
matlbres min6reles 0n poudre on on pite; mach.
nes & former las moes de fonderie on sable . 6 p.c.

84.57 Machines at appareils pour la fabrication 0t Is
travail i ehand du verre 0t des ouvrages en verro;
machines pour I'assemblage des lampes, tubes
ot valves d1ctriques, 61ectronlques et stimllals 6 p.c.

84.58 Apparells do vent. automatiques dent le fonction-
nement no repose pas snr I'adresse on 10 hasard,
tels quo distributours automatiques de timbres-
poste, cigarettes, ehoolat, comestibles, etc. . . 6 p.c.

84.59 Machines, apparelts et ongtns mcaniques, non
dinommds of compris dons d'autres positions
de prisent ohapitre:

a. Chae d'ean complbtes, pour installations
seniteies ........... . . 15 P.c.

b. eutree ............ . . p. .

84.60 Cbist de fonderie; moules t ceoqullles des types
utillsfs pour las m6taux (autres qua las lingo-
ibres), les carbures m6tilliques, IS vorre, las

matibres minirales (plites cdramtques, biton,
elment, etc.), io eaouthouc et los matbres
plastiques nriflciolles:

a. pour machines ..... ............. 6 p..

b. eutree. ....... ................. 12 p.c.

84.61 Articles do roblnettere ot autres organes srallaires
(y compris los dtendours et los vannes ther-
moetatiques) pour tuyauteries, ohaudlibres,
rservolrs, euves et autres contnants aimllalres:

a. roconnambivbles omme 6tant 0xclu5ivement

utilisables dane Ia construction des rdrodynes 6 p.c.

b. autree:

1. Valves pour pneurnatiques ... ....... 6 p.c.

2. non dbnomms .... ............ .. 15 p.c.

84.62 Roulements do tns genres (i billes, A aguffles, i
galets on & rouleaux do toute forme) . . . .. 6 p.c.

84.63 Arbres do transmission, manlvelles ot vllebroqulns,
pallers et eoussinots, engronages at roues do
friction, rdducteurs, multiplleateurs 0t varlaturs
do vitese, volants 0t poulls (y ceompris les
poulles & mouflas), embrayages, organes d

m
ac-

eouplement (manhons, acceouplements lasti-
ques, etc.) t joints d'artleulation (do cerdan,
d' Oldham, etc.):

a. Arbres, manivelles at vilebrequins:

1. pour moteurs de cycles ............ 18 p.s.

2. autree ......... . ... . 8 p.c.

b. non dfnomm .... . . ............. 6 p.o.
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Nr. Omehrijring Tarief

84.64 MetalloplastLshe pakklng; stllen of assortlmenten
van pakkingringen en andere pahkingstukken,
van vers hlllende samenstelling, voor machines,
voor voertuilges en voor buisleidlngen, geborgen
in zakjes, In enveloppen of in dergelUke bergings-
middelen:

a. metalioplastische pakking .... ........ 6 t.h.
6. andere ..... ................. .. 10 t.h.

84.65 Delon en onderdelen, van machines, van toestellen
on van mechanlsche werktulgen, niet gonoemd
of niet begrepen onder andere pocten van hoofd-
sink 84 en oWet voorzien van elektrische ver-
bhndlngsstukken, van slektriseh gelsoleerde
delen, van spoolen, van ceontacten of van anderl
elektrotechnische delon ..... ........... 8 t.h.

Noo. Dnomination deo marcheadises Droita
applicables

84.64 Joints m6tlloplastlques; jeux'ou assortlments de
Joints de composition diff6rent pour machines,
v6hieules et tuyauteries, pr6sent6s en pochottes,
onvoloppes on emballages analogues:

o. Joints m6talloplastiques ............ 6 p.c.
b. sutres ....... ................. 10 p.c.

84.65 Parties et pibees dtach6es do machines, d'appa-
tilts et d'engins m6eanlques, non d6nomm6es
ni comprises dans d'autres positions do pr6sent
ohapitte, no comportant pa do connexions
61ectriques, de parties lsoles dlectriquement, de
bobinages, do contacts on d'autres caract6rs-
tiques 61ectriques ......... .......... 6 p.c.
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HOOFDSTUK 85 CHAPITRE 85

Elektrlsche machines, apparaten en toestellen; artlkelen voor Machines et apparells 6lectriques et objets servant & des usages
elektrotechnisch gebrulk 6lectrotechniques

AANTEKENINGEN

1. Van dit hoofdstuk zijn uitgezonderd:

a. elektrisch verwarmde dekens, kussens, voetzakken en
dergelijke artikelen; elektrisch verwarmde kleding,
schoeisel, oorwarmers en dergelijke artikelen, welke op
de persoon worden gedragen;

b. werken van glas bedoeld bij post 70.11;

c. clektrisch verwarmde meubelen (hoofdstuk 94).

2. Artikelen, welke zowel beantwoorden aan de om-
schrijving van post- 85.01 als san die van de posten 85.08,
85.09 of 85.21, worden ingedeeld onder &-n der latate
drie posten. Kwikdampgelijkrichters met metalen vat
worden evenwel steeds onder post 85.01 ingedeeld.

3. Tot post 85.06 behoren, voor zover het elektromecha.
nisehe apparaten betreft van de soorten, welke gewoonlijk
voor huishoudelijk gebruik gebezigd worden: •

a. stofzuigers, vloerwrijvers (boenmachines), apparaten
voor het malen, mengen, enz. van voedings. en genot-
middelen, vruchtenpersen en ventilatoren voor woon.
ruimten en dergelijke, ongeaeht het gewicht;

b. andere toestellen, "vegende niet meer dan 20 kg, met
uitzondering van toestellen voor het afwassen van
vaatwerk (post 84.19), van wasmachines voor linnen.
good, enz. (post 84.18 of post 84.40, naar gelang het cen-
trifuges of andere machines betreft), van strijkmaehines
(post 84.16 of post 84.40, naar gelang het kalanders,
- mangels - of andere machines betreft), van naai-
machines (post 84.41) en van elektrothermische toe-
stellen bedoeld bij post 85.12.

Nr. Omochejsing Tarif

85.01 Generatoren, elektromotoren en roterende om-
vormers; transformatoren en statisehe am-
vormers (geltlkriehtern, ens.); smoorspoelen en
zelfinductiespoelen:
a. Delen en onderdelen .............. ... 8 t.h.
b. andere. wegende per stuk:

I. 10 kg of minder ..... ............ 12 t.h.
2. -ee dan 10 kg .............. . 8 th.

85.02 Elektromagneten; permanents magneteo, ook
Indlen clet gemagnetlneerd; magnetlache en
elektromagnetlche opspanplaten en werkstuk-
houders; elektromagnetische koppelingen, gang-
wlssels en remmen; lastmagneten ........ 10 th.

85.03 Elektrisehe elementen en elektrsehe batterijen . 15 t.h.

85.04 Elektrische aceumulatoren:
a. Accumulatoren:

I. alkalsemha .... .............. ... 10 t.h.
2. andero .... ............... .. 20 t.h.

b. Accumulatorplaten:
I. veer alkalische wcumulatoren ....... .0 t.h.
2. andere. .... ................ .. 20 th.

c. andere delen en onderdelen:
I. van isolerend materias, niet voorzien van

metalen deles ................ ... 8 t.h.
2. overige .... ............... ... 10 t.h.

NOTES

1. Sont exclus de ce chapitre:

a. los couvertures, coussins, chancelibres et articles simi-
laires chauff(s 6lectriqnement; len v6terments, chaussures,
chauffe-oreilles et autres articles chauff~s 6lectriquement
se portant sur la personne;

b. les ouvrages en verre du no. 70.11;
c. len meubles chauff6s 6lectriquement (chapitre 94).

2. Les articles susceptibles de relever A la fois du no. 85.01
et den non. 85.08, 85.09 ou 85.21 sont class6s dans ce trois
derni~res positions.

Toutefois, le mutateurs A vapour de mercure It cove
m6tallique restent compris au no. 85.01.

3. Le 85.06 couvre, soos r~serve qu'il s'agisse d'appareils
6lectrom6caniques des types communment utilis6s A6 des
usages domestiques:

a. le aspirateurs de poussitres, cireuses parquets, broyeuer
et m6langeurs pour aliments, prosne-fruits et ventilateurs
d'appartements de tous poids;

b. les autres appareils d'un poids maximum de 20 kg, b6
l'exclusion des machines & laver Is vaisselle (no. 84.19)
des machines b6 laver le linge, etc. (nos. 84.18 ou 84.40,
selon qu'il s'agit de machines centrifuges ou non), des
machines I repanser (nos. 84.16 ou 84.40, solon qu'il
s'agit de calandres o non), des machines & coudro (no.
84.41) at des appareils 6lectrothermiques do no. 85.12.

Nos. D6nomination des maochandises Dpitsapplicablos

85.01 Machines g6nfrstrices, moteurn et convertsseuu
rotatIls; transformateurs et eonvertliseurs sta-
tiques (redresseurs, etc.); boblnes i r6actlon et
sells:
a. Parties et pioces drtachea .. ... . 8 p.c.
b. autren, pest par unite:

1. 10 kg ou moins .............. ... 12 p.c.
2. plus do 10kg .... ............. 8po.

85.02 Electro-almanta; almants permanents, magn6tiss
on non; plateaux, mandrlns et antres dlspostitlfs
magn6tiques on 61oetromagndtlques simlafres
do fixation; aecouplements, embrayages, varia-
tears de vitesse et freins 6lectromagn6tlques;
ttas de lvage 6lnetromagn6tiques ...... 10 p.o.

85.03 Plus 6lectrlques ...... .............. 15p.c.

85.04 Acesumulatear ilectriques:
a. Accumulatrurn:

1. alealins ...... ............... 10 p.c.
1. sutres. ...... ................ 20 p.o.

b. Plaques d'accumulaturs:
1. aloin. ...................... 10 p..
2. autres . ...... ................ .0

c. autres parties at pi~ces d6tach6es:
1. en matibres isolantes, sans parties m6tal.

liques .... ................ ... 8 p.c.
2. non d6nomm&es ................ .. 10 p.c.
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Nr. Omshrijving Tarief

85.05 Elektromechanisch handgereedschap en elektro-
mechanische handgereedschapswerktulgen (met
Ingebouwde elektromotor) ........... ... 12 t.h.

85.06 Elektromeehanische toestollen vor huishoudelQk
gebruik (met ingebouwde elektromotor) . . . . 12 t.h.

85.07 Elektrische $cheerapparaten en elektrisehe ton-
douses (met lngebouwde elektromotr) . . .. 12 t.b.

85.08 Elektrische ontstekings- en starttoestellen voor
exploslemotoren en voar verbrandingsmetoren
(magneto's, dynamo-magneto's, ontstekings-
spoelen, ontstekingsbougles en gloelbougies,
starters, ens.); generatoren (dynamo's) en
automatische schakelaars, welke bi daze mo-
toren warden gebrulkt:

a. Ontokingsbougi e. .............. .. 10 t.h.

b. andere .......... .............. 12 t.h.

85.09 Elektrlsche verlichtlngstoestellen en elektrlsche
signaal- en waaschuwlngstoesteiien, elektrische
rultewissers en elektrische teestellen am lsaf-
setting op of am hot beslaan van ruten tegen te
gaan, voor riwielen en vor motorvoertulgen:

a. Verlichtingstoostellen:

1. woar rijwiolen, rijwieldynarno's dasronder
begrepen. ...... ............... 18 t.h.

2. andere ..... ............... . 20 C.h.

b. overigo ..... . ........... 12 t.h.

85.10 Draagbare elektrische (ampen, bestemd em met
elgen energiebron to werken (met elementen of
batterijen, met accumulatoren, met lngebouwde
dynamo, ens.), andere don die bedoeld bU post
85.09:

a. Voiligheidslampen roar mijnwerkera . . . 6 t.h.

b. ndere. . . . . . . . .. . 18 t.h.

85.11 Elektrische ovens vor industrieel gebrulk of vor
laboratorlumgebruik, toestellen vor de behan-
doling van stollen door Inductieve of door dldlek-
trische verwarming daronder begrepen; elek-
trische machines on apparaten, em to lasen of
em to solderen on dergellike machines en appa-
raten am to sniden:

-. Oven, wegendo:
1. meer dan 1000 kg ..... ...... . . 6 t.h.

2. 1000 kg of minder .............. ... 8 t.h.

b. andore, wegendo:

1. moer dan 10 kg ............ 8 t.h.
2. 10 kg of minder. ............... .. 12 t.h.

85.12 Elektrische geisers en andere elektrtsche het-
watertoestellen en elektrische dompelaars; elek-
trische toestellen voor verwarming van woon-
ruimtes en veor ander dergelik gebruik; elek-
trethermische teestellen veer haarbehandeling
(eoals haardroogtoestellen, haargolftoestellen,
verwarmingsapparaten voor frseerijzers, enz.);
elektrtsche strijkijzers; elektrothermlsche toe-
etellen veer huishoudelJk gebruik; verwar-
mingselementen (weerstanden), andere dan die
bedoeld bU post 85.24:

a. Vermaringoelornenton (woertanden) . . . 10 th.

b. andore . .......... .... 15 t.h.

85.13 Elektrische .toestellen voor .linteletonle en voor
lintelegrafle, toestellen vor hot overseinen
met draaggolt daaronder begrepen . . . . 12 t.b.

Noe. dnominstion do marchandises Drai s
.pplicables

85.05 Outs at machines-outils diectromdeaniques (A
moteur Ineorpord) pour empol A ila main . . . 12 p.o.

85.06 Apparells dlectromdcaniques (A moteur ineorpord)
A usage domestlique ................ .. 12 p.o.

85.07 Raseirsettondeusesdlectriquesimoteorincorpor6 12 p.c.

85.08 Apparells et disposltffs 6lectrlques d'allumage et
do ddmarrage pour moteurs A explosion ou A
combustion interne (magndtos, dynamo-magna-
tos, bobines d'allumage, bougles d'aliumage at
de ehauffage, ddmarreurs, ete); gdndratriees
(dynamos) at conjoncteurs-disjonteurs utilsds
avec ces meours:

a. Bougie. d'allungo ..... ........... lO po.

b. autre ......... ............... 12 p.o.

85.09 Apparells 61ectriques d'dclairage et de signalLsation,
essule-glaces, ddgivreurs et dlspositilfe antibude
61ectriques pour cycles et automobiles:

a. Appareils ddclairage:

1. pour bicyclettes, y compris leurs dynamos 18 p.o.

2. autree ..... ................. 20 p..

b. non ddnomua ........ .... 12 p.c.

85.10 Lampes d1ectriques portatives destlindes A fone-
tionner au moyon do leur propre source d'dnergle
(A piles, A accumulaturs, 6leetromagn6tiques,
etc.), A I'exclusion des appareils du no. 85.09:

.. Lmpes de aret,6 p.r mineure ...... 6 p..

b. sutres .... . ......... 18 p.c.

85.11 Fours d1ectriques Industrteils ou de laboratoires, y
eompris les apparels pour le traitement therml-
qua des matibres par induction ou par pertes
didleetriques; machines et appareils 6lectriques
A souder, braser en couper:

. Fours, pesant:

1. plu do 1.000 kg ... ........... . 0.6 p..

2. 1.000 kg oun mo ........ 8 p.c.

b. sutres, psant:

1. plus de 10 kg .... ............. 8 p.
2. 10 kg o moin ........ ... . 12 p.-.

85.12 Chauffe-eau, chauofe-balns ct thermoplongeurs
lioctriques; apparells 61ectriques pour le

chaufiage des locaux et pour autres usages
slmilalres; apparells 6lectrothermiques pour
Ia colffure (sbche-cheveux, apparels A friser,
chauffe-fers A frser, etc.); fers A repasser diectri-
ques; appareils 61ectrothermiques pour usages
domestiques; rdslstances chauffantes, autres
quo cellos do no. 85.24:

a. RStistanoeo chauffantes .. ..... 10 p.c.
b. outre ..... ......... . . 15 p.o.

85.13 Appareils 6lectriques pour Ia tMldphonio ot I&
tdldgraphie par fil, y compris leos apparells do
edldcommunicailon par courant porteur . . . 12 p.c.
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Onnschrijvhig Tartef

85.14 Microfoons en statoven daarvoor, luldsprokors,
olektrisohe laagfrequontversterker ......... 10 t.b.

85.15 Zend- on ontvangstoesetln voor radiotelefon of
voor radiotelegrafie; sond- on ontvangtoestellen
vor do radiu-omroep on do televislo (die met
Ingebouwde grammofoon daaronder begrepen)
en telovisiocamora's; radio- en radartoestelln
voor navigattedoueoinden, your plaatsbepallng,
voor pulling, sour hoogtemetlng of sour be-
diening op afstand:

a. Ontvangtoesteoen voor radiotolofonio, voor
radiotelegrafie, voor radio-omroep en vonr
televiie (gecombinerde ontvang- en cend-
toestelle on ontvangtootellon met inge-
bouwvdo gracofoon daaronder begrepen);
ai dan niot afgewerkte hasten, meubelen,
ens. vor dew toostellen ... ......... 20 th.

b. Rodio. en radartoetleon voor navigatie-
doeeinden, voor plAstabepaling, vonr poiling,
voor hoogtemeting of voor bediening up
afstand ...... ................ 10 t.h.

c. andor ..... ................. 12 t.h.

85.16 Elektrsoho ignsaltoestellen (andere dan die your
de overbrenging van berichten), vollighelds-,
controi- on bedtosingstoestellen, your spoor-
on tramwegen of Your ondere verkeorswegen
(havens on vllegvelden daarondor begropen) . - 10 t.h.

85.17 Elektrischo toestellen voor hoorbare of zichtbare
signalon (bellen, sirenes, signaalbordon, alarm-
toestellen tegon diefstal of brand, tnn,), andere
dan die bedoeld biU post 85.09 of bU post 85.16:

a. Beilen on ignaaltoosteelon voor woningen,

aanwijsbordon en drgelike ... ........ 12 t.h.

b. andere .... ................. ... 6 t.h.

85.18 Eiektrisehe condensaloren (caste condensatoron,
draaloondensatoren en regelbare of Instelbare
condensatoren):
a. Draaicondensatorn ............... 15 t.h.
b. andere ............ .... 10 t.h.

85.19 Toestellon sour bet Inschakelen, ultschakelen, em-
schakelen, aansiulten, regelen of verdelen van
on voor bet beviligen legen elektriche stroom
(schakelaars, relas, zekerisgen, overspanaings-
veiligheden, contactdozen en eontactstoppen,
aansluitdosen on aansiuitkasten, enz.); weer-
standen (andere dan verwarmingsweerstanden),
potentiometers en reostaten; automatische
spanningsrogelaar mot weerstand, met smoor-
spool, met trilcontaclen of met motoraandrjving;
schakelborden on verdelborden, met uitzonde-
ring van telofoonsobakeiborden ........ .. 10 t.h.

85.20 Elektrische gloelampen on -buizen (met giool-
draad) en elektrische gasontladingslampen en
-bulzen, voor verlichtingsdoeleinden of vor
ultra-violette of tnfra-rodb stralen; booglampen;
olektrisho flitlehtlampen (overspanntngs-
lampen) sour gebrulk bi hot fotograferen . . . 12 t.h.

85.21 Elektrononbuizen (met verhit katbodo, met
koudo kathodo of met lotokathode, andere dan
die bedoeld bij post 85.20), goals luchtledige, dan
wel met damp of met gas gorulde bulzon (kwik-
dampgelkrlchtbuizen daaonder begropen),
kathodestraalbulcen, buinon voor televisiecame-
ra's, enz.; foto-elektrische coen; kristaldiodes,
- triodes ens. (b.v. transistors); genonteerde
plito-elektrsche kristallen:

a. fotW.elektrische coeon; gemonteerde pi o-
elektrische kristallen ................ 10 t.h.

b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

Nos. D6nomination des narchandiss Droits
applicables

85.14 Microphones 0t lours supports, haut-parlours et
amplificateurs 6lectriques de basso fr6quence 10 p.c.

85.15 Apparells do transmission et do rdception pour Ia
radiot616phonie et la radiotdligraphie; appareils
d'6mlssion 0t de reception pour In radlodiffusion
ot appareils do t16vision, y coompris les rdcep-
teurs combin6s avec sn phonographs et los
appareils do prises de vues pour tildvislon;
appareils do radioguidage, do radioddltction, do
radiosondage 0t de radiot6licommande:

a. Appaeils de roception pour radiotlphonie,
radiotdldgraphie, radiodiffusion et t16vision,
y compris leo 6metteurs-r6cepteura et los
r6cepts combin6s avoc un phonographe;
cages ou cabinets et moubles, finis on non,
por co appareils ... ............ .20 p.c.

b. Appareils de radioguidage, de radiodtection,
de radiosondage et de radiot6l6commande. 10 p.c.

c. atre ...... ................. 12 p.c.

85.16 Apparells 6lectrques de signalisation (autres quo
pour Ia transmission do messages), do s6curit6,
de contrble 0t de commando pour votes forries
0t autres vole de communication, y compris
leos ports et los adrodromes ............. .10 p.c.

85.17 Apparlls leciriques de slgnalisatlion acoustlque
ou vlsuelle (sonnertes, sirbnes, tableaux annon-
ciateurs, appareis avertisseurs pour Ia protection
contre Ie vol ou I'icende, etc.), autres quo
cou des nos. 85.09 at 85.16:
a. Installations domestiques do sonnerie ot do

sognalisation, tableaux annonciatours ot
similaires .... ............... .. 12 p.c.

b. autres ........ ................. 6 p.c.

85.18 ,ondensateurs 6leuciques, fixes, variables on
aJustables:

a. variables. .... ................. 15 p.c.
b. autre ....... ................. 10 p.c.

85.19 Appareillage pour Ia coupure, 10 sectionnement,
Is protection, I branchement ou Ia connexion
des circuits dlectriques (interrupteurs, commu-
tateurs, rolabs, coupe-circuits, paraoudres, prises
do courant, buttes do Junction, etc.); r6sistan-
ces non chauffantes, potentiombtres 0t rh6ostats;
rdguiateurs automatiques do tension i commu-
tation par risistance, par Inductance, & contacts
vibrants ou A moteur; tableaux do commando
ou do distribution ... ............. .. 10 p.c.

85.20 Lampes et tubes electrlques A incandescence ou
A d6charge pour I'dclarage o los rayons ultra-
violets on Infrarauges; lampes A are; lampes 8,
allumag klectrique utlises on photographic
pour Is production de I& lumibre-6clair . . . . 12 p.c.

85.21 Lampes, tubes 0t valves diectroniques (8 cathode
chaude, It cathode froide on A photocathode,
autres quo coux du no. 85.20), lis quo lampes,
tubes 0t valves A vide, & vapeur ou i gas (y
comprils los tubes redresseurs A vapeur de mer-
eure), tubes cathodlques, tubes 0t valves pour
apparels de prises do sues en t61iviston, etc.;
celluies photo-dlctrques; diodes, triodes, etc.
& oristal (transistors, par example); cristaux
pidno-dlectriques monts:

a. Cellules photo.ulectriques; cristaux pico-
61ectriques mWonts ........... 10 p.c.

6. autres ............ .... 12 p.c.
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Nr. Omchrijiog Tariaf

85.22 Elektrtehe machines, apparaten on toestallan,
let genoemd of nlet begrepen onder andere

posten van hooldstuk 85 ............. .. 10 t.h.

85.23 Gelsalearde kabels (coaxtle kabals dasronder
begrepen), dread, band, strippen, staven, ens.,
vor hot gelaeden van elektrieltelt (ook Indian
gevernist of gelakt - eogenaamd emalldraad -
of anodlsch geoxydeard), a dan nlet oorsten
van verbindlngsstukken:

a. op bepasldo lengto geaneden on voorien
van contactstoppon, eontactatrippen of
ander contactmateriaal. ........... .12 t.h.

b. andere:
I. met loden mantel, dan wel met meteal

veraterkt .... .............. .. 12 t.h.
2. golsolcerd met gagummerd dock, mat

rubber of met kunstmatige plastische
stoffen .... ............... .. 12 t.h.

3. overigo. .... ............... ... 8 t.h.

85.24 Werkstukken an voorwarpen, van kael of van
gralet, ook Indian verbonden met metaal, vor
elaktriseh of elektroteehnisch gebrulk, soals
koolborstels ver elektrlsche machines, kool-
spiltsen vor lampan, warkstukken voor ele-
menten of vaar microfoons, elektroden vear
ovans, vaar Issapparaten of ver Installates
vaer alektrolyse:

a. voorzien van contactogen, contactetrippen
of ander contactmaterial. .......... ... 8 t.h.

b. andere, wegende:

1. 50 kg of meer ................ ... 2 t.h.
2. minder dan 50 kg ................ 6 t.h.

85.25 Isolatoren 0ngeaeht do stat waarvan o lizin ver-
vaardigd ...... ................. 10 t.h.

85.26 lsolerenda werkstukken, geheel van isolerend
materlaal of wel voorlen van daarln blq het
gieten, person, enz. aangebrachts eenvoudlge
metalen verbindlngsstukken (b.v. nippels met
schroefdraad), vor elektrlsche machines, toe-
stellen of Installatles, met uitzonderng van de
Isolatoren bedoeld bUJ post 85.25:

a. Isolatickragen van keramische stoffen voor
ontatekingsbougiem ................ 5 t.h.

b. -d d ......... ............. 8 t.h.

85.27 Isatatlebulzen en varhindlngsstukken daarvoor,
van onedel motsel, Inwendlg gelsoleerd . . .. 8 t.b.

85.28 Elektrotehnisehe delen an onderdelen, van ma-
chines of van apparaten, slet genomd of slet
begrepen onder andere posten van hoofdstuk
85 ........ .................... 10 t.h.

Nee. Ddnomination des marchandises DToits
applieebles

85.22 Machines at apparells ilectriques non dinomm6s
nl comprls dane d'autres positions du pr6sast
ohapltr ....... ................. to p.c.

85.23 Fills, tresses, eAbles (y eompris lea tables coaxiaux),
bands, barres at elmilatres, Isol6s pour 'les-
trlt6 (m~me laqus ou oxyd6s anodlqument),
munls o non do pces de connexion:

a. coupee do longuour et munis do pisces do
connexion ...... ............... 12 p.c.

6. asutee:
1. avec enveloppe de plomb ou arrn
d'autres m6taux .. .... .... 12 p.c.

2. iwslol avec do la toile caoutchout6e, avee
do caoutchouc ou aveo des matidres pleeti.
ques artificialles ...... .... 12 p.c.

3. non d6nomm6s ... ............ .. 8 p.c.

85.24 P16es at objets an aharbon o as graphite, avoc
oa sans mdtal, pour usages dlactrlques o
6lectroteehnlques, tels qua balals pour machines
dletrlques, eharbons pour lampes, piles on
microphones, 61actrodes pour fours, apparells de
soudage ou installations d'dlectrolyse, e8.:

a. munis d'oeilleta, de borneoa ou d'autres pikoes
do connexion ....... . ... . 8 p.c.

b. autree, pemant:

I. 0 kg ou plus ..... . .... . 2 p..

2. moins de 50 kg ....... . . 6 p..

85.25 Isolateurs an toutos matlbres .......... .. 10 p.c.

85.26 Pies Isolantes, entlbrement an matibres Isolantes
o0 eomportant da simples plbees m6talllques
d'assamblage (douilles i pas do vte, par example)
noy6es dam ta masse, pour machines, apparells
at Installations 6lectriques, k Iexclusion des
Isolateurs do no. 85.25:

a. Corps en mati~ros cramiques pour hougies
d'allumage .. ...... ..... 5 p.c.

b. autros ................. 8 p.o.

85.27 Tubes Iselateurs at laurs plbees do racceordement,
en mdtauX commons, i3al63 Int6riourement . . 8 p.c.

85.28 Parties at plbees ddtaeh6es 61eetrtques de machines
at apparells, non ddomm6es sl comprises dane
d'autres positions du prdsent ahapltre . . . . 10 p.c.
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AFDELING XVII

VERVOERMATE IEEL

AANTEKENINGEN

1. Deze afdeling omvat niet de goederen bedoeld bij de
posten 97.01, 97.03 en 97.08 en evenmin priksleden, bob-
sleden en dergelijke (post 97.06).

2. Van de posten van deze aldeling, welke betrekking
hebben op delen, onderdelen en toebehoren zijn de navol-
gende artikelen uitgezonderd, ook indien zij kennelijk voor
vervoermaterieel bestemd zijn:
a. pakking, sluitringen en dergelijke artikelen, ongeacht de

stof waarvan zij zijn vervaardigd (in te delen als werken
van de stof, waarvan zij zijn vervaardigd of onder post
84.64);

b. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin
van aantekening 2 op afdeling XV;

c. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 82
(gereedschap);

d. artikelen bedoeld bij post 83.11;
e. machines en apparaten, bedoeld bij de posten 84.01 tot

en met 84.59, alsmede delen en onderdelen daarvan;
artikelen bedoeld bij de posten 84.61 en 84.62 en over-
breigingsorganen (drijfwerk) bedoeld bij post 84.63, voor
zover deze overbrengingsorganen motordelen zijn;

]. elektrische machines, toestellen en apparaten, alsmede
elektrische apparaten en elektrisch toebehoren (hoofd-
stuk 85);

g. instrumenten, toestelen en apparaten, bedoeld bij een
der posten van hoofdstuk 90;

h. uurwerken (hoofdstuk 91);
ii. wapens (hoofdstuk 93);
k. borstels, welke onderdelen van voertuigen zijn (post

96.02).
3. Als delen, onderdelen entoebehoranin de zin van de hoofd-

stukken 86 tot en met 88 worden niet aangemerkt: delen, onder-
delen en toebehoren, waarvan niet kan worden onderkend dat
zij uiteluitend of hoofdzakelijk bestemd zijn voor voertuigen
of voor goederen bedoeld bij een der posten van afdeling XVII.
Indien een deel, een onderdeel of een toebehoren beantwoordt
aan de omschrijving van twee of meer posten van deze af-
deling, moet liet worden ingedeeld onder de post waarvan
de omschrijving aansluit bij bet voornaamste gebruik,
waarvoor dit deel, onderdeel of toebehoren zal dienen.

4. Vliegtoesteilen, welke speciaal zijn gebouwd om tevens
als voertuig op de grond te kunnen dienen, worden aange-
merkt als vliegtoestellen.

Automobielen, welke zich zowel op het land als in het
water kunnen voortbewegen (amfibievoertuigen), worden
aangemerkt als automobielen.

5. Vervoermiddelen en andere artikelen, bedoeld bij een
der posten van afdeling XVII, waaraan delen ontbreken of
welke niet afgewerkt zijn, worden ingedeeld als complete of
afgewerkte voertuigen of artikelen, mits zij daarvan de
esaentiile kenmerken vertonen.

6. Voor zover niet anders is bepsald, worden complete
of als compleet aan te merken vervoermiddelen en andere
artikelen, bedoeld hij en der posten van deze afdeling,
welke in gedemonteerde of in niet gemonteerde staat zun,
ingedeeld als gemonteerde vervoermiddelen of als-gemon.
teerde artikelen.

SECTION XVII

MAT2RIEL DE TRANSPORT

NOTES

1. La prisente section ne eomprend pas les articles vis6s
aux nos. 97.01, 97.03 et 97.08, ainsi qua leas luges, bobsleighs
et si-ilsires (no. 97.06).

2. Ne sont pas considiris comme rentrant dans las
positions de la prisente section consacries aux parties,
pices ditaches et accessoires, mime lorsqu'ils sont recon-
naissables comme destinis & du matkriel de transport:
a. lea joints, rondelles et similaires en toutes matilres

(rigime de Is matilre cMstitutive on no. 84.64);

b. lea parties, pi6ces et fournitures d'emploi giniral au sans
de aIs note 2 de la section XV; .

c. lea articles du chapitre 82 (outils);

d. lea articles du no. 83.11;
e. les machines et appareils repris sous le nos. 84.01 A 84.59

inclus, ainsi que leurs parties et pices ditaches; lea
articles visis aux nos. 84.61, 84.62 et lea organes de
transmission du no. 84.63, pour autant qu'ils constituent
des pibces intrinsques de moteurs;

f. les machines et appareils 6lectriques, ainsi que les ap-
pareillages et accessoires Mlectriques (chapitre 85);

g. les instruments et appareils du chapitre 90;

h. lea articles d'horlogerie (chapitre 91);
ii. lea armes (chapitre 93);
k. les brosses constituant des 6ldments de vdhicules du no.

96.02.
3. Au sens des ohapitres 86&s 88, la mention partie, pi~es

ddahi&8 d accsoiies, ne couvre pas lea parties, pices et
accessoires qui ne sont pas exclusivement ou principalement
destinis aux vihicules on articles de la prisente section.
Lorsqu'une partie, place ditachie on accessoire eat suscep-
tible de ripondre Is Is fois aux spicifications de deux o
plusieurs positions de la section, elle doit 6tre clase dans
la position qui correspond I son usage principal.

4. Les avions spicialemert constituis pour pouvoir Atre
utilisIs IA s& fois pour Is navigation airienne et comme
vihicules terrestres sont consid6ris comme avions.

Les automobiles spicialement construites pour 6tre utilisies
IsIs fois commevihicules terrestres at comme bateaux (voitures
amphibies) sont considdries comme voitures automobiles.

5. Les vdhicules et autres articles de la section, incom-
plets ou non finis, sont classis avec ces vihicules ou articles
complets on finis, pourvu qu'ils en prisantent les caractiris-
tiques essentielles.

6. Saul dispositions spiciales contraires, lea vihicules at
autres articles de Is prisente section, complets ou considiris
comme tels, sont, lorsqu'ils sont pr6sents I l'6tat dimonti
on non assemblI, classis de Is mime manilre que les vihicules
at articles montis.
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HOOFDSTUK 86 CHAPITRE 86
Rollend en ander materleel veer spoor- en tramwegen; niet Vhlcules et mattriel pour voles ferrdes; appareils de
elektrische signaal- en waarschuwngstoostellen voor hot signallsation non 6lectrlques pour voles de communication

verkeer

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. dwarsliggers van hout (post 44.07) of van beton (post
68.11), voor spoor- en tramwegen;

b. materieel voor spoorbanen, bedoeld bij post 73.16;
c. elektrische signaal. en waarschuwingstoestellen, bedoeld

bj post 85.16.

2. Assen, wielen, wielstellen, wielbanden, klemringen,
binnenwielen en andere delen van wielen, onderstellen,
draaistellen, wisseldraaisteilen en soortgelike onderstellen,
draagpotten (vetpotten en oliepotten), reminrichtingen van
alie soorten, buffers, koppelhaken en andere koppelingen,
vouwbalgen en carrosseriedelen, vallen onder post 86.09.

3. Behoudens het bepaalde in aantekening 1 hiervoor,
worden onder post 86.10 onder meer ingedeeld: samen-
gevoegde sporen (draagbare en andere), draaischijven,
draaibruggen, stootblokken of stootbokken en vrije ruimte-
profielen. Tot die post behoren eveneens beweegbare sein.
schijven, beweegbare seinarmen en seinpalen, toestellen
voor de bediening van overwegbomen, omuzetstoelen voor
wissels, toestellen voor de bediening op afstand en andere
niet elektrisehe mechanische signaal-, waarschuwings-,
veiligheids., controls, en bedieningstoestellen voor alle
verkeerswegen, ook indien zij zijn ingericht om elektrisch
te worden verlicht.

Nr. Oraschrij sing Tarief

86.01 Stoomlocomotioven en stoomralltractors; tenders 12 t.h.

86.02 Elektrische loomsotoevn an elektrische railltrac-
tor (met accumulatoren of sander elgen energle-
bron) ..... .................. ... 12 t.h.

86.03 Andere Iscomotleven en andere railtractors . . . 12 t.h.

86.04 Motorwagens vesr spoor- en tramwegen en rail-
auto's (draistos met motor) ........... .. 12 t.h.

86.05 Personenrlltugen, bagagewagens, postwagens,
hospltaalwagens, celwagens, meet- en controle-
wagons en andere speciale wagons, vesr spoor-
en tramwegen ..... ............... 12 t.h.

86.06 Rldende werkplaatsen, kraanwagens en andere
dienstwagens, vor spoor- en tramwegen, rail-
lorries (dralsines sander motor) .......... 12 t.h.

86.07 Goederenwagens vor spoor- en tramwegen, ook
Indien vsr smalspoor .... ........... 12 t.h.

86.08 Containers on dergelike laadkisten (tankeontai-
nets daaronder begrepen), Ingericht en ultgerust
ver hat vervoor met ongeaeht welk vervor-
middel:
a. van hout ........... . . 18 t.h.

b. van andor- stoffen:

I. Tankcontainers van plastijser, va plat-
steal of van aluminium ......... 10 t.h.

2. andere .... ................ ... 15 t.h.

NOTES

1. Le prdsent chapitre ne comprend pas:
a. les traverses en bois (no. 44.07) ou en baton (no. 68.11)

pour voies ferr6es;
b. Is mat6riel pour voie ferries repris an no. 73.16;

c. lea appareils 61ectriques de signalisation du no. 85.16.

2. LUs essieux, roues, roues mont6es sur essieux (trains de
roues), bandages, frettes, centres et autres parties de roues,
lea chAssis, boggies, bissels et autres trucks similaires, lea
boites A essieux (boites & graisse et A huile), les dispositifs
de freinage de tons genres, les tampons de chocs, les crochets
et syatAmes d'attelage, les soufflets d'intercirculation et
articles de carrosserie rentrent dane Is no. 86.09.

3. Sons rtserve des dispositions de Ia note I ci-dessus,
rentrent notamment dana le no. 86.10 (materiel fixe): les
vois assembl6es (portatives on non), lea plaques tournantes
et ponts tournants, les butoirs et gabarits. Rentrent 6gale-
ment dans le no. 86.10 les disques et plaques mobiles et lea
s6maphores, lea appareils do commands pour passages A
niveau, les appareils d'aiguillage an sol, les postes de ma-
noeuvre A distance et autres appareils mcaniques non
Mectriques de signalisation, de s6curitd, de contrdle et de
commands pour toutes voice de communication, m~me s'ils
comportent des dispositifs accessoires pour l' clairage
61ectrique.

No. Denomination des machandise Droitsapplicables

86.01 Locomotives at Iocotraeteurs A vapeur; tenders. . 12 p.c.

86.02 Locomotives et loeotracteurs 6leetrlques (A &cn-
mnlateurs o & source eztdrloure d'6nerglo) . 12 p.c.

86.03 Autres locomotives et locotracteurs .......... 12 p.c.

86.04 Automotees (m~mo pour tramways) 0t draislnes
A metear ..... ................. .. 12 p.c.

86.05 Voltures A voyageurs, fourgons i bagages, voitures
postales, voltures sanltalres, volturs cellulairs,
vultures d'essais at autres voltures sp6clales,
pour voles ferres ... ............. ... 12 p.c.

86.06 Wagons-atellers, wagons-grues et eatres wagons
do service pour voles ferres; dralstnes sans
moteur ....... .................. 12 p.c.

86.07 Wagons et wagonnets pour Is transport sur rail
des marchanidises ... ............. .. 12 p.c.

86.08 Cadres et containers (y compris lee containers-
elternes et lee contalners-riservolrs) pour tons
modes de transport:

a. en bois ....... ................ 18 p.c.
b. en autres matitres:

1. Containerv.citernes et containers-rfser.
voirs, en t6le do fer ou d'ier, ou en
aluminium ......... .... 10 p.c.

2. autres ......... . .... . 15 p.c.
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Nr. Omschrijving Taxief

86.09 Delen on onderdelen, van rollend spoor- en tram-
wegmaterleel:

a. Asen. wielbanden en binnenwielen, wielen
en wielstellen .... ............ . 8 t.h.

b. andere .... ................. .. 10 t.h.

86.10 Vast materteel voor spoor- en tramwegen; niet
elektrische mechanische signaal-, waarschu-
wings-, vetlighelds-, controle- en bedlenlngs-
toestellen, voor hot verkeer; delen en onder-
delen daarvan:

a. samengevoegde sporen .......... 6 t.h.
b. ander ..... ................. ... 10 t.b.

Noo. Ddnornination des marchandise Droites
applicables

86.09 Parties et plbcos d6tach6e do v6hicules pour voles
forrdes:

a. Essieux; bandage s et centres de rmuem;
rmuee et trains do rmue ......... .... 8 p.c.

b. autres ..... ................. .10 p.C.

86.10 Matirlel fle de voles ferrdes; apparells micani-
ques non dlectriques do signallsatlon, do sdcurilt,
do contrOle at do commande pour toutes voles do
communication; lours partles et plbces ddtach6es:

a. Vojes ossembl6es . ........ . 6 p.c.
b. autree . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 p.c.
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ItOOFDSTUK 87

Automoblelen, tractors, rijwlelen, motorrljwlelen en andere

voertulgen, voor vervoer te lands.

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van dit hoofdotuk worden als
tractors (trekkers) aangemerkt alle motorvoertuigen, welke
speciaal zijn gemaakt om andere werktuigen, voertuigen
of lasten te trekken of voort te duwen, ook indien zij
voorzien zijn van eon bergplaats of laadplaats van bijkom-
stige betekenis voor bet vervoer van gereedschap, zaad,
mestatoffen, enz., mits dit vervoer verband houdt met bet
voornaamste gebruik van de tractor.

2. Chassis met cabins, voor automobielen, worden inge.
deeld onder post 87.02 en niet onder post 87.04.

3. Kinderfieten, welke niet als gewone rijwielen zijn uit-
gevoerd of welke niet van kogelagers zijn voorzien, worden
niet ingedeeld onder post 87.10, doch onder post 97.01.

4. Onder de onderverdeling b 1 van post 87.01 en onder
de onderverdelingen a van de posten 87.02, 87.04 en 87.05
worden slechto voertuigen, chassis en carrosserien (compleet
of niet compleet) ingedeeld, welke bestemd zijn voor de
montage-industrie en welke in niet gemonteerde staat
worden ingevoerd. De samenstellende delen en onderdelen
van bedoelde voertuigen, chassis en carrosserien worden
bij invoer belast met een invoerrecht als in onderstaande
lijst is aangegeven:

1. Groepen van samengevoegde onderdelen, be-
doeld bij onderverdeling a-2 van post 87.06 (1) 24 t.h.

2. Banden en velglinten, van rubber, voor wielen 24 t.h.

3. Bladveren, een. of meerbladig, wegende per stuk:

A. 20 kg of meer ..... .............. .. 15 t.h.

B. andere ..... ................. .... 8 t.h.

4. Explosiemotoren en verbrandingsmotoren, met
zuigers:

A. voorzien van een versnellingsmechanisme
(ander dan automatisch of halfautomatisch)
of voorzien van een radiator ......... .. 24 t.h.

B. andere:

I. zonder vergasser of injectie-orgaan, ook
zonder elektrisch starttoestel en andere
elektrische uitrusting (behalve de bou-
gies) en zonder luchtfilter ....... .... 8 t.h.

II. overige ...... ............... 15 t.h.

5. elektrische accumulatoren en delen daarvan:

A. Accumulatoren, andere dan alkalische, als-
mede accumulatorplaten daarvoor . . . 20 t.h.

B. andere ...... ................. ... 10 t.h.

6. elektrische verlichtingstoestellen en delon daar-
van ....... ................... ... 20 t.h.

CHAPITRE 87

Voltures automobiles, tracteurs, cycles et autres
v6hlcoles terrestres

NOTES

1. On ontend par tracteurs, a sens do pr6sent chapitre,
leo v6hicules moteurs essentiellement congus pour tirer ou
pousser d'autres engins, v6hicules ou charges, m~me s'ils
comportent certains am6nagement accessoires pormettant
le transport, en corr6lation avec leur usage principal, d'outils,
do esmenceos, d'engrais, etc.

2. Les chAsis de voitureos automobiles, comportant one
cabins, rentront dans Is no. 87.02 et non dane le no. 87.04.

3. Le no. 87.10 ne comprend pas leo cycles pour enfants
qui ne sont pas construits A Ia maniire des cycles du modile
usuel, ni oeux qui ne comportent pas de roulements A billes;
ces articles rentrent dans Is no. 97.01.

4. Nesontadmisdanlesous-positions 87.01bl, 87.02a,
87.04 a et 87.05 a, que lea vlhicules, chassis et carrosseries
complete ou incomplet, destin6s A l'industrie du montage,
pr6sent46s 8 l'8tat non assemblS. Los diff6rentes parties et
pisces constitutives de ces v~hicules, chAssis et carrosseries
sont imposables comme suit:

1. Groupes de pisces assembl6es via6s A la sous.
position 87.06 a 2 (1) ......... . 24 p.c.

2. Bandages, pneumatiques, chambres A air et
flaps en caoutchouc, pour roues ......... ... 24 p.c.

3. Ressorts 8 flexion, 8 lames simples o super-
pos6 s, posant par piece:

A. 20 kg ou plus ....... ............. 15 p.c.

B. autres ...... ................... 8 p.c.

4. Moteurs A explosion ou 8 combustion interne,
8 pistons:

A. 6quip s d'un dispositif de changement de
vitesse autre qu'automatique on semi-auto-
matique, ou de radiateur .. ........ .24 p.o.

B. autres:

I. d6pourvus de carburateur o d'organes
d'injection de carburant, ainsi que de
leurs appareils de d6marrage 6lectrique
et autre 6quipement 6lectrique (sauf les
bougies) et de leur filtre d'air . . . 8 p.c.

II. non d~nommto ... ........... ... 15 p.c.

5. Accumulateurs 61ectriques et leurs parties:

A. Accumulateurs autres qu'alcalins et leurs
plaques ........ ................ 20 p.c.

B. autros ...... ................... 10 p.c.

6. Appareils 6lectriques d'6clairage et leurs parties 20 p.c..

(l) Groepen vn samengvoegds onderdelen, welke als sedanig com- (1) Leo ssemblages coestitunt des cerrossries compltes ou in-
plete of niet complete carroesorien zijn, worden evenwel onder post completes rel~vent, toutefois, du no. 87.05.
87.05 ingedeeld.
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7. andere elektrische uitrusting (1):
A. elektrothermische apparaten ... ....... 15 t.h.
B. andere:

I. Ontstekingsbougies ........... .. 10 t.h.
II. Dashboardkokjes ............. ... 8 t.h.
I1. overige ........ ............. 12 t.h.

8. Instrumentenborden (dashboards); niet elek-
trische meet- of controle-instrumenten:
A. Daahboardklokjes ............... ... 8 t.h.
B. andere ...... ................. 12 t.h.

9. Delon, onderdelen en toebehoren, voor carrosse-
riedn (spiegels, zetels, sloten, garnituren en be-
slag daaronder begrepen):
A. van onedel metaal, onbewerkt of eenvoudig

bewerkt in de zin van aantekening 7 op afde-
ling XVI ...... ................ 6 t.h.

B. Sloten van staal, ook indien met bijbehorende
sleutels .. .................... 8 t.h.

C. andere ...... ................. 15 t.h.

10. Chassisramen en delen daarvan, wielen van
plaatijzer of van plaatstaal en delen daarvan;
velgen van bjzer of van staal wegende mer dan
30 kg; brandstofreservoirs; radiators ....... 15 t.h.

11. Delen en onderdelen, niet bedoeld bij de num-
mers 1 tot en met 10 hiervoor .......... ... 6 t.h.

Nr. Omchrijving Tarief

87.01 Tractors (trekkers), ook Indlen met ier:

a. Landbouwtractore (2) ... .......... 6 t.h.
b. andere:

1. in nset gemonteerde taet on bestemd
voor do montage-ondustrie . ....... als is aan

gegovan in
aatoke-
fing 4 op
hooffdstuk
87

2. averi e ...... ............... 24 t.h.

87.02 Automobilee, ongeacht de soort van de motor,
vOOr personenvervoer (sportauto's en trolley-
bussen daaronder begrepen) of voor gooderen-
vervoer:
a. in niet gemonteerdo staat en bestemd vor

de montage-industrie ............ ... als is aan
gegeven in
aantoke-
ning 4 op
Hoofdetuk
87

b. ander ..................... ... 24 t.h.

87.03 Autmobtelen voor bljzondere doelsindol, anders
dan voor.he eigeniJke vervoer, soals takel-
wagens, brandweerauto's, ladderauto's, veeg-
auto's, snesuwrulmauto's, sproelauto's, krnan-
anto's, soekllcht- en schUnwerprauto's, work-
pialsatso's, r6ntgenauto's on dergelqke auto-
moblelen ..................... 24 t.h.

(1) Radio-elektrieche apparaton woren evenwel onder post 85.15
ingodeeld.
fl) Onder iandbouwtractoe worden verstaan tractors, weke blijkens
hon bouw en inrichting kennelijk zijn beotemd om in hot landbouw-
bedrijf to worden eangowend.

7. Autres 6quipements 6lectriques (1):
A. Appareils 6lectro-thermiques.
B. autres:

I. Bougies d'allumage ....
I. Montres do bord .....

Ill. non d~nomm~s .....

. . . . 15 p.c.

. . . . . 10 p.O.
8 p.C.

. . . . . 12 p.c.

8. Tableaux de bord; instruments de mesure ou d6
contr~le, non 6lectriques:
A. Montres de bord ... ............ .. 8 p.c.
B. autres ...... ................. 

1 2 p.C.

9. Parties, pilces d6tach~es et accessoirs, de car-
rosserie (y compris les glaces, siges, serrures,
ferrures et garnitures):
A. en m6taux communs, bruts o simplement

ouvrds au sens du chiffre 7 des notes rela-
tives/ la section XV .... .......... 6 p..

B. Serrures en acier, mAine avec lous clefs . . 8 p.C.

C. autres ...... ................. 15 p.c.

10. Cadres porteurs de chAssis et leurs parties;
roues en t~le de for ou d'acier et louts parties;
jantes en for oo On acier pasant plus de 30 kg;
r6servoirs A carburant; radiateurs ....... 15 p.c.

11. Parties et pioess d6tach6es non vis6es ci-dessus 6 p.c.
Droit

Nos. D6nomination des marchandises applcables

87.01 Trastmwsr. y oomprls lea traetours-treals:

.. Trtour agriooles ). . .......... 6 p.c.

b. sutres:
1. 5 INla t non aanbl, poue tindustrie du

montage ..... ............... Rdgime
pr6vu & Is
note 4 do
pre6nt
chapitre

2. non d6nomm .... ............. 24 p.e.

87.02 Voltures automobles A tos moteurs, pour Is
transport des personnes (y compris Its voitures
do sport st lIs trolleybus) ou des marhandises:

a. & l'6tat non assombI6, pour l'indutrie do
montage ..... ................ lsgime

pn~vu & is
note 4 du
pr6eeont
chapitro

b. autre. ....... ................. 24 p.-.

87.03 Voltures automobiles A sages sp6detax, autres
quo.pour Is transport pesprement d1t, teiles quo
voltures-d6panneses, voitores-pompes, vo-
ture-6ehelles, voitsres-balaysses, voltures
ohasse-nelge, voitures-dpandsses, voltures-
groes, voltures-proJecteurs, voitures-atellers,
voltures-radlologlques et fmiralr.s ..... .. 24 p.c.

(1) Les appareiLs radio-61octriques evlvent, toutofois, do no. 85.15.

(-) Par trateurs agrieolee, on entend lo tractours dont Ia construction
ot i'aAmagement indiquent qu'ils sent destinde A 6tre utili.6 dene
des exploitations agrioolea.

O
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Nr. Ornschrijving Tarief

07.04 Chassis met motor, voor motorvoortulgon bodoold
bJU do posten 87.01 tot an met 87.03:

d. in niot gemontoordo stoat on bestemd voor
de montage-industrie ............. .. als isan-

gogoven in
santeke-
ning 4 op
hoofdtuk
87

b. andro ........ .... ......... .. 24 t.h.

87.05 Carrassorlgn voor motorvoertulgen bodoeld bU do
posten 87.01 tot on met 87.03, eabdnes draronder
begrepon:

a. in niet gemonteerde staat on boatetd voor
de montage-industrie .... .......... al is san.

gegoven in
asoteke.
ning 4 op
hoofdatub
87

b. andere ..... ................. .. 24 t.h.

87.06 Delen, onderdelon on toebehoron, v0r motor-
voertulgen, bodoeld bli do postan 87.01 tot on
met 87.03:

a. Groopen van samengevo gde onderdelon.
als zodanig niet bodoeld bij onderverdeling
b van doe pos

t 
en niet bodoeld bij oen

andere post van hot tarief:
i. voor landboowtractors (1) ....... . 0... t.b.

2. andore ... . . . .. .. .. . .. . 24 t.h.
b. andere delon en ondordelen, alsmede too.

bhoren:

I. van carraoOerien:
A. Vor- on achterburnponr .......... 15 t.h.

D. andere:

I. van onedole metabon, onbeworkt
of eenvoudig bewerkt in do zin van
santekenng 7 op afdeling XV. . . 6 t.h.

II. overigo .... ............. 15 t.h.

2. voor de overhenging en voor do stur-
inrihtiog:
A. Koppelingen on versnellingsbakken,

ook indion samengevoogd on ook indien
met ingebouwde dolon van do remmen 6 t.h.

B. Aebterbruggen on asan vor voorwiel.
aanruijving; carters. waarin hot vr-
onellingsnochanime on het differen.
tioel is ingebouwd, ook indien vor.
zion van trnsnissieorganen ......... 6 t.b.

C. Stuurtoestellen, ook indion voortien
van venmellingshefboom of van hand.
remhefboom ............... . . t.h.

D. Iloenmen.. . . ............. . . t.b.

E. Koppelingeaaaon, dilstributieasn, bal.
ladeasson en drjfaon; gegofde
assen; drijfslangen; tanddrjfwerken . 8 t.h.

F. ovOrig................... 6 t.h.

(1) Onder doe ondetvrdeling vyalen allon groopen van samen-
gevoegde .onderdelen, ton asnsien wasrvan ton gonoegen van de
douaneambtennan wordt sangetoond, dat sij werkelijk voor de
samonsteling van landbouwtratore bestemd zijn.

Nos. Ddnomination des maxchandisea Droita
7ppli0ables

87.04 Ch~ssis des vOhleules automobiles renrLs &us nos.

87.01 A 87.03 Inelus, avoe moteur:
a. A l'Atat non assembl6, potr l'industrio du

montage ................

b. entree ..... ..................

87.05 Carroseles des vdhloules automobiles reprls &us
nos. 87.01 A 87.03 trains, y comprls leos cabnes:

a. & l'6tat non assembl, pour l'industrie do
montage ..... .................

R6gime
pr6vu/& Is

note 4 du
persent

ohapitr-

24 p.o.

RWgime
pr6vt hla
soo 4 du
prsent
ehapitre

b. aoutres ..... ................. .24 p.o.

87.08 Parties, pbees ddtaebos at aeossolres des vdhi-
Bules automobiles repris aug nos. 87.01 & 87.08
lucius:

a. Groupos de picoas oasembl6es non viad
comme tels dana to sous-position b ot dana
one autro position du tarif:

1. pour tracteurs agrieoles (t) ...... 6 p.c.
2. autres ........... .... 24 p.c.

b. autres parties, pibeos d6tachos ot acces.
soires:

1. de carroaserie:

A. Pare-choes et barres do protection . . 15 p.o.
B. autres:

1. on m6taux commun, bruts ou si-
plement ouvra ao sons do chiffre
7 de notes relatives & I& sotion XV 6 p.0.

I. non d6nonma ........ ..... 1 p.c.

2. de transmisoion 0t de direction:

A. Embravages ot boltes do vitesse, m~me
seemblda et mgme comportant de
parties do freins ineorpor6es dans low
Atrocture .... ............. .... p.c.

B. Ponta-arribre 0t essoux propuleurs.
bores do raoanism oonstitutes par
1. dispositif do chanoment do vitao
at lea organoo do diff6rentiel, logdA dana
un ctter common, potrvues ot non
des organe de transmission .. ..... 0 p.o.

C. Directions avec o sana levier do ehan.
gement de vitee ou de frein & main . 8 p.a.

D. Freins .... .............. .... p.o.
E. Arbee at demi-arbres d'embrayage,

de distribution, do changement do
vitos, de transmission; arbes eanno.
b6., arbres do oommande; engrenagos .6 p..

F. non ddnommnd .a ..... . . 6 p..

(1) Ne sent admis daa cotte sous.poaition quo lea grouPos do plbe0s
asemblka & l'6gard desquels il cat josuifit. & I satisfaction do I&
dooane, qu'ils sent r6ellement destiodo & qoipar deatrvtoursa agr"
colas.
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Nr. Ormhrijving Tarief

3. andere:
A. Chasisramen; wielen van plastijoer of

van ploatateal; velgen van ijzer of van
ataal, wegende meor dan 30 kg; brand-
atofreservoirs. .............. ... 15 t.h.

B. Draagase n ................ ... 6 t.h.

C. Schekbrekers ................ 6 t.h.
D. Radiators ................... 15 t.h.

E. overige ...... .............. 6 t.h.

AANTEKENING. Delo en onderdelen. van goederen bedoeld bij
onderverdeling b van poet 87.06. worden ingedeold ale die gooderen.
tenzij zij ale odanig ondor eec ndore post van bet tarief zijn be.
grepen.

87.07 Trausportwagentles, vorkheftruoks, trekkers veer
perronwagentes en dergelijke motorvoertulgen,
ongeaeht de snort van de motor, veer bet ver-
veer of voer bet hanteren van goederen In werk-
plaalsen, In magazinen, op bouwterrelnen, enL;
delen en onderdelen dacrvan:

a. Transportwagenties, vorkheftrucks, trekkers
voor perronwagentjes en dergelijko motor.
voertuigen:
1. met con hefverinogen van 6dn meter of

meer ..... ................ ... 8 t.h.

2. andere:
A. elektrinche .... ............ .. 20 t.h.

B. overige ...... .............. 24 t.h.
b. Delen en onderdelen:

1. Groepen van samengevogde onderdelen,
als adanig niet bedoeld bij andere poten
van het tarief ................. al voor de

goederen
bedoeld bij
onderver-
doling a
van post
87.07

2. ndero ..... ................ ... 6 t.h.

87.08 Gevechtswagens an pantserauto's, met, of sender
bewapening; delen en onderdelan daarvan:

a. Gevechtswagene; delen on onderdelen daar-
van () .... ................. .. vrij

b. Panteerauto'e:
1. complete voortuigon; groopen van somen.

govoogde onderdlen, als zodanig niet
bedoeld bij andere posten van bet tarief 24 t.h.

2. Delon on onderdelon. ............ .ala voor
delen en
ondordelen
van de
utomo-

bielen be-
doeld bij
ondorvec-

deling b
van post
87.06

87.09 Mterrljwielen en rljwtelen met hulpmotor, eok
Indien met zijpanwagens; zljpanwagens vor
motoreQwlelen en veer rtlwlelen .......... 24 t.h.

87.10 Rl~wtelen (bakfletsen en dergellike daronder be-
grepen) sender motor ..... ........... 18 t.h.

Nos. Ddnomination des marchandises Draits
applieables

3. autres.

A. Cadres portours do chssis; coous en
t~le de for ou d'acier; jantes on for ou
en acier pesoat plus de 30 kg; r~ser.
voirs A, carburant .... .......... 15 p.c.

B. Essieux portours .... .......... 6 p.c.

C. Amortisseurs de suspension .. ..... 6 p.o.
D. Radiaters ..... ............ 15 p.c.
E. non d6nommds .............. ... 6 p.c.

NOTE. Le parties ot pices d6tarhes des articles relevant de Ia
sos-position 87.06 b sent classdes comme cos articles, pour autant
qu'lle ne aoient pas viedes ailleurs.

87.07 Charots de manutentlen automobiles (porteurs,
traeteurs, gerbeurs et slmilalres) A tons motaurn;
lours parties at p1bees d6taeh6es:

o. Chariots:

1. gerbeours, 6levant & owe hauteur d'on mb-
tre ou plus .... .............. .. 8 p.o.

2. antres:
A. dlectriques. ............... .20 p.c.
B. non ddnomm6e. ........... .. 24 p.c.

6. Parties at pi~c"s ddtachdes:

1. Groupee de pi~cos aeerbl6es non via&
comme tels dan une autre position do
tarif ..... ................ .Droite des

chariota do
no. 87.07a

2. autres ...... ................ 6 p.c.

87.08 Chars at automobiles blnd6es de combat, arm6s

on non; leurs parties at pliboes ddtaches:

a. Chars de combat; tours parties et pi6dce
d6tach6es (1) .... ........... . . . exemption

b. Automobile blind6ea do combat:

I. Vhicule complete; groupes do pi6ces
aseembldes non vises comme tels dane
une autre position do tarif .......... 24 p.c.

2. Parties et places d6tachdes ......... .. Droits des
parties,
pices;
ddtach6es
et acces-
soiree, do
no. 87.06b

87.09 Motocycles at vtloelpldes avec moteur auxilltlre,
avee on sans side-cars; side-aon pour motocyoles
at tons v6loclpbdes, prnsent6s Isoldment . . . . 24 p.o.

87.10 V61ocipldes(y eomprlelestrlporteurnetnlmllalres),
sans moteour ...... ............... 18 p.c.

(1) Hiereoder vallen aseehts do delen on onderdelon, wa-evan ten (1) Ne sont admicee dane cotte o pou-sition quo leo parties o pibees
genoegen van do douanaambtenaren wordt aangetoond. dat zij d6tachmee I I'dgard desquelles il eat juatifid, & Ia satisfaction do 1s
werkelijk bestaed zijn vor govechtewagene. douane, qu'ellea sent r ellement destin~ee & 6quiper dee chars do

combat.
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N. Omschrijring Tarief

87.11 Invalldeniagns met mechanlscha voortbeweglng
(ook Indian met motor) .............. .. 12 th.

87.12 Delen, onderdelen on toobehoren, van do voer-
tulgn bedoald bUi do posten 87.09 tot on met
87.11:

a. Groopen van samengovoogde onderdelen,
ale odanig niet bedoeld bij onderverdoling

b van done post on niet bodoeld bij son andere
post van hot tarief:
1. voor mrtorrijwielen, voor rijwielen met

hulpmotor of voor zijspanwagen .... 24 t.h.
2. voor rijwielen onder hulpmotor . ... 18 t.h.
3. ander ..................... .. 12 t.h.

b. endore delen en onderdelon, alomede toebe.
horen:
1. buisvorroige delon (buinon en verbindinga-

stukken), niet ineengezet, van onedel
metaal ..... ............... ... 8 th.

2. andere:

A. voor rijwielen met hulpmotor woorvan
do cilinderinhoud 50 cm of winder is
on welke met trappers kunnen worden
voortbowogen .... ........... 15 t.h.

B. voor rijwielen met ndere hulpmotor,
vonr motorrijwielen on voor zijopan.
wagons ...... .............. 18 t.h.

C. voor rijwielen eonder hulpmotor:

I. vernnellingsapparaten (d~raileurs),
veranellingonaven en terugtraprem-
nov00. ................. ... 10 t.h.

II. andere ................ .. 12 t.h.
D. ovrige ....... .............. 12 t.h.

87.13 Kinderwagens, invalidenwagns an ziokenwagens,
nonder mechanlsehe voortbeweging; delen an
onderdelean daarvan:

a. Kinderwagens ..... ............. 18 t.h.

h. Andre wagono .... ............. . .12 t. h .
e. Delen on ondordelen .......... 12 t.h.

87.14 Anders voertulgen nonder elgon boweegkraeht an
aanhangwagons voor voertulgen; delen an onder-
delen daarvan:

a. Kamp-rwagens:
1. niot gemonterd ................ .. 10 t.h.

2. gomonteerd ..... ............. 12 t.h.

b, overige ...... ................. 12 t.h.

Nos. Ddnomination des marchandises Droitbsapplicables'

87.11 Fautulls 01 Obhenlen oimllaires nose m6canlnma
do propulion (mime 8 moteur), sp6eialment
constrults pour lIre utills6s par lea invaldes . . 12 p.o.

87.12 Parties, plbces d6taeh6as at acoessoires des v6hi-
cules repr&usone s. 87.09 A 87.11 oInUS:

a. Groupes do pieces asoemblbs non vise
comme tels dan Ia sous-ponition b ou dane
one autro position du tarif:

1. poor motocycles, v6locipbdee Ar motour ot
side-cor ..... ............... .24 p.c.

2. pour v6locipodes sons moteur ..... 18 p.o.

3. autres ...... ................ 12 p.o.

b. Parties, pi6ces d6tachoo at accessoireo:

1. Pi6ces tubulaires (tubes et roceords) non
asaembl6eo, on mbtaux commune .... 8 p.c.

2. autrea:
A. do v61ocipbdes o. rootour d'une

cylindr6o de 50 cm2 on roins et pouvant
Atre propuls6. par p~doles ..... 15 p.c.

B. d'autres v6lociptdes avoc motour, do
motocycloe ot do nidearn..... 18 p.c.

C. de vblocipde sans motour:

1. Ddraillours, moynux & changement.
de vitoeese t moyeux & frmin par
r6tropddalage .............. 10 p.c.

11. autres . . . . . ... . . . 12 p..
D. non d6nomm6s .............. .12 p.c.

87.13 Voltures sans mbeanlsme do propulsion pour Ia
transport des enfants at des malades; leus
parties at plbees d6tachdes:

a. pour Io transport des enfants . ..... 18 p.c.

b. autree ............ .... 12 p.c.

c. Parties ot pisces ddtachb e. ......... . 12 p.c.

87.14 Autres vdhleules non automobiles at remorques
pour tons v6hicules; laeurs parties at pilees
d6tah6es:

a. Remorques pour I camping:

1. non montes ........ .... 10 p.o.
2. months .......... .... 12 p.c.

b. non dfnomm6s ............. 12 p.o.
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HOOFDSTUK 88

Luchtvaart

CHAPITRE 88

Navigation a6rienne

Nr. Omsehrijving Tarief

88.01 LUehtballon an luchtschopen . . .. ........ .10 t.h.

88.02 Vlogtoestollen, zwoarder dan do lueht (vllegtuigen,
watervlletulgen, kabelvliegers, zwefvUeg-
tuigen, autogiro's, hefsehroefvliegtulgen, ons.);
rotochutes:

a. xonder mechansche voortbeeging ... 10 t.h.

b. met machaniache veortbeweging:
1. beatemd om hoofdrakelijk in het inter.

nationale verkeer gebezigd te worden voor
openbaar vervoer .............. vrij

2. andere .... ............... .. 10 th.

88.03 Delon on onderdelen, van do toestellen bedoeld blJ
de posten 88.01 on 88.02 ............. ... 6 t.h.

88.04 Valsehermen, alsmede delen, onderdelon en toe-
behoren daarvan.... ............... 10 t.h.

88.05 Katapulten en andere dergelUke laneoertoestellen,
toestellen veer vllegoefenlngen op do grond;
delen on onderdelen van deze toestellen:

a. Katapulten en andero dergelijke lanceertoe-
stellen, alemede delen en onderdelen daarvan 6 t.h.

b. Toestellen voor vliegoefeningen op de grond,
alsmede delen en onderdelen daarvan. . . 10 t.h,

Nos. D6nomination des marchandise Droita
applieables

88.01 Arostats ...... .................. .. 10 p.o.

88.02 Adrodynes (avions, hydfavions, cerfs-volants,
planeurs, autogyres, h6llcaptires, ornithopthres,
eta.); rotoehutes:.

a. fonctionnant sans machine propulsive . . . 10 p.c.
b. fonctionnant aver machine propulsive:

1. dmtin6s k btre utiliss principalement en
trafic international, kdes transporta publics exemption

2. autres ..... ................ .10 p.c.

88.03 Parties et ptbees, d6tach6es des appareils des nos.
88.01 et 88.02 .... ............... .. 6 p.c.

88.04 Parachutes 0t leurs parties, pices d6tach6es et
aecessolres ....... ................ 10 p.e.

88.05 Catapultes et autres englas do laneement slmllatres;
apparells an sel d'entralnemnont an vol; lours
parties et pibces d tachdes:
a. Catapultes ot autree engins de lanecement

similairet; leurs parties at pi6ces ddtach6es . 6 p.e.

b. Appareils an sot d'entrainement an vol;
leurs parties at picee d6tacb6es ........ 10 p.o.
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HOOFDSTUK 89

Seheepvaart

AANTEKENING

Schepen, welke niet compleet of niet afgewerkt zbn en
scheepsrompen, l dan niet gemonteerd, alsmede complete
schepen in niet gemonteerde staat, worden ingedeeld als
schepen van de soort waarvan zij de kenmerken dmgen;
bij twijfel daaromtrent worden zij onder post 89.01 ingedeeld.

Nr. Onhrjving Twief

89.01 Sehopen, nlet bedoeld bil sen doe posten 89.02
tot en met 89.05:

a. met een gewicht van 100 kg of mindee . . . I b t.h.
b. andere ...... ................. vrij

89.02 Sleepboten ..... ................. vrij

89.03 Lisbehpen, pompboten, drivende brandspulten,
zaadzulgers, baggermolens van als soorten,
drivende kranen on andore sehepon, waarbUl
hot aten slechts van blkomstlge betekents Is
vergeleken met do hooidfunetle; drilvende
droogdokken ..... ............... v j

89.04 Sloopsehopen .... ............ .... vij

89.05 Dr~vend materieel, zoas tanks, ealssonu, aanleg-
stulgers, meerboeln en andere boelen, bakens
en dergellqke ..... ............... 10 t.h.

CHAPITRE 89

Navigation maritime St fluvtale

NOTE

Les bateaux incomplet ou non finis et lea coques do
bateaux, d6monts on non, ainsi quo lea bateaux complete
ddmontds, sont class& comme bateaux salon I'espbce, ou,
en es de doute our 1'espbc des bateaux auxquels i, so
rapportent, sons le no. 89.01.

Nos. D~nomin tion des marehandises Droit.
applicmbles

89.01 Dateanx non reprs sons les nos. 89.02 1 89.05:

a. no pesant pae plus de 100 kg ......... IS p.o.
b. entree. ..................... .exemption

89.02 Remorquoe s. ..... ................ exemption

89.03 Bateaux-phaseo, bateaux-pompes, bateaux-dra-
guours do tons types, pontons-grues St autres
bateaux pour lesquels Ia navigation n'est qu'ae-
tessolre par rapport 8 Ia fonetion principals;
docks-nlottants .... .............. ... exemption

89.04 Bateaux i d6peoer .... ............. .exemption

89.05 Engins flottants divers, tals quo rdservors, cats-
sons, coffres d'amarrage, bou6es, balises at
sIm&I ...................... . 10 p.e.

352- 16



United Nations - Treaty Series

AFDELING XVIII

OPTISCHE INSTRUMENTEN, APPARATEN EN TOESTEL-
LEN; INSTRUMENTEN, APPARATEN EN TOESTELLEN,
VOOR DE FOTOGRAFIE EN DE CINEMATOGRAFIE;
MEET-, VERIFICATIE-, CONTROLE- EN PRECISIE-
INSTRUMENTEN, -APPARATEN EN -TOESTELLEN;
MEDISCHE EN CHIRURGISCHE INSTRUMENTEN, APPA-
RATEN EN TOESTELLEN; UUAWERKEN; MUZIEK-
INSTRUMENTEN; TOESTELLEN VOOR BET OPNEMEN

EN BET WEERGEVEN VAN KLANKEN

HOOFDSTUK 90

Optische Instrumenten, apparaten en toestellen; Instrumen-
ten, apparaten en toestell6n, voor do fotografle en de cine-
matografle; meet-, veriflcatle-, controle- en precisie-instru-
menten, -apparaten en -toestellen; medische en chlrurglsche

Instrumenten, apparaten en toestellen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. artikelen voor technisch gebruik, van niet geharde ge-
vulcaniseerde rubber (post 40.14), van leder of van
kunstleder (post 42.04) of van textielstoffen (post 59.17);

b. vuurvaste produkten bedoeld bij post 69.03; artikelen
voor chemisch en ander technisch gebruik bedoeld bij
post 69.09;

c. spiegels van glas, niet optisch bewerkt, bedoeld bij post
70.09 en spiegels van onedele of van edele metalen,
welke niet bet karaktcr hebben van optische elementen
(post 83.12 of een der posten van hoofdstuk 71);

d. artikelen van glas bedoeld bij de posten 70.07, 70.14,
70.15, 70.17 en 70.18;

e. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin
van aantekening 2 op afdeling XV;

f. distributiepompen met meettoestel bedoeld b post
84.10; bascules en balansen, voor het tellen en contro-
leren van werkstukken, alsmede afzonderlijk aange-
boden gewichten (post 84.20); heftoestellen en toestellen
voor bet hanteren van goederen (post, 84.22); speciale
toestellen voor het instellen van werkstukken of van
gereedschap op gereedsechapswerktuigen bedoeld bij
post 84.48, ook indien zij zijn voorzien van optische
apparatuur voor bet aflezen van een schaalverdeling (b.v.
optische verdeelkoppen), echter met uitzondering van
specifiek optiseche toestellen (b.v. centreringsmicros-
copen); reduceerventielen, kranen en andere artikelen,
bedoeld bij post 84.61;

g. koplampen en dergelijke, voor automobielen (post
85.09), alsmede radio- en radartoestellen vor navigatie
doeleinden, vor plaatsbepaling, vor peiling, voor
hoogtemeting en vor bediening op afstand, bedoeld
bij post 85.15;

h. magnetofoons en dergelijke apparaten, welke uitaluitend
langs magnetische weg klanken opnemen en weergeven,
bestemd voor cinematografische doeleinden, alsmede
apparaten voor bet vervaardigen in serie, uitluitend
langs magnetische weg, van magnetische klankdrager
(post 92.11); magnetisohe oparme- en weergavekoppen
(post 92.13);

SECTION XVIII

INSTRUMENTS ET APPAREILS D'OPTIQUE, DE PHOTO-
GRAPHIE ET DR CINSMATOGRAPHIE, DE MESURE, DE
VIRIFICATION, DE PRPCISION; INSTRUMENTS ET
APPAREILS MIRDICO-CHIRURGICAUX; HORLOGERIE;
INSTRUMENTS DR MUSIQUE; APPAREILS D'ENRE-

GISTREMENT ET DE REPRODUCTION DU SON

CHAPITRE 90

Instruments et apparells d'optique, do photographie et de
cln6matographle, do mesure, do v6rifleation, do prelslon;

Instruments et appareils m6dico-chtrurgleaux

NOTES

1. Le pr6sent chapitre n comprend pas:

a. lee articles A usages techniques, en caoutchouc vulcanis6,
non durci (no. 40.14), en cuir naturel, artificiel ou re-
constitu6 (no. 42.04), en matitres textiles (no. 59.17);

b. lee produits r6fractaires du no. 69.03; les articles pour
usages chimiques et autree usages techniques, du no.
69.09;

c. lee miroirs en verre, non travaillis optiquement, do no.
70.09 et les miroirs en m6taux communs ou en mdtaux
pr~cieux, n'ayant pas Is caractkre d'616ments d'optique
(no. 83.12 ou chapitre 71, selon le cas);

d. les articles en verre des nos. 70.07, 70.14, 70.15, 70.17 et
70.18;

e. lee parties, pikee ddtach6es et fournitures d'emploi g6n6.
ral, au sens de Ia note 2 de la section XV;

f. les pompes distributrices comportant on dispositif
mesureur, du no. 84.10; les bascule et balances 16 v6rifier
et compter lee pilces usines, ainsi que lee poids A peser
pr6sentds isol~ment (no. 84.20); les appareils de levage
et de manutention (no. 84.22); lee dispositifs sp6ciaux
pour le r6glage de la pilce & travailler o de loutil sur
lee machine-outils, m~me munis de dispositifs optiques
de lecture (diviseurs dits optiques, par exemple), du no.
84.48 (autree que lee dispositifs purement optiquee:
lunettes de centrage, d'alignement, etc.); lee ddtendeurs,
vannes et autre articles de robinetterie (no. 84.61);

g. lee projecteurs d'6clairage pour automobiles (no. 85.09)
et lee appareils de radioguidage, de radioddtection, de
radiosondage et de radiot16commande (no. 85.15);

h. lee appareils cin6matographiquee d'enregistrement on de
reproduction du son utilisant uniquement dee procdds
magndtiques, ainsi que lee appareils pour la reproduction
en srie, par des proc~les exclusivement magndtiques, de
supports de son obtenus par ces m~mes procldls (no.
92.11); lee lecteurs de son magndtiques (no. 92.13);

234 1960
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ij. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 97;
k. inhoudsmaten, welke worden ingedeeld als werken van

de stof, waarvan zij zin vervaardigd.
2. Machines, apparaten, toestellen en instrumenten,

welke niet compleet zijn of welke niet zijn afgewerkt, worden
ingedeeld als complete of afgewerkte machines, enz., mite
zij daarvan de essentile kenmerken vertonen.

3. Met inachtneming van bet hepaalde in de aantekenin.
gen 1 en 2 hiervoor worden:

a. delen, onderdelen en toebehoren, van bij een der posten
van hoofdstuk 90 bedoelde machines, apparaten, toe-
stellen, instrumenten en artikelen, welke delen, onder.
delen en toebehoren ala zodanig begrepen zijn onder
eon der posten van hoofdstuk 90 of van de hoofdstukken
84, 85 of 91, ingedeeld onder de desbetreffende post van
de hoofdstukken 90 of 84, 85 en 91, met dien verstande
dat de posten 84.65 en 85.28 voor die delen, die onder.
delen en dat toebehoren niet in hanmerking komen;

b. andere delce, onderdelen en toebehoren, waarvan kan
onderkend worden dat zij uitluitend of hoofdzakelijk
gemaakt zijn voor machines, apparaten, toestellen,
instrumenten en artikelen, bedoeld bij een der posten
van hoofdstuk 90, ingedeold ala die machines, apparaten,
toestellen, instrumenten en artikelen, ofwel onder post
90.29.

4. Post 90.05 omvat niet; astronomische kijkers (post
90.06), richtkijkers (vizierkijkers) voor wapens, periscopn
voor onderzeeboten of voor govechtewagens en kijkers voor
machines, apparaten, toestellen cn instrumenten, bedoeld
bij eon der posten van dit hoofdstuk (post 90.13).

5. Optische meet-, verificatie. of controlemachinee,
.toestellen, -apparaten of -instrumenten, welke zowel onder
post 90.13 als onder post 90.16 kunnen worden ingedeeld,
vallen onder post 90.16.

6. Post 90.28 heeft uitsluitend betrekking op:
a. instrumenten, apparaten en toestellen voor het meten

van elektrische grootheden;
b. instrumenten, apparaten, toestellen en machines van de

soorten, welke zijn omschreven in de posten 90.14, 90.15,
90.16, 90.22, 90.23, 90.24, 90.25 en 90.27 (met uitzonde-
ring van stroboscopen), doeh waarvan de werking berust
op eon elektrisch verschijnsel, dat varieert met de to
onderzoeken factor;

c. detectie- en meettoestellen en -instrumenten, voor
alfa., beta-, gamma-, r6ntgenstralen, kosmische stralen
en dergelijke stralen.

7. Etuis, dozen en dergelijke bergingsmiddelen, oange-
boden met de artikelen, waarvoor zia bestemd zijn en waar-
mede zij normasi zullen worden verkocht, worden ingedeeld
onder dezelfde post als die artikelen. Indien afzonderlijk
aangeboden worden zij ingedeeld naar hun aard en samen-
stelling.

Nr. Omschrijving Taief

90.01 Lensen, prisms's, spiegels en andere optisohe ele-
menten, ongeacht do stof waarvan iii sun ver-
vaardlgd, nlet gemonteerd, met ultzondering
van dergeilke artikelen van glas, niet optisch
bewerkt; platen of bladen van polarserende
Stoffen ..... .................. 10 t.h.

ij. lee articles du chapitre 97;

k. le mesures de capacitd qui sont class6es avec lea ouvrages
de la matitre constitutive.

2. Lee machines, appareils et instruments incomplete ou
non finis sont classes avec le machines, appareils et instru-
ments complete ou finis, pourvu qu'ils en pr~sentent les
caracttristiques essentielles.

3.. Sous rteerve des dispositions des notes 1 ot 2 ci-dessus:

a. les parties, pi6ces ddtach6es et accessoires pour machines,
appareils, instruments ou articles du prteent chapitre,
qui consistent en articles vis6s, comme tels, h l'une quel.
conque des positions du prdsent chapitre ou des chapitres
84, 85 ou 91 (autres quo lea nos. 84.65 et 85.28), restent
class6s sous la position consid6r~e;

b. leo autres parties, pibcee ddtach~es et accesoires, recon-
naisables comme exclusivement ou principalement
congus pour lee machines, appareils ou instruments du
prdsent chapitre, sont clasat avec ceux-ci, ou, l coas
6ch6ant, an no. 90.29.

4. La position 90.05 ne couvre pas leo lunettes astrono-
miques (no. 90.06) ni leo lunettes de vis6e pour armes, lea
p6riscopes pour sous-marins ou chars de combat et lee
lunettes pour machines, appareils et instruments du pr6sent
chapitre (no. 90.13).

5. Lee machines, appareils ou instruments optiques de
mesure, de v6rification et de contrble, susceptibles de relever
i Is fois du no. 90.13 et do no. 90.16, sont clas6s dans cette
dernihre position.

6. Le no. 90.28 comprend uniquement:
a. leo instruments et appareils pour Io meoure de grandeurs

6lectriques;

b. leo instruments, appareils et machines de la nature de
ceux ddcrits dane leo nos. 90.14, 90.15, 90.16, 90.22,
90.23, 90.24, 90.25 et 90.27 (A l'exception des strobosco-
pes), mais dont lop6ration a son principe dane un ph6-
nomhne 6lectrique variable avec le facteur recherch;

e. leo appareils et instruments pour to ddtection ou la mesure
des rayonnement alpha, b6ta, gamma ou des rayons X,
cosmiques et similaires.

7. Lee 6tuis, 6crins ou contenant similairee, pr6sent6s
avec lea articles du pr6sent chapitre auxquels ils sont destin a
ot avec lesquels le sont normalement vendus, sont classes
avec ces articles. Pr~sentos isoldment, ile suivent leur
rdgime propre.

Nos. DInomintion des marhandises Doitapplicables

90.01 Letilles, prismes, miroic st autres i dments
d'optique en toutes mattures, non monts, J
I'excluston des articles do I'espbe, on verre, non
travaUlils optIquOmOnt; matisres polarlsantes
en feuilles ou on plaques .... .......... io p.c.
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Nr. Ornechrijring Tarief

90.02 Lensen, prisma's, splegels en orders optisehe ele-
menten, ongeacht de stof warvan cQ sQn ver-
veardlgd, gemonteerd, vor Instrumentn, ap-
paraten en toestellen. met ultzondering van
dergellke artikelen van gins, let opttsch be-
werkt ..... .. .................. 15 t.h.

90.03 Monturen vor brilen, voor lorgnetten, voor faces
a main en vour dergellike artikelen, alsmede
onderdelen van monturen .... .......... 15 th.

90.04 BrIllen (Yoer de verbeterlng van do getehtssebnrp-
to, vour het beschermen van de egen en andere),
lorgnteten, faces a main en dergallke artikelen 15 t.h.

90.05 Blnoecles en verreklkers, ok Indien met prisma's 15 t.h.

90.06 Astronomtsehe en kosmogratlsehe Instrumenten,
coals teleseopen, astronomlsche klkers, meri-
dlaankkers en equatorlaalkJker, alsmede
onderstellen daarvor, met ultzondering van
radin-atronomlsche apparaten:

a. Telencopen, astrononische kijkers, meri.
diaankijkere en equatoriaalkijkers ..... 15 t.h.

b. andere ...................... ... 10 t.h.

90.07 Votgrafletnestelten; flttsllntapparaten vor de
fotografte of vor de nlnematografle:

a. Fotografiotoestellen:
1. vor het vervaerdigen van clich6's, van

platen en van cilinders, voor hot drukken 6 t.h.
2. fotogrammetrische canera's ........ 10 t.h.
3. andere ....... . ............ ... 15 t.h.

b. overige ...... ................. 18 t.h.

90.08 Clnematografisehe toestellen (toestellen voor
beeldopoame of vor klinkopname of vor
belde; fllmprojectietoestllen, ook Indln vor
geluldsfltlms):
a. Filmeamers's vour beroepegebruik ..... 12 t.h.

b. andere ..... ................. ... 15 t.h.

AANTEKENING. Als eeeaer'o teen - er oepMebmik worden an.
gemerkt, apparaten, wlke uitaluitend geechikt zijn voor films met
en broode van 35 mm of meor.

90.09 Proeetletonetullen voor nlet bewegende beelden;
vergrotings- en verkleiningtoestellen vor do
fotografle ...... ................. 15 t.h.

90.10 Apparaten en uttrstingsstnkken van de sorten,
welke warden gebrulkt In fotgraflseho of cne-
matograftsehe tabortorlas, nlet genoeemd of nlet
begrepen onder andere posten van hoofdstuk
90; fotoopleerpparaten voor eontactdruk;
spoelen vor films; proJectesnhermen:
a. Projectieechermen; spoelen. ontwibkel-,

fixeer- en epoelbakken. afdrukrarnen en an.
dere uitruatingestukken, tonder meebanische
delen ..... .................. 15t L

b. andere . ... ....... .... 10 t.h.

90.11 Mlernseopen en dlffractle-apparaten (elekfrtontsehe
en protonlsch) ...... .............. 10 t.h.

90.12 Opttsehe meoseopen, toestellen vor mlerofoto-
grafle, mlcrecinematografle en microprojeetle
dearonder begrepen ... ............ .. 15 t.h.

90.13 Optisehe toestellen, apparaten en Instrumenten,
(zoekliohten en eshnwerpers darondet be-
grepen), nit genoemd of nlt begrpen under
andere posten van hoofdstuk 90 ......... .. 15 t.h.

Noe. DInomination den marchndise Dite
applicable

90.02 Lentlles, prtemes, mirols et autres 616ments
d'optlque en toni matibres, montds, pour
Instruments et apparels, A I'exoluslon des articles
de I'esp6ce, en verre, non travalls optiquement 15 p.-.

90.03 Montures de lunntes, de lorgoons, dn faces-k-mate
et d'articles slmitalres et parties de montures . 15 p.-.

90.04 Lunettes (correctrtces, protectttces on autres),
lorgnons, faces-A-main et articles sImlnlares . 15 p.c.

90.05 Jumelles et longues-vues, aves ou sans prismes . 15 p.o.

90.06 Instruments d'astronome et de cosmographte,
tels que tileseopes, lunettes astronomiques,
m6ridlennes, dquatortaux, etc., et loen bAitls,
& I'exclusion des apparels de radlo-stronomle:

a. T6escopes. lunettes netronoteiques, mdri
diennes et 6quatriaux ............... 15 p.c.

b. autree ..... ................. .. 10 p.o.

90.07 Apparells photographiques; apparells on dispositifs
pour Is production de la lumtbre-6clalr en photo-
graphe ou cln6matographle:
a. Appareils photographiquet:

I. pour Is pr6panation des cliche o cylin-
dre dimproesion ... ............ 6 p.c.

2. de prise de voes photogram 6triques . . 10 p.o.
3. autte ...... ................ 15 po.

b. non d~nomm6 ... . .. ............. 18 p.c.

90.08 Apparelts cin6matographlques (apparells de prise
de sues et do prise de son, mime nombln6s,
appareils de projection vnc on sans reproduc-
tion do son):
a. Apprmils de prise de voes cin6matographi.

ques & usage profesionel ... ........ 12 p.c.
b. autres . . .. .. .. .............. 15p..

NOTE. Sent consid6rds comme 6tant & usage professionnel len
appareils utilisant uniquement den films d'une largeur do 35 mm ot
plus.

90.09 Apparells de projection lIce; apparells d'egran-
dlssement ou de r6dntion pbotegraphques . . 16 p.o.

90.10 Apparells at mat6rel des types otitishs dans les
laboratores phetographques ou €lndmatogra-
phiques, non d6nomm#s ni compris alleurs
dans Ie ptdsent ohapitre; apparelts do photo-
oopie par contact; bobines pour Penroulement
des films at peltcules; 6erans pour projections:

a. Ecrans poor projections; bobinee, couve et
cuvettes, chissio-presses et aute materiel
sans disponitif m6canique ............ 15 p.c.

b. entree ..... ................. .10 p.c.

90.11 Microscopes at dtffrcetographes 6Ile oniques at
protoniques .... ................. 10 p.c.

90.12 Mlnroscopes 0ptiques, y eomprls les apparells pour
Is elerophotographte, Ia micreln6matgraphle
et Is mlcroprojention ... ............ .15 p.c.

90.13 Apparels on Instruments d'optique, non d6nomm6s
nl comprls dane Ice antres positions do pr6sent
chapltre (y oomprls lea projeteurs) .. ..... 15 p.-.
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Nr. Ow chrijring Tartef

90.14 Instrumenten, apparaten an toestellen, voor do
goodesle, voor do topogralle, voor hot landmeten,
vor de fotogrammetrie on voor do hydrograifo,
vor do navigatlo (voor seheepvsart on lucht-
vaart), vor do meteorologic, vor do hydrologic
an voor do goofyalca; kompasse; alstandmeters 10 t.h.

90.15 Presielbalansen met oon gowlchtsgovooligheid
van 5 centigram of minder, met of sender bJ-
behorende gewlchten .... ............ 12 t.h.

90.16 Tokenlnstrumenten, alsehrlJflnstrumenten (afto-
kenlnstrumenten) on rekenlnstrumenten (pan-
tografen, passerdosen, rokenlfOlalen, rekensohi]-
von, enz.); most-, verlflcate aon eontrolemachi-
nes, -apparaten, -tostellen on -instrumenten,
niot genoemd of alet begrapon onder eon der
andere posten van hoofdstok 90 (balaneeer-
machines, planmeters, micrometers, kallbers,
Ujkmaten, maatstokken, enz.); proflelprojecte-
toostellen:
a. Paosero, trekpennnms an ondrdelen da-van,

alsemde gevulde passerdozen ... ....... 1 t.h.
b. andere. .... ................. .. 10 t.h.

90.17 Instrumenten, apparaten en toestellen, voor do
geneeskunde, voor de chlrurgle, voor do tand-
heelkunde en vor do vooartsentjkusde, efektri-
Sohe apparvtan veer medish gebrulk on appa-
rten vor onderzoek van hot geslchtsvermogon
daironder begrepen .................. 10 t.h.

90.18 Toestellen voor meehanleshe therapo en voor
massage; toestellen voor psychotechntek; too-
stallen voor ozontherape, vor oxygeentheraple,
vor kunstmatige ademhaling of vor aerosolthe-
raple on andere ademhalllgstoestello van aleo
soorten (gasmaskers daaronder begropen):
.. Gasakers en dergolijke toestellen . . . . 6 t.h.

b. andere ..... ................. .. 10 t.h.

90.19 Orthopedlsohe toostellen (modLsh-chirurgtsche
gordels daaronder begrepon); kunstgobitten,
kunsttanden, kunstogen, kunstfdematen an
dergolike artikelen; hoorapparaten vor hard-
horigen; broukspalken an andere artikeln on
apparaten vor do behandeling van brocken In
hat beendergestl:

a. Kunsttanden:
1. van kuntmatige plestische stof ..... i5 t.h.

2. van anders stofflen ............. .. 10 t.h.

b. Hoorapparaten voor hardhorigen ..... .... 8 t.h.
r. andere ..... ................. .. 10 t.h.

90.20 R6ntgentoestellan, ook Indien vor r6ntgenloto-
grafl, alsmede toestellon, woarb] gebrulk wordt
gemaakt van uttstralingen van radio-actieve
stoflen; vor gebrulk In of met vorengenoemde
toestellen bestemde r6ntgenbulen, spannlngs-
goneratoren, bedleningslessenaars, sohermen,
tafels, stoolen an dergollike artkelen vor coder-
soek an behandollng .... ............ .10 t.h.

90.21 Instrumenten, apparaten, toostellen an modellen,
bestemd vor hat goven van demonstratles (vor
onderwtis, vor tentoonstellingen, ens.), let
bruikbaar vor andere doolelnden......... . i..

90.22 Machines, apparaten on toestellen, soar hot meoha-
atach onderzook (van weerstandsvermogen,
hardheld, trekvasthold, samendrukbaarheld,
rekbaarheld, as.), van materlalen (metalen,
houl, testlel, papler, pfslsoehe stoffen, ens.):
a. wgende minder dan 250 kg ........ .. 10 th.
b. and.ers ...... ................. .... t.h.

Ne. D~nominution des marchandisew Droitaapplicables

90.14 Instruments ot apparells do gdod6sle, do topogra-
phs, d'arpotage, do nvellement, do photo.-
grammdtrie at d'hydrographe, do navigation
(maritime, fluvale o a6rtenne), do m~tdoro-
logle, d'hydrologle, do g6ophysique; bousoles,
t016m6tre ....... ................ 10 p.o.

90.15 Balaneas sanslbles k an pofds do 5 ag at mains,
avo ou sans polds . .... .......... 12 p.c.

90.16 Instruments do dessin, do triage at do caleul
(pantographs, 6tus do mathdmatiques, rigles
at crcles i caleul, ae.); machines, apparofis at
Instruments do mesure, do sdrtleation at do
contr61e, neo d6nomm6s ni compris dane
d'autres positions do prisant haplitre (machlnes
& dquillbrer, planim6tres, mlerombtres, calibre%
Jauges, mbtrs, e0.); prjojeteurs do proms:

a. Compae at tire.ligoes, et baso pi6ce
d6tach6es; 6tuis do mathumatiques . . . . 15 p.c.

b. autres ...... ................. 10 p.o.

90.17 Instruments at apparefls pour Is m6doone, Is
ohirurgli, f'art dentaire at fart vdtdrinatro, y
compris les apparels d'61ectrieil m6dlcale at
les apparels pour tests vsuel .......... .. 10 p.o.

90.18 Apparells do mianothdraple at do masage; appa-
rels da psychotachnie, d'ozonothiraple, d'oxy-
ginothdraplo, do r6anfmation, d'adrosolthdraple
et autres apparells respfrtofres do toss genres (y
compris lea masques k gas):

a. Mosques & gao et appareils respiratoires
oirnilaires .... ............... .. 6 p.c.

b. entree. ...... ................. l0 p.C.

90.19 Apparells d'orthopidle (y comprls leas celntures
midleo-chrurgioales); articles at apparells de
prothbse dentatro, oculalre o autre; apparells
pour facilter f'audltion sox sourds; artles at
apparis pour fractures (attfelles, goutilbres at
simtlairee):

a. Dent. artifiielle:
1. en mati6re plastiques artificielles .... 15 p.c.

2. en a.tree ati . .... ........... 10 p.c.
b. Apparils pour faciliter faudition aux oords 8 p.e.

Sentree ....... ................. I0 p..

90.20 Apparells A rayons X, mtme do radlophotographle,
et apparells utlllsant fes radiations do substances
radloastlves, y oomprls fas tubes gdn6rateurs do
rayons X, las g6n6rateurs do tension, lea pupItres
do commando, les 6erans, les tables, fauteulls at
supports slmllalres d'eamen ou do tra.tement . 1O p.c.

90.21 Instruments, apparells at modbles conues pour Ia
d6monstratton (dans f'essefgnament, dane les
expositlons, ate.), non susceptibles d'autres
emplls ....... .................. exemption

90.22 Machines at apparells d'essals m6doanques (esas
do rdsistance, do duret6, do traction, de com-
pression, d'dlastleltc, ate.) des mat6riaux (m6-
taus, bel, textiles, papler, matlbres plastlqus,
Ste.):

a. pesanut moins do 250 kg .... .... .... 10 p.c.

b. autree ....... ................. 6 p..
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Nr. Omehrijring Twxief

90.23 DensImeters, aerometers, voohtwegers en derge-
Ilke Instrumenten; thermometers, pyrometers,
barometers, hygrometers en psychrometers, ook
indlen oelfregistrerend; comblnatls van daze
instrumenten:

a. Thermometers:

1. Kwik- en andero vloeistofthermometer,
mt rochttroksoe afleing ......... .. 20 t.h.

2. andr ..................... .. 10 t.h.

b. overige ..... ................. .. 10 t.h.

90.24 Meet-, controls- on ragelinstrumeoten, -apparaten
en -toestellen, voor gassen of vor vloeistoffen
of veor hot automatisoh regelen van tempera-
turon, goals manometers, thermostaten, pell-
toestollen, trekregelaars, doorstromingsmeters
en warmteverbruiksmeters, met utsondering
van de toestllen, apparaten on instrumenten,
bedoeld bij post 90.14 .............. ..... 10 t.h.

90.25 Instrumenten, apparaten en toestellen, voor no-
tuorkundlge en soheikundlge analyse (goals
polarimoters, refractometers, spectrometers,
analysetoestellen voor gassen of voor rook);
Instrumenten, apparaten en toestellen, voor hot
onderzoeken en bepalen van visoositelt, porous-
held, uitetting, oppervlaktespannlng on derge-
tike (goals vteeosimeters, poreusheldsmeters,
dtlatometers) of voor hot meson of controleren
van hoeveelhoden warmte, lioht of geluld (goals
fotometers - beltohtingsmeters dasronder be-,
grepen - en calorimeters); miorotomen . . . 10 t.h.

90.26 Verbrulksmeters en produktiemeters, voor gassen,
voor vloestoffen of voor elektricitelt, controls-
meters en standaardmeters daaronder begropen:

a. voor elektriciteit ..... ............ 10 t.h.
b. vor gsen ....... ............. 12 t.h.

c. andere ...... ................. .. 12 t.h.

90.27 Anders meters (toerentellers, produktletellers,
taximeters, kilometertellers, schredentellers,
ens.); snslheldsmeters en tachometers, andere
dan die bedoeld blJ post 90.14, magnetisohe
tachometers daarunder begropen; stroboscopen:

a. Stroboscopen .... .............. .10 t.h.

b. andere ..... ................. .. 12 t.h.

90.28 Elektrlsche of elektronische meet-, verleatie-,
controls-, regel- of analyseerlnstrumenten,
-apparaten en -toestellen .......... 10 t.h.

90.29 Dolen, onderdoeln en toebehoren, waarvan kan
worden onderkend, dat ii uitslutend of hoofd-
sakellk bestemd olin voor Instrumenten, appa-
raten en toestellen, bedoeld blU do posten 90.23,
90.24, 90.26, 90.27 en 90.28, ongeacht of sli
geschikt slin om to worden gebrulkt voor eson of
voor mer Instrumenten, apparaten of toestellen,
bedoeld bll vorengenoemde postes .......... 10 t.h.

Noo. Dnomination de marchandises Droits
applicable

90.23 Densmltres, ardombtres, pbse-tiquides et Instru-
ments simlialres; thermombtres, pyrombtres,
barombtres, hygromtres et psychrombtrs, enre-
gistrours on non, mime combinds entre seox:

a. Thermontres:

1. & mercure ou & autres liquids, & lecture
directs ...... ............... 20 p.c.

2. autres ... .............. .... 1 p.c.

b. non d6nomm~s . .. ............. .. 10 p.c.

90.24 Apparels et Instruments pour Ia mesure, le con-
tr6le on i& rigulation des fluldes gnseux on
Uquides, on pour le contrOle automatique des
tempdratures, tels qu manomitres, thermostats,
Indleateurs de niveau, r6gulateurs de tirage,
dibitmbtres, compteur do ohaleur, & l'excluslon
des apparells et Instruments do no. 90.14 . . . 10 p.c.

90.25 Instruments et apparells pour analyses physiques
on ehlmlques (lts que polarlmbtres. r6fracto-
mitres, spectrombtres, analyseors de gao on de
fum6es); Instruments et apporells poor essais
de vlscosit6, de poroslt6, de dilatation, de tension
superficllle 0t slmilalres (tels quo viscosmbtres,
poroslmbtres, dllatombtres) et pour mesures alo.
rimdtriques, photomdtrlques o aoostiques (tels
quo photombtres -. y compris les Indieateurs de
temps do pose- caloarmbtres); miorotomes . . 10 p.c.

90.26 Compteurs do gas, do Uquldes 0t d'1ectricilt6, y
oomprls los compteurs de production, do eon-
trill et d'6talonnage:

a. Compteurs 61ectriques ... .......... 10 p.e.
b. Comptours do g ..... ............ 12 p.c.

c. autre. ..... ................. .12 p.c.

90.27 Autres compteurS (compteours de tours, compteors
do production, taxlmbtres, totalisateurs do chemin
parcouro, podombtres, etc.), Indicatours de
vitesse et tachymitres autres que coux do no.
90.14, y comprts leos tachym6tres magnitiques;
stroboscopes:

a. Stroboscopes ..... .............. t0 p.c.

b. autre ....... ................. 12 p.c.

90.28 Instruments et apparells lectrlques on olectronl-
ques de mesure, do verification, do controle, de
r6gulation o d'analyse ... .......... .. 10 p.c.

90.29 Parties, plbees d6tach6es 0t accessolres reconnalg-
sables comma itant exclusivement on prlnci-
palement concus pour leo Instruments ou appa-
rols des nos. 90.23, 90.24, 90.20, 90.27 on 90.28,
qu'lls solent usoceptibles d'ltre utills6s our on
soul on soy plusleurs des Instruments on apps-
rolls do ce groups de positions ........... 10 p.c.
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HOOFDSTUK 91

Uurwerken

AANTEKENINGEN

1. Voor de toepassing van de posten 91.02 en 91.07
worden als horlogeuurwerken aangemerkt, uurwerken, waar-
van de bewegingen worden geregeld door een onrust, voor.
zien van een spiraalveer, en waarvan de dikte, met inbegrip
van die van plaat en bruggen, niet meer dan 12 mm bedraagt.

2. Mechanische drijfwerken, welke gemaakt zijn om
zonder echappement te lopen (post 84.08), vallen niet onder
post 91.07 en niet onder post 91.08.

3. Dit hoofdstuk omvat niet: gewichten voor klokken,
glazen voor horloges en voor klokkerf, kettingen en arm-
banden voor horloges, elektrische uitrustingsstukken, kogel-
lagers en kogels daarvoor en evenmin delen en onderdelen,
voor algemeen gebruik in de zin van aantekening 2 op
afdoling XV. Veren voor uurwerken (onrustveren dauronder
begrepen) behoren tot post 91.11.

4. Met inachtneming van het bepaalde in de aanteke.
ningen 2 en 3 hiervoor, worden uurwerken en onderdelen,
welke zowel in uurwerken ala in andere artikelen, b.v. in
meet- en precisie-instrumenten kunnen worden gebezigd,
onder hoofdstuk 91 ingedeeld.

5. Etuis, dozen en dergelike bergingamiddelen, aange.
boden met de artikelen, waarvoor zij bestemd zijn en
waarmede zij normaal zullen worden verkocht, worden
ingedeeld onder dezelfde post ala die artikelen. Indien
afzonderlijk aangeboden worden zij ingedeeld near hun aard
en samenstelling.

Nr. Omschrijving Tarief

91.01 Zakhorloges, poeshorloges en dergellike, stophor-
loges dasrender begrepen ............ .10 t.h.

91.02 Klokjes en wekken, met horlogeurwerk . . . . 10 t.h.

91.03 KlokJes veer Instrumentenborden en dergellike
klokjes, veer automoblelen, veer vilegtulgen,
veer vaartolgen of veer andere erveoermiddelen:

a. veer automobielen, voor vhegtuigen en veer
v-artuigen ..................... 8 th.

b. andere. ... ................. ... 12 t.h.

91.04 Klokken, pendules, wekkers en dergellike artlkelen
met ander uurwerk dan horlogeuurwerk:

a. Seheepschronometers .. ..... . 10 t.h.
b. andre ..................... ... 12 t.h.

91.05 Controleapparaten en tljdmeters, met urwerk of
met synchroonmotor (ceontroleklokken, cur-
stempels, controleapparaten veer wakers, minu-
tentellers, seeondentellers, enz.) .......... 12 t.h.

91.09 Toestellen met urwerk of met synehroonmotor,
bestemod em eeo mechanisms op een bepaalde
tIJd to deen werken (tlJdschakelaars, sehakel-
klokken, enz.) ..... ............... 10 t.h.

91.07 Horlogeuuwerren, volledig gemonteerd . ... 6 t.h.

01.08 Andere wurwerken (binnenwerken veer klokken,
ens.), volledig gemoenteerd .............. 12 t.h.

CHAPITRE 91

Horlogerle

NOTES

1. Pour l'application des nos. 91.02 et 91.07, on considtre
comma mouaeetia de montree lea mouvements ayant pour
organe r6gulateur un balancier muni d'un spiral et dont
l'6paisseur, mesure avec la platine et lea ponts, n'excbde
pas 12 mm.

2. Sont exclus des nos. 91.07 et 91.08 lea mouvements
mdcaniques construits pour fonctionner sans 6chappement
(no. 84.08).

3. Le pr6sent chapitre no comprend pas lea poida d'hor-
loges, lea verre d'horlogerie, lea chaines et bracelets de
montree, lea pi6ee d'6quipement 6lectrique, lea roulements
A billea et lea billes do roulement, ni lea parties et fournitures
d'emploi g6n6ral au sens de Ia note 2 de Ia section XV. Les
reasorta d'horlogerie (y compris lee spiraux) relbvent du no.
91.11.

4. Sous r6serve des dispositions des notes 2 et 3, lea
mouvements et pikces suseeptibles d'6tre utilias I la fois
comme mouvements o pi~ces d'horlogerie et pour d'autres
usages, en particulier dans les instruments de meaure ou de
pr6cision, sont classs dana le pr6sent chapitre.

5. Las 6tuis, 6crins ou contenanta similaire, pr6sent6s
avec lea articles du pr6sent chapitre auxquels ils sont destin~s
ot avec leaquel ils sont normalement vendus, sont class6s
avec cea article. Prdaent6s isol~ment, Us suivent leur rgime
propre.

Nos. D6nomrination des mahpndise Ditsapplic-bles

91.01 Montres do peche, montres-bracelets et smilalres
(y eomprs le ceomptems de temps des mime
types) ....... .................. 10 p.c.

91.02 Pendulettes et r6vells, A mouvement de montre . 10 p.c.

91.03 Mantras de tablepax de bard et slmilaires pour
automobiles, a6rodynes, bateaux et atres v6hi-
sales:

a. pour automobiles, adrodynes at bateaux 8 p.C.

b. autres ...... ................. 12 p..

91.04 Horloges, pendules, r6vells et apparells d'horlogere
slimlaires, & mouvement autre quo de montre:

a. Chronom.tres dits d, m ..rie .... . 10 p.c.

b. eutree. ....... ................. 12 p.e.

91.05 Apparells de eontrOle et eompteurs de temps, &
mouvement d'horlogerle o h moteur synebrone
(enregistreours de prdsence, horodateurs, con-
trOleurs de randes, mlnutlers, compteours de
secondes, etc.) .... ................ 12 p.c.

91.06 Appareils muns d'a mouvement d'borlogerle ou
d'un moteur synchrone permettant de d6clencher
an m6canisme A temps done6 (nlerrtpteurs-
horalres, horloges de commutation, etc.) . . . 10 p.c.

91.07 Movements de mantres termin6s ... ....... pe.

91.08 Autres mauvements d'horlogerie termln6s. . . . 12 p.c.
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Nr. Omachrijving Tarief

91.09 Kasten voor horloges bedoeld bi post 91.0t, als-
med. delen daarvan, ook Indlen let afewerkt 10 t.h.

91.10 Kasten en kastjeos voor klokken, voor pendulen,
enz. an delen daarvan:

a. van edel meta1 ................ .. 15 t.h.
b. andee ..... .................. .. 18 th.

91.11 Anders delgn en onderdelon, voor do uurwerk-
makerl]:
a. van odelten, niet gemonteerd. ...... vrj
b. andere ...... ................. 6 t.h.

Nos. Ddnomnination des mashandisee Droitoapplieeles

91.09 Battes do' montras do no. 91.01 at len parties,
dbauch6es on finles ... ............ ... 10 p.o.

91.10 Cages et cabinets d'apparells d'horlogere at len
parties:

a. en Mtl pr6eie- x. .... ............ 19 p.o.
b. autre . . . . IS p.c.

91.11 Autresfourntures d'horiogerse:

a. en pierres gerunes, non montee. ........ exemption

b. Mutres ............ .... 8 p.o.
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HOOFDSTUK 92

Muieklnstrumentn; toestellen voor hot opnemen on voor
ht weergeven van klanken; delen en toebehoren van deaze

lnstrumenten en toestellen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. films, welke geheel of ten dele gevoelig gemaakt zijn
voor opnamen langs fotografische of foto-elektrische weg
en soortgeljke films waarop beelden of klanken zijn vast-
gelegd, ook indien ontwikkeld (hoofdstuk 37);

6. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin van
aantekening 2 op afdeling XV;

c. microfoons, versterkers, luidsprekers, koptelefoons, scha-
kelaas, strobosecopen en andere instrumenten, apparaten
en toestellen, welke aIs toebehoren worden gebruikt bij
de artikelen bedoeld bij eon der posten van dit hoofdatuk,
doch welke daarin niet zin ingebouwd of welke zich niet
in dezelfde kast (koffer) bevinden (hoofdatuk 85 of
hoofdstuk 90); toestellen voor het opnemen en voor het
weergeven van klanken, welke in een radio-ontvang.
toestl zbn ingebouwd (post 85.15);

d. wissers en ander borstelwark, voor het schoonmaken
van muziekinstrumenten (post 96.02);

a. inatrumenten an toestellen, welke het karakter van
speelgoed hebben (post 97.03);

f. intrumenten en toestellen, welke het karakter hebben
van voorwerpen voor verzamelingen of van antiquiteiten
(post 99.05 of post 99.06).

2. Instrumenten en toestellen, bedoeld bij een der posten
van dit hoofdtuk, welke niat compleet zijn of welke niet
volledig zin afgewerkt, worden ingadeeld als complete of
afgawerkte instrumenten en toestellen, mite zj daarvan de
essentigle kenmerken vertonen.

3. Strijkstokken, trommelstokken en dergelke artikelen,
voor het bespelen van de muziekinstrumenten bedoeld bb
de poaten 92.02 en 92.06, *orden ingedeeld onder dezelfde
post aIS die instrumenten, indien zij tezamen met die instru-
menten en in daarmede overeenkomend aantal worden aan-
geboden.

Geperforeerd karton of papier, bedoeld bj post 92.10,
alamede grammofoonplaten en andere artikelen bedoeld bij
post 92.12, blbven onder daze posten ingedeeld, ook indien
zb tezamen met de instrumenten en toestellen, waarvoor zij
bestemd zin, worden aangeboden.

4. Etuis, dozen en dergeljke bergingsmiddelen, aange-
boden met de artikelen, waarvoor j bestemd zijn en waar.
mode zj normaal zullen worden verkocht, worden ingedeeld
onder dezelfde post als die artikelen. Indian afzonderljk
aangeboden worden j ingedeeld naar hun aard en samen-
stelling.

Nr. Omnschrijving Tarief

92.01 Piano's (ook Indian mochanseh, met of sander
kIavler); klaveeimbelh an andere snaarinstru-
menten met klavler; harpen (andere dan eolus-
harpen) .... ................. .1 t.h.

92.02 Andere snaarinstrumentn .... .......... 18 t.h.

CHAPITRE 92

Instruments do musique, apparells pour i'enreglstrement et la
reproduction du son; parties ot accessolres de

ces Instruments et apparells

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. les films sensibilis on tout on en partie, pour impression

par procd6ds photographiques ou photo-Slectriques, at
lee m6mes films enregistrs, d6velopp6s on non (cha-
pitre 37);

b. les parties et fournitures d'emploi g6ndral au sens de la
note 2 de la section XV;

c. lea microphones, amplificateurs, haut-parleurs, 6cou-
tours, interrupteurs, stroboscopes at autres instruments,
appareils et 6quipement acoessoires utiliss avac les
articles du pr6sent chapitre, mais non incorpora A
aeux-ci, ni logdo dans Is m~me offret (chapitres 85 ou
90); les appareils d'enregistrement on de reproduction
du son ombin& avac un appareil de T.S.F. (no. 85.15);

d. les 6couvillons at autres articles de broserie pour Is
nettoyage des instruments de musique (no. 96.02);

e. les instruments et appareils ayant Is caractre do jousts
(no. 97.03);

. les instruments et appareils ayant l caract~re d'objete
de collection on d'antiquith (nos. 99.05 o 99.06).

2. Les instruments et appareils du praeant chapitre in.
complet on non finis sont claesf avec lea instruments at
appareils complete ou finis pourvu qu'ils en prtsentent les
caractristiques essentielles.

3. Lea archets, baguettes et articles similaires pour
instruments de musique des one. 92.02 et 92.06, prdaents
en nombre correapondant avec les instruments auxquels ils
sont destin6a, suivent le r6gime de oaux-ci.

Les cartons et papiers perforis du no. 92.10, ainsi que les
supports de son du no. 92.12, suivent leur rdgime propre,
mgme s'ils sont prtsentds avec les instruments on appareil
auxquels ils sont destines.

4. Les 6tuis, 6crina ou oontenant simileires, prdsent~a
avec les articles du prdsent chapitre auxques ila sont destinds
et avec lesquels ils sont normalement vendus, sont class&
avec ces articles. Prsent6a isoldment, le suivent leur r6gime
propre.

Nos. 16nomination des marehandises Droit.applicables

92.01 Pianos (mbme automatlques, eec ou sas clavier);
claveelns et autes Instruments i ordes I slavier;
harpes (autres que lea harpes dollennes) . . . 1 p.c.

92.02 Autres Instruments de modque i eordes . .. 1 p.c.
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Nr. Omsehrijving Tarif

92.03 Orgels met pQpen; harmoniums en andere derge-
lqke instrumentin met kavler en met vlie
goetalen tongen:
a. Orgecl met pijpen ... ............ ... 15 t.h.

b. andere ....... ............... .. 18 t.h.

92.04 Acordeons, concertina's en dergellJke muhlek-

Instrumenten; mondharmonlka's .......... 15 t.h.

92.05 Blaastnstrumenten ..... .............. 18 t.h.

92.06 Slaglnstrumenten (trommels, turkse trommen,
xylofonen, metailofonen, cimbalen, eastag-
netton, enn.) ...... ............... 18 t.h.

92.07 Elektromagnetlsrhe, elektrostatlsche, elektronlsehe
en dergoilke muileklnstrumenten (plano's,
orgels, aecordeons, en.) ... .......... .. 18 t.h.

92.08 Muisekinstrumentn, alet begrepen ender sen
andere pest van hooldstuk 92 (orehestrions,
straatergels, musiekdozen, zingende vogels,
singende sagen, enn.); lokflnltje en dergeilke
lokinstrumentan, met de mond to bespelen roep-
en slgnaalinstrumenten (toeters, fluitjes, enL) 18 t.h.

92.09 Snaren vor mnsieklnstrumenten. ....... .. 12 t.h.

92.10 Delen, enderdelen en tebehoren (andere dan
snaren), van mosteklnstrumenten, geperfereerd
karton en geperforeerd papler veor mechanlseh
te bespelen toestallen en mechanleken vor
muiekdozen; metronomen en diapasons, van
aile soorten:

a. Delen, onderdelen en toebehoren:

I. van acoordoons, van Concertina's en van
dergelijke muziekinstrumenten ..... .... 6 t.h.

2. van orgels met pijpen. ........... .. 15 t.h.

3. ndern:
A. geperforeerd karton en papier voor

mechanisch to beepeln toesteilen;
mechanieken vor muziekdocen . . . 18 t.h.

B. overige ..... .............. 12 t.h.

b. andere. ..... ................. .. 18 t.h.

92.11 Grammoonen, dlcteermachlnes en andere toe-
sttilen voor bet opuemen of weergeven van ge-
lId, alsmede platenspelers en dergelQke appa-
raten vor geluidshanden en -draden, ook Indien
met weergavekop:

a. Grammofonen, dicteer. en weergavemachi-
nes, werkende met gegroefde of met to groe-
yen platen, ronln, em. ............. 12 t.h.

b. andore ...... ................ ISt.h.

92.12 Grammotoonplaten; platen, llunders, roien, ban-
den, films, drad, ens., gepreparerd vor bet
opsemen van kianken of waarop klanken sun
opgenomen, voer de toesteilen bedoeld bQ post
92.18 of voor dergelQke doelelnden; galvansehe
vormen en matrtlxen. voor bet maken van
platen:
a. Grammofeonplaten:

1. veer het geven van taelonderricht . . vrj
2. andere (vierges dearonder begrepen) . . 12 t.h.

b. galvanischewormen en matrijzen ... ..... ij

c. andere ...... ......... ...... .. 8 t.h.

92.13 Andere delen, onderdelen en toebehoren, van de
toestele bedoeld bi post 92.11 :

a. van grammofonen .... ............ 10 t.h.
b. andere ...... ................. 18 t.h.

Nec. D6nomination des marchandises Droitb
apph.cables

92.03 Orgues A tuyaux; harmoniums at aures Instru-
ments stmllalres i clavier et A anehes fibres
m6tallques:
a. Orguea & toyax ..... ............ 15 p.c.

b. autres ...... ................. 18 p.c.

92.04 Aceordios et eoncertlnas; harmonicas A bouhe 15 p.c.

92.05 'Autres instruments de msique A vent ....... 18 p.c.

92.06 Instruments de muslque i percussion (tambours,
eatsses, xylophones, m6tallophones, cymbales,
castagnettes, etc.) ..... ............. 18 p.c.

92.07 Instruments de musique dlectromagnitiques, 61e-
trostatiques, Mectroniques et slmilares (pla-
ns, orgues, aeeord6os, Etc.) ... ........ 18 p.C.

92.08 Instruments do muslque non repris dans une autre
position du prdsent ehapitre (orchestrions, argues
de Barbarie, belies i musique, oeaux-chan-
tears, soles musicales, ste.); appeaux de tout
genre at instruments d'appel et de signallsatlon
k bouche (comes d'appel, siflets, etc.) . . . . 18 p.C.

92.09 Cordes harmonques ... ............. .. 12 p.c.

92.10 Parties, plbces ditachies et asessores d'lnstru-
ments do muslque (autres que lea eordes
harmonlques), y compris lee cartons et paplars
perforis pour apparels £ inner m6caniquement,
ainsi que lea m6cansmes de boltes A musiqus;
m6tronomes et diapasons de tout genre:
a. Parties, pibces d6taches nt aeeeoiree:

I. d'aeord6ona et coneertin.as ......... 6 p..

2. d'org.e- I tsyaux ................ 15 p.c.

3. autree:

A. Cartons et papiers perforde por app.-
roile & jouer mncaniquement; m6canis-
mes do bottes & musiqu ......... .18 p.c,

B. non d6nnmm . . .............. 12 p.c.

b. entree ..... ................. .18 p.c.

92.11 Phonographes, machines & dieter et autres appa-
rels d'enreglstrement et de reproduction du son,
y compris les tourne-dlsques, tl teurns-tlims
at les tourns-flls, aves ou sans lecteur de son:

a. Phonographes, machines & dieter et autree
appareils, fonctionnoant & l'aide de disques,
rouleaux on autres supports & sillons . . . 12 p.c.

b. antres..... . . . ............... 18 p.c.

92.12 Supports do son pour les apparells du no. 92.11 on
pour enregistrements analogues: disques, cylin-
dres, er, bandes, films, ls, etc., prdparts
pour I'enreglstrement on encegistrds; matrices
et moules galvaniques pour ia fabrication des
dhsques:

a. Disques de phonographe-:

1. por 'ensaignement des langues ..... exemption

2. autres (y compri ls disques non ene-
gistr6s) ..... ............... 12 p.c.

b. Matrices et monieus galvaniques ... ...... exemption

c. autre. ..... ................. 18 p.C.

92.13 Autces parties, plbee d6tach6es St accessolres des
apparells reprls au no. 92.11:
a. do phonographes..... ............ 19 p.c.

b. autre ...... ................. 18 p.c.
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AFDELING XIX

WAPENS EN MUNITIE

HOOFDSTUK 93

Wapens en munitle

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. slaghoedjes, percussiedopjes, ontstekingspatronen, licht.
kogels, anti-hagelraketten en andere artikelen, bedoeld
bij een der posten van hoofdstuk 36;

b. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin van
aantekening 2 op afdeling XV;

c. bewapende gevechtswagens en bewapende pantserauto's
(post 87.08);

d. richtkijkers (vizierkijkers) en andere optische toestellen,
welke geschikt zijn om op wapens te worden gebruikt,
tenzij zij gemonteerd zijn op een wapen of tezamen
worden aangeboden met de wapens, waarop zij zullen
worden gemonteerd (hoofdstuk 90);

e. kruisbogen, handbogen en pijlen, van een knop voorziene
of stompe wapens voor schermzalen en wapens, welke
het karakter hebben van speelgoed (hoofdetuk 97);

]. wapens en munitie, welke bet karakter hebben van voor-
werpen voor verzamelingen of van antiquiteiten (post
99.05 of post 99.06).

2. Wapens, welke niet eompleet zijn of welke niet volledig
zijn afgewerkt, worden ingedeeld als complete of afgewerkte
wapens, mits zij daarvan de essentidle kenmerken vertonen.

3. Als delen en onderdelen in de zin van post 93.07 worden
niet aangemerkt, radio- of radartoestellen, welke in bepaalde
soorten granaatbuizen worden gemonteerd en welke bedoeld
zijn bij post 85.15.

4. Etuis, dozen en dergelijke bergingsmiddelen, aange.
boden met de artikelen, waarvoor zij bestemd zijn en waar-
made zij normaal zullen worden verkocht, worden ingedeeld
onder dezelfde post als die artikelen. Indien afzonderljk
aangeboden worden zij ingedeeld naar hun aard en eamen-
stelling.

Nr. Omschrijving Tarief

93.01 Blanks wapens (sabels, degens, bajonetten, eon.),

alsmede delen daarvan en scheden daarvoor . . vrj

93.02 Revolvers en plstolen, veer scherpe munitle . . . 12 t.h.

93.03 Oorlogswapens (nders dan die bedoeld bij do
posten 93.01 en 93.02) .............. vrij

93.04 Vuurwapens (andere dan die bedoeld bi de posten
98.02 on 93.03) en dergellJke toestellen, waarblj
de explosleve kracht van krult benut wordt,
soals pistolen veer lichtgranaten, pistolen en
revolvers veer het afvuren van lesse patronen,
antl-hagelkanonnen, ljnwerptoestellen . . .. 12 t.h.

93.05 Andere wapens (met veren, met perslucht of met
gas werkende geweren, karablinen en plstolon
daaronder begrepen) ............... ... 12 t.h.

SECTION XIX

ARMES ET MUNITIONS

CHAPITRE 93

Armes et munitions

NOTES

1. 1e pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. lea amorces et capsules fulminantes, lee d~tonateurs, lee
fus6es 6clairantes o paragrgles et autres articles du
chapitre 36;

b. lee parties et fournitures d'emploi g6n6ral au sens de la
note 2 de Ia section XV;

c. lea chars de combat et automobiles blind6es, arm6s (no.
87.08);

d. lea lunettes de vis~e et autres dispositifs optiques, sauf
In eas ou ils sont monte sur lea armes, o non mont6s
mais pr~sent6s avec lea armes auxquelles Ie sont destines
(chapitre 90);

e. lee arbaltes, arcs et II6ches pour le tir, las armes mouche-
thes pour ealles d'escrime at lea armes ayant le aracttre
de jouets (chapitre 97);

. lee armee at munitions ayant In caractere d'objets de
collection on d'antiquit6 (nos. 99.05 ou 99.06).

2. Les armes incomplhtes o non finies sont elass6es avec
les armes complhtes on finies, pourvu qu'elee en pr~sentent
lee caracteristiques essentielles.

3. Au sens du no. 93.07, l'expression partie et pi ke
dtaches ne couvre pas les appareils de radio ou de radar
utiliss dans certaines fusks d'obus, du no. 85.15.

4. Les 6tuis, 6crins o contenants similaires, pr6senths
avec lee articles du pr6sent chapitre auxquels il sont destin6s
et avec lesquels ils sont normalement vendus, sont class6s
avec ces articles. Pr6sent6s isol~ment, ils suivent leur r6gime
propre.

Nos. Dinomnation des marchandises Ditsapplicableo

93.01 Armes blanches (sabres, p6es, balonnettes, etc.),

lears plbces d6tach6es t aturs fourreaux . . . exemption

93.02 Revolvers 0t plstolets. ................. ... 12 p.c.

93.03 Armes do guerre (autrn quo celles reprises aux
nos. 93.01 0t 93.02) ...... . . exemption

03.04 Armes A feu (autres quo cells reprises au nos.
93.02 at 93.03), y eompris los englns similaires
utlisant Ia ddflagratlon de Ia poudre, tels quo
plstolets lance-lns6s, pistolets 0t revolvers pour
Is tir i blane, canons paragr6les, canons lance-
amarres, etc ...... ................ 12 p.c.

93.05 Autres armes (y compris les flslls, carablnes 0t
pistolets, i ressort, A air comprim6s on i gas) . 12 p.c.
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Nr. Om-chrijving Torie

93.06 Dolen on ondordelon, van andere wapens dan die
bedoeld bU post 93.01 (kolven on lopen in voor-
bewerkte vorm daaronder begrspon):

a. voor oorlogpwapens bedoeld bij poet 93.03 . vrij

b. voor andere wapens:

I. Kolven on andere dele.. van bout, ook
indien in voorbewerkto vorm; platen van
eboniet of van kunstmatige pleatiache
sotffe n..... ................

2. Lopen voor gew of yoor karabijnen,
in voorbewerkte vorn ............ vnj

3. overige. ...... ................ 12 th.

93.07 Projeaotelen on munitle, mlnen diarooder be-
grepen; delen on onderdelen daarvan, bagel en
proppen vor patronen daaronder begrepon:

a. Delen en onderdelen, onbewerkt of in voor-
bewerkte vorm ................. ... 6 t.h

b. czdere . ..... ................. 18 t. .

Noo. Dnomination de marchndiso Droit.
applicables

93.06 Parties et plbces d6tachies pour armes antres quo
celles du no. 93.01 (y comprs bots do fucls at
le 6bauches pour canons d'armes A feu):
a. pour armes de guerre do no. 93.03 ..... exemption

b. pour autre mee:
1. Croses et autree pibces do bois, m~me

simplement 6buchee; plaquqs en 6bonite
on on mati&es plaotiques artificielles . . exemption

2. Ebauche poor canoes do fusla et do
carabine. ..... .............. exemption

3. non dornmnoe .... ........... 12 p.C.

93.07 Projetles tmunitions pyoompris lte mines; parties
at pikees d6taehies, y comprle les chevrottnes,
plombs do ehasse at bourres pour eartouches:

a. Parties et pibce ddtach6es brutes on 6bau.
ch6e ........ ................. 9 p.

0
.

b. aut.re ...... ................. 18 p.C.
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AFDELING XX

DIVERSE GOEDEREN EN PRODUKTEN. ELDERS
GENOEMD NOCH ELDERS ONDER BEGREPEN

HOOFDSTUK94

SECTION XX

MARCHANDISES ET PRODUITS DIVERS, NON
D9NOMM2S NI COMPRIS AILLEURS

CHAPITRE 94

Meubelon (ook voor medich of voor chirurglsh gebrulk); Meubles; moblller m6dleo-chlrurgleal; articles do UterIe et
artikelon voor bedden en dergeli]ke artikelen similalres

AANTEKENINOEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. matrassen on kussens, zowel hoofdkussens als andere,

bostemd om met lucht of met water to worden gevuld,
bedoeld bij een der posten van de hoofdstukken 39,
40 en 62;

b. staande lampen en andere verlichtingstoestellen, welke
worden ingedeeld volgens de stof waarvan zij zijn ver-
vaardigd (posten 44.27, 70.14, 83.07, enz.);

c. werken van steen of van keramische stoffen, welke ala
banken, tafels of kolommen in parken, tuinen, vestibules,
enz. worden gebruikt (hoofdstuk 68 of hoofdstuk 69);

d. staande spiegela, zoals psych's, enz. (post 70.09);

e. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin van
aantekening 2 op afdeling XV, alsmede brandkasten
bedoeld bij post 83.03;

]. meubelen, ook indien zonder uitrusting, welke kennelik
delen zijn van koelkasten of van andere machines en
toestellen voor de koel- en vriestechniek, bedoeld bb
post 84.15; speciale meubelen voor naaimachines (post
84.41);

g. meubelen, welke kennelijk delen zbjn van toestellen
(radio-ontvangtoestellen, televisietoestellen, enz.) be-
doeld bb post 85.15;

h. spuwbakken voor behandelkamers van tandartson (post
90.17);

ij. artikelen bedoeld bb een der posten van hoofdstuk 91, in
bet bbjzonder kasten en kastjes voor klokken en pendules;

k. meubelen, welke kenneljik delen zun van grammofoons,
van dieteermachines en van andere toestellen, bedoeld
bij post 92.11 (post 92.13);

1. meubelen, welke bet karakter hebben van speelgoed
(post 97.03), biljarten van alle soorten on meubelen voor
gezelschapspellen (post 97.04), alsmede tafels voor
goochelaars (post 97.05).

2. Ala meubelen in do zin van de posten 94.01 tot en met
94.03 worden slechts aangemerkt artikelen, welke zin ge.
maakt om op do grond to worden geplaatst. Onder voren.
bedoelde posten blven evenwel ingedoeld, ook al zijn z
bestemd om aan. de wand to worden bevestigd of om op
elkaar to worden gezet:
a. keukenwandkastjes en elementen voor elementenkeukens;
b. opklapbedden en opklapbare of opvouwbare zitmoubelen;

c. elementen van boekenkasten of van dergeljke meubelen.

NOTES

1. Lo pr6sent chapitre no comprend pas:
a. les matelas, oreillers et coussins, A6 gonfler A6 l'air (pneuma-

tiques) ou & leau, des chapitres 39, 40 et 62;

b. lea lampadaires et autres appareils d'6clairage, qui
suivent le r6gime de I& matibre constitutive (nos. 44.27,
70.14, 83.07, etc.);

c. lee ouvrages en pierres ou en matibres oramiqus & usage
de sitges, de tables ou do colonns, des types utilis6s dans
les jardins, vestibules, etc. (chapitres 68 ou 69);

d. les miroirs reposant sur Is sol, tels quo psychs, etc.
(no. 70.09);

e. les parties, pitces ddtach6oa et fournitures d'emploi
g6ndral, au sens de [a note 2 de Ia section XV, ainsi que
les coffres-forto du no. 83.03;

I. les meubles, mgmc pr6sent6s non Icquip~s, constituant
des parties sp6cifiques d'appareils pour In production du
froid do no. 84.15; lea .meuble sp6cialement conqua pour
machines A coudre, au sens du no. 84.41;

g. les meubles onstituant des parties sp~cifiques d'appareils
du no. 85.15 (appareils r6cepteurs de TSF, do t616vision,
etc.);

A. les crachoirs pour cabinets dentaires (no. 90.17);

ji. le articles do chapitre 91, notamment les cages et cabi-
nets d'appareils d'horlogerie;

k. les meubles constituant des parties spdcifiques de phono-
graphs, machines & dieter et autres appareils do no. 92.11
(no. 92.13);

1. les meubles ayant le caractkre de jouets (no. 97.03), les
billards de toutes sortes et les meubles de jeux du no.
97.04, ainsi que les tables pour jeux de prestidigitation,
do no. 97.05.

2. Exception faite:

a. des armoires murales, dites blocs de cuisine, et similaires,
b. des siages et lits suspendus o rabattables,

c. des bibliothbqus et meubles similaires &, 6lments com.
pldmentaires, A suspendre et , poser,

on no considbre comme meublem, an sons des nos. 94.01
A, 94.03, que des articles conqus pour so poser sur le sol.
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3. Gedemonteerde of niet ineongezette meubelen worden
ingedeeld als gemonteerde of ineengezette meubelen, voor
zover de onderscheidene samenstellende delen tezamen
worden aangeboden, ook indien sommige van die samen-
stellende delen (b.v. platen of toebehoren) van glas, van
marimer of van andere stoffen zijn.

4. a. Als delen van artikelen bedoeld bij de posten van
dit hoofdstuk worden niet aangemerkt, afzonderlijk
aangeboden platen van glas (spiegels daaronder
begrepen), van marimer of van andere steen, ook
indien in bepaalde vorm gebracht, maar niet
samengevoegd met andere delen;

b. afzonderlijk aangeboden artikelen bedoeld bij post
94.04 blijven ingedeeld onder die post, ook indien
zij delen zijn van meubelen bedoeld bij de posten
94.01 tot en met 94.03.

Nr. Omsohrijving Tarief

94.01 Stoelen, setels en andore zitmeubelen, ook indlen
alf als bedden kunnen dienen (met ultzondering
van meubelen bedoeld bI) post 94.02), alsmede
delen diarvan:
a. voor vliegtuigen ................ ... 6 t.h.
b. veer automobielen ............... ... 15 t.h.

-. ander-:
1. van gietijoer, van Ozer of van stal ... 16 t.h.
2. van hout:

A. Zittingen en rugleuningen, veer stoelen,
van gebogen duplex-, triplex, of multi.
plexhout ... ............. .. 10 t.h.

B. overige ..... .............. 1 t.h.
3. von "ndoro stoffen .... ........... 18 t.h.

94.02 Meubeles voor msdisch of voor chlrurgsch ge-
bruik, seals operatietafels, onderzoektafels en
dergelljke, verstelbare bedden voor kilolsob go-
brulk, enz.; tandartsstoelen en dergelfike stoelen
met meohaslsche verstel- of hefinrfletng; delen
van die artikelen:
a. Operatietals; talels, bedden en zetels,

specisal gemaakt veer medisch of veer chi.
rurgisch ondersoek of gebruik; tandarts.
stoelen; delen van die artikelen ......... 10 t.h.

b. andere .... ................. ... 16 t.h.

94.03 Andere meebelen en delen daavan:

a. van gietijzer, van ijzer of van stai:
1. Onderstellen veer tokenborden, of dan

niet verstolbaar, van niet mneedbaar giet-
ijoer .... ................. ... 10 t.h.

2. andore. .... ................ .. 16 t.h.
b. van andere stoffen .... ........... 18 t.h.

94.04 Sprngbakken, spiralmatrassen on dergelloke In
eon fist of In en ram gevatte matriusen;
artikelen voor bedden on dergelfike met binnen-
voting, dan wel oppyvld, ongeoaht met walk
mater"a, soils matrassen, dekbedden, gewat-
teerde dekens, kusens. posls, peiuws, met itnbe-
grip van die van spoos- of eshulmrubber, al dan
nut overtrokken:
a. Springbakken, epirnalmatreson en dergelijke

in eon list of in eon ream gevatto matrasoen:
1. van onedel metoal. ................ 16 t.h.
2. andere. * ..... ............... 18 t.h.

b. andere artikelen:
1. overtrokken met textiel .......... .. 24 t.h.
2. overige ...... ......... ..... 20 t.h.

3. Los meubles, mgme comportant des plaques, parties
on accessoires en verre, marbre ou autres matibres, prdsent6s
A. l'6tat ddmont6 ou non assembl6, sont classes do la m~me
manitre que lea ouvrages montos lorsque los diverses parties
sont pr6sent~es ensemble.

4. a. Ne sont poe consid6r6es comme parties des articles
du pr6sent chapitre, lorsqu'elles sont przsent6es
isol6ment, les plaques de verre (y compris les
miroirs), de marbre on de pierre, mgme d6coupdes
de forms, mais non combin6es avec d'autres
Alaments.

b. Pr6sent&s isol6ment, les articles vis~s an no.
94.04 y restent classds m~me s'ils constituent
des parties de meubles des nos. 94.01 A6 94.03.

Nos. Ddnomination des marchandises Draites
applicables

94.01 Sltges, mime transformables en llts (A I'esoluslan
de ceux du no. 94.02), et teurs parties:

a. por arodynes .............. .. . 6 p.o.
b. por v6hieules automobiles ........... 15 p.o.
0. autres:

1. en fonts, fer on acier ............. 1 p.o.
2. en tois:

A. Fends et dossiers de sitges en bois
contreplaqu6 oourb6 ........... 10 p.o.

B. non dnomms ... . . ........... 18 p.o.
3. en autres matibres ....... ......... IS p..

94.02 Mobilier midico-chtrurglcal, tel que: tables
d'op~ration, tables d'examen et slinialres, its
h m6canisme pour usages cliniques, ale.; inu-
tutls do dentlstes at slmlaires, avee disposltlf
micanique d'orlentaton 0t d' livatlon; parties
di ces objets:

a. Tables d'opration; tables, lite at aftes
8pdcialement oonmuB pour usages mtico-
chirurgicaux; fauteuils dentaires; parties do
co objets .... ................ 10 p.c.

b. aueres ...... .................. 16 p.o.

94.03 Autres meoubles et leurs parties:

a. en fonts, fer on acier:
1. Chevaleta, r6glables ou non, en fonte non

malleable, por planchee & deesiner . . . l0 p.c.

2. autres .................... .. 16 p.c.
b. on autres matibres ... ............ 18 p.c.

94.04 Sommlers; articles do lIterI. 0t slmtilres, coms-
portent des ressorts on blen rembourris on
garnis ntdrleuremet do toutes maltbres, tels
qe matelas, couvre-pleds. 6dredons, ousslns,
pools, orelllers, eta., y comprls eons en caout-
chone spongl eux on ellulafre, reconverts on
non:

a. Sommiers:

1. m6tailiques. ................ 16 p.o.
2. aut.es ...... ................ 18 p.o.

b. autres articles:
I. reconuverts de tim .............. .. 24 p.o.
2. non ddnommd ....... . ...... . 20 p.o.
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HOOFDSTUK 95

Stoffen gescbikt om to worden gesneden of to worden gevormd,
In bewerkte staat (werken daaronder begrepen)

AANTEKENING

Dit hoofdstuk omvat niet:
a. artikelen bedoeld bU een der posten van hoofdstuk 66

(parapluies, parasols, wandelstokken, zwepen, rijzwepen
en delen daarvan);

b. waaiers (post 67.05);
c. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 71,

onder meer fancybuouterieen;
d. gemonteerde artikelen bedoeld bij een der posten van

hoofdstuk 82 (gereedschap, messenmakerswerk, lepels
en vorken), met steel, heft of andere delen, van stoffen,
welke geschikt zijn om te worden gesneden of om te
worden gevormd. Indien afzonderlijk aangeboden worden
bedoelde stelen, heften en delen ingedeeld onder een der
posten van hoofdstuk 95;

e. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 90,
onder meer monturen voor brillen;

1. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 91,
onder meer horlogekasten, alsmede kasten en kastjes
voor klokken of voor pendules;

g. artikelen bedoeld bb een der posten van hoofdstuk 92,
onder meer muziekinstrumenten;

h. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 93,
onder meer delen van wapens;

ij. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 94
(meubelen en delen daarvan);

k. artikelen bedoeld bij en der posten van hoofdstuk 96
(borstelwerk, enz.);

1. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 97
(speelgoed, spellen, enz.);

m. artikelen bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 98
(diverse werken);

n. artikelen bedoeld bj een der posten van hoofdstuk 99
(kunstvoorwerpen, voorwerpen voor verzamelingen,
antiquiteiten).

N. Omehrijsing Tarief

95.01 Schlldpad, bowsrkt (werken van shllldpad daar-
ondsr begropen):
a. in platen, bladen, staafjos of stukken, ook

indien gepolijst ......... .......... 0 t.h.
b. in voorworpsvor ................ .12 t.h.
c. Werken .... ................ ... 20 t.h.

95.02 Paarlsoer, bowerkt (worken van paarlemoer
daaronder begrepen):

a. in platen, plastjes. staslfes of stukken, ook
indien gepolijst ..... ............. 6 t.h.

b. in voorepsvorm ............... .12 t.h.
o. Werken:

1. Korisjes met afbeelding an Christ-,
hartjes en kralen, ook indion niet afge.
werkt, kennolijk bestemd voor do ver.
vaardiging van roesonkoranson ...... 9 t.h.

2. andere. ... ................ .20 t.h.

CHAPITRE 95

Matlres A tailer et A mouler A6 IPdtat travalMll
(y compris los ouvrages)

NOTE

Le prdsent chapitre ne comprend pas:
a. les articles du chapitre 66 (Parapluies, parasols, cannes,

fouets, cravaches et leurs parties);

b. les 6ventails et 6crans & main (no. 67.05);
c. les articles du chapitre 71, notamment la bUouterie do

fantaisie;

d. le articles du chapitre 82 (Outillage, articles de con-
tellerie, converts de table) present1s montes et com-
portant des manches o parties en mati~res & tailler et
& mouler. Prtsentes isol6ment, ces manches et parties
reltvent du prtsent chapitre.

e. les articles du chapitre 90, notamment lea montures de
lunettes;

/. lea articles du chapitre 91 (Horlogerie), notamment les
boites de montres et les cages et cabinets de pendules et
d'appaieils d'horlogerie;

g. lea articles du chapitre 92, notamment lee instruments
do musique;

A. les articles du chapitre 93, notamment lee parties d'armes;

ij. lee articles du chapitre 94 (Meubles et leurs parties);

k. lee articles du chapitre 96 (Ouvrages de brosserie, etc.);

1. lee articles du chapitre 97 (Jouets, jeux, etc.);

in. lee articles du chapitre 98 (Ouvrages divers);

n. lee articles du chapitre 99 (Objets d'art, de collection
et d'antiquit6).

Doits
No.. D6nomination des marehandises applicable.

95.01 Ecaille travalll6e (y compris as ouvrages):

a. on plaques, feuifles. baguette. ou moreaux,
mome polio .... ............... . . p.o.

b. en simples 6bauche. .............. ... 12 pac.
c. Ouvrages ..... ............... 20 p.c.

95.02 Nacre travallWde (y somprls les ouvrages):

a. en plaques, plaquettes, baguettes o moo.
ceaux, m6mne polis .. .............. 6 p.c.

b. en simples 6bauches ............. ... 12 p.e.
c. Ouvrago.:

1. Croix ave Christ, cors et groins,
chev6s on non, manifetement destin. k

Is fabrication do chapslets ... ....... 0 p.c.

2. atres ............... ..... 20p.
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Nr. Omschrijving Twef

95.03 Ivoor, bewerkt (werken van loor duaronder be-
grepen):

a. in platen, bladen, staafjes, buixen of stukken,
oak indien gepolijst ..... ........... 6 t.h.

b. in voorwrpsvo .................. .. 12 t.b.
.. Warken ...... ................ .. 15 t.h.

95.04 Been, bewerkt (werken van been dazronder be-
gropen):

a. in platen. bladen, stasfjes of stukken, ook
indien gepolijst ..... ............. 6 t.h.

b. in voorwerpevorn. ................ .. 12 t.h.
c. Werken:

1. Kruisjee met aibeelding van Christus on
hartjes, ook indien niet afgowerkt, kerme-
lijk beetemd voor do vervaardiging van
rozenkranseon ................ ... 6 t.h.

2. andere. ..................... 20 t.h.

95.05 Hoorn, natuurllik of samengekt korasi en andere
stoffen van dlerlike horkomst, geshikt em to
warden gesne den, bewerkt (werken van dze
stoffen daaronder begrepen):

a. in platen, plastjee, bladen, ataafjft of stukken,
ook indion gepolijst .............. ... 6 t.h.

b. in voorwerpvor ................. .. 12 t.h.
a. Weaken:

1. Knisjes met afbeelding van Christs en
hartjo, ook indion niot afgewerkt, ken.
nelijk bestemd vor do veavaerdiging van
rozenkransen ..... ............. 6 t.h.

2. andero ...................... 20 t.h.

95.06 Plantardige stoffen, gesehikt em to werden go-
sneden (orozo, noot, hard. saden, pltten on
dergelljke), bewerkt (werken van doze stoffen
daarender begrepen):
a. in platen of in stuk.ken, ook indien gepolijet 6 t.h.
b. in voorwerpevore .... ............ .. 12 t.h.
c. Werken:

1. Kralen van spina Christi, kennelijk be.
atend vor do vervoardiging van roaen.
krsnien ...... ............... 6 t.h.

2. andere ..... ................ .. 20 t.h.

95.07 Meorsehulm en amber (barnsteen), natuurlljk of
samengeklt, ghl en dergelUko minerale stoffen,
bewerkt (werken van doze stoffen daarender
begrepen):.

a. in platen, studija of stukken, oak indien
g-poalit ....... ................. 6 t.h.

b. in voorwerpevorm ................ 12 t.h.
C. Werken ..... ................ .. 20 t.h.

95.08 Werken, gevormd of gesneden, van natuurlike
was (dlerlUko of plantaardlge), van minerals
was, van knostwas, van paraffins, van stearine,
van natuufllike barsen en gommen (ceopalharu,
vloolharn, enz.), van modellserpasta an ander
govormde of gesneden werken, elders genoemd
noech elders onder begropen; bewerkte, nlet go-
harde elatin., andere dan dl bedoeld bI post
35.0M, almede warken van de stef:
a. Wa in raton vor do bijenteolt ......... 6 th.
b. anaderoe ..... ................. .. 20 t.h.

Noe. D6nomination des marchandiee Droite.
applicables

95.03 Ivolre travalld (y 0ompris lee ouvrages):

a. on plaques, plequettes, feuilles, beguette.,
tubes ou morceaux, m~me polis ......... 6 p..

b. an simple 6bauohes .............. .. 12 p.C.
a. Ouvragaa ..................... .. 15 p.c.

95.04 Os travalll6 (y aompris les ouvrages):

a. an plaques, plaquotte, baguettes on mor.
ceaux, memo polls ..... ............ 6 p..

b. on aimplee 6bauches ............. .. 12 p.o.

a. Ouvages:
1. Croix aver Christ at ceurs, acheve ou

non, ranifetement deetinfa & Ia fabric-
tion do eapelets . .... ........... 6 p..

2. autres ...... ................ 20 p.C.

95.05 Cames, bois d'anmaux eorall naturel on reon-
sttu6 et autrs matlbres animales i tamer,
travafll6s (y eomprA le ouvrages):

a. on plaques, plaquettes, baguettes, feuilles
ou morceaux, mine poli. ........... 6 p..

b. en simples 6bouches ............. .. 12 p.o.

c. Ouvrages:

1. Croix avec Christ at coeurs, achev s ou
non, manifeetemant doestin6s & Ia fabrics.
tion do chapelete ........ . 6 P.C.

2. eutree ...... ................ 20 p.c.

95:06 Matlhres vdgitales A tamer (eorozo, noix, grains
dur, ete.) travalles (y eompris lee ouvrgeo):

a. en plaquettee o morceaux, m6ma poll. . . 6 p.0.

6. en simple 6bauches .... ........... 12 po.

c. Ouvrages:

1. Grains de Spina Chrded manilestement
destin6s 6 la fabrication do chapolote . . 6 p.o.

2. eutres . ........... . 20 p.o.

95.07 eume do mer et ambre (suen), naturele on
reeonstltuds, jas at matibres min6rale dml-
lalres de jais, travailds (y compris Ise ouvrages):

a. an plaques, baguettes on morceaux, mmae
polio ...... ................. 6 p.C.

b. an simples 6bauchee ............. .. 12 p.c.

a. Ouvragea ...... ............... 20 p.c.

95.08 Ourages moul6s on talle eon abe naturelle (anl-
male on v6g6tale), mlndrale ou artlfelelle, en
paraffine, en etearlne, an gammas on r6slnes
naturelles (opal, telaphane, etc.), en pAtes i
modeler, et autres ouVregee mou6s a talls,
non ddnomm6s al comprls allers; g6latIne non
darele travalJl6e, .antr qu sele reprse sanus
Is no. 85.03, et ouvrages en ette malbre:

a. Cire gaufr6e an rayons pour ruhee d'abeillee 6 p.c.

b. autree ...... .......... ..... 20 p.C.
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HOOFDSTUK 96 CHAPITRE 96

Borstolwerk, kwuasten en penselen, bezems, plumeaus, Ouvrages de broeserle et plneaux, balals, plumeaux, houppes
pooderkwastje en seven at articles do tamiserle

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. artikelen bedoeld bij sen der posten van hoofdstuk 71;
b. borstelwerk, dat spociaal voor geneeskundige, voor

chirurgische, voor tandheelkundige of voor veeartseni.
kundige doeleinden vervaardigd is (post 90.17);

c. artikelen, welke het karakter van speelgoed hebben
(hoofdstuk 97).

2. Ala gerede kcnotten voor borate/werk in de zin van post
96.03 worden aangemerkt, niet gemonteerde bosjes van haar,
van plantaardige vezels of van andere stoffen, gereed om,
zonder verdeling, te worden gebruikt voor de vervaardiging
van kwasten, van pensolen of van andere dergelike artikelen
of welke, om voor dit doel geschikt te zin, slechta sen weinig
belangrijke aanvullende bewerking moeten ondergaan,
zoals lijmen en bestrijken van de ondereinden, dan wel bet
buknippen of slijpen van de boveneinden van de bosjes.

Nr. Omnschrijving Tarief

96.01 Bezems, helbsenders en dergellJke alMkelen, van
enkel samengebnden twligen en dergelllke, oak
Indian met steel ..... .............. 15 t.h.

96.02 Borstelwerk (borstels, bezems, kwasten, onien,
ens.), alsmed brstels voor mahines; verf
rollen, wissers van rubber of van *adore soepele
stoffen:

a. Borstels on bezoms:
I. op ruw (ook indien onkel gokleurd) bout 15 t.h.

2. andere ......... ...... 20 t.h.
b. Kwasten en penselen; verfrollen ..... .... 20 t.h.
c. ander borstelwerk:

I. voor machins. ............... 10 t.h.
2. overig .... ................ .20 t.h.

d. Wisser van rubber of van andere soepole
etoffen ....... ................. 15 t.h.

96.03 Gerede knotten vot berstelwerk ........... 8 t.h.

96.04 Plumeaus en veren stoffers .... .......... 20 t.h.

96.05 Poederkwastjes, poederdonsjea an dergelUke, on-
goeaht de stof waarvan doze artikelen zin ver-
vaardigi. ....... ................. 24 t.h.

96.06 Handzeven en bandteemsen, osgeacht do stof
warvan doze artikelen aIln vervaardlgd .. 20 t.h.

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:
a. le articles do chapitre 71;
b. le articles do broasorie des types manifestement utfliss

en mdecine, on chirurgie, dana I'art dentaire et l'art
v6tdrinaire (no. 90.17);

c. les articles ayant le caracthre de jousts (chapitre 97).

2. On considhre comme tte pripar&8, au sena du no.
96.03, les touffes de poils, de fibres v6gftales ou d'autres
matibres, non montdes, pr6tes A tre utilisdes, sans 6tre
divis6es, pour Ia fabrication des pinceaux ou articles analo-
gues, ou n'exigeant, A ces fins, qu'un compl6ment d'ouvraison
peu important, tel que le collage ou I'enduction de Is base
de la touffe, I'6galisation ou le.meulage des extr6mitks.

Nos. Dknomination des marhandises Droits
applieables

96.01 ]alals et baayettes en bottes 16es, emmanh6s
oU non ...................... 15 P.c.

96.02 Articles de brosserle (brasses. balals-brosses, pin-
aeaux at almflalres), y compris les broesses cn-
stltuant des 616ments do machines; rouleaux i
pelndre, raclettes en caoutehouc on on autres
matlbres couples analogues:
a. Brosses ot balais.brosses:

I. mon.ts our bois brut. m-me simple-ent
teint ...... ................. 15 p.o.

2. autrement mont6s .... .......... 20 p..
b. Pinceaux; rouleaux & poindre .......... 20 p.o.
c. autres articles de brosserie:

i. contituant des 616ments de machine . . . 10 p.o.
2. non d6nomm5e ................ ... 20 p.o.

d. Raclettes en caoutchouc ou en autres matiA-
res couples analogues . ............ .15 p.o.

96.03 Tites pripardes pour articles de broserie . . . 8 p.o.

96.04 Plumeaux at plumaeseaun .... ........... 20 p.o.

96.05 Houppes et houppottes A poudre at slmtlafres, en
totes mattires .... .............. ... 24 p.o.

96.06 Tamis at crlbles, A main, on totes matibre3 . . 20 p.o.

352-17
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HOOFDSTUK 97

Speelgoed, spellen,.artikelon voor ontspannlng
en sportartfkelen

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdatuk omvat niet:

a. kaarsen voor kerstbomen (post 34.06);
b. pyrotechnische artikelen voor vermakelijkheden (post

36.05);
c. garens, monofil, snoeren, catgut en dergeljike voor de

hengelsport, ook indien op maat gesneden, maar niet
gemonteerd tot vissnoeren, bedoeld bij eon der posten
van hoofdstuk 39, bij post 42.06 of bij eon der posten van
afdeling XI;

d. tassen en zakken voor sportartikelen en andere bergings-
middelen, bedoeld bij post 42.02 of bij post 43.03;

e. sportkleding, alsmede maskeradepakken van breiwerk,
van haakwerk of van weefsel, bedoeld bij eon der posten
van de hoofdstukken 60 en 61;

f. vlaggen en aan een touw bevestigde vaantjes van weefsel,
aismede zeilen voor boten of voor zeilwagens, bedoeld
bij een der posten van hoofdstuk 62;

g. sportschoeisel (met uitzondeiing van dat waaraan sehaat-
sen zijn bevestigd) en sporthoofddeksels, alsmede been-
en scheenbesehermers, bedoeld bij eon der posten van
de hoofdstukken 64 en 65;

h. alpenstokken, zwepen en rijzwepeu (post 66.02), alsmede
delen daarvan (post 66.03);

ij. niet gemonteerde glazen ogen voor poppen of voor ander
speelgoed (post 70.19);

k. delen en onderdelen, voor algemeen gebruik in de zin
van de aantekening 2 op afdeling XV;

I. artikelen bedoeld bij post 83.11;
m. sportvoertuigen bedoeld bij eon der posten van afdeling

XVII, met uitzondering van priksleden, bobsleden en
dergelijke;

n. kinderfietsen, welke als gewone rijwielen zijn uitgevoerd
en welke voorzien zijn van kogellagers (post 87.10);

o. sportboten, zoals kano's en skiffs (hoofdstuk 89) en mid-
delen tot voortbeweging daarvoor (hoofdstuk 44, indien
zij van hout zijn);

p. beschermingsbrillen voor de uitoefening van sport of
voor oponluchtapelen (post 90.04);

q. lokfluitjes en andere fluities (post 92.08);
r. wapens en andere artikelen, bedoeld bij eon der posten

van hoofdstuk 93;
8. racketsnaren, tenten, kampeerartikelen en handschoenen

(ongacht de stof waarvan deze artikelen zijn vervaar.
digd), in to delen naar aard en samenstelling.

2. Artikelen bedoeld bij de posten van dit hoofdstuk
mogen voorzien zijn van eenvoudige onbelangrijke garnering
of toebehoren van edele metalen of van metalen geplateerd
met edele metalen, dan wel van natuurlijke, synthetische of
gereconstrueerde edelstenen of halfedelstenen.

CHAPITRE 97

Jouets, jeux, articles pour divertissements
et pour sports

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. leo bougies pour arbres de Nodl (no. 34.06);
b. leo articles de pyrotechnie pour le divertissement, du

no. 36.05;
c. leo fils, monofils, cordonnets, guts et similaires pour

la pAche, m~me coup6s de longueur, mais non montfs
en lignes, relevant do chapitre 39, do no. 42.06 ou de la
section XI;

d. leo sacs pour articles de sport et aut es contenants des
nos. 42.02 on 43.03;

e. le vAtements do sport, ainsi que lea travestis en bon,
neterie o en autres tissus, des chapitres 60 et 61;

I. leo drapeaux et leo cordes A drapeaux en tiasus, ainsi que
leo voiles pour embarbations et chars & voile, du chapitre
62;

p. leo chaussures (b rexception de colle auxquelles sont
fix6s des patins) et coiffures spciales pour la pratique
des sports, ainsi quo leo jambires et prothge-tibias pour
toes sports, des chapitres 64 et 65;

h. leo cannes d'alpinistes, leo cravaches et leo fouets (no.
66.02), ainsi que leurs parties (no. 66.03);

ij. leo yeux en verre non montds pour poupes et autres
jousts, du no. 70.19;

k. les parties et fournitures d'emploi g6nfral a sens de
la note 2 de la section XV;

1. leo articles do no. 83.11;
m. leo v6hicules de sport de Is section XVII, A l'exclusion

des luges, des bobsleighs et similaires;

n. leo cycles pour enfants, construits & I& manire des cycles
du module usuel et munis do roulements A billes (no.
87.10);

o. lee embarcations de sport, telles que canois et skiffs
(chapitre 89), et leurs moyenas de propulsion (chapitre 44,
s'ils sont en bois);

p. leo lunettes protectrices pour la pratique des sport et
pour jeux do plein air (no. 90.04);

q. leo appeaux et sifflets (no. 92.08);
r. leo armes et autres articles do chapitre 93;

s. leo cordes pour raquettes, leo tentes, leo articles do
campement et lea gants en toutes mati6res (rfgime de
Is mati~re constitutive).

2. Les articles du pr6sent chapitre peuvent comporter
de simples garnitures ou accesoires de minim importance
en mftaux prfcieux, en plaqufe ou doubl6s de m6taux
prfcieux, en perles fines, en pierres gemmes o en pierres
synthftiques o reconstitufes.

3. Ala poppen in de zin van post 97.02 worden slechta 3. On no reprend comme poup&s a no. 97.02 quo leo
nabootsingen van de mens aangemerkt. reprfsentations de l'tre humain.
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4. Artikelen, welke niet compleet zin of welke niet
afgewerkt zijn, worden ingedeeld als complete of afgewerkte
artikelen, mits zij daarvan de wezcnlijke kenmerken vertonen.

5. Met inachtnerning van hot bepaalde in aantekening I
hiervoor, worden delen, onderdelen en toebehoren, waarvan
kan worden onderkend dat zij uiteluitend of hoofdzakelijk
bestemd zijn voor do artikelen bedoeld bij een der posten
van dit hoofdstuk, ingedeeld als deze artikelen.

Nr. Oocchrijving Tartef

97.01 Speolwagens on ander spelgorel op wloles, voor
kloderen, goals flosles, autopeds, vlegendo
hollanders, pedaslauto's, poppowagees an der-
gelljke ...... .................. .. 20 t.h.

97.02 Poppen van aIle soortcn:

a. Delen on onderdelen van poppen, met uit-
sondering van kleding, chocntjes en hoofd-
dekaes ...... ................. 12 t.h.

b. ander ...................... .. 20 t.h.

97.03 Ander speolgoed; modellen op sechaal voor oat-
spanning .... ............. .... .20 t.h.

97.04 Artikelen vor geotschapsspollen (spellon met
motor of met drli!work vor openbare golegee-
heden, tafeltennisspelleon, biljarten 0n spectal
tafels vor casinospellen duaronder begrepen):

.. Speleelkarten ..................... 30 t.h.

b. Bilwarteon eadece speeltafels, van bout;
hoqten delen van deco artikelon ...... 24 t.h.

. ndoro............ ..... 20 t.h.

97.05 Ontspannlnge- on feestartlkelen, ootlloaartlkelon,
fop-. 0n seherloartlkelon on booeodlgdheden voor
bet goochelen; artikelen 0n tobehoren, vor
kerstboomversierlng on dergelllke kerstlest-
artlkelon (Imitatekerstbomen, kerstkribbon,
ook Iedien gostofferd, beeldJes on andere voor-
werpes vor kerststalletles, lmllattoblokken
voor korstvuur, kerstmannotjes, eaz.. . . .. 20 t.h.

97.06 Artlkelon an toestellen vor opeodchtspelen, vor
gymnastllk, vor atletiek en vor ador sporten,
met ultondering van do artlkelen bedoeld biO
post 97.04:

a. Toestelen vor speeltuinen . .... 12 t.h.

b. andere ............ .... 20 th.

97.07 Vshaken 0n schopnetjes vor silo doeoindon;
hengelbenodgdheden; lokvogels, splegels vor
bet lokken van vogels on dergelllke lachtbo-
nodlgdheden:

a. Vishaken sonder enig toevoegel ........ 6 t.h.
b. andere ..... ................. .. 20 t.h.

97.08 Draaimolens, sehommels, shlettenten on andere
kermisattractles, met lnbegrip van resende
ctrcusse, van relzende dierenspolen on van
relzende theaters:

a. levende dieren ..... ............. ole vso, rdo
dieren be.
doeld bij
dv poston
van hoofd.
otuk I
12 t.h.

4. Les articles incomplete ou non finis sOnt class6s avec
les articles complete ou finis, pourvu qu'its en pr~sentent les
caracthristiques essentielles.

5. Sous reserve de la note I ci-dessus, les parties, pices
ddtach~es et accessoires reconnaissables comme 6tant exclu-
sivement ou principalement destin6s aux articles du pr6sent
chapitre sont classes avec ceux-ci.

No.. D6nomination des marchandises Droitos
applicables

97.01 Vlotures et vdhleules & roues pour I'amusement
des entants, lets que v61eCip6des, trottlnettes,
chevaux micanlques, autos i pidales, veltures
pour poup6es et stmllalres ..... .......... 20 p..

97.02 Poupdes do tons genres:
a. Parties ct picee d6tahte, & 1'exclusion des

vtements, chaussures et coiffure,. ... 12 p.c.

b. autres . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 p.C.

97.03 Autres jousts; modbles rddults pour to divertisse-
ment ........ .................. 20 p.c.

97.04 Articles pour leux de soc6t6 (y comprts los eux A
moteor o A mouvement pour lieux publics, los
tennis de table, leo billards-meubles et le tables
spiclales pour Joeux do casinos):

a. Carts & jouer. ................. .. 30 p.c.
b. Biltards ot autres tables de jeux. ot leur

parties, en bo .................. .24 p.c.
c. autres .......... .... . 20 p.c.

97.05 Articles pour divertissements et fites, accessolres
de cotillon 0t articles-surprises; articles et acoes-
slres pour arbres de Nol et articles simtlalres
pour tiles do Noll (arbres de Nol artiflcleis,
rcbehes, garnles o0 non, sujets ot onimaux pour

orbehes, sabots, bichos, pbres Nol, etc.) . . . 20 p.c.

97.00 Articles St engins pour leo Jees do pleln air, Is
gymnastique, V'athl6tisme et autres sports, A
l'excluslon des articles do no. 97.04:

a. Engin pour lea jardins de recr6ation ... 12 p.c.
b. autrea ...... ................. 20 p.c.

97.07 Hamegons ot 6pulsettes pour tees usages; articles
pour Ia plche A Ia ligne; appelants, mlrolrs 
Rltoutts st articles de chsse simlialres:

a. Hametons sans aucun acascire ..... A p.c.

b. autres ......................... 20 p.c.

97.08 Manges. balangolres, stands do tir ot autres at-
tractions foralues, y comprls lo clrques. m6nage-
rties t thditres ambulans:

a. Animeux vivat ... ......... t6gsce doe
animauc
du chapi-
tr0 I

b. autres. . ......... . ............ 12 p.c.b. andere . . . . . . . . . . . . . . . . .
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HOOFDSTUK 98

Diverse werken

CHAPITRE 98

Ouvragea divers

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:
a. wenkbrauwstiften, lippenstiften en dergelike stiften

(kosmetischo artikelen, post 33.06);
b. knopen, ook indien in voorwerpsvorm en evenmin kam-

men, haarklemmen en dergelijke artikelen, welke geheel
of ten dele zijn samengesteld nit edel metaal of nit
metalen geplateerd met edele metalen (behoudens hot
bepalde in aantekening 2, letter a, op hoofdstuk 71) of
welke met echte parels of met rtuurke, synthetische
of gereconstrueerde edelstenen of halfedelstenen bezet
zijn (hoofdstuk 71);

c. delen en onderdelen, vor algemeen gebruik in de zin
van aantekening 2 op afdeling XV;

d. trekpennen (post 90.16);
e. speelgoed bedoeld bij een der posten van hoofdstuk 97.

2. Behoudens hot bepaslde in aantekening 1 op dit
hoofdstuk blijven onder dit hoofdstuk ingedeeld, artikelen,
welke geheel of ten dele zijn samengesteld uit edel metaal
of uit metalen geplateerd met edele metalen, dan wel nit
echte pareIs of nit natuurlijke, synthotische of gerecon.
strueerde edelstenen of halfedelstenen.

3. Etuis, dozen en dergelijke bergingsmiddelen, aenge-
boden met de artikelen, waarvoor zij bestemd zin en war.
mede zij normaal zullen worden verkocht, worden ingedeeld
onder dezelfde post ala die artikelen. Indien afzonderlk
aangeboden worden zij ingedeeld naar hum aard en semen.
atelling.

Nr. O-schrijving Tarief

98.01 Knopen, drukknopen, manchetknopen en derge-
luke (knopen In voorwerpsvorm, knoopvormen
en delen van knopen dasronder begrepen):
a. Knopen in voorwerpsvorm, knoopvormen

en dolon van knopen .............. .12 t.h.
b. Drukknopen van onedel maal:

1. op textielband beveostigd ............ 20 t.h.
2. andoro:

A. goheol of godoeltelijk boled met
andero stoffen, dn wel vercilverd of
verguld ................. ... 10 t.h.

B. ovenge .... ................ 6 t.h.
a. andoro knopen ..... ............. 15 t.h.

98.02 Trekslultlngen on delen daarvan (glliders, ens.):

a. Trelluitingen met haakjes van onedel
metaal an delon van trekoluitingen van
ondet motcal:
1. verguld, verzilverd of goplateerd met

edel metaal ..... ............. l0 t..
2. and r .... .................. 6 t.h.

b. overige ..... ................ .20 t.h.

98.03 Penhouders, vulpenhouders, kogelpennen, kogel-
potloden en vulpotloden; potloodhouders en
dergelljke; onderdelen en toebehoren van doze
artikelen (puntbesehermers, klemmen, enl.),
met ultzondering van artikelen bedoeld bIj de
posten 98.04 en 98.05 ................ 15 t.h.

NOTES

1. La prfeent ohapitre no oomprend pas:
a. lee crayons pour sourcils ou maquillago (no. 33.06);

b. lee boutons at le 6bauches de boutons, le peignes,
barrettes et articles similaire, entibrement on partielle-
ment en mftaux pr6cieux, on plaqu6s ou doubles de
mttsux pr6cieux (sons rsertv des dispositions de Is
note 2 a do chapitre 71), on comportant des perles fines,
des pierres gammes on des pierres synthitiques on re-
constitutes (chapitre 71);

a. le parties at fournitures d'emploi g6n6ral an sens de Is
note 2 de is section XV;

d. lee tire-lignes (no. 90.16);
a. les jouets du chapitre 97.

2. Sous r6serve des dispositions de Ia note 1 du prdsent
chapitre, le articles entirement on partiellement en m6taux
prcieux, en plaquts on doublte do m6taux pr6cieux, en
pierres gammas, on pierres synth6tiques o reconstitu6es, on
bien comportant des perles fines, restent oompris dans te
clpitre.

3. Lee 6tuis, 6crins ou contenants similaires, prfsentts
avec lea articles du pr6sent chapitre auxquels ils sont
destinta at avea lesquels ils sont normalement.vendus, sont
classhs avec ces articles. Prtsantts isoltment, ils suivent leur
r6gime propre.

Non. Ddnomination des marhandisea Dpitas
applicables

98.01 Boutons, boutons-preasion, boutons d manchetteas
at simflaires (I eompris leas 6bauches at leas formes
pour boutons at les parties de boutons):

a. Ebauches at fontes poor boutons et parties
de boutons ...... ............... 12 p.c.

6. Bouto-pression en m6tal commun:
1. fix6 sur ruban en textille ........ ... 20 p.c.
2. -otr-s:

A. rocooverts ontibrement on partiollement
d'autras maticres, ou bion dords ou

- argent6a ... .............. .10 p.c.
B. non ddnommnd.... . ........... 6 p.

c. autres beutor ....... ............. 15 p.o.

98.02 Fermetures glIaslibre at leurs parties (eurseur,
ate.):

a. Fermetures aves agrafea an mdtal common
at lous parties on m6ta commun:

1. dorcdo, argentdo on plaquoes de m6taux
pr6cieu ........ ............ 10lp.

2. autres .... ................. 6 p.c.
b. non ddnomm6ed ................ ... 20 p.c.

98.03 Porte-plume, stylographes at porte-mines; porte-
crayon at slllaires; leurs plees ditach6es at
accessolres (protige-pointes, agrae, ate.), I
l'excaptlon des articles des eos. 98.04 at 98.05 . 15 p.c.
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Nr. Omehrijving Terief

98.04 Sohrlfpennen an puntn veer sebxrfpennon:

a. Schrijfpennen:

1. van odet metsal .... ............ 15 t.h.
2. van onedel metaal, ook indien met punt

van edel metaal .... ............ 12 t.h.
3. van andere stoffen .... ........... 18 t.h.

b. Punten voor echrijfpennen .......... ... 6 t.h.

98.05 Potloden, griftels, potloodstlften, pastellen, taken-
kool; sechril- en tekenkrlt, kleermakerskrlt en
biljartkrlt:

a. Griffel ....... ................ 10 t.h.

b. Potloden ..... ................ .12 t.h.
c. Potloodstiften, pastellen en tekenkol:

1. Stiften vor do verveardiging van pot.
loden ...... ................. 5 t.h.

2. and-e ........... .... 15 t.h.
d. ov rige . . . . . . . . . . . . . .. . 10 t.h.

98.06 Schrilt- en tekenlelen on schrif- en tekenborden,
Wi dan niot omlUst:

a. van leisteen of van geperst leigruis .... 10 t.h.
b. van andere stffen ................. 18 t.h.

98.07 Handstempels, ook Indien met verstelbare of ver-
wiseelbare letters en efers, oals segestempels,
datumstempels, numeroteurs en dergellike;
drukdosen ....... ................ 15 t.h.

98.08 Inktlluten, gelmprogneerd met Inkt of met oon
kleurstnt, &l dan niet op spoelen, voor sehrlif-
of rekenmachines of vor dergellike machines;
stempelkussns, &I dan nlet geinkt, met of
lender doos ..... ................. 15 t.h.

98.09 Zegellak (flessnlak duaronder begrepen), in
plkken, stiafJes of In dergolljke vormen;
heetografenspecie, rolenspecie en dergelijke
gelutlnepreparaten, ook Indlen op dragers van
papler of van textlelstof ........... 10 t.h.

98.10 Vuurslagon en austekers (mechanisohe, elektrl-
echo, ktalytseho, ens.), alsmede delen on
onderdelen darvan, met ultconderlng van
vuursteentjes en [onten:

o. van edel met.al... . ............. .. 15 t.h.
b. van andere stoffen:

1. elektriche .......... ......... 15 t.h.
2. andere ...... ................ 18 t.h.

c. Dolen en onderdelen .............. .. 15 t.h.

98.11 PljpOn (ebauchons en pipokoppen daaronder be-
grepen); slgere- en slgarettepljpJes; mondstuk-
ken, stolen en andere onderdelen:

a. Pijpen (ebsuchons en pijpekoppen dea-
onder begrepen):
1. van hout of van wortel:

A. Ebauchono .... ............. vrij
B. ruwe pijpekoppen, ook met luchtkanat,

mnite niet geetopt, niet geschuurd en
niet gepolijst ............... .. 10 t.h.

C. andere .... .............. .20 t.h.
2. van ande. etoffen .............. .. 20 t.h.

b. Sigare- en sigarettepijpjes ............. 20 t.h.
c. Mondstukken, stolen en andere onderdelen:

1. van edel metaal.. .............. .. 15 t.h.
2. van andere stoffen:

No. Ddnomination des merahandises Droits
applicables

98.04 Plumes A 6etrte ot poitces pour plumes:

a. Plumes & 6crire:

1. en mdtal pr6cioux .............. .15 p.c.
2. en m6tal commun avoc points en m6tel

pr6cieux .................. .. 12 p.c.
3. en autres mati6res ................ 18 p.c.

b. Pointes pour plumes .............. .8 p.c.

98.05 Crayons (y oompris les crayons d'ardolse), mines,
pastels et fusains; crates & derre et A desainer,
crates de tallleurs et crales do bllards:

a. Crayons d'ardoise ou d'ardoisine. ....... 10 p.c.
b. eutres crayons ... ............. .. 12 p.o.

c. Mines, pastels et fusains:

1. Mines pour Ia fabrication do crayons. . 5 p.c.

2. autres ...... ................ 15 p.o.
d. non ddnomme... . . ............. 10 p.c.

98.06 Ardolses 6t tableaux pour 1'ccture et te dessln,
eneadr6e o non:

o. en ardoise ou en ardoisine ........... .10 p.c.
b. en autres matiOr.s ............... .18 p.c.

98.07 Cachots, num6reteurs, composteurs, dateurs, tim-
bres et almllalres, h main .... .......... 15 p.c.

98.08 Rubans enereurs, imprdgnds d'esere o d'un celo-
rant, mont6s o non sur boblnes, pour maehines
i 6crire, A calculer et slmilaires; tampons
encreurs, Impr6gn6s oe non, eveo ou sans butte 15 p.c.

98.09 CiWes A cacheter do bureau ou pour bouteiles,
pr6sent6es en plaquettes, bbtoonets ou sos des
formes slmilaires; pates A base de g6lntine pour
reproductions grephiques, rouleaux d'imprimerle
et usages simlaires, mime Sur support en popler
ou en matibres textiles .... ........... 10 p.c.

98.10 Briquets et allumeurs (m6caniques, 6lectrlques,
i catalyseurs, etc.) et leers plices dtachdes,
eutres que les plorres et los mches:

a. en m6tal pr6cieux ... ............ .15 p.c.
b. en autres matirve:

1. 6lectriques .... .............. .. 15 p.c.
2. autres ...... ................ 18 p.c.

c. Pi&ec ddtach6e ................. 15 p.c.

98.11 Pipes (y ceomprls les 6bauohons et les t6tes); fume-
clgeres t fume-olgarettes; bouts, toyau et
aetres plibces ddtaeh6es:

a. Pipes (y eompris lea 6bauchons et lee ttes):

1. en bois ou en racine:

A..Ebauchon .................. exemption
B. Ttes de pipes d6grossioes, mme per.

cdeo, mais non meatiques, ni poneos,
W polie. ................... 10p.o.

C. eutres ...... .............. 20 p.c.
2. en estee matires ..... . . . 20 p.c

b. Fume-eigares et fume-cigarettes ......... 20 p.c.
c. Bouts, tuyaux et autres pices d6taches:

I. en m6tal prdcieux .............. .. 15 p.c.
2. en sutree matibres:
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Nr. Omchrijring Tarief

A. Pijperoeren, ook met luchtkanal,
mite niet voorzien van schroefdread,
niet geschuurd en niet gepolijst . .. 10 t.h.

B. Artikelen van been vour het samen.
stellen van rookgerei ... ........ 10 t.h.

C. andeare .... .............. .20 t.h.

98.12 Kammen, hearklemmen en dergelljke artikelen:

a. van onedel meteal. .............. .. 18 t.h.

b. van geharde rubber .... ........... 18 t.h.

c. van andere stoffen ... ........... .. 20 t.h.

28.13 Busk voer koretten, vor kleiding of vor kedling-
toebehoren, alsmede dergellike artikelen:

a. van onedel metael:

1. Bunks, veren en baleinen vor korvetten 8 th.
2. ander ..................... .. 15 t.h.

b. van ande stoffen ............... .. 20 t.h.

98.14 Vaporlsators voor tofletgebrulk, gemonteerd, ala-
mede monturen en montuurkoppen dzarvoor:

a. gemonteerde vaporiestors:

. met reservoir of met monteur van edel
meteal ...... ................ 15 t.h.

2. andere., met reservoir:

A. van onedel meteal ........... .. 18 t.h.

B. van glee ............. . . 24 t.h.
C. van andere etoffen. ........... .. 20 t.h.

b. Monturen en montuurkoppen:

1. van edel metWee ................ 15 t.h.

2. van onedel metael. ................ 18 t.h

3. van andere stoffsn .............. .. 20 t.h.

98.15 Thermiseh Isolerende flesen en andere gemon-
teerde Isothermisehe bergingsmlddelen, met
vaceuumlsolatle; delen van deze bergingsmldde-
len, met uitzondeflng van blnnenfleseen van
gle1M ...... ................... .. 18 t.h.

98.16 Paspoppon, ledepeppen en dergellike; automaten
en meehanLsehe blhkvangers, vor etalages:

a. Paspoppen, ledepoppen en dergelijke. . . . 20 t.h.
b. Automaton en mechanische blikvangers,

yor etealges ...... .............. 10 t.h.

Nos. Ddnomination des marchandise Drits
applieables

A. Bouts do pipes, m6mes perde, mais
non taraudde, ni poncds. ni polie . . . 10 p.c.

B. Pibces en ns. por le montage des ar-
tidee de fumeus ............ .. 10 p.c.

C. entree ..................... 20 P.C.

98.12 Pelgnes & eolifer, peignes de coiffure, barrettes et

articles elmlalres:

a. en m6tal commun ... ............ .18 p.c.

b. en 6bonite ...... ............... 18 p.c.

c. en entree matibres .... ............ 20 p.c.

98.13 BUses pour corsets, por vtemente on aeessolres
du vStement et elmilllres:

a. en m6ta
l 

commun:
1. Busc, reenorts et baleines, por Corsets 8 p.c.
2. autree ........ . ............ 15 p.c.

b. en extres mati6rea .... ............ 20 p.c.

98.14 Vaporsateurs de toilette mantes, leurs montures

at tites de montures:

a. Vaporisateurs monts:

1. avec rdaervoir on monture en m6tal pr6-
cieux ....... ................ 15 p.c.

2. entree, avec rdservoirz

A. en m~tal commun. ............ 18 p.c.

B. en verre ..... .............. 24 p.c.

C. en ntres matibree. .... ......... 20 pc.
b. Montures at toso de montures:

1. en m~tal prdcie.ux .............. .15 p.c.
2. en m6tal commun ............... 18 p.c.

3. en entree matibres .............. 20 p.c.

98.15 Boutefles leolantes et autres riclplente isotherml-
ques montis, alnd que leurs parties (i I'exclu-
elon des ampoules en verre) ............ 18 p.c.

98.16 Mannequins at similetres; automates et sebues
anlmies pour 6talages:

a. Mannequins et eimilaires .. ......... 20 p.c.

b. Automates at sobnes anim6e pour Atalages . 10 P.c.
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AFDELING XXI

KUNSTVOORWERPEN, VOORWERPEN VOOR

VERZAMELINGEN EN ANTIQUITEITEN

HOOFDSTUK 99

Kunstvoorwerpon, voorwerpen voor vOrzamelingen

en antiqultelten

AANTEKENINGEN

1. Dit hoofdstuk omvat niet:

a. postzegels, fiscale zegels en dergelijke, ongestempeld,
welke geldig zin of zullen worden in het land van be.
stemming (post 49.07);

b. gechilderd doek voor coulissen, voor achtergronden of
voor dergelijk gebruik (post 59.12);

c. echte parels en natuurlijke edelstenen of halfedelstenen,
ook indien onbewerkt (posten 71.01 en 71.02).

2. Als originee graurem, ets e en litho's, in de zin van post
99.02, worden aangemerkt, die, welke rechtstreeks in het
swart of in klcuren zijn afgedrukt van 66n of meer door de
kunstenaar geheel met de hand vervaardigde platen, onge-
acht bet materiaal waarop dit afdrukken is gechied en
ongeacht de gevolgde techniek, met uitzondering van de
mechanische en van de fotomechanisehe reproduktictechniek.

3. Beeldhouwwerk met en commercieel karakter (massa-
produktie, afgietsels en ambachtswerk) behoort niet tot
post 99.03, doch wordt ingedeeld naar aard en samen.
stelling.

4. a. Met inachtneming van bet bepaalda in de aan-
tekeningen 1, 2 en 3 moeten artikelen, welke zowel
onder een der posten van dit hoofdstuk als ondar
andera posten van bet tarief kunnen worden inge-
deeld, onder een der posten van hoofdstuk 99 wor-
den ingedeeld;

b. artikelen. welke zowel onder post 99.06 als onder
de posten 99.01 tot en met 99.05 kunnen worden
ingedeeld, moeten onder de posten 99.01 tot en
met 99.05 worden ingedeeld.

5. Lijaten, waarin schilderijen, schilderingen, tekeningen,
gravures, etsen en litho's zijn ingelijst, worden ingedeeld
onder dezelfde post als die kunstvoorwerpen, voor zover de
ard en de waarde van die lijsten in overeenstemming zijn
met die van. bedoelde kunstvoorwerpen.

Nr. Omchrijving Trief

99.01 Schilderijen, schilderlngen en tekenlngen, geheel
met do hand vervaardlgd, met ultzonderlng van
industrlle tekenlngen bedoeld hil post 49.06
en van met do hand veelerde voorwerpen . . . vrij

99.02 Origlnele gravures, orlglnele clsen en orlglnele
litho's . . . . . . . . . . . . . . . . . . - j

99.03 Origlnele standbeelden en ortgineel beeldhouw-
werk, ongeacht 1lt materlanl, waarvan zU ver-
vaardlgd ol~n .... ............... .. r.

.99.04 Postzegels en dergellike zegels (gefrankeerde en-
veloppen en postkasarten daarnder begrepen),
Ilseale aegels en dergelilke, gestempeld of, In-
dien ongestompeld, veer never i nlet geldlig alls
of nlet geldig sullen warden In het land van
bestemming ...... ............... vrij

SECTION XXI

OBJETS D'ART, DE COLLECTION ET D'ANTIQUITl

CHAPITRE 99

Objets d'art, do collection et d'antlquit

NOTES

1. Le pr6sent chapitre ne comprend pas:

a. lea timbres-poste, timbres fisaux et analogues, non
obliterds, ayant cours ou destinds & avoir cours, dane Is
pays de destination (no. 49.07);

b. let toiles peintes pour ddcors de thaAtres, fonds datliers
et usages analogues (no. 59.12);

c. lea prles fines et lea pierres gemms, mme A l'6tat brut
(nos. 71.01 et 71.02).

2. On consid~re comme gravures, estampe at lithographies,
originaks, au sens du no. 99.02, lea 6preuves tir6es directe.
ment, en noir ou en eouleurs, d'une ou plsieurs planches
enti~rement ex6cutes & la main par I'artiate, quella qua
soit la technique ou Ia matitre employbe, & l'xception de
tout procid6 m~canique on photom6canique.

3. Ne rel~vent pas do no. 99.03 lea sculptures ayant un
caractre commercial (reproduction en s6ries, moulages at
oeuvrees artisanales), qui restent class6 dane I chpitre de
la matihre constitutive.

4. a. Sons r6serve des notes 1, 2 et 3, lea articles
susceptibles de relever A la fois du prdsent
chapitre et d'autres chapitres du tarif doivent
6tre class6a an present chapitre.

b. lea articles susceptibles de relaver A Ia fois du
no. 99.06 et des nos. 99.01 , 99.05 doivent 6tre
class6s aux nos. 99.01 A 99.05.

5. Les cadres qui entourent lea tableaux, peintures,
dessins, gravures, estampes et lithographies sent class6s avec
ces objeta lorsque lour caractkre et lour valeur sent en rap-
port avec caux des dits objets.

Nos. D1noinaton des -archandise Droitsapplicable.

99.01 Tableaux, peintures et dessins, fais entlbrement
A Ia main, A l'exelusion des dessins Industriels
do no. 49.06 at des articles manufaetur6s d6cor6s
A la main .... .................... exemption

99.02 Gravures, estampes at Ilthegraphles, originales . exemption

99.03 Productions originales de 'art statualre et de Ia
sculpture, en tonics matlbres ............ exemption

99.04 Timbres-posts at analogues (eniers postaux, mar-
ques postales, eto.), timbres fIseaux st analogues,
ebltdr6s, ou blen non oblit6rds, mals n'ayant
pas eours, nl destlIn6s A1 avoir sours dans le pays
do destination ..... ............... exemption
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Nr. Omschruijvin Teief

99.05 ZoOlogische, botantsehe, milneralogsehe en &ato-
mrsohe versamellngen en voorwerpen voor die
veruamellngen; voorwerpon ver verumellngen
va beling nit blstorlseh, aroheologisah, paleon-
toloobh, etnografnseb of nunmlsmatlek oogpunt vrij

99.06 Antlqultelten, Qide voorwerpen ouder den 100
I ...... .................... vn

AANTEKENINGEN. 1. Do ouderdom van do voorworpen dient ten
genoegon van de douanoambtenaren te worden aangetoond.

2. Do Minister von Findnitn kan bepelen dat de onder poet 99.06
in to delen voorwerpen 1elohte op daervoor an to wijoon kantoron
ten invoor mogen worden sangogoven.

No. D6nomnnation den marchsndise Doitsapplicables

99.05 Coneclons at spdlimens pour colletlons do seo-
logle ct de botanique, do min6ralogle at d'ana-
tomle; objpts pour colcetlons prdsentant un
InUit historique, eroh6ologlque, pal6ontolo-
glque, ethnognphlque ct numismatique . . . exemption

99.06 Objets d'anlqult6 ayant plus de 00 &ns d'ige . . exemption

NOTES. 1. L'Age de ce objets doit 6tre justifi6 & [a satisfaction do
1. douane.

2. Le Mirustre des Finoncee pout limiter limportation de ceo
objots aux bureaux qu'il d6.igne.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

No. 5035. PROTOCOL I BETWEEN BELGIUM, LUXEMBOURG
AND THE NETHERLANDS INSTITUTING A NEW SCHED-
ULE OF IMPORT DUTIES. SIGNED AT BRUSSELS,
ON 25 JULY 1958

The Governments of the Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg
and the Kingdom of the Netherlands;

Considering that they are co-signatories of the Convention on nomenclature for
the classification of goods in customs tariffs, which was opened for signature at
Brussels on 15 December 1950,2 and of the Protocol of amendment to that Conven-
tion, which was opened for signature at Brussels on 1 July 1955 ; 2

Recognizing the need, in accordance with the provisions of the above-mentioned
international instruments, for the schedule of import duties annexed to the Belgo-
Luxembourg-Netherlands Customs Convention, which was concluded in London on
5 September 1944 and was clarified and interpreted by the Protocol signed at The
Hague on 14 March 1947, to be adapted to the nomenclature for the classification
of goods in customs tariffs, annexed to the above-mentioned Protocol of amendment
of 1 July 1955;

Taking into account article 11 of the Treaty establishing the Benelux Economic
Union, concluded at The Hague on 3 February 1958,

Have agreed as follows :

Article 1

The schedule of import duties annexed to the Belgo-Luxembourg-Netherlands
Customs Convention of 1944, as amended by subsequent Protocols, 3 shall be replaced
by the schedule of import duties annexed 4 to the present Protocol.

I Came into force on 1 March 1960, the date fixed by agreement among the three Govern-
ments, in accordance with article 4. The instruments of ratification were deposited at The Hague
on the dates indicated below :

Belgium ...... .................. ... 29 January 1960
Luxembourg ...... ................ 20 January 1960
Netherlands ........ ................. 15 January 1960

S United Nations, Treaty Series, Vol. 347, p. 127.
United Nations, Treaty Series, Vol. 32, p. 143 ; Vol. 123, p. 292 ; Vol. 137, pp. 314 and 322 7

Vol. 189, pp. 346 and 353 ; Vol. 287, pp. 316, 332 and 335, and Vol. 306, pp. 308, 314, 318 and 326.
See p. 265 of this volume.



264 United Nations - Treaty Series 1960

Article 2

When the Treaty establishing the Benelux Economic Union, concluded at
The Hague on 3 February 1958, comes into force, the schedule of import duties
annexed to this Protocol shall be regarded as the common schedule of import duties
referred to in articles 11 and 78 of that Treaty.

Article 3

This Protocol shall be ratified and the instruments of ratification deposited at
The Hague as soon as possible.

Article 4

This Protocol shall enter into force on a date to be fixed by agreement among
the three Governments but not before the third instrument of ratification has been
deposited at The Hague.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized for the purpose, have
signed this Protocol.

DONE at Brussels on 25 July 1958, in triplicate, in the Dutch and French lan-
guages, both texts being equally authentic.

For the Government of the Kingdom of Belgium:

P. WIGNY

For the Government of the Grand Duchy of Luxembourg:

A. BORSCHETTE

For the Government of the Kingdom of the Netherlands

P. D. E. TEIXEIRA DE MATTOS
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SCHEDULE OF IMPORT DUTIES'

PRELIMINARY PROVISIONS

CHAPTER I

RULES FOR THE INTERPRETATION OF THE SCHEDULE

Article 1

Interpretation of the schedule shall be governed by the following principles

1. The titles of sections, chapters and sub-chapters are provided for ease of reference only;
for legal purposes, classification shall be determined according to the terms of the headings and
any relative section or chapter notes and, provided such headings or notes do not otherwise
require, according to the following provisions of this chapter.

2. Any reference in a heading to a material or substance shall be taken to include a reference
to mixtures or combinations of that material or substance with other materials or substances.
Any reference to goods of a given material or substance shall be taken to include a reference to
goods consisting wholly or partly of such material or substance. The classification of goods
consisting of more than one material or substance shall be according to the principles of rule 3.

3. When, for any reason, goods are, prima facie, classifiable under two or more headings,
classification shall be effected as follows :
(a) The heading which provides the most specific description shall be preferred to headings

providing a more general description.
(b) Mixtures and composite goods which consist of different materials or are made up of different

components and which cannot be classified by reference to (a) shall be classified as if they
consisted of the material or component which gives the goods their essential character,
in so far as this criterion is applicable.

(c) When goods cannot be classified by reference to (a) or (b), they shall be classified under the
heading which involves the highest rate of duty.

4. Where in a note to a section or chapter it is provided that certain goods are not covered
by that section or chapter, a reference being made to another section or chapter or to a particular
heading, the note shall, unless the context requires otherwise, be taken to refer to all the goods
falling within that other section or chapter or heading notwithstanding that only certain of those
goods are referred to by description in the note.

5. Goods not falling within any heading of the schedule shall be classified under the heading
appropriate to the goods to which they are most akin.

Article 2

Articles that are composed of two or more parts which are not intended to be joined together
in permanent form but have been merely placed on top of, or inside, one another in order to serve
some purpose shall not be regarded as constituting a unit. The parts of such articles shall be
classified separately.

Article 3

Articles consisting of a specially-made casket, case, box, sheath, wallet or the like and contain-
ing objects that constitute a set or are intended to be used together may, at the request of the
declarer, be classified under the heading of the article subject to the highest duty.

Article 4

Tools and auxiliary articles which are included in the price of the goods with which they
are imported, or which have been included free of charge, shall be regarded as forming a unit

I For the table of contents of the schedule of import duties, see p. 406 of this volume.
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with those goods. This provision shall apply, however, only to tools and auxiliary articles
which are part of the normal equipment of the said goods, are mentioned in the declaration and
cannot reasonably be presumed to have been included in order to avoid customs duty.

Article 5

The separate parts of a normally composite article which are designed to be permanently
assembled shall be classified under the heading of the complete article if, even though packed
separately, they are imported together. The application of this provision shall not be impeded
by the absence of non-essential parts.

Article 6

In the classification of goods no account shall be taken of trade marks, the name of the
maker or seller, markings indicating the country of origin or other similar markings which are
not intended as ornamentation.

Article 7

Save as otherwise provided, the provisions of articles 1 to 6 shall also apply to classification
by subdivisions of the same heading.

Article 8

For the purposes of the schedule

(a) The expression "packed" refers to a quantity of goods not in excess of 1,200 grammes that
is enclosed or virtually enclosed in a wrapper, which may consist merely of paper, plastic,
fabric or metal foil and is merely used to enable the goods to be conveyed ;

(b) The expression "tablet form" means goods (with the exception of crystals and of natural
products, cut or chopped or worked in a similar manner, dried or not) which have been given
the form of tablets, pills, slices, sticks, tubes or any other definite form, including articles
in the shape of animals or letters, imitations of objects, vermicelli in rolled up cords or tubes,
and similar articles, weighing 200 grammes or less per unit or, if the units are subdivided,
per subdivision;

(c) The expression "net weight" means the weight of the goods exclusive of all packing;

(d) The expression "gross weight" means the weight of the goods inclusive of all packing.

Article 9

1. Save as hereinafter provided, filled packing shall not be classified separately.

2. Filled packing shall be classified separately if it is not the usual packing for the goods
or if there is reason to suppose that it is being used in order to evade the import duties to which
it is subject.

3. Where packing which is to be classified separately is subject to an ad valorem duty less
than or equal to the ad valomem duty on its contents, it shall not be classified separately, but its
value shall be added to that of the goods.

CHAPTER II

VALUE

Article 10

1. For the application of the schedule, the value of goods is understood to be the normal
price, i.e., the price which, on the date on which they are declared, the goods would fetch on the
occasion of a sale in the open market between buyer and seller independent of each other.
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2. The normal price shall be determined on the following assumptions

(a) That the goods are treated as having been delivered to the buyer at the first port or place
of introduction into the territory of the Contracting Parties or, for goods imported by air,
at the point where they crossed the frontier of that territory ;

(b) That the seller will bear all costs, charges and expenses incidental to the sale and delivery
to the place or point referred to in (a) ; these costs, charges and expenses consequently to be
included in the price ;

(c) That the buyer will bear any duties or taxes applicable in the territory of the Contracting
Parties, which, therefore, are not to be included in the price.

3. The normal price of goods shall be determined by including the value which the goods
derive :
(a) From drawings, plans, models or other technical, artistic or scientific works, or from copy-

rights, patents or similar rights ;
(b) From the right to use a foreign trade-mark or foreign trade-name by which the goods are

designated or under which they are to be sold, whether or not after finishing or processing.

Article 11

1. A sale in the open market between buyer and seller independent of each other presup-
poses :
(a) That the buyer assumes no other obligations than payment of the price of the goods;
(b) That the price made is not influenced by any commercial, financial or other relationship,

whether by contract or otherwise, between, on the one hand, the seller or any person associated
in business with him, and, on the other hand, the buyer or any person associated in business
with him, apart from the relationship created by the sale of the goods in question ;

(c) That no part of the proceeds of re-sale, subsequent disposal or use of the goods will accrue
either directly or indirectly to the seller or any person associated in business with him.

2. Two persons shall be deemed to be associated in business with one another if, whether
directly or indirectly, either of them has any interest in the business or property of the other,
or both have a common interest in any business or property, or some third person has an interest
in the business or property of both of them.

Article 12

1. In the case of goods delivered in consequence of a transaction carried out under fully
competitive conditions between an independent buyer and seller, the value may be regarded
as equivalent to the purchase price, this being the price actually paid or to be paid, with the
addition of such costs referred to in article 10, sub-paragraph 2 (b), as have not already been
included, and with the deduction of all other costs, duties and taxes payable in the territory of
the Contracting Parties to the extent that these are included in the price. In all other respects,
the principles underlying the normal price as provided in article 10 shall apply.

2. The foregoing paragraph shall not apply if the normal price is higher than the purchase
price as determined in accordance with that paragraph.

Article 13

Where the value is determined from amounts expressed in a foreign currency, the conversion
into Belgian or Netherlands currency shall be effected according to the rate of exchange, as deter-
mined in the normal way, which is in force at Brussels or Amsterdam, as the case may be, at
the beginning of the day on which the goods are declared.

Article 14

In the case of goods subject to ad valorem duty, the declarer shall specify in the import
declaration whether the declared value is based on the normal or the purchase price.
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Article 15

The regulations necessary for the execution of articles 10 to 14 shall be made by the competent
Ministers on the proposal of the Customs Administrative Council and shall, in particular, specify
the costs that are to be included in the price as provided in article 10, sub-paragraph 2 (b).

CHAPTER III

COMPUTATION OF IMPORT DUTY

Article 16

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, may
decide that the import duty on specified goods on which duty is paid according to net weight
may be computed on the basis of the gross weight less a tare which they shall determine.

Article 17

1. In the computation of import duty, the value shall be rounded off to the next higher
ten francs or the next higher guilder.

2. Fractions of a kilogramme, litre, or metre shall be counted as a whole kilogramme,
litre or metre. This provision shall not apply where the quantity in respect of which the duty
is to be computed is less than one kilogramme, one litre or one metre. In this case fractions
of a hectogramme, decilitre or decimetre shall be counted as a whole hectogramme, decilitre or
decimetre.

3. The computation of import duty according to the content by volume of ethyl alcohol
shall be effected by tenths of 1 per cent of absolute ethyl alcohol, fractions less than one-tenth
per cent being ignored.

4. In the computation of import duty and the determination of alcoholic strength, the
volume of products containing ethyl alcohol shall be established from the amount of liquid
alcohol and other components combined.

5. With regard to products which contain ethyl alcohol, and are in solid or paste form or
under gaseous pressure (except sparkling drinks), the volume for the purposes of import duty
shall be determined on the basis of :

(a) One litre per 800 grammes net weight in the case of products in solid or paste form;

(b) The capacity of the containers in the case of products under gaseous pressure.

6. The import duty on each lot of goods included under one item in an import declaration
shall be rounded off to the next higher franc or the next higher ten cents.

Article 18

1. In the case of products containing more than 5 per cent by volume of absolute ethyl
alcohol at a temperature of 150 centigrade, the import duty specified in the relevant schedule
heading may not be less than :

(a) Eighty francs or 6.05 guilders per hectolitre if the volume of absolute ethyl alcohol exceeds
5 per cent but not 10 per cent ;

(b) One hundred and fifty-nine francs or 12-11 guilders per hectolitre if the volume of absolute
ethyl alcohol exceeds 10 per cent but not 20 per cent.

(c) Three hundred and ninety-eight francs or 30.27 guilders per hectolitre if the volume of absolute
ethyl alcohol exceeds 20 per cent but not 50 per cent ;

(d) Seven hundred and ninety-six francs or 60.53 guilders per hectolitre if the volume of absolute
ethyl alcohol exceeds 50 per cent.

2. The provision of the preceding paragraph does not apply to products under headings
or sub-headings 13.03 (a), 22.03 to 22.09, 39.03 (a) 1 and 39.03 (b) 1 B.
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Article 19

1. Where the classification of goods is determined by the use of sugar in their preparation,
the term sugar shall mean sucrose, glucose and other sugars by which a Fehling solution is reduced.

2. The provision of the preceding paragraph shall apply to the collection of the supplement-
ary specific import-duty on products containing sugar.

CHAPTER IV

EXEMPTIONS

Article 20

1. To the extent that the exemptions enumerated in the following articles are based on the
principle of the identity of goods, an exemption shall apply only if such identity can be satis-
factorily established.

2. The competent Ministers may, under such conditions as they determine, provide that
the principle enunciated in paragraph 1 need not be maintained in the cases referred to in article 21,
sub-paragraph (c), or in article 27, sub-paragraph (a).

Article 21

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of :

(a) Goods that are imported for purposes of repair and are to be re-exported;
(b) Goods that are imported for processing and are to be re-exported ;
(c) Goods that are imported for conversion into other goods which are to be exported;
(d) Goods that are imported for adaptation as components or parts of other goods and are to be

re-exported ;
(e) Drawings, plans and models that are imported to be used in the manufacture of goods and

are then to be re-exported.

A rticle 22

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of :

(a) Goods exported free from customs control and reimported after repair outside the territory
of the Contracting Parties ;

(b) Goods exported free from customs control and reimported after processing outside the territory
of the Contracting Parties ;

(c) Goods comprising components or parts which were exported free from customs control and
have been fitted to such goods outside the territory of the Contracting Parties ;

(d) Goods which derive part of their value from drawings, plans, models or other technical, artistic
or scientific works or from copyrights, patents or similar rights, on condition that such works
or rights belong to persons resident in the territory of the Contracting Parties and have not
been obtained from a manufacturer or supplier resident outside that territory or from a
person associated in business with such manufacturer or supplier ;

(e) Equipment and components or parts of equipment made entirely or chiefly of gold, platinum
or other metals of the platinum group in so far as such metals were entirely or partly derived
from corresponding used articles that were exported free from customs control in order to be
used for making such equipment.
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2. The exemption referred to in sub-paragraph I (a) shall be granted up to the amount
that would have been due if, on the date on which they were exported, the exported goods had
been imported. The exemption may be total if the repair was carried out free of charge.

3. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (b) shall be granted up to the amount
that would have been due if the exported goods had been imported on the date on which they
were exported.

4. In the case of goods of Belgian, Luxembourg or Netherlands origin or manufacture,
the amount of the exemption provided for in sub-paragraph 1 (b) may, notwithstanding the
provisions of paragraph 3, be computed according to the schedule which, on the date of reimpor-
tation, applies to the goods in the State into which they are reimported.

5. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (c) shall be granted up to the amount
that would have been due if the exported parts had been imported on the date on which they
were exported, such amount to be computed according to the schedule which, on the date of
importation, applies to the goods to which the parts have been fitted.

6. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (d) shall be granted up to the reduced
amount that would be due if the value of the goods was decreased by that part of such value
which is derived from the works or rights referred to in the said sub-paragraph.

7. The exemption referred to in sub-paragraph I (e) shall be granted up to the reduced
amount that would be due on the goods if their value was decreased by the value of the gold,
platinum or platinum group metals derived from the exported articles.

Article 23

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of such packing and other articles
-including tarpaulins and stowing equipment but excluding means of transport-manufactured
and designed for the transport of goods :

(a) As were exported free from customs control, for purposes either of the export or import of
goods, and are reimported without undergoing repair, processing or conversion outside the
territory of the Contracting Parties ;

(b) As are used for the import of goods and are then to be re-exported, or as are imported in
order to be used for the export of goods.

Article 24

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total exemp-
tion from import duty shall be granted in respect of :

(a) Means of transport and containers which were exported free from customs control and are
reimported without undergoing repair, processing or conversion outside the territory of the
Contracting Parties ;

(b) Means of transport and containers which are to remain only temporarily in the territory of
the Contracting Parties and are then to be re-exported ;

(c) Goods for the personal use of travellers and so used by them while travelling;
(d) Provisions and supplies on board incoming vessels and boats other than houseboats ; provisions

on board trains and aircraft in international service ; fuel and lubricants carried by incoming
means of transport and intended for their propulsion or lubrication.

Article 25

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total
exemption from import duty shall be granted in respect of :
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(a) Samples of negligible value imported with a view to seeking orders for goods to be imported
or to placing orders for goods to be exported ;

(b) Samples other than as referred to in sub-paragraph (a), belonging to persons resident outside
the territory of the Contracting Parties, which are imported with a view to seeking orders
for goods to be imported or to placing orders for goods to be exported, and which are then
to be re-exported ;

(c) Catalogues, price-lists and commercial notices from a firm outside the territory of the Contract-
ing Parties which are imported in small quantities for specified addressees.

Article 26

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council,
shall make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total
exemption from import duty shall be granted in respect of :

(a) Goods for the personal use-including use by family members- of diplomatic agents and
career consuls serving in the territory of the Contracting Parties, and of the official staff
of embassies, legations and consulates in that territory ;

(b) Goods intended for the official needs- including construction and repair-of embassies and
legations in the territory of the Contracting Parties ;

(c) Office supplies sent by or on behalf of foreign Governments to their consulates in the territory
of the Contracting Parties.

2. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (a) shall apply only if the diplomatic
agents, career consuls and official staff referred to therein are of foreign nationality and, in addition,
do not carry on any business or occupation in the territory of the Contracting Parties.

3. Unless otherwise provided in existing international agreements, the exemptions referred
to in paragraph 1 shall apply only if, and only to such extent as, the foreign States with embassies,
legations or consulates in the territory of the Contracting Parties grant a similar exemption to
Belgium, Luxembourg and the Netherlands.

4. The competent Ministers may provide that the exemptions referred to in paragraph 1
shall cease to have effect if the goods are no longer used for the purposes for which the exemption
was granted.

Article 27

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of :

(a) Goods to be used for the construction, fitting-out or repair of such vessels and boats-other
than houseboats-and such aircraft as are not subject to customs duty ;

(b) Such chemicals and similar substances designated by them as are intented for use in industry.
agriculture or animal husbandry;

(c) Such fragments and scraps of goods as are not specifically mentioned in the schedule and
cannot, in their state at the time of importation, any longer be regarded as equivalent to the
goods from which they come;

(d) Goods which, through damage, deterioration or wear, can no longer be considered suitable
for the use to which they were intended in their whole or undamaged state, and can no longer
be made suitable for such use.

Article 28

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total exemp-
tion from import duty shall be granted in respect of :
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(a) Apparatus for demonstration, figures, moulds and all similar articles which, by their nature,
are suited solely for educational purposes and are intended for educational establishments;

(b) Articles intended to be kept in public museums or public collections;

(c) Such films, film-strips, microfilms, diapositives and sound recordings of an educational,
scientific or cultural character as are intended to be used for non-profit purposes by organiza-
tions approved by the competent Minister;

(d) Scientific instruments and apparatus intended exclusively for teaching or for pure scientific
research undertaken for non-profit purposes, on condition that such instruments and apparatus
are imported for scientific or higher educational establishments approved by the competent
Minister ;

(e) Articles especially designed for the educational, scientific or cultural advancement of the
blind, or for the social rehabilitation of the blind, and intended for their personal use, on
condition that the said articles are imported for such organizations conducted by or for the
benefit of the blind as are approved by the competent Minister, for the purpose of being
used or distributed without profit by those organizations ;

(I) Goods intended for organizations approved by the competent Minister and appointed by
foreign Governments for the construction, arrangement and upkeep of cemeteries, graves
and commemorative monuments for the members of their armed forces who died in wartime
and were buried in the territory of the Contracting Parties, on condition that such organiza-
tions operate within the limits of the mission thus conferred upon them ;

(g) Clothing, bed linen, blankets, essential foodstuffs, medicaments and toys received by charitable
organizations of a general character as a gift for distribution to the population free of charge
or to be placed free of charge at the disposal of similar organizations ;

(h) Goods to be designated by them which, in view of their special nature or purpose, can be
considered of no commercial importance.

Article 29

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total
exemption from import duty shall be granted in respect of :
(a) Trousseaux and wedding gifts intended for a person resident outside the territory of the

Contracting Parties who is marrying a resident of that territory;
(b) Removal effects, on condition that they are not new;
(c) Used articles inherited by a person resident in the territory of the Contracting Parties
(d) Coffins containing bodies, and urns containing ashes of cremated bodies, together with flowers

and other articles used as ornaments of such coffins and urns and imported with them.

2. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (a) shall apply only if, and only to such
extent as, the State in whose territory the person was resident grants a similar exemption to
Belgium, Luxembourg and the Netherlands.

Article 30

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total exemp-
tion from import duty shall be granted in respect of :
(a) Such used parts of railway rolling-stock and of aircraft and such other used railway and

air-transport equipment as are imported by railway undertakings or air-transport undertakings
domiciled in the territory of the Contracting Parties and as originate either from equipment
belonging to those undertakings and used by them in international service or from connecting
lines operated by those undertakings outside the territory of the Contracting Parties ;

(b) Goods needed for the operation of connecting lines which are situated inside the territory
of the Contracting Parties, but are operated by railway undertakings domiciled outside the
territory of the Contracting Parties, including goods needed for the construction and mainte-
nance of such lines and of the buildings ancillary thereto.
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2. The exemption referred to in sub-paragraph 1 (b) shall apply only if, and only to such
extent as, the foreign State in whose territory the railway undertaking operating the connecting
lines is domiciled grants a similar exemption to Belgium, Luxembourg and the Netherlands.

Article 31

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council,
shall make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total
exemption from import duty shall be granted in respect of :
(a) Fruits and crops grown on land that is situated outside the territory of the Contracting Parties

in the vicinity of the frontier and is cultivated by persons resident in that territory ;
(b) Draught animals and articles which, having been exported free from customs control by

persons referred to in sub-paragraph (a) for the purpose of working the said land or bringing
in the harvest, are reimported ;

(c) Horses and other livestock which, having been exported free from customs control by persons
referred to in sub-paragraph (a) for the purpose of grazing on the said land, are reimported ;

(d) Horses and other livestock which, having been exported free from customs control by persons
referred to in sub-paragraph (a) for breeding purposes or in order to be shod, weighed or
cared for, are reimported.

2. The exemptions referred in sub-paragraphs 1 (a), (b) and (c) shall apply only if the land
referred to therein is part of a farm situated in the territory of the Contracting Parties.

Article 32

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total
exemption from import duty shall be granted in respect of goods that have been exported free
from customs control for any purpose not dealt with in the preceding provisions of this chapter
and are reimported without having undergone any repair, processing or conversion outside the
territory of the Contracting Parties.

Article 33

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, may
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of goods which are to remain
only temporarily in the territory of the Contracting Parties and are to be re-exported without
undergoing any processing or conversion.

Article 34

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a total or
partial exemption from import duty shall be granted in respect of goods designated by them
originating in the Belgian Congo, the African territories under Belgian administration or the
overseas parts of the Kingdom of the Netherlands.

CHAPTER V

REFUNDS

Article 35

1. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, a refund may
be granted in respect of :
(a) Import duty improperly paid through error or unintentional omission;
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(b) Import duty paid on goods kept under supervision which, after being declared for consump-
tion, are declared for another purpose or are destroyed through unavoidable circumstances
or an accident;

(c) Import duty paid on goods which were unable to be delivered to the consignee and have been
re-exported ;

(d) Import duty paid on goods which, without being used in the territory of the Contracting
Parties, have been re-exported or have been destroyed under official supervision.

2. The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, may,
in the interests of fairness, grant a refund of import duty in cases where this is not permitted
under the regulations made in virtue of paragraph 1.

CHAPTER VI

OTHER PROVISIONS

Article 36

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, shall
determine the apportionment among the Contracting Parties of the tariff quotas listed in the
schedule or established in virtue of article 34.

Article 37

1. The duties laid down in the schedule shall be those of the general tariff.

2. A maximum tariff shall apply:

(a) To goods dutiable in the schedule, at a rate twice that of the general tariff but not less than
10 per cent ad valorem ;

(b) To goods exempt in the schedule, at the rate of 10 per cent ad valorem.

3. The maximum tariff may be applied to goods originating in or coming from countries
which accord to the Belgo-Luxembourg Economic Union or the Netherlands treatment less
favourable than that accorded to other countries or treatment which impairs the vital interests
of the Belgo-Luxembourg Economic Union or of the Netherlands.

Article 38

The competent Ministers, on the proposal of the Customs Administrative Council, may
make regulations whereby, subject to such conditions and limits as they determine, the import
duty for goods which are of no commercial interest and are imported in small consignments or
in travellers' luggage may be computed on the basis of flat rates to be determined by them.

Article 39

Save as otherwise provided, import duty shall be collected on an ad valorem basis.

Article 40

For the purposes of the schedule, the symbol "Fr" designates Belgian francs, and the symbol
"fl" designates guilders.
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SECTION I

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

CHAPTER 1

LIVE ANIMALS

NOTE

This chapter covers all live animals except fish, crustaceans, molluscs and microbial cultures.

No. Description of goods Rate of duty

01.01 Live horses, asses, mules and hinnies:
(a) Horses:

I. Thoroughbred, for breeding .
2. For slaughter' . .........
3. Other .... ...........

(b) Asses, mules and hinnies . . .

Free
6 per cent
8 per cent

Free

01.02 Live animals of the bovine species:
(a) Animals of the bovine species do-

mesticated in our regions :
1. Thoroughbred, for breeding' . Free
2. Other ...... ............ 9 per cent

(b) Unspecified (buffaloes, etc.) . . . . Free

01.03 Live swne:
(a) Domestic:

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

I. Thoroughbred, for breeding' . . Free
2. Other .... ............ . 6 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

01.04 Live sheep and goats:
(a) Sheep of species domesticated in our

regions :
1. Thoroughbred, for breeding' . Free
2. Other ...... ............ 6 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

01.05 Live poultry, that is to say, fowls, ducks,
geese, turkeys and guinea fowls . . . 6 per cent

01.06 Other live animals:
(a) Tame pigeons:

I. Carrier pigeons for releasing . . . Free
2. Other .... ............. 6 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

CHAPTER 2

MEAT AND EDIBLE MEAT OFFALS

NOTE

This chapter does not cover :
(a) Products of the kinds described in headings Nos. 02.01, 02.02, 02.03, 02.04 and 02.06, unfit

or unsuitable for human consumption;

(b) Guts, bladders or stomachs of animals (heading No. 05.04) and animal blood of heading
No. 05.15; or

(c) Animal fat, other than unrendered pig fat and unrendered poultry fat (chapter 15).

No. Description of goods Rate of duty

02.01 Meat and edible oflals of the animals
falling within headings Nos. 01.01,
01.02. 01.08 or 01.04, fresh, chilled or
frozen:

(a) Meat:
1. Horsemeat falling within heading

No. 01.01 (a) .... ......... 12 per cent
2. Of the bovine species falling with-

in heading No. 01.02 (a) ....... 12 per cent
3. Of swine falling within heading

No. 01.03 (a), including unrender-
ed pig fat containing lean meat
(streaky) ... ........... .. 12 percent

No. Description of goods Rate of duty

4. Of sheep and goats falling within
heading No. 01.04 (a) ......... 12 per cent

5. Other .... ............ .12 per cent
(b) Offals:

1. Frozen tongues of animals of the
bovine species; frozen tongues
and kidneys of swine ....... .10 per cent

2. Other ... ............ 12 per cent

02.02 Dead poultry (that is to say, fowls, ducks,
geese, turkeys and guinea fowls) and
edible ollals thereof (except liver), fresh,
chilled or frozen ..... .......... 12 percent
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No. Description of goods Rate of duty

02.03 Poultry liver, fresh, chilled, frozen, salted
orin brine.. . ... ............ 12 per cent

02.04 Other meat and edible meat oflals, fresh,
chilled or frozen:

(a) Of game ...... ............ 12 per cent

(b) Other .... ............. .. 12 per cent

02.05 Unrendered pig fat free of lean meat and
unrendered poultry fat, fresh, chilled,
frozen, salted, in brine, dried or smoked:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Unrendered pig fat .......... .12 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

02.06 Meat and edible meat oflals (,xcept poul-
try liver), salted, in brine, dried or
smoked:

(a) Meat, dehydrated or not ...... .. 12 per cent
(b) Offals .... ............. .. 12 per cent
(c) Meat meal ... ........... .. 12 percent

CHAPTER 3

FISH, CRUSTACEANS AND MOLLUSCS

NOTES

1. This chapter does not cover :

Marine mammals (heading No. 01.06) or meat thereof (heading No. 02.04 or 02.06);

Fish, curstaceans and molluscs, dead, unfit for human consumption (chapter 5) ; or

Caviar or caviar substitutes (heading No. 16.04).

2. The expression "fish" in this chapter includes livers and edible roes of fish.

No. Description of goods Rate of duty

03.01 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen Free
03.02 Fish, salted, in brine, dried or smoked:

(a) In airtight tinsor jars .......... 20 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

03.03 Crustaceans and molluscs, whether in shell
or not, fresh (live or dead), chilled,
frozen, salted, in brine or dried; crusta-
ceans, in shell, simply boiled in water:

(a) Lobsters and crayfish ........ .15 per cent
(b) Spiny lobsters:

1. Intended for bedding' ..... 15 per cent

Only consignments of at least 500 kg gross, intended
for a crustacean bed which has been approved by the Minister
of Finance on conditions he shall determine are included in
this category.

No. Description of goods Rate of duty

2. Other .... ............ .. 20 per cent
(c) Crabs, shrimps and other crustaceans Free
(d) Oysters :

1. Oyster spat ... .......... .Free
2. European flat oysters, weighing

not more than 45 g each 2 . . 5 per cent
3. Other .... ............ .. 20 per cent

(e) Mussels, snails and other molluscs Free

Only consignments of at least 2,000 kg gross, imported
between 1 January and 30 April, inclusive, and intended for
oyster beds which have been approved by the Minister of
Finance on conditions he shall determine, are included in
this category.
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CHAPTER 4

DAIRY PRODUCE; BIRDS' EGGS; NATURAL HONEY

NOTES

1. The expression "milk" means full cream or skimmed milk, buttermilk, whey, kephir,
yoghourt and similar fermented milk.

2. Milk and cream are not regarded as preserved merely by reason of being pasteurized,
sterilized or peptonized.

No. Description of goods Rate of duty

04.01 Milk and cream, fresh, not concentrated or
sweetened:

(a) Full cream or skimmed milk . . . 10per cent
(b) Cream, including milk with more

than 4 per cent fat content . . . . 10 per cent
(c) Other .... ............. .. 10 per cent

04.02 Milk and cream, preserved, concentrated
or sweetened:

(a) In liquid or paste form:
1. Not containing added sugar. . . 15 per cent
2. Containing added sugarI . . . . 15 percent

(b) In solid form (blocks, powder, etc.) :
I. Not containing added sugar. . . 15 per cent
2. Containing added sugarI . . . . 15 per cent

If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain from 10 to
50 per cent of added sugar;

Fr 300 or It 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

No. Description of goods Rate of duty

04.03 Butter ....... ............... 15 per cent
04.04 Cheese and curd:

(a) Curd, cream cheese and other un-
fermented cheese .... ........ 15 per cent

(b) Blue-veined cheese .......... .15 per cent
(c) Melted cheese ... .......... .15 percent
(d) Other ...... ............. 15 percent

04.05 Birds' eggs and egg yolks, iresh, dried or
otherwise preserved, sweetened or not:

(a) Eggs in shell :
I. Of poultry ... ........... 5 per cent
2. Other .... ............ .Free

(b) Eggs not in shell ; egg yolks :
1. Fit for human consumption:

A. Not containing added sugar.. 5 percent
B. Containing added sugar I . . . 24 per cent

2. Other .... ........... .Free
04.06 Natural honey ... ........... .. 12 per cent

CHAPTER 5

PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

NOTES

1. This chapter does not cover:

(a) Edible products (other than guts, bladders and stomachs of animals, whole and pieces thereof,
and animal blood, liquid or dried) ;

(b) Hides or skins (including furskins) other than goods falling within heading No. 05.05, 05.06,
or 05.07 (chapter 41 or 43) ;

(c) Animal textile materials, other than horsehair and horsehair waste (section XI) ; or
(d) Prepared knots or tufts for broom or brush making (heading No. 96-03).

2. For the purposes of heading No. 05.01, the sorting of hair by length (provided the root
ends and tip ends respectively are not arranged together) shall be deemed not to constitute
working.

3. Throughout this schedule elephant, mammoth, mastodon, walrus, narwhal and wild
boar tusks, rhinoceros horns and the teeth of all animals are regarded as ivory.

4. Throughout the schedule the expression "horsehair" means hair of the manes and tails
of equine or bovine animals.
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No. Description of goods Rate of duty

05.01 Human hair, unworked, whether or not
washed or scoured; waste of human
hair ..... ............... .Free

05.02 Pigs', hogs' and boars' bristles or hair;
badger hair and other brush-mahing
hair; waste of such bristles and hair . . Free

05.03 Horsehair and horsehai, waste, whether or
not put up on a layer or between two
layers of other material:

(a) Horsehair and horsehair waste:
1. Non-curled ... .......... .Free
2. Curled:

A. Not bleached, dyed or other-
wise prepared ......... .Free

B. Other ..... ........... 12 per cent
(b) Horsehair or horsehair waste put up

on a layer or between two layers of
other material ... .......... .. 18 per cent

05.04 Guts, bladders and stomachs of animals
(other than fish), whole and pieces there-
of. ...... ................ .Free

05.05 Fish waste .... ............. .. Free

05.06 Sinews and tendons; parings and similar
waste of raw hides or shins . . . Free

05.07 Skins and other parts of birds, with their
leathers or down, leathers whether or not
the quills or part of the scopes have been
removed, feathers split into two along
their length, down, barbs (including
barbs with part of the scope attached,
whether or not with trimmed edges),
quills and scapes, unworked, cleaned,
disinfected or treated for preservalion,

(a) Ornamental feathers and wings . . . 6 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

05.08 Bones and horn-cores, unworked, delatted,
simply prepared but not cut to shape,
treated with acid or degelatinised; pow-
der and waste o/these products . . . . Free

No. Description of goods Rate of duty

05.09 Horns, antlers, hooves, nails, claws and
beaks of animals, unworked or simply
prepared but not cut to shape, and waste
and powder of these products; whalebone
and the like, unworked or simply pre-
pared but not cut to shape, and hair and
waste of these products ...... .Free

05.10 Ivory, unworked, or simply prepared but
not cut to shape; powder and waste of
ivory ..... .............. .Free

05.11 Tortoise-shell (shells and scales), unwork-
ed or simply prepared but not cut to
shape., claws and waste of tortoise-shell. Free

05.12 Coral and similar substances, unwored or
simply prepared but not otherwise work-
ad; shells, unworked or simply pre-
pared but not cut to shape; powder and
waste of shells ... .......... .Free

05.13 Natural sponges:
(a) Raw ..... .............. .Free
(b) Prepared .... ............ .12 per cent

05.14 Ambergris, castoreum, civet and musk;
cantharides; bile, whether or not dried;
animal products, fresh, chilled or
frozen, or otherwise provisionally pre-
served, of a kind used in the prepara-
tion of pharmaceutical products:

(a) Ambergris, castoreum, civet and
musk; cantharides; bile, whether or
not dried .... ............ .. Free

(b) Other:
1. Intended for the preparation of

pharmaceutical products' . . . Free
2. Unspecified ..... .......... 12 per cent

05.15 Animal products not elsewhere specified
or included; dead animals of chapfer I
or chapter 3, unfit for human consump-
tin . ............. ....... Free

Only animal substances which the customs authorities
are satisfied are actually intended to be used in the prepara-
tion of pharmaceutical products may be included in this
subheading.
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SECTION II

VEGETABLE PRODUCTS

CHAPTER 6

LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE LIKE; CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL

FOLIAGE

NOTES

1. This chapter covers only live trees and goods (including seedling vegetables) of a kind
commonly supplied by nursery gardeners or florists for planting or for ornamental use; never-
theless it does not include potatoes, onions, shallots or garlic (chapter 7).

2. Any reference in heading No. 06.03 or 06.04 to goods of any kind shall be construed as
including a reference to bouquets, floral baskets, wreaths and similar articles made wholly or
partly of goods of that kind, account not being taken of accessories of other materials.

No. Description of goods Rate of duty

06.01 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms,
crowns, and rhizomes, dormant, in
growth or in flower .. ......... ... Free

06.02 Other live plants, including trees, shrubs,
bushes, roots, cuttings and slips . . . Free

06.03 Cut flowers and flower buds of a kind suit-
able for bouquets or for ornamental pur-
poses, fresh, dried, dyed, bleached, im-
pregnated or otherwise prepared . . . 20 per cent

06.04 Foliage, branches and other parts (other
than flowers or buds) oj trees, shrubs,

No. Description of goods Rate of duty

bushes and other plants, and mosses,
lichens and grasses, being goods of a
kind suitable for bouquets or ornamen-
tat purposes, fresh, dried, dyed, bleach-
ed, impregnated or otherwise prepared:

(a) Fresh or simply dried :
1. Requiring further preparation' . Free
2. Other .... ............ .20 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. 20 per cent

Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

CHAPTER 7

EDIBLE VEGETABLES AND CERTAIN ROOTS AND TUBERS

NOTE

In heading No. 07.01, the word "vegetables" is to be taken to include edible mushrooms,
truffles, olives, capers, tomatoes, potatoes, salad beetroot, cucumbers, gherkins, marrows, pump-
kins, aubergines, Capsicum grossum (sweet capsicum), fennel, parsley, chervil, tarragon, cress,
sweet marjoram, horse-radish and garlic. In headings Nos. 07.02, 07.03 and 07.04, the word
"vegetables" is to be taken to apply to all products which in their fresh state are classified in
heading No. 07.01. Dried leguminous vegetables, shelled, however, are to be classified in heading
No. 07.05, ground Capsicum grossum (sweet capsicum) in heading No. 09.04, flours of the dried
leguminous vegetables of heading No. 07.05 in heading No. 11.03, and flour, meal and flakes
of potato in heading No. 11.05.

No. Description of goods Rate of duty

07.01 Vegetables, fresh or chilled:
(a) Edible mushrooms:

I. Truffles .... ........... . lopercent
2. Other .... ............ .20 per cent

(b) Tomatoes:
1. From 1 March to 15 April, in-

clusive .... .............. 15 per cent
2. From 16 April to last day of Feb-

ruary, inclusive .......... .20 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(c) Potatoes:
1. Potato seedlings:

A. From 1 October to last day of
February, inclusive, up to
10,000 metric tons for the
period' ..... .......... 5percent

Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.
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No. Description of goods Rate of duty

B. Other .... ............ 10 per cent
2. New potatoes, from 1 January to

25 May, inclusive .......... 5 per cent
3. Unspecified ............. ... 10 per cent

(d)Asparagu :
1. From 1 July to 20 April, inclusive 15 per cent
2. From 21 April to 30 June, inclu-

sive .... ............. .. 20 per cent
(e) Artichokes ... ........... ... 12 per cent
(t) Cabbages :

I. Cauliflowers:
A. From 1 December to 15 April,

inclusive ... ......... . 10 per cent
B. From 16 April to 30 November,

inclusive .. ......... .. 15 per cent
2. Brussels sprouts .......... .10percent
3. Other .... ............ ... 5 per cent

(g) Spinach .... ............ .15 per cent
(h) Endives, chicory and dandelions,

corn-salad and various lettuces . . . 15 per cent
(i) Chinese artichokes .......... .20 per cent
(k) Carrots, turnips, salad beetroot, ra-

dishes, scorzonera and other edible
roots ..... .............. .15 per cent

(1) Leguminous vegetables, shelled or
not:
1. Peas and beans:

A. From 15 April to 31 May, in-
clusive ... .......... .10 per cent

B. From 1 June to 14 April, in-
clusive .............. .15 per cent

2. Other ...... ............ 15 per cent
(m) Aubergines; cucumbers, gherkins,

marrows, pumpkins and the like . . 20 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(n) Onions, shallots and garlic . . . Free
(o) Unspecified .... ............ 10 per cent

07.02 Vegetables (whether or not cooked), pre-
served by freezing .. ......... .. 15 percent

07.03 Vegetables provisionally preserved in
brine, in sulphur water or in other pre-
servative solutions, but not specially
prepared for immediate consumption:

(a) Olives and capers . ........ .12 per cent
(b) Tomatoes ..... ............ 20percent
(c) Cabbages:

1. Cauliflowers .............. 15 per cent
2. Other ...... ............ 5 per cent

(d) Endives .... ............ .. 15 percent
(e) Beans ...... ............. 15 per cent
(f) Cucumbers and gherkins ...... .20 per cent
(g) Onions .... ............. .. Free
(h) Other ...... ............. 10 per cent

07.04 Dried, dehydrated or evaporated vegetables,
whole, cut, sliced, broken or in powder,
but not further prepared:

(a) Whole, cut or sliced ... ....... 15 per cent
(b) Other .. ............. 20 per cent

07.05 Dried leguminous vegetables, shelled,
whether or not skinned or split . . . . Free

07.06 Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem arti-
chokes, sweet potatoes and other similar
roots and tubers with high starch or
inulin content, fresh or dried, whole
or sliced; sago pith ........... .Free

CHAPTER 8

EDIBLE FRUIT AND NUTS; PEEL OF MELONS OR CITRUS FRUIT

NOTES

1. This chapter does not cover inedible nuts or fruits.

2. The word "fresh" is to be taken to extend to goods which have been chilled.

No. Description of goods Rate of duty

08.01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts,
cashew nuts, pineapples, avocados, man-
goes, guavas and mangosteens, fresh or
dried, shelled or not:

(a) Dates :
1. In packages weighing not more

than 1 kg
5 . . . . . . . . . . . . .. 

15per cent
2. In packages weighing more than

I kg but not more than 10 kg I . . 20 per cent
3. Other .... ............. 5percent

(b) Bananas .... ............ .15 per cent
(c) Coconuts, Brazil nuts and cashew

nuts:
1. Cashew nuts .... ......... 5 per cent
2. Other .................. 10 per cent

Combined weight of contents and of immediate container.

No. Description of goods Rate of duty

(d) Pineapples ... ........... .. 25 per cent
(e) Unspecified ... ........... .. 25 per cent

08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
(a) Oranges and mandarins:

1. Seville or bitter oranges ....... Free
2. Other:

A. From 1 March to 31 October,
inclusive .. ......... .. 15 per cent

B. From 1 November to last day
of February, inclusive . . . . 20 per cent

(b) Lemons .... ............ .13 per cent
(c) Grapefruit and pomelos ........ .12 percent
(d) Other .... ............. .. 20 per cent

08.03 Figs, fresh or dried:
(a) Fresh .... ............. .. 20 per cent
(b) Dried .... ............. .. 10 percent
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No. Description of goods Rate of duty

08.04 Grapes, fresh or dried:
(a) Fresh .... ............. .. Fr 413or

fl 31.39
per 100 kg
gross

(b) Dried .... ............. .. 12 per cent
08.05 Nuts other than those falling within head-

ing No. 08.01, fresh or dried, shelled or
not:

(a) Almonds .... ............. 10 per cent
(b) Hazel-nuts ..... ........... 8 per cent
(c) Walnuts ...... ............ 10 per cent
(d) Chestnuts .... ............. 10 per cent
(e) Pistachios ... ........... ... 5 per cent
(f) Other ..... .............. 10 per cent

08.06 Apples, pears and quinces, fresh:
(a) Apples:

I. From 1 February to 31 May, in-
clusive .... ............ .. 6 per cent
From I June to 31 January, in-
clusive .... ............ .12 per cent

(b) Pears :
1. From I February to 31 May, in-

clusive .... ............ .6 per cent
2. From I June to 31 January, in-

clusive .... ............ .. 12 per cent
(c) Quinces .... ............ .12 per cent

08.07 Stone fruit, fresh:
(a) Apricots ...... ............ 15 per cent
(b) Peaches, including nectarines . . . 20 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(c) Cherries and morellos ......... .. 20 per cent
(d) Plums ...... ............. 20 per cent
(e) Other .... ............. ... 20 per cent

08.08 Berries, fresh:
(a) Red bilberries ..... .......... 15 per cent
(b) Other ...... ............. 20 per cent

08.09 Other fruit, fresh:
(a) Melons and the like ... ....... 15 per cent
(b) Other ...... ............. 20 per cent

08.10 Fruit (whether or not cooked) preserved by
freezing, not containing added sugar . 20 per cent

08.11 Fruit provisionally preserved in brine, in
sulphur water or in other preservative
solutions, but not specially prepared for
immediate consumption :

(a) Apricots .... ............ .15 per cent
(b) Cherries and morellos ........ .. 15 per cent
(c) Citron .. . .. ............ ... Free
(d) Other .... ............. .. 20 per cent

08.12 Fruit, dried, other than that falling within
headings Nos. 08.01, 08.02, 08.03,
08.04, or 08.05:

(a) Prunes .... ............. ... 8 per cent
(b) Pears ...... ............. 12 per cent
(c) Other, including mixtures ....... 10per cent

08.13 Peel of melons and citrus fruit, fresh,
frozen, dried, or provisionally preserved
in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions . ....... ... Free

CHAPTER 9

COFFEE, TEA, MATA AND SPICES

NOTES

1. Mixtures of the products of headings Nos. 09.04 to 09.10 are to be classified as follows:
(a) Mixtures ot two or more of the products falling within the same heading are to be classified

in that heading;
(b) Mixtures of two or more of the products falling within different headings are to be classified

under heading No. 09.10.
The addition of other substances to the mixtures referred to in paragraph (a) or (b) above

shall not affect their classification provided that the essential character of the mixture remains
unchanged. Otherwise the mixtures are not classified in the present chapter ; those constituting
mixed condiments or mixed seasonings are classified in heading No. 21.04.

2. This chapter does not cover :
(a) Capsicum grossum (sweet capsicum), unground (chapter 7) ; or
(b) Pepper of the variety Cubeba officinalis Miquel or Piper cubeba (heading No. 12.07).

No. Description of goods Rate of duty

09.01 Cofee, whether or not roasted or freed of
cafleine; coffee husks and shins; coffee
substitutes containing cofee in any
proportion:

(a) Coffee:
1. Not roasted ... .......... .. Fr 478or

fl 36.32
per 100 kg
net

No. Description of goods Rate of duty

2. Roasted, ground or not . . . . Fr 717 or
fl 54.48
per 100 kg
net

(b) Waste, husks and skins:
I. Not roasted ... .......... .. Fr 478 or

fl 36.32
per 100 kg
net

352-19
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No. Description of goods Rate of duty

2. Roasted, ground or not ....... Fr 717 or
If 54.48
per 100 kg
net

(c) Coffee substitutes containing coffee 20 per cent
09.02 Tea ...... ................ .Fr 987 or

fi 75.-
per 100 kg
net

09.03 Mat ..... ............... .. Fr 658 or
f6 50.-
per 100kg
net

09.04 Pepper o/the genus Piper; pimento o/ the
genus Capsicum or the genus Pimenta :

(a) Black pepper, white pepper and long
pepper ..... ............. .IS per cent

(b) Other:

No. Description of goods Rate of duty

1. Of the genus Capsicum:
A. For technical uses .. ..... Free
B. For other uses ........ .. 20 per cent

2. Unspecified ... .......... .15 per cent
(c) Mixtures of the above spices . . . . 20 per cent

09.05 Vanilla ....... .............. 15 per cent
09.06 Cinnamon and cinnamon-tree flowers . . 15 per cent
09.07 Cloves (whole fruit, cloves, and stems) . . I5per cent
09.08 Nutmeg, mace and cardamnoms:

(a) Nutmeg ................. .IS per cent
(b) Mace ..... ............... 15 per cent
(c) Cardamoms ... ........... .. 20 per cent

09.09 Seeds of anise, badian, fennel, coriander,
cumin, caraway and juniper ....... Free

09.10 Thyme, saffron and bay leaves; other
spices ................. .. 20per cent

Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

CHAPTER 10

CEREALS

NOTE

Headings in this chapter, except heading No. 10.06, are to be taken not to apply to grains
which have been ground to remove the husk or pericarp or otherwise worked. Heading
No. 10.06 is to be taken to apply to unworked rice and also rice, husked, glazed, polished or
broken, but not otherwise worked.

No. Description of goods Rate of duty

10.01 Wheal and meslin (mixed wheat and rye) . Free

10.02 Rye ...... ................ .Free

10.03 Barley ....... . ........... .. Free

10.04 Oats.. . ... ................ .Free

10.05 Maize ..... ............... .. Free

No. Description of goods Rate of duty

10.06 Rice:
(a) In the straw or in the husk ....... Free
(b) Husked, whether or not glazed . . . Free
(c) Broken in the course of husking . . Free

10.07 Buckwheat, millet, canary seed and grain
sorghum; other cereals ........... .Free

CHAPTER 11

PRODUCTS OF THE MILLING INDUSTRY; MALT AND STARCHES; GLUTEN; INULIN

NOTE

This chapter does not cover :
Roasted malt put up as coffee substitutes (heading No. 09.01 or 21.01)
Flours modified (for example, by heat-treatment) for infants' food or for dietetic purposes
(heading No. 19.02). Flours which have been heat-treated merely to improve their baking
qualities are, however, to be classified in the present chapter
Corn flakes and other products falling within heading No. 19.05;
Pharmaceutical products (chapter 30) ; or
Starches having the character of perfumery, cosmetics or toilet preparations falling within
heading No. 33.06.
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No. Description of goods Rate of duty

11.01 Cereal flours:
(a) Self-rising flour .. ......... .. 15 per cent
(b) Other :

1. Of wheat
A. Up to 65,000 metric tons a

year
t 
I... ........... .Free

B. Other ..... ........... 3 per cent
2. Unspecified ... .......... .. 3 per cent

11.02 Cereal groats and cereal meal; other work-
ed cereal grains (for example, rolled,
flaked, polished, pearled or kibbled, but
not further prepared), except husked,
glazed, polished or broken rice; germ of
cereals, whole, rolled, flaked or ground:

(a) Cereal groats and cereal meal; other
worked cereal grains (for example,

Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

rolled, flaked, polished, pearled or
kibbled, but not further prepared) . 3 per cent

(b) Germ of cereals, whole, rolled, flaked
or ground :
1. Packaged ... ........... ... 15 per cent
2. Other ............ Free

11.03 Flours of the leguminous vegetables falling
within heading No. 07.05 ........ .Free

11.04 Flours of the fruits falling within any
heading in chapter 8 .. ........ .. 12 percent

11.05 Flour, meal and flakes of potato . . . . 10 per cent
11.06 Flour and meal of sago and of manioc,

arrowroot, salep and other roots and
tubers falling within heading No. 07.06 Free

11.07 Malt, roasted or not .. ......... ... 6 per cent
11.08 Starches; inulin .............. .15 per cent
11.09 Gluten and gluten flour, roasted or not . . 15 per cent

CHAPTER 12

OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUIT; MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL

AND MEDICAL PLANTS; STRAW AND FODDER

NOTES

1. Heading No. 12.01 is to be taken to apply, inter alia, to ground-nuts, soya beans, mustard
seeds, oil poppy seeds, poppy seeds and copra. It is to be taken not to apply to coconuts (heading
No. 08.01) or olives (chapter 7 or chapter 20).

2. (i) Subject to paragraph (ii) below, heading No. 12.03 is to be taken to apply, inter alia
to beet seed, grass and other herbage seeds, seeds of ornamental flowers, vegetable seeds, seeds
of forest trees, seeds of fruit trees, seeds of vetches and of lupines.

(ii) Heading No. 12.03 is to be taken not to apply to goods falling within heading No. 07.05
(dried leguminous vegetables), within any heading in chapter 9 (which relates, inter alia, to
spices), within any heading in chapter 10 (which relates to cereals), within heading No. 12.01
or within heading No. 12.07.

3. Heading No. 12.07 is to be taken to apply inter alia, to the following plants or parts
thereof : basil, borage, hyssop, all species of mint, rosemary, rue, sage and wormwood.

Heading No. 12.07 is, however, to be taken not to apply to
(a) Oil seeds and oleaginous fruit (heading No. 12.01)
(b) Medicaments falling within chapter 30;
(c) Perfumery or toilet preparations falling within chapter 33 ; or
(d) Disinfectants, insecticides, fungicides, weed-killers or similar products falling within heading

No. 38.11.

No. Description of goods Rate of duty

12.01 Oil seeds and oleaginous fruit, whole or
broken ..... .............. .Free

12.02 Flours or meals of oilseeds or oleaginous
fruit, non-defatted (excluding mustard
flour) ..... ............. .Free

12.03 Seeds, fruits and spores, of a kind used
for sowing .... ............ .Free

No. Description of goods Rate of duty

12.04 Sugarbeet, whole or sliced, fresh, dried or
powdered; sugarcane .......... .Free

12.05 Chicory roots, fresh or dried, whole or cut,
unroas ed .... ............ .Free

12.06 Hop cones and luputin ............ 8 per cent
12.07 Plants and parts (including seeds and

fruit) of trees, bushes, shrubs or other
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No. Description of goods Rate of duty

plants, being goods of a kind used
primarily in perfumery, in pharmacy,
or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh or dried, whole, cut,
crushed, ground or powdered . ... Free

12.08 Locust beans, fresh or dried, whether or
not hibbled or ground, but not further
prepared; fruit kernels and other vege-
table products of a kind used primarily
for human food, not falling within any
other heading:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Apricot, peach or plum kernels :
1. Whole apricot kernels ...... .5 per cent
2. Other ...... ............ 10percent

12.09 Cereal straw and husks, unprepared, or
chopped but not otherwise prepared . . Free

12.10 Mangolds, swedes, fodder roots; hay,
lucerns, clover, sainfoin, forage kale,
lupines, vetches and similar forage
products .... ............. .. Free

CHAPTER 13

RAW VEGETABLE MATERIALS OF A KIND SUITABLE FOR USE IN DYEING OR IN TANNING; LACS;
GUMS, RESINS AND OTHER VEGETABLE SAPS AND EXTRACTS

NOTE

Heading No. 13.03 is to be taken to apply, inter alia, to liquorice extract and extract of

pyrethrum, extract of hops, extract of aloes and opium.

The heading is to be taken not to apply to :

(a) Liquorice extract containing more than 10 per cent by weight of sugar or when put up as
confectionery (heading No. 17.04)

(b) Malt extract (heading No. 19.01)
(c) Extracts of coffee, tea or mat6 (heading No. 21.02);
(d) Alcoholic saps and extracts constituting beverages, and compound alcoholic preparations

(known as "concentrated extracts") for the manufacture of beverages (chapter 22)

(e) Camphor (heading No. 29.13) or glycyrrhizin (heading No. 29.41);
(f) Medicaments falling within heading No. 30.03;
(g) Tanning or dyeing extracts (heading No. 32.01 or 32.04);
(h) Essential oils and resinoids (heading No. 33.01) or aqueous distillates and aqueous solutions

of essential oils (heading No. 33.05) ; or
(ij) Rubber, balata, gutta-percha or similar natural gums (heading No. 40.01).

No. Description of goods Rate of duty

13.01 Raw vegetable materials of a kind used
primarily in dyeing or in tanning . . . Free

13.02 Shellac, seed lac, stick lac and other lacs:
natural gums, resins, gum-resins and
balsams .... ............. .. Free

18.03 Vegetable saps and extracts; pectin; agar-
agar and other natural mucilages and
thickeners extracted from vegetable
materials:

(a) Extracts, tinctures and similar pre-
parations containing, at a tempera-
ture of 150 centigrade, the following
percentages of absolute ethyl alcohol
by volume:

No. Description of goods Rate of duty

1. More than 5 per cent but not more
than 20 per cent .......... .Fr 159or

fl21.11
per hl

2. More than 20 per cent but not
more than.50 percent ...... .Fr 398or

1130.27
per hl

3. More than 50 per cent ...... .Fr 796or
1160.53
per hl

(b) Other:
1. Liquorice extract or juice . . . 6 per cent
2. Pectin .... ............ .10 per cent
3. Extract of hops .... ........ 8 per cent
4. Unspecified ... .......... .Free
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CHAPTER 14

VEGETABLE PLAITING AND CARVING MATERIALS; VEGETABLE PRODUCTS NOT ELSEWHERE SPECIFIED

OR INCLUDED

NOTES

1. This chapter does not cover vegetable materials or fibres of vegetable materials of a
kind used primarily in the manufacture of textiles, however prepared, or other vegetable materials
which have undergone treatment so as to render them suitable only for use in the manufacture
of textiles (section XI).

2. Heading No. 14.01 is to be taken to apply inter alia, to split osier, reeds, bamboos and
the like, to rattan cores and to drawn or split rattans. The heading is to be taken not to apply
to chipwood (heading No. 44.09).

3. Heading No. 14.02 is to be taken not to apply to wood wool (heading No. 44.12).

4. Heading No. 14,03 is to be taken not to apply to prepared knots or tufts for broom or
brush making (heading No. 96.03).

No. Description of goods Rate of duty

14.01 Vegetable materials of a kind used pri-
marily for plaiting (for example, cereal
straw, cleaned, bleached or dyed, osier,
reeds, rushes, rattans, bamboos, raffia
and lime bark) .... .......... .. Free

14.02 Vegetable materials, whether or not put
up on a layer or between two layers of
other material, of a kind used primarily
as stuffing or as padding (for example,
kapok, vegetable hair and eel-grass):

(a) Put up on a layer or between two
layers of other material ... ...... 18 per cent

(b) Other ..... .............. Free

14.03 Vegetable materials of a kind used pri.
marily in brushes or in brooms (for

No. Description of goods Rate of duty

example, sorgho, piassava, couch-grass
and istle), whether or not in bundles or
hanks ..... .............. .Free

14.04 Hard seeds, pips, hulls and nuts, of a kind
used for carving (for example, corozo
and dom) ................. .Free

14.05 Vegetable products not elsewhere specified
or included:

(a) Teazle-heads:
1. Prepared, but unmounted . . . . 6 per cent
2. Other .... ............ .. Free

(b) Alia, esparto and other vegetable
materials put up on a layer or be-
tween two layers of other material . 18 per cent

(c) Unspecified ... ........... .. Free
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SECTION III

ANIMAL AND VEGETABLE FATS AND OILS AND THEIR CLEAVAGE PRO-
DUCTS; PREPARED EDIBLE FATS; ANIMAL AND VEGETABLE WAXES

CHAPTER 15

ANIMAL AND VEGETABLE FATS AND OILS AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS; PREPARED EDIBLE
FATS; ANIMAL AND VEGETABLE WAXES

NOTES

1. This chapter does not cover:
(a) Unrendered pit fat or unrendered poultry fat (heading No. 02.05)
(b) Cocoa butter (heading No. 18.04) ;

(c) Greaves (heading No. 23.01) ; oil-cake, residual olive pulp or similar residues from the extrac-
tion of vegetable oils (heading No. 23.04) ;

(d) Fatty acids in an isolated state, prepared waxes, medicaments, paints, varnishes, soap,
perfumery, cosmetics or toilet preparations, sulphonated oils or other goods falling within
any heading in section VI ; or

(e) Factice derived from oils (heading No. 40.02).

2. Soapstocks, oil foots and dregs, stearin,
taken to fall in heading No. 15.17.

No. Description of goods Rate of duty

15.01 Lard and other rendered pig fat; rendered
poultry tat .... ............ .Free

15.02 Unrendered fats of bovine cattle, sheep or
goats; tallow (including "Premier jus")
produced rom those fats ......... ... Free

15.03 Lard stearin, oleostearin and tallow stea-
rin; lard oil, olo-oil and tallow oil, not
emulsified or mixed or prepared in any
way ..... ............... .Free

15.04 Fats and oils, of fish and marine mam-
mals, whether or not refined ...... .Free

15.05 Wool grease and fatty substances derived
therefrom (including lanolin) . . . . Free

15.06 Other animal oils and fats (including
neat's-foot oil and fats from bones or
waste) ..... .............. .. Free

15.07 Fixed vegetable oils, fluid or solid, crude,
refined or purified:

(a) Linseed oil:
1. Crude ...... ............ 5 per cent
2. Other ...... ............ 10percent

(b) Soya bean oil:
1. Crude or pre-treated ....... .. 5 per cent
2. Other ...... ............ lO per cent

(c) Cotton seed oil:
I. Crude or pre-treated ........ . 5 per cent
2. Other .... ............. 10 percent

(d) Ground-nut oil:
1. Crude ...... ............ 5 per cent
2. Other ...... ............ 10percent

(e) Olive oil :
1. Crude ...... ............ S per cent
2. Other ...... ............ 10percent

(f) Palm oil:
1. Crude ...... ............ Free

wool grease and glycerol residues are to be

No. Description of goods Rate of duty

2. Other .. ......... .. 10percent
(g) Cabbage-palm oil:

1. Crude .... ............. 5 per cent
2. Other .... ............ .10 per cent

(h) Coconut (copra) oil:
1. Crude .... ............ . 5 percent
2. Other ..... ............. 10 per cent

(ij) Castor oil :
1. Crude .... ............ .. 5 per cent
2. Other .... ............ .. 10 percent

(k) Wood or tung oil:
1. Crude ........ ... . 5 per cent
2. Other ......... .. . 10 percent

(1) Sunflower seed oil:
1. Crude .... ............. 5 per cent
2. Other ........... . 10 per cent

(mn) Colza, rape and similar oils :
1. Crude ..... ............. 5 per cent
2. Other ................. .. 10 per cent

(n) Unspecified, including mixed oils:
I. Crude, unmixed ....... . 5 per cent
2. Other ........... . 10 percent

15.08 Animal and vegetable oils, boiled, oxi-
dized, dehydrated, sulphurized, blown
or polymerized by heat in vacuum or in
inert gas, or otherwise modified . . . . 12 per cent

15.09 Degras ..... .............. .5 per cent
15.10 Fatty acids; acid oils from refining; fatty

alcohols:
(a) Industrial fatty alcohols ....... 8 per cent
(b) Other .... ............. ... 5 per cent

15.11 Glycerol and glycerol lyes:
(a) Crude glycerol, including glycerol

lyes ............. . Free
(b) Other ..... ............. .10 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

15.12 Animal or vegetable fats and oils, hydro-
genated, whether or not refined, but not
lurther prepared .............. 10 per cent

15.13 Margarine, imitation lard and other pre-
pared edible fats ............. .. 15 percent

15.14 Spermaceti, crude, pressed or refined,
whether or not coloured ... ....... Free

15.15 Beeswax and other insect waxes whether
or not coloured:

(a) Bleached or coloured ......... .. 5 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(b) Other ... ............. .Free
15.16 Vegetable waxes, whether or not coloured:

(a) Bleached or coloured ......... .. 5 per cent
(b) Other ... ............. .Free

15.17 Residues resulting /rom the treatment ot
fatty substances or animal or vegetable
waxes:

(a) Oil foots or dregs and soap-stocks . 5 per cent
(b) Other ... ............. .Free
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SECTION IV

PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR; TOBACCO

CHAPTER 16

PREPARATIONS OF MEAT, OF FISH, OF CRUSTACEANS OR MOLLUSCS

NOTE

This chapter does not cover meat, fish, Crustaceans or molluscs falling within any heading
in chapter 2 or 3.

No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

16.01 Sausages and the like, of meat, meat oflal 16.04 Prepared or preserved fish, including
or animal blood: caviar and caviar substitutes:

(a) In airtight containers ......... .. 30 per cent (a) In airtight containers :
(b) Other ...... ............. 15 per cent 1. Caviar and caviar substitutes . . 30 per cent

2. Sardines ... ........... .. 20 per cent
16.02 Other prepared or preserved meat or meat 3. Pilchards ... ........... .. 20 per cent

olal: 4. Salmon .... ............ ... 15 per cent
(a) Goose or duck liver phtd, mixed or 5. Unspecified ..... .......... 20 per cent

not ....... .............. 25 per cent (b) Other:
(b) Other .... ............... 30percent 1. Caviar and caviar substitutes . . 30percent

2. Unspecified ..... .......... 25 per cent
16.03 Meat extracts and meat juices: 16.05 Crustaceans and molluscs, prepared or

(a) Packaged or in tablet form . . . . 25 per cent preserved:
(b) Other : (a) Shrimp, simply cooked and cleaned,

1. In immediate packings of 25 kg unpreserved ... ........... ... Free
or more gross weight ... ...... 3 per cent (b) Other ..... ............. 25 per cent

2. Unspecified ............. ... 8 per cent

CHAPTER 17

SUGARS AND SUGAR CONFECTIONERY

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Sugar confectionery containing cocoa (heading No. 18.06)

(b) Chemically pure sugars other than sucrose (heading No. 29.43)
or

(c) Pharmaceutical products (chapter 30).

2. Chemically pure sucrose, whatever its origin, is to be classified in heading No. 17.01.

No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

17.01 Bee sugar and cane sugar, solid: 4. Unspecified ............. .. Fr300or
(a) For processing in a sugar refinery . . Fr 250 or fl 22.80 per

fl 19.- per 100 kg net
100 kg net 17.02 Other sugars; sugar syrups; artificial

(b) Other: honey (whether or not mixed with natural
1. Raw .... ............. ... Fr 300 or honey); caramel:

fl 22.80 per (a) Lactose ................ .. Fr 250 or
100 kg net fl 19.- per

2. Granulated ............ .Fr 300 or 100 kg net
f22.80 per (b) Other ... ............. .Fr 300 or
100 kg net fl 22.80 per

3. In cakes, lumps or powder . . . . Fr 300 or 100 kg net
fl 22.80 per 17.03 Molasses, whether or not decolourized:
100 kg net (a) Inedible .... ............ .Free
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No. Description of goods Rate of duty

(b) Other .... ............. .. Fr 300 or
fl 22.80 per
100 kg net

17.04 Sugar confectionery, not containing co-
coa:

(a) Bonbons, caramels, sugared almonds,
jujubes, lozenges, marzipan, nougat
and similar sugar confectionery, in-
cluding that made with liquorice
juice or paste' .. ......... .. 18 per cent

(b) Other:
I. Liquorice in blocks or sticks' . . i8percent
2. Unspecified' . .. ......... .24 per cent

If these products contain sugar in a proportion of not less
than 10 per cent, they are subject, in addition, to an import
duty of:

Fr 150 or 11 11.40 per 100 kg if they contain from 10 to
50 per cent of sugar;

Fr. 300 or fl 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of sugar.

No. Description of goods Rate of duty

17.05 Flavoured or coloured sugars, syrups and
molasses, but not including fruit juices
containing added sugar in any propor-
tion:

(a) Syrups for non-alcoholic beverages '. 18 per cent
(b) Other

1 . . . . . . . . . . . .. . . . . .
24 per cent

2 If these products contain sugar in a proportion of not
less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 90 or fl 6.84 per 100 kg net if they contain at least 10
but not more than 30 per cent of sugar;

Fr 150 or ft 11.40 per 100 kg net if they contain more than
30 but not more than 50 per cent of sugar;

Fr 300 or fl 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of sugar.

CHAPTER 18

COCOA AND COCOA PREPARATIONS

NOTES

1. This chapter does not cover goods described in heading No. 19.02, 19.08, 22.02, 22.09
or 30.03.

2. Heading No. 18.06 includes sugar confectionery containing cocoa and subject to note I
of this chapter, other food preparations containing cocoa.

No. Description of goods Rate of duty

18.01 Cocoa beans, whole or broken, raw or
roasted .... ............. .. Free

18.02 Cocoa shells, husks, skins and waste . . . Free
18.03 Cocoa paste (in bulk or in block), whether

or not deatted ... ........... 10percent
18.04 Cocoa butter (fat or oil) .......... . 6 per cent
18.05 Cocoa powder, unsweetened ....... .10 per cent
18.06 Chocolate and other food preparations

containing cocoa ' ........... .18 per cent

I If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 150 or 11 11.40 per 100 kg net if they contain from 10 to
50 per cent of added sugar;

Fr 300 or fl 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar
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CHAPTER 19

PREPARATIONS OF CEREALS, FLOUR OR STARCH ; PASTRYCOOKS' PRODUCTS

NOTES

I. This chapter does not cover :
(a) Preparations of flour, starch or malt extract, of a kind used as infant food or for dietetic

or culinary purposes, containing 50 per cent or more by weight of cocoa (heading No. 18.06);
(b) Biscuits or other articles made from flour or from starch, specially prepared for use as animal

feeding stuffs (heading No. 23.07) ; or
(c) Pharmaceutical products (chapter 30).

2. In this chapter the expression "flour" includes the flour of fruits or of vegetables, and
products of such flour are to be classified with similar products of cereal flour.

No. Description of goods Rate of duty

19.01 Malt ertract .... ............ .. 12 per cent
1902 Preparations of flour, starch or malt ex-

tract, of a kind used as infant food or
for dietetic or culinary purposes, con-
taining less than 50 per cent by weight
of cocoa:

(a) Made from fruit or vegetable flourI . 25 per cent
(b) Other' .... ............. .15 per cent

19.03 Macaroni, spaghetti and similar products 15 per cent
19.04 Tapioca and sago; tapioca and sago sub-

stitutes obtained from potato or other
starches .... ............. ... 15 per cent

I If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain from 10 to
50 per cent of added sugar;

Fr 300 or fi 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

No. Description of goods Rate of duty

19.05 Prepared foods obtained by the swelling or
roasting of cereals or creal products
(puffed rice, corn flakes and similar
products) I .... ............ .20 per cent

19.08 Communion wafers, empty cachets of a
kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and similar
products .... ............. .. 30 per cent

19.07 Bread, Ship's biscuits and other ordinary
bakers' wares, not containing sugar,
honey, eggs, fats, cheese or fruit:

(a) Sprinkled with salt .......... ... 18 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

19.08 Pastry, biscuits, cakes and other fine
bakers' wares, whether or not containing
cocoa in any proportion' ....... .18 per cent

CHAPTER 20

PREPARATIONS OF VEGETABLES, FRUIT OR OTHER PARTS OF PLANTS

NOTES

I. This chapter does not cover :
(a) Vegetables or fruit falling within any heading in chapter 7 or 8 ; or
(b) Fruit jellies, fruit pastes or the like in the form of sugar confectionery (heading No. 17.04)

or chocolate confectionery (heading No. 18.06).

2. For the purpose of headings Nos. 20.01 and 20.02, the word "vegetables" is to be taken
to apply, and apply only, to products which, when in their fresh state, are classified in heading
No. 07.01.

3. Edible plants, parts of plants and roots of plants conserved in syrup (for example,
ginger and angelica) are to be classified with the preserved fruit falling under heading No. 20.06;
roasted ground-nuts are also to be classified in heading No. 20.06.

4. Tomato juice the dry weight content of which is 7 per cent or more is to be classified
under heading No. 20.02.
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No. Description of goods Rate of duty

20.01 Vegetables and fruit, prepared or pre-
served by vinegar or acetic acid, with
or without sugar, salt, spices or mustard:

(a) Fruit:
I. Packaged . .......... 30 per cent
2. Other. ............ 5 per cent

(b) Vegetables' ........... 20 per cent
20.02 Vegetables prepared or preserved other-

wise than by vinegar or acetic acid:
(a) Edible mushrooms:

1. Truffles ... ........... .. 20 per cent
2. Other .... ............ .30 per cent

(b) Tomatoes .... ............ .20 per cent
(c) Other vegetables:

1. In airtight containers:
A. Asparagus, peas, beans, salad

beetroot, spinach, carrots and
carrots mixed with peas:

I. Packaged . .. ....... 25 per cent
II. Otherwise put up' . . . 20 percent

B. Unspecified :
I. Packaged' . ....... .. 30 per cent

II. Otherwiseputup' . . . . 20 per cent
2. In other containers 2 ....... .20 per cent

20.03 Fruit preserved by freezing, containing
added sugar' . .. ........... .. 20 per cent

20.04 Fruit, fruit-peel and parts of plants, pre-
served by sugar (drained, glacd or
crystallized) I ... ........... .20 per cent

20.05 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit
purle and fruit pastes, being cooked
preparations, whether or not containing
added sugar:

(a) Not containing added sugar . . . . 10 per cent
(b) Other' .... ............. ... 20 per cent

If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 90 or fl 6.84 per 100 kg net if they contain not less than
10 but not more than 30 per cent of added sugar;

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain more than
30 but not more than 50 per cent of added sugar;

Fr 300 or fl 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

I If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain from 10
to 50 per cent of added sugar;

Fr 300 or fl 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

No. Description of goods Rate of duty

20.06 Fruit otherwise prepared or preserved,
whether or not containing added sugar or
spirit:

(a) With ethyl alcohol .......... .30 per cent
(b) Other:

1. Packaged:
A. Apricots, peaches, pears and

pineapples, whether or not
mixed with each other or with
15 per cent or less by weight
of other fruits ........ .25 per cent

B. Unspecified' .......... .30 per cent
2. Otherwise put up:

A. Apricots, peaches and pine-
apples, in immediate packings
of 3 kg or more gross weight I . 13 per cent

B. Unspecified' .... ........ I5 percent
20.07 Fruit juices ((including grape must) and

vegetable juices, whether or not con-
taining added sugar, but unfermented
and not containing spirit:

(a) Grape juice (must), unconcentrated Fr 600 or
1145.60
per hl

(b) Citrus fruit juices:
I. Liquid, containing added sugar I 15 per cent
2. Concentrated, not containing ad-

ded sugar, not packaged . . . 15 per cent
3. Other

I 
.... ............ .. 18 percent

Note: Citrus fruit juices are consid-
ered to be concentrated if the dry
weight content is 38 per cent or
more

(c) Unspecified ' ... .......... .. 18 per cent

If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to
an import duty of:

Fr 90 or 116.84 per 100 kg net if they contain not less than
10 but not more than 30 per cent of added sugar;

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain more than
30 but not more than 50 per cent of added sugar;

Fr 300 or 11 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

CHAPTER 21

MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Mixed vegetables of heading No. 07.04;
(b) Roasted coffee substitutes containing coffee in any proportion (heading No. 09.01);
(c) Products of headings Nos. 09.04 to 09.10; or
(d) Yeast put up as a medicament (heading No. 30.03).

2. Extracts of the substitutes referred to in note 1 (b) above are to be classified in heading
No. 21.02.
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No. Description of goods Rate of duty

21.01 Roasted chicory and other roasted cofee
substitutes; extracts, essences and con-
centrats thereof:

(a) Roasted chicory .... ......... 10percent
(b) Other ...... ............. 20 per cent

21.02 Extracts, essences or concentrates, of
coffee, tea or mati; preparations with
a basis of those extracts, essences or
concentrates :

(a) With added ethyl alcohol ...... .. 24 per cent
(b) Without added ethyl alcoholi . . . 20 per cent

21.03 Mustard flour and prepared mustard . . 10 per cent
21.04 Sauces; mixed condiments and mixed

seasonings:
(a) Sauces:

1. Tomato I ... ........... .20 per cent
2. Other:

A. Packaged' .... ......... 25 per cent
B. Otherwiseputup. .. ..... 8percent

(b) Unspecified ... ........... ... 20 per cent

If these products contain added sugar in a proportion of
not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an
import duty of:

Fr 150 or It 11.40 per 100 kg net if they contain from 10 to
50 per cent of added sugar;

Fr 300 or f1 22.80 per 100 kg net if they contain more than
50 per cent of added sugar.

No. Description of goods Rate of duty

21.05 Soups and broths, in liquid, solid or pow.
der form:

(a) Packaged or in tablet form . . . . 25 per cent
(b) Other'.. . .. ............. .IS per cent

21.06 Natural yeasts (active or inactive); pre-
pared baking powders:

(a) Active natural yeasts, whether or
not compressed, but not dried . . . 24 per cent

(b) Other natural yeasts :
1. Packaged or in tablet form . . . 30 per cent
2. Unspecified ... .......... .. Free

(c) Prepared baking powders .. ..... 20 per cent
21.07 Food preparations not elsewhere specified

or included:
(a) Artificial sweeteners prepared in

tablet form ... ........... .. 12 per cent
(b) Other:

1. Containing added sugar' . . . . 24 per cent
2. Not containing added sugar :

A. Packaged or in tablet form . . 30 per cent
B. Otherwise put up:

I. Concentrated vegetable ex-
tracts, liquid or solid, for
the preparation of cooling
beverages ......... .10 percent

II. Unspecified .......... 20 per cent

CHAPTER 22

BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR

NOTES

1. This chapter does not cover

(a) Sea water (headings No. 25.01) ;
(b) Distilled water or conductivity water (heading No. 28.58);

(c) Acetic acid of a concentration exceeding 10 per cent by weight of acetic acid (heading
No. 29.14);

(d) Medicaments of heading No. 30.03 ; or

(e) Perfumery or toilet preparations (chapter 33).

2. For the purpose of headings Nos. 22.08 and 22.09, the alcoholic strength is to be taken
to be that shown on test by Gay Lussac's hydrometer at a temperature of 15 degrees centigrade.

No. Description of goods Rate of duty

22.01 Waters, including spa waters and aerated
waters; ice and snow:

(a) Spa waters, natural or artificial;
aerated waters .... ......... 12 per cent

(b) Other ...... ............. Free
22.02 Lemonade, flavoured spa waters and fla-

voured aerated waters, and other non-
alcoholic beverages, not including fruit
and vegetable juices fatling within
heading No. 20.07' . ... ........ 24 per cent

No. Description of goods Rate of duty

22.03 Beer made from malt:
(a) In containers holding more than

10 litres .... ............ .Fr 200 or
It 15.20
per hi

(b) In containers holding not more than
10 litres .... ............ .Fr 250 or

fl 19.-
per hi

Fr 150 or fl 11.40 per 100 kg net if they contain from 10 to
If these products contain added sugar in a proportion of 50 per cent of added sugar;

not less than 10 per cent, they are subject, in addition, to an Fr 300 or It 22.80 per 100 kg net if they contain more than
import duty of: 50 per cent of added sugar.
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No. Description of goods Rate of duty

22.04 Grape must, in fermentation or with fe -
mentation arrested otherwise than by
the addition of alcohol .. ....... .Same as

for wine
in heading
No. 22.05

22.05 Wine of fresh grapes; grape must with
fermentation arrested by the addition of
alcohol:

(a) With astrength of more than2lol . Fr796or
1 60.53
per hi

(b) Other:
1. Sparkling ....

2. Still:
A. In containers

than 2 litres I .

....... Fr 4,200 or
fl 319.20
per hi

holding more
....... Fr 600or

6 45.60
per hi

B. In containers holding not more
than 2 litres :
I. With a strength of not

more than 140 ...... Fr 1,652 or
1125.55
per hi

It. Unspecified ......... .. Fr 2,085 or
fl 158.46
per hI

22.06 Vermouths, and other wines of fresh grapes
flavoured with aromatic extracts:

(a) With a strength of more than 210 . . Fr 796 or
1160.53
per hi

(b) Other:
1. In containers holding more than

2 litres :
A. With a strength of not more

than 180 .... . . . Fr 2,100 or
fl 159.60
per hl

B. Unspecified ........... .Fr 2,435 or
11 185.06
per hl

2. In containers holding not more
than 2 litres .. ......... .. Fr 2,935 or

fl 223.06
per hl

22.07 Other fermented beverages (for example,
cider, perry and mead):

(a) With a strength of more than 210 . . Fr 796 or
61 60.53
per hi

(b) With a strength of more than 150
but not more than 210:
1. Sweetened .............. .Fr 796 or

fl 60.53
per hi

This subheading also includes, irrespective of strength,
wine of fresh grapes, and grape must with fermentation
arrested by the addition of alcohol, which, by the absence of
colour, resembles rectified alcohol.

. Beverages of this type which have a strength of more
than 120 shall be subject, in respect of each tenth of a degree
in excess of 120, to additional duty at the rate of :

Fr 11.60 or ft 0.88 per hectolitre if they have a strength of
more than 120 but not more than 130;

Fr 16.50 or fl 1.25 per hectolitre if they have a strength of
more than 130.

No. Description of goods Rate of duty

2. Unsweetened ... ......... .Same as
for the
products in
heading
No. 22.09 (c)

(c) With a strength of not more than 150:
1. Sparkling .............. .Fr 4,200 or

fl 319.20
per hi

2. Still:
A. In containers holding more

than 2 litres' .......... .Fr 600 or
1 45.60
per hi

B. In containers holding not more
than 2 litres ........... .Fr 1,652 or

1 125.55
per hi

22.08 Ethyl alcohol or neutral spirits, undena-
tured, of a strength of 800 or higher;
denatured spirits (including ethyl al-
cohol and neutral spirits) of any
strength:

(a) In containers holding not more than
2 litres .... ............. .. Fr 796 or

fl 60.53
per hi

(b) In containers holding more than
2 litres .... ............. .. Fr 7.96 or

fl 0.61
per degree

22.09 Spirits (other than those of heading
No. 22.)08; liqueurs and other spiri-
tuous beverages; compound alcoholic
preparations (known as "concentrated
extracts") for the manufacture of
beverages:

(a) Compound alcoholic preparations
("concentrated extracts") for the
manufacture of beverages, with a
strength of :
1. More than 50 but not more than

200 ..... ............. .. Fr 159 or
fl 12.11
per hl

2. More than 200 but not more than
500 .... ............. .. Fr 398 or

fl 30.27
per hi

3. More than 500 ........... .. Fr 796 or
6! 60.53
per hi

(b) Liqueurs and other spirituous bever-
ages, sweetened, whether or not
flavoured .... ............ .Fr 796 or

fl 60.53
per hi

(c) Unspecified I:
1. In containers holding not more

than 2 litres ... .......... .Fr 796 or
fl 60.53
per hi

Beverages of this type which have a strength of more
than 120 shall be subject, in respect of each tenth of a degree
in excess of 120, to additional duty at the rate of Fr 16.50
or fl 1.25 per hectolitre.

I Products under this subheading with an actual alcoholic
strength which exceeds the apparent alcoholic strength by
more than 20 shall be dutiable as liqueurs.
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No. Description of goods Rate of duty

2. In containers holding more than
2 litres, with a strength of :
A. Not more than 40 .. ..... Fr 319 or

fl 24.21
per hi

B. More than 400 ...... Fr 7.96 or
fl 0.61
per degree

No. Description of goods Rate of duty

22.10 Vinegar and substitutes for vinegar:
(a) Packaged .... ............ .. Fr 200 or

1115.20
per hl

(b) Otherwise put up ... ........ Fr 100 or
f6 7.60
per hi

CHAPTER 23

RESIDUES AND WASTE FROM THE FOOD INDUSTRIES ; PREPARED ANIMAL FODDER

No. Description of goods Rate of duty

23.01 Flours and meals, of meat, ooals, fish,
crustaceans or molluscs, unfit for
human consumption; greaves . . . . Free

23.02 Bran, sharps and other residues derived
from the sifting, milling or working of
cereals or of leguminous vegetables . . Free

23.03 Beet-pulp, bagasse and other waste of
sugar manufacture; brewing and distil-
ling dregs and waste; residues of starch
manufacture and similar residues . . . Free

No. Description of goods Rate of duty

23.04 Oil-cake and other residues (except dregs)
resulting from the extraction of vege-
table oils .... ............. ... Free

23.05 Wine lees; argol ... ........... ... Free
23.06 Vegetable products of a kind used for

animal food, not elsewhere specified or
included .... ............. .. Free

23.07 Sweetened forage; other preparations of a
kind used in animal feeding ....... 10 per cent

CHAPTER 24

TOBACCO

No. Description of goods Rate of duty

24.01 Unmanufactured tobacco; tobacco refuse:

(a) Leaf tobacco, unstripped ...... .Fr 413 or
1 31.39 per
100 kgnet

(b) Leaf tobacco, partially or totally
stripped .... ............ .Fr 578.20or

f 43.94 per
100 kg net

(c) Tobacco stems and tobacco refuse :

1. Tobacco dust intended for agri-
cultural or horticultural use I . . Free

No. Description of goods Rate of duty

2. Other .... ............ .. Fr 413 or
1131.39 per
100 kg net

24.02 Manufactured tobacco; tobacco extracts
and essences:

(a) Cigarettes. . .......... 45 per cent
(b) Cigars and cigarillos ......... .30 per cent
(c) Smoking tobacco ........... .35 per cent
(d) Other .... ............. .. 35 per cent

'Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.
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SECTION V

MINERAL PRODUCTS

CHAPTER 25

SALT; SULPHUR; EARTHS AND STONE; PLASTERING MATERIALS, LIME AND CEMENT

NOTES

1. Except where the context otherwise requires, the headings of this chapter are to be
taken to apply only to goods which are in the crude state, or which have been washed (even with
chemical substances eliminating the impurities without changing the structure of the product),
crushed, ground, powdered, levigated, sifted, screened, concentrated by flotation, magnetic
separation or other mechanical or physical processes (not including crystallization) but not
calcined or subjected to any further process other than a process specially mentioned in any
heading in respect of the goods described therein.

2. This chapter does not cover :

(a) Sublimed sulphur, precipitated sulphur or colloidal sulphur (heading No. 28.02);
(b) Ferrous earth colours containing 70 per cent or more by weight of combined iron evaluated

as Fe203 (heading No. 28.23) ;
(c) Pharmaceutical products falling within chapter 30;
(d) Perfumery, cosmetics or toilet preparations (heading No. 33.06)

(e) Road and paving setts, flagstones, curbs, mosaic cubes, and roofing, facing and damp course
slates, falling within heading No. 68.01, 68.02 or 68.03;

(/) Precious or semi-precious stones (heading No. 71.02) ;

(g) Cultured sodium chloride crystals (other than optical elements) weighing not less than two
and a half grammes each, of heading No. 38.19; optical elements of sodium chloride (heading
No. 90.01) ; or

(h) Writing or drawing chalks (heading No. 98.05).

No. Description of goods Rate of duty

25.01 Common salt (including rock salt, sea salt
and table salt); pure sodium chloride;
salt liquors; sea water:

(a) Salt for human consumption, ground
or not pure sodium chloride . . . Fr 13.15 or

fl I.- per
100 kg net

(b) Other' .... ............. Free
25.02 Unroasted iron pyrites .......... Free
25.03 Sulphur of all kinds, other than sublimed

sulphur, precipitated sulphur and col-
loidal sulphur:

(a) Crude .... ............. ... Free
(b) Other, including triturated sulphur . 12 per cent

25.04 Natural graphite:
(a) Packaged ...... ............ 15 per cent
(b) Other ...... ............. Free

25.05 Natural sands of all kinds, whether or not
coloured, other than metal-bearing sands
jalling within heading No. 26.0 f . . . Free

25.06 Quartz (other than natural sands); quart-
zite, including quartzite not further

I This subheading also includes salt which, although for
human consumption, is to be refined in a salt-works or refinery
under conditions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

worked than roughly split, roughly
squared or squared by sawing:

(a) Quartz .......... .. . Free
(b) Quartzite :

I. Unworked or roughly squared . . Free
2. Other ........... . 6 per cent

25.07 Clay (for example, kaolin and bentonite),
andalusite, kyanite and sillimanite,
whether or not calcined, but not includ-
ing expanded clays faling within head-
ing No. 68.07; mullite; chamotte and
dinas earths .......... . Free

25.08 Chalk ............ .. . Free
25.09 Earth colours, whether or not calcined or

mixed together; natural micaceous iron
oxides ........... .. . Free

25.10 Natural calcium phosphates, natural
aluminium calcium phosphates, apatite
and phosphated chalk ...... . Free

25.11 Natural barium sulphate (barytes); nat-
ural barium carbonate (witherite),
whether or not calcined, other than
barium oxide ... ........... .. Free

25.12 Jnfusorial earths, siliceous fossil meals
and similar siliceous earths (for exam-
plc, kieselguht, tripolite or diatomite)
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No. Description of goods Rate of duty

of an apparent density of I or less,
wheher or not calcined:

(a) Packaged ... ........... ... 15 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

25.13 Pumice stone, emery, natural corundum
and other natural abrasives:

(a) Packaged .... ............ .15 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

25.14 Slate, including slate not further worked
than roughly split, roughly squared or
squared by sawing ........... .. Free

25.15 Marble, travertine, ecaussine and other
calcareous monumental and building
stone of an apparent density of 2.5 or
more and alabaster, including such
stone not further worked than roughly
split, roughly squared or squared by
sawing:

(a) Blocks or slabs, unworked or roughly
squared, or sawn to a thickness of
more than 25 cm. ............ .. Free

(b) Other .... ............. ... 6 per cent
25.16 Granite, porphyry, basalt, sandstone and

other monumental and building stone,
including such stone not furthe: worked
than roughly split, roughly squared or
squared by sawing:

(a) Blocks or slabs, unworked or roughly
squared, or sawn to a thickness of
more than 25 cm ........... .. Free

(b) Other .... ............. ... 6 per cent

25.17 Flint; crushed or broken stone, macadam
and tarred macadam, pebbles and grav-
el, of a kind commonly used for road
metalling, for railway or other ballast
or for concrete aggregates; shingle;
granules, chippings and powder of
stones falling within heading No. 25.15
or 25.16 .... ............. .. Free

25.18 Dolomite, whether or not calcined, includ-
ing dolomite not further worked than
roughly split, roughly squared or squar-
ed by sawing; agglomerated dolomite
(including tarred dolomite) ..... ... Free

No. Description of goods Rate of duty

25.19 Natural magnesium carbonate (magne-
site), whether or not calcined, other than
magnesium oxide .. ......... ... Free

25.20 Gypsum; anydrile; calcined gypsum, and
plasters with a basis o/ calcium sul-
phate, whether or not coloured, but not
including plasters specially prepared
for use in dentistry ........... .. Free

25.21 Limestone flux and calcareous stone,
commonly used for the manufacture of
lime or cement ... ........... .Free

25.22 Quicklime, slaked lime and hydraulic lime,
other than calcium oxide and hydroxide:

(a) Ordinary lime:
1. Quicklime .............. .Free
2. Slaked lime ... .......... .. 3 per cent

(b) Hydraulic lime .. ......... ... 3 per cent
25.23 Portland cement, ciment fondu, slag

cement, supersulphate cement and simi-
lar hydraulic rements, whether or not
coloured or in the form of clinker . . . 3 per cent

25.24 Asbestos ..... .............. ... Free
25.25 Meerschaum (whether or not in polished

pieces) and amber; agglomerated meer-
schaum and agglomerated amber, in
plates, rods, sticks or similar forms,
not worked after moulding; jet . . ... Free

25.26 Mica, including splittings; mica waste . Free
25.27 Natural steatite, including natural stea-

tite not further worked than roughly
split, roughly squared or squared by
sawing; talc ... ........... ... Free

25.28 Natural cryolite and natural chiolite. . . Free
25.29 Natural arsenic sulphides .. .. . Free
25.30 Crude natural borates and concentrates

thereof (calcined or not), but not in-
cluding borates separated from natural
brine; crude natural boric acid con-
taining not more than 85 per cent of
HBO calculated on the dry weight . . Frre

25.31 Felspar, leucite, nepheline and nepheline
syenite; fluorspar .. ......... .. Free

25.32 Mineral substances not elsewhere speci-
fied or included; broken pottery. . . . Free

CHAPTER 26

METALLIC ORES, SLAG AND ASH

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Natural magnesium carbonate (magnesite), whether or not calcined (heading No. 25.19);
(b) Basic slag of heading No. 31.03 ;
(c) Slag wool, rock wool or similar mineral wools (heading No. 68.07);

(d) Goods falling within heading No. 71.11 (which relates, inter alia, to goldsmiths' and silver-
smiths' sweepings, residues and lemels) ; or

(e) Copper, nickel or cobalt mattes produced by any process of smelting (section XV).

2. For the purposes of heading No. 26.01, the term "metallic ores" means minerals of
mineralogical species actually used in the metallurgical industry for the extraction of the metals
of section XIV or XV or of mercury, even if they are intended for non-metallurgical purposes.
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The heading does not, however, include minerals which have been submitted to processes not
normal to the metallurgical industry.

3. Heading No. 26.03 is to be taken to apply only to ash and residues of a kind used in
industry either for the extraction of metals or as a basis for the manufacture of chemical com-
pounds of metals.

No. Description of goods Rate of duty

26.01 Metallic ores and concentrate. and roasfed
iron pyrites:

(a) Iron ore:
1. Roasted iron pyrites ...... .Free
2. Other .... ............ .Free

(b) Manganese ore including mangani-
ferous iron ores with a manganese
content of not less than 20 per cent . Free

(c) Copper ore ... ........... ... Free
(d) Other .... ............. ... Free

26.02 Slag, dross, scalings and similar waste
from the manufacture of iron or steel . . Free

26.03 Ash and residues (other than from the
manufacture of iron or steel), containing
metals or metallic compounds . . . . Free

26.04 Other slag and ash, including help . . . Free

CHAPTER 27

MINERAL FUELS, MINERAL OILS AND PRODUCTS OF THEIR DISTILLATION; BITUMINOUS SUBSTANCES;

MINERAL WAXES

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Separate chemically defined organic compounds (chapter 29) ; or

(b) Medicaments (heading No. 30.03).

2. Heading No. 27.07 is to be taken to include products similar to those obtained by the
distillation of high temperature coal tar but which are obtained by the distillation of low tempera-
ture coal tar or other mineral tars, by processing petroleum or by any other process, provided
that the weight of the aromatic constituents exceeds that of the non-aromatic constituents.

3. References in heading No. 27.10 to petroleum and shale oils are to be taken to include
not only petroleum and shale oils but also similar oils obtained by any process, provided that
the weight of the non-aromatic constituents exceeds that of the aromatic constituents.

4. Heading No. 27.13 is to be taken to include not only paraffin wax and the other products
specified therein, but also similar products obtained by synthesis or by other processes.

No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

27.01 Coal; briquettes, ovoids and similar solid (a) Of coal:
fuels manufactured from coal: I. For the manufacture of electrodes Free

(a) Coal ..... .............. ... Free 2. Other .... ............ .Free
(b) Other .... ............. ... Free (b) Of lignite .... ............ ... Free

27.02 Lignite, whether or not agglomerated: (c) Other .... ............. ... Free
(a) Lignite .... ............. ... Free 27.05 Gas carbon .... ............. .Free
(b) Agglomerated lignite ......... .. Free 27.05 Coal gas, water gas, producer gas and

27.03 Peat (including peat litter), whether or (is) similar gases ... ........... .. Free
not agglomerated .... ......... Free 27.06 Tar distilled from coal, from lignite or

27.04 Coke and semi-cohe of coal, of lignite or from peat, and other mineral tars, in-
of peat: cluding partially distilled tars and

352-20
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No. Description of goods Rate of duty

blends of pitch with creosote oils or
other coal tar distillation products . . . Free

27.07 Oils and other products of the distillation
of high temperature coal tar; other oils
and products as defined in note 2 to this
chapter:

(a) Of which at least 90 per cent of the
volume distills at a temperature of
2000 centigrade or lower (benzol, tol-
uene, xylol, solvent naphta, etc.) . Fr 154 or

1111.70
per 100 kg
net

(b) Other ............. Free
27.08 Pitch and pitch coke, obtained from coal

tar or from other mineral tars ....... Free
27.09 Petroleum and shale oils, crude ....... Free
27.10 Petroleum and shale oils, other than crude;

preparations not elsewhere specified or
included, containing not less than 70
per cent by weight of petroleum or shale
oils, these oils being the basic constit-
uents of the preparations:

(a) Light oils:
1. For industrial use I 

.. . . . . . . . .
Free

2. For other uses ... ........ .. Fr 14or
fl 1.06
per hl
at 15-C

1 Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

(b) Medium oils .... ..........

(c) Other oils. ...............
(d) Preparations:

SFr 14 or
fl 1.06
per hi
at 150 C
Free

1. Containing light or medium oils . Fr 14 or
fl 1.06
per hl
at 15o C

2. Unspecified ............. ... 5 per cent
27.11 Petroleum gases and other gaseous hydro-

carbons .... ............. .. Free
27.12 Petroleum jelly ..... ........... Free
27.13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack

wax, ozokerite, lignite wax, peat wax
and other mineral wax, whether or not
coloured:

(a) Ozokerite and lignite wax:
1. Crude .... ............ .Free
2. Other .... ............ . 5 percent

(b) Unspecified ... ........... .. Free
27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and

other petroleum and shale oil residues . Free
27.15 Bitumen and asphalt, natural; bituminous

shale, asphaltic rock and tar sands . . Free
27.16 Bituminous mixtures based on natural

asphalt, on natural bitumen, on petro-
leum bitumen, on mineral tar or on
mineral tar pitch (for example, bitum-
inous mastics, cut-backs) . ..... Free
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SECTION VI

PRODUCTS OF THE CHEMICAL AND ALLIED INDUSTRIES

NOTES

1. (a) Goods (other than radio-active ores) answering to a description in heading No. 28.50
or 28.51 are to be classified in those headings and in no other heading of the schedule.

(b) Subject to paragraph (a) above, goods answering to a description in heading No. 28.49
or 28.52 are to be classified in those headings and in no other heading of this Section.

2. Subject to note 1 above, goods classifiable within heading No. 30.03, 30.04, 30.05, 32.09,
33.06, 35.06, 37.08 or 38.11 by reason of being put up in measured doses or for sale by retail are
to be classified in those headings and in no other heading of the schedule.

CHAPTER 28

INORGANIC CHEMICALS; ORGANIC AND INORGANIC COMPOUNDS OF PRECIOUS METALS, OF RARE

EARTH METALS, OF RADIO-ACTIVE ELEMENTS AND OF ISOTOPES

NOTES

1. Except where context otherwise requires, the headings of this chapter are to be taken
to apply only to :
(a) Separate chemical elements and separate chemically defined compounds, whether or not

containing impurities ;
(b) Products mentioned in (a) above dissolved in water;
(c) Products mentioned in (a) above dissolved in other solvents provided that the solution con-

stitutes a normal and necessary method of putting up these products adopted solely for
reasons of safety or for transport and that the solvent does not render the product particularly
suitable for some types of use rather than for general use ;

(d) The products mentioned in (a), (b) or (c) above containing an added stabilizer necessary for
their preservation or transport,
2. In addition to dithionites stabilized with organic substances and to sulphoxylates

(heading No. 28.36), carbonates and percarbonates of inorganic bases (heading No. 28.42), cyanides
and complex cyanides of inorganic bases (heading No. 28.43), fulminates and cyanates of inorganic
bases (heading No. 28.44), organic products included in headings Nos. 28.49 and 28.52 and metallic
and non-metallic carbides (heading No. 28.56), the following compounds of carbon are also to be
classified in the present chapter :
(a) Oxides of carbon ; hydrocyanic and complex cyanogen acids (heading No. 28.13)
(b) Oxyhalides of carbon (heading No. 28.14);
(c) Sulphides of carbon (heading No. 28.15) ;
(d) Oxysulphides of carbon, thiocarbonyl halides, cyanogen, cyanogen halides and cyanamide

and its metallic derivatives (heading No. 28.58) other than calcium cyanamide containing
not more than 25 per cent by weight of nitrogen, calculated on the dry anhydroud product
(chapter 31).

3. This chapter does not cover:
(a) Sodium chloride or other mineral products falling within Section V;
(b) Organo-inorganic compounds other than those mentioned in note 2 above;
(c) Products mentioned in note 1, 2, 3 or 4 of chapter 31 ;
(d) Inorganic products of a kind used as luminophores (heading No. 32.07);
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(e) Artificial graphite (heading No. 38.01) ; products put up as charges for fire-extinguishers
or put up in fire-extinguishing grenades, of heading No. 38.17 ; ink removers put up in packings
for sale by retail, of heading No. 38.19 ; cultured crystals (other than optical elements) weighing
not less than two and a half grammes each, of magnesium oxide or of the halides of the alkali
or of the alkaline earth metals, of heading No. 38.19;

(I) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed) or dust or powder of
such stones (headings Nos. 71.02 to 71.04), and precious metals falling within chapter 71 ;

(g) The metals, whether or not chemically pure, falling within any heading of Section XV; or

(h) Optical elements, for example, of magnesium oxide or of the halides of the alkali or of the
alkaline earth metals (heading No. 90.01).

4. Chemically defined complex acids consisting of a non-metal acid falling within sub-
chapter II and a metallic acid falling within sub-chapter IV are to be classified in heading
No. 28.13).

5. Headings Nos. 28.29 to 28.48 inclusive are to be taken to apply only to metallic or
ammonium salts or peroxysalts.

6. Heading No. 28.50 is to be taken to apply only to the following:

(a) Technetium, promethium, polonium, astatine, radon, francium, radium, actinium, protac-
tinium, neptunium, plutonium and other transuranic elements; isotopes of these elements;
and compounds, inorganic or organic of these elements or isotopes, whether or not chemically
defined;

(b) All other radio-active isotopes, natural or artificial, including those of the precious metals
and the base metals of Sections XIV and XV and their compounds, inorganic or organic,
whether or not chemically defined. The term "isotopes" mentioned above and in headings
Nos. 28.50 and 28.51 includes "enriched isotopes", but does not include chemical elements
which occur in nature as pure isotopes.

7. Heading No. 28.55 is to be taken to include ferro-phosphorous containing fifteen per
cent or more by weight of phosphorus and phosphor copper containing more than eight per cent
by weight of phosphorus.

No. Description of goods Rate of duty

I. Chemical elements

28.01 Halogens (fluorine, chlorine, bromine and
iodine) :

(a) Fluorine .... ............ .Free
(b) Chlorine ..... ............. 10percent
(c) Bromine .... ............ .Free
(d) Iodine .... ............. .. Free

28.02 Sulphur, sublimed or precipitated: col-
loidal sulphur .............. .12 per cent

28.03 Carbon, including carbon black, anthra-
cene black, acetylene black and lamp
black ..... .............. .. Free

28.04 Hydrogen, rare gases and other metalloids
and non-metals:

(a) Hydrogen, oxygen and nitrogen . . 3 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.05 Alkali, alkaline-earth and rare earth me-
tals (including yttrium and scandium);
mercury:

(a) Mercury:
1. Crude .... ............ .. Free
2. Other .... ............ .5 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

No. Description of goods Rate of duty

II. Inorganic acids and oxygen compounds of
non-metal or metalloids

28.06 Hydrochloric acid and chlorosulphonic
acid:

(a) Hydrochloric acid (including anhy-
drous acid) .... ............ 10 per cent

(b) Other .... ............. .. Free
28.07 Sulphur dioxide .............. .20 per cent
28.08 Sulphuric acid; oleum ........... .10 per cent
28.09 Nitric acid; sulphonitric acids ....... 10 per cent
28.10 Phosphorus pentoxide and phosphoric

acids (meta-, ortho- and pyro-) . . .. Free
28.11 Arsenic trioxide, arsenic pentoxide and

acids ol arsenic:
(a) Arsenic trioxide .... ......... 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.12 Boric oxide and boric acid ......... .. Free
28.13 Other inorganic acids and oxygen com-

pounds of non-metals or metalloids (ex-
cluding water):

(a) Sulphur trioxide ............. 10 per cent
(b) Nitrous oxide ... .......... .10 per cent
(c) Carbon dioxide .. ......... .. 20 per cent
(d) Other .... ............. .. Free
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No. Description of goods Rate of duty

III. Halogen and sulphur compounds of non-
metals or of metalloids

28.14 Halides, oxyhalides and other halogen
compounds of non-metals or of metal-
loids ..... .............. .. Free

28.15 Sulphides of non-metals or of metalloids,
including phosphorus trisulphide:

(a) Carbon disulphide .... ........ 3 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

IV. Inorganic bases and metallic oxides, hydroxides
and peroxides

28.16 Ammonia, anhydrous or in solution . . . 15 per cent
28.17 Sodium hydroxide (caustic soda); poias.

sium hydroxide (caustic potash); per-
oxides of sodium or potassium:

(a) Sodium hydroxide (caustic soda) . . 8 per cent
(b) Potassiumhydroxide (caustic potash) 8 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.18 Oxides, hydroxides and peroxides of stron-
tium, barium or magnesium ....... Free

28.19 Zinc oxide and zinc peroxide:
(a) Zinc oxide ... ........... ... 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.20 Aluminium oxide and hydroxide; arti-
ficial corundum ... .......... .Free

28.21 Chromium oxides and hydroxides . . .. Free
28.22 Manganese oxides ... .......... .. Free
28.23 Iron oxides and hydroxides, including

earth colours containing 70 per cent or
more by weight ot combined iron evalu-
ated as FetOz . . . . . . . . .. . . . . . . Free

28.24 Cobalt oxides and hydrovides ...... .. Free
28.25 Titanium oxides .............. .Free
28.26 Tin oxides; stannous oxide and stannic

oxide (stannic anhydride) ........ .. Free
28.27 Lead ovides:

(a) Litharge .... ............ .Free
(b) Minium .... .............. 5 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.28 Other inorganic bases and metallic oxides,
hydroxides and peroxides (including
hydrazine and hydroxylamine and their
inorganic salts) ... .......... .Free

V. Metallic salts and Peroxysalls, of inorganic
acids

28.29 Fluorides: fluorositcates, fluoroborates
and other complex fluorine salts:

(a) Sodium fluorosilicate and potassium
fluorosilicate ... ........... 15 per cent

(b) Other .... ............. .. Free
28.30 Chlorides and oxychlorides:

(a) Zinc chloride and zinc ammonium
chloride ... ............ 3 per cent

(b) Mercury chlorides .......... . 5 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.31 Chlorites and hytiochlorites:
(a) Hypochlorites ... .......... . 6 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.32 Chlorates and perchlorates ........ .Free
28.33 Bromides, oxybromides, bromales and

perbromates, and hypobromites . . . Free
28.34 Iodides, oiodides, iodates and periodates Free
28.35 Sulphides, including polysulphides:

(a) Sodium sulphides .. ........ .4 per cent
(b) Zinc sulphide ... .......... . 4 per cent
(c) Other ...... ............. Free

No. Description of goods Rate of duty

28.36 Dithionites, including those stabilized
with organic substances; sulphoxylates:

(a) Sodium dithionite .... ........ 12 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.37 Sulphites and thiosulphates:
(a) Sodium thiostlphate ........ ... 3 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.38 Sulphates (including alums) and persul-
phates :

(a) Sulphates:
1. Sodium sulphates ........ ... 4 per cent
2. Barium sulphate .......... .. S per cent
3. Aluminium sulphate ... ...... 3 per cent
4. Copper sulphates ........ ... 2 per cent
5. Other .... ............ .. Free

(b) Alums:
1. Potassium alum .......... . 3 per cent
2. Other .... ............ .. Free

(c) Persulphates .............. .Free
28.39 Nitrites and nitrates:

(a) Potassium nitrate, refined or syn-
thetic .... ............. ... 5 per cent

(b) Lead nitrate ... .......... . 6 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.40 Phosphites, hypophosphites and phos-
phates:

(a) Diammonium phosphate ...... .Free
(b) Other ..... ............. .. 10 per cent

28.41 Arsenites andarsenales .......... .Free
28.42 Carbonates and percarbonates, including

commercial ammonium carbonate con-
taining ammonium carbamate:

(a) Sodium carbonate .... ........ 2 percent
(b) Sodium bicarbonate ........ ... 2 per cent
(c) Potassium carbonate:

1. Purified or refined ... ....... 3 per cent
2. Other .... ............ .Free

(d) Potassium bicarbonate ... ...... 3 per cent
(e) Basic carbonate of lead ....... . 8 per cent
(/) Other carbonates and bicarbonates . Free
(g) Percarbonates ... ......... .. Free

28.43 Cyanides and complex cyanides:
(a) Ferric ferrocyanide, ferrous ferricya-

nide, copper ferrocyanide ..... ... 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.44 Fulminates and cyanates:
(a) Fulminates ... ............. 6 per cent
(b) Other ............. Free

28.45 Silicates, including commercial sodium
and potassium silicates:

(a) Sodium silicates .. ......... .. 10 per cent
(b) Potassium silicates ........... 10 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.46 Borates and perborates:
(a) Borates:

i. Sodium borates .......... . 5 per cent
2. Manganese, lead or cobalt borate . 12 per cent
3. Other .... ............ .. Free

(b) Perborates :
1. Sodium perborate ........ . .10 per cent
2. Other .... ............ .. Free

28.47 Salts oj metallic acids (for example, chro.
mates, permanganates, stannates) :

(a) Strontium chromate, barium chro-
mate, zinc chromate and lead chro-
mate ..... ............. .. 8 per cent

(b) Sodium dichromate . ....... ... 4 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

28.48 Other salts and peroxysalts of inorganic
acids, but not including azides . . .. Free
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No. Description of goods Rate of duty

VI. Miscellaneous

28.49 Colloidal precious metals; amalgams of
precious metals; salts and other com-
pounds, inorganic ot organic, of pre-
cious metals, including albuminates,
proteinales, tannates and similar com-
pounds, whether or not chemically de-
fined:

(a) Amalgams of precious metals . . . 5 per cent
(b) Other .... ............. ... Free

28.50 Radio-active chemical elements and radio-

active isotopes; compounds, inorganic
or organic, of such elements or isotopes,
whether or not chemically defined . . . Free

28.51 Isotopes and their compounds, inorganic
or organic, whether or not chemically
defined, other than isotopes and
compounds falling within heading
No. 28.50 .... ............ .Free

28.52 Salts and other compounds, inorganic or
organic, of thorium, of uranium or of
rare earth metals (including yttrium and

No. Description of goods Rate of duty

scandium); intermixtures of such salts
and compounds ... .......... .Free

28.53 Liquid air .... ............. .. Free
28.54 Hydrogen peroxide .. ......... .. 10 percent
28.55 Phosphides:

(a) Copper or tin phosphide ........ .8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.56 Carbides (/or example, silicon carbide,
boron carbide, metallic carbides):

(a) Calcium carbide ............. 10 per cent
(b) Other ...... ............. Free

28.57 Hydrides, nitrides and asides, silicides
and borides:

(a) Lead or sodium azide ... ...... 6 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

28.58 Other inorganic compounds (including
distilled and conductivity water and
waier of similar purity, and amalgams
except amalgams of precious metals):

(a) Amalgams ..... ........... 5 per cent
(b) Other ...... ............. Free

CHAPTER 29

ORGANIC CHEMICALS

NOTES

1. Except where the context otherwise requires, the headings of this chapter are to be
taken to apply only to :

(a) Separate chemically defined organic compounds, whether or not containing impurities;

(b) Mixtures of two or more isonners of the same organic compound, whether or not containing
impurities ;

(c) The products of headings Nos. 29.38 to 29.42 inclusive or of heading No. 29.44, whether or
not chemically defined;

(d) Products mentioned in (a), (b) or (c) above dissolved in water;

(e) Products mentioned in (a), (b) or (c) above dissolved in other solvents provided that the
solution constitutes a normal and necessary method of putting up these products adopted
solely for reasons of safety or for transport and that the solvent does not render the product
particularly suitable for some types of use rather than for general use ;

() The products mentioned in (a), (b), (c), (d) or (e) above containing an added stabilizer neces-
sary for their preservation or transport ;

(g) Diasonium salts, arylides used as couplers for these salts, and fast bases for azoic dyes, diluted
to standard strengths.

2. This chapter does not cover:

(a) Goods falling within heading No. 15.04, or glycerol (heading No. 15.11);

(b) Ethyl alcohol (heading Nos. 22.08 and 22.09) ;

(c) Products of the distillation of coal, of mineral tars, of petroleum or of shale, and other products
falling within chapter 27 ;

(d) The compounds of carbon mentioned in note 2 of chapter 28;

(e) Urea containing not more than 45 per cent by weight of nitrogen, calculated on the dry
anhydrous product (chapter 31) ;

() Colouring matter of vegetable or animal origin (heading No. 32.04) ; synthetic organic dye-
stuffs (including pigment dyestuffs), synthetic organic products of a kind used as luminophores
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and products of the kind known as optical bleaching agents substantive to the fibre and
natural indigo (heading No. 32.05) and dyes put up in forms or packings of a kind sold by
retail (heading No. 32.09) ;

(g) Metaldehyde, hexamethylenetetramine and similar substances put up in forms (for example,
tablets, sticks or similar forms) for use as fuels, and liquid fuels of a kind used in mechanical
lighters in containers of a capacity not exceeding 300 cubic centimetres (heading No. 36.08) ;

(h) Products put up as charges for fire-extinguishers or put up in fire-extinguishing grenades,
of heading No. 38.17 ; ink removers put up in packings for sale by retail, of heading No. 38.19;
or

(i') Optical elements, for example, of ethylenediamine tartrate (heading No. 90.01).

3. Goods which could be included in two or more of the headings of this chapter are to be
classified in the latest of those headings.

4. In headings Nos. 29.03 to 29.05, 29.07 to 29.10 and 29.12 to 29.21 inclusive, any reference
to halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives is to be taken to include a reference
to any combinations of these derivatives (for example, sulphohalogenated, nitrohalogenated,
nitrosulphonated and nitrosulphohalogenated derivatives).

Nitro and nitroso groups are not to be taken as nitrogen-functions for the purpose of heading
No. 29.30.

5. (a) The esters of acid-function organic compounds falling within sub-chapters I to VII
with organic compounds of these sub-chapters are to be classified with that compound
which is classified in the heading placed last in the sub-chapters;

(b) Esters of ethyl alcohol, glycerol or sucrose with acid-function organic compounds of
sub-chapters I to VII are to be classified with the corresponding acid-function
compounds ;

(c) The salts of the esters referred to in paragraph (a) or (b) above with inorganic bases
are to be classified with the corresponding esters ;

(d) The salts of other acid- or phenol-function organic compounds falling within sub-
chapters I to VII with inorganic bases are to be classified with the corresponding
acid- or phenol-function organic compounds;

(e) Halides of carboxylic acids are to be classified with the corresponding acids.

6. The compounds of headings Nos. 29.31 to 29.34 are organic compounds the molecules
of which contain, in addition to atoms of hydrogen, oxygen or nitrogen, atoms of other non-metals
or of metals (such as sulphur, arsenic, mercury or lead) directly linked to carbon atoms.

Heading No. 29.31 (organo-sulphur compounds) and heading No. 29.34 (other organo-
inorganic compounds) are to be taken not to include sulphonated or halogenated derivatives
(including compound derivatives) which, apart from hydrogen, oxygen and nitrogen, only have
directly linked to carbon the atoms of sulphur and of halogens which give them their nature of
sulphonated or halogenated derivatives (or compound derivatives).

7. Heading No. 29.35 (heterocyclic compounds) is to be taken not to include internal
ethers, methylene ethers of orthodihydric phenols, epoxides with three or four member rings,
cyclic acetals, cyclic polymers of aldehydes, of thioaldehydes or of aldimines, anhydrides of
polybasic acids, cyclic ureides, imides of polybasic acids, hexamethylenetetramine and trime-
thylenetrinitramine.

No. Description of goods Rate of duty

I. Hydrocarbons and their halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives

29.01 Hydrocarbons:

(a) Acetylene .... ............. 10 per cent
(b) Benzene, foluene and xylene . . . . Fr 154 or

fl 11.70
per 100 kg
net

No. Description of goods Rate of duty

(c) Diphenylmethane .. ........ .. 8 per cent
(d) Naphthalene ............... 10 per cent
(e) Other .... ............. .. Free

29.02 Halogenated derivatives ol hydrocarbons:
(a) Chlorinated derivatives of acyclic

hydrocarbons :
1. Methyl chloride, ethyl chloride . . 3 per cent
2. Methylene chloride, carbon tetra-

chloride and chloroform . . . . Free
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No. Description of goods Rate of duty

3. Unspecified .........
(b) Other:

I. Bromostyrene .....
2. Methyl bromide . . . .
3. Unspecified .........

. . . . 18per cent

. ... 8 per cent

. ... 3 per cent
. . . . Free

29.03 Sulphonated, nitrated or nitrosated deri-
vatives oj hydrocarbons:

(a) Trinitrotoluene, trinitrobenzene, tri-
nitroxylene, trinitronaphthalene, tri-
nitromethane, tetranitromethane,
hexanitroethane ........... ... 6 per cent

(b) Xylene musk, cymene musk and
other synthetic musks of similar con-
stitution ... ........... . 8 per cent

(c) Other ............ . Free

II. Alcohols and their halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives

"29.04 Acyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosatod
derivatives:

(a) Monohydric alcohols:
1. Methyl alcohol:

A. For use in the manufacture of
formaldehyde' ......... .12 per cent

B. Other ... ........... ... 18 per cent
2. Propyl alcohols .......... . 5 per cent
3. Amyl alcohols ........... ... 8 per cent
4. Butyl, hexyl, heptyl, octyl and

nonlyl alcohols:
A. Normal primary octyl alcohol . 8 per cent
B. Unspecified ........... .. Free

5. Geraniol, citronellol, linalol, rho-
dinol, nerol and vetiverol . . . . 8 per cent

6. Other monohydric alcohols . . . 8 per cent
(b) Glycols ...... ............. 5 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

29.05 Cyclic alcohols and their halogenated, sul-
phonated, nitrated or nitrosated deriva-
tives:

(a) Menthol, terpineol, borneol, isobor-
neol, santalol, nerolidol; fenchyl,
phenylthyl, phenylpropyl, phenyl-
butyl and cinnamyl alcohols; dime-
thylbenzylcarbinol, methylbenzyl-
carbinol, methylphenylcarbinol . . 8 per cent

(b) Other ... .......... Free

III. Phenols, phenol-alcohols, and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives

29.06 Phenols and phenol-alcohols:
(a) Benzestrol, diethylstilbestrol, hex-

estrol, dienestrol, mestilbol and pro-
methestrol ... ........... .. 10 per cent

(b) Carvecrol .... ............ ... 8 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

29.07 Halogenated, sulphonated, nitrated or ni-
trosated derivatives of phenols or phenol-
alcohols:

(a) Trinitrophenol (picric acid), trinitro-
metacresol ... ........... ... 6 per cent

(b) Other .... ............. .. Free

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

IV. Ethers, alcohol peroxides, ether peroxides,
epoxides with a three or /our member ring,

acetals and hemiacetals, and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives

29.08 Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, ether-
alcohol-phenols, alcohol peroxides, and
ether peroxides, and their halogenated,
sulphouated, nitrated or nitrosated deri-
vatives :

(a) Ethyl oxide (ethyl ether) ...... .18 per cent
(b) Anethole, dinitrobutylmetacresol me-

thyl ethers (ambrette musk), beta-
naphtol methyl and ethyl ethers
(neroline), phenylglycol methylene
ether, safrole, isosafrole, diphenyl-
oxide ..... .............. ... 8 per cent

(c) Benzestrol, diethylstilbestrol, hex-
estrol, dienestrol, mestibol and pro-
methestrol ethers ........... .10 per cent

(d) Trinitro-anisoles and trinitrophene-
tole ..... ............... 6 per cent

(e) Other .... ............. .. Free

29.09 Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols
and epoxyethers, with a three or jour
member ring, and their halogenated, sul-
phonated, nitrated or nitrosated deriva-
tives ..... ............... .Free

29.10 Acetalsandhemiacetalsandsingleorcom-
plex oxygen-function acetals and hemi-
acetals, and their halogenated, sulpho-
nated, nitrated or nitrosated derivatives Free

V. Aldehyde-function compounds

29.11 Aldehydes, aldehyde-alcohols, aldehyde-
ethers, aldehyde-phenols and other single
or complex oxygen-junction aldehydes:

(a) Methanal (formaldehyde) and trioxy-
methylene ... ........... ... 6 per cent

(b) Nonyl, lauryl, methylnonylacetic al-
dehydes ; citral citronellal, phel-
landral, cyclocitrals, perillaidehyde,
safranal; cinnamaldehyde, alpha-
amylcinnamaldehyde, paraisopro-
pylalphamethyl - hydrocinnamalde-
hyde (cyclamen); hexylcinnamic,
phenylacetic aldehydes; hydroxyci-
tronellal; anisaldehyde, methylpro-
tocatechualdehyde (vanillin), ethyl
protocatechualdehyde (ethylvanil-
lin), methyl eneprotocatechualdehy-
de (piperonal or heliotropine) . . . 8 per cent

(c) Other .... ............. .. Free

29.12 Halogenated, sulphonated, nitrated or ni-
trosated derivatives of products falling
within heading No. 29.11. ....... .Free

VI. Ketone-junction compounds and
quione-junction compounds

29.13 Ketones, ketone-alcohols, ketone-phenols,
ketone-aldehydes, quinones, quinone-
alcohols, quinone-phenols, quinone-al-
dehydes and other single or complex
oxygen-function etones and quinones,
and their halogenated, sulphonated, ni-
trated or nitrosated derivatives:

(a) Acetone (propanone) ......... ... 6 per cent
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(b) Pseudoionones, pseudomethyliono-
nes, diacetyl, ionones, methylionones,
tenchone, irone, jasmone, carvone,
menthone, muscone, exaltone (ke-
tone 15), methylnaphthyl ketone,
benzylideneacetone, musk ketone. . 8 per cent

(c) Natural or synthetic camphor . . . Free
(d) Other . .. . . .. . . .. . Free

VII. Acids, acid anhydrides, acid halides, acid
peroxides and pe~a,'ids, and their halogenated,

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives

29.14 Monoacids and their anhydrides, acid
halides, acid peroxides and peracids,
and their halogenated, sulphonated, ni-
trated or nitrosated derivatives:

(a) Acetic acid and pyroligneous acid . . 18 per cent
(b) Caproic acid and superior fatty acids

from natural fatty bodies, whether
or not reproduced synthetically or by
any other process (palmitic, stearic,
oleic, linoleic, linolenic, etc.) . . . 5 per cent

(c) Lead acetates ... .......... . 5 per cent
(d) Zinc and magnesium stearates . . . 6 per cent
(e) Methyl acetate, ethyl acetate, propyl

acetates, butyl acetates and amyl
acetates .... ............ .6 per cent

(f) Acetates and other esters of benz-
estrol, diethylstilbestrol, hexestrol,
dienestrol, mestibol, and prometh-
estrol ...... ............. lOper cent

(g) Oleates and linoleates of manganese,
lead and cobalt ... .......... 12 per cent

(h) Formates: benzyl, bornyl, citronellyl,
geranyl, isobornyl, linalyl, menthyl,
phenyl-ethyl, rhodinyl and terpenyl;
Acetates: benzyl, terpenyl, geranyl,
citronellyl, anisyl, paracresyl, cinna-
myl, phenylpropyl, phenylmethyl,
bornyl, isobornyl, linalyl, rhodinyl,
santalyl, phenylglycol and phenyl-
ethyl ;
Propionates: benzyl, citronellyl, ge-
ranyl, linalyl, terpenyl and phenyl-
glycol;
Butyrates: benzyl, citronellyl, ethyl,
geranyl, linalyl, menthyl, rhodinyl,
isoamyl, phenyl and phenylglycol;
Vaterianates: amyl and isoamyl, bor-
nyl, butyl, citronellyl, ethyl, geranyl,
menthyl, propyl, phenylglycol and
rhodinyl;
Ethyl caproate;
Heptylates (oenanthates) : ethyl,
amyl, heptyl and octyl;
Ethyl caprylate;
Ethyl laurate;
Heptine carbonate: methyl and ethyl;
Cinnamic acid;
Benzoates: benzyl, naphthyl, methyl,
ethyl, geranyl, citronellyl, amyl, bu-
tyl, propyl, linalyl and rhodinyl ;
Cinnamates: benzyl, methyl, ethyl,
propyl, butyl and phenyl-ethyl . . . 8 per cent

(if) Other .... ............. .. Free
29.15 Polyacids and their anhydrides, acid ha-

lides, acid peroxides and peracids, and
their halogenated, sulphonated, nitrated
or nitrosated derivatives ......... .. Free

No. Description of goods Rate of duty

29.16 Alcohol-acids, aldehyde-acids, hetone-
acids, phenol-acids and other single or
complex oxygen-lunction acids, and
their anhydrides, acid halides, acid per-
oxides and peracids, and their halogen-
ated, sutphonated, nitrated or nitrosated
derivatives :

(a) Tartaric acid .............. 10per cent
(b) Citric acid ..... ........... 1O per cent
(c) Tartrates and bitartrates (salts) . . 10per cent
(d) Citrates (salts) ... ........... 10 per cent
(e) Butyl, amyl, benzyl, bornyl, citronel-

lyl, geranyl, methyl, naphthyl and
rhodinyl salicylates . ....... ... 8 per cent

(f) Other .... ............. .. Free

VIII. Inorganic esters and their salts,
and their halogenated, sulphonated nitrated

or nitrosated derivatives

29.17 Sulphuric esters and their salts, and their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives .......... .Free

29.18 Nitrous and nitric esters, and their halo-
genated, sulphonated, nitrated or nitro-
sated derivatives:

(a) Trinitroglycerine, tetranitropenta-
erythrite (penthrite), dinitroglycol,
hexanitromannite, diethylene glycol
nitrate .... ............. ... 6 per cent

(b) Other .... ............. .. Free
29.19 Phosphoric esters and their salts, including

lactophosphates and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated deriv-
atives ..... .............. .Free

29.20 Carbonic esters and their salts, and their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives .......... .Free

29.21 Other esters oj mineral acids (excluding
halides) and their salts, and their halo-
genated, sulphonated, nitrated or nitro-
sated derivatives ... .......... .. Free

IX. Nitrogen-junction compounds

29.22 A mine-junction compounds:
(a) Tetranitromonomethylaniline (te-

tryl), hexanitrodiphenylamine, trini-
troaniline, tetranitroaniline .... . 6 per cent

(b) Other .... ............. .. Free

29.23 Single or complex oxygen-junction amino-
compounds:

(a) Methyl, ethyl and propyl ethers of
2-araino-4-nitrophenol:
I. Packaged or in tablet form . . . 12 per cent
2. Other .................. 10 per cent

(b) Methyl, ethyl and isobutyl anthrani-
lates ..... .............. ... 8 per cent

(c) Other .... ............. .. Free
29.24 Quaternary ammonium salts and hydrox-

ides, including lecithins and other phos-
phoaminolipins:

(a) Lecithins ... ............ . 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

29.25 Amide-/unction compounds:
(a) Paraphenetolurate :

1. Packaged or in tablet form . . . 12 per cent
2. Other ...... ............ l0perent

(b) Unspecified ... ........... .. Free
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No. Description of goods Rate of duty

29.26 Imide-junction compounds and imime-
function compounds:

(a) Sulfobenzoic orthoinide (saccharin)
and its salts with inorganic bases:
1. Packaged or in tablet form . . . 12 percent
2. Other ..... ............. 10percent

(b) Hexamethylenetetramine .. ..... 6 per cent
(c) Trimethylenetrinitramine (hexogen),

nitroguanidine ............. ... 6 per cent
(d) Unspecified ... ........... .. Free

29.27 Nitrile-function compounds ........ .Free

29.28 Diaso, azo- and azoxy-compounds . . . . Free

29.29 Organic derivatives of hydrazine or of
hydroxylamine .... .......... .. Free

29.30 Compounds with other nitrogen-functions:
(a) Perillaldehyde antialdoxime:

1. Packaged or in tablet form . . . 12 percent
2. Other .... ............ .10 percent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

X. Organo-inorganic compounds
and heterocyclic compounds

29.31 Organo-sulphur compounds:
(a) Allyl isothiocyanate ........ ... 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

29.32 Organo-arsenic compounds ........ .Free

29.33 Organo-mercury compounds ........ .Free

29.34 Other organo-inorganic compounds . . . Free

29.35 Heterocyclic compounds, including nu-
cleic acids:

(a) Indole and scatole .......... . 8 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

29.36 Sulphonamides:
(a) Sodium cyclohexylamiidosulfonate or

sodium cyclamate:
1. Packaged or in tablet form . . . 12 percent
2. Other ..... ............. 10 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. Free

No. Description of goods Rate of duty

29.37 Lactones and lactams; sultones and sul-
tams:

(a) Coumarin, methyleoumarin and
ethylocoumarin, cyclopentadecano-
lide ........ .............. 8 per cent

(b) Other .... ............. .. Free

XI. Provitamins, vitamins, hormones and enzymes.
natural or reproduced by synthesis

29.38 Provitamins and vitamins, natural or re-
produced by synthesis, including con-
centrates and intermixtures, whether or
not in any solvent .. ......... .. Free

29.39 Hormones, natural or reproduced by syn-
thesis ..... .............. .10 percent

29.40 Enzymes ..... ............... 10 per cent

XII. Glycosides and vegetable alkaloids, natural
or reproduced by synthesis, and their salts,

ethers and other derivates

29.41 Glycosides, natural or reproduced by syn-
thesis, and their salts, ethers, esters and
other derivatives:

(a) Glycyrrhizin ... .......... . 6 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

29.42 Vegetable alkaloids, natural or repro-
duced by synthesis, and their salts,
ethers, esters and other derivatives . . . Free

XIII. Other organic compounds

29.43 Sugars, chemically pure, other than su-
crose.:

(a) Lactose .. .. .. .. .. . .. Fr 250 or

(b) Other .. ...........

29.44 Antibiotics .............
29.45 Other organic compounds . . .

fl 19,-
per 100 kg
net

... . Fr 300 or
fl 22.80
per 100 kg
net

.... 12 per cent
.... Free

CHAPTER 30

PHARMACEUTICAL PRODUCTS

NOTES

1. For the purposes of heading No. 30.03 "medicaments" means goods (other than foods
or beverages such as dietetic, diabetic or fortified foods, tonic beverages, spa water) not falling
within heading No. 30.02 or 30.04 which are either :
(a) Products comprising two or more constituents which have been mixed or compounded together

for therapeutic or prophylactic uses ; or
(b) Unmixed products suitable for such uses put up in measured doses or in packings of a kind

sold by retail for therapeutic or prophylactic purposes.
For the purposes of these provisions and of note 3 (d) to this chapter, the following are to

be treated

(A) As unmixed products:
(1) Unmixed products dissolved in water;
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(2) All goods falling in chapter 28 or 29 (other than colloidal precious metals)

(3) Simple vegetable extracts falling in heading No. 13.03, merely standardized or dissolved
in any solvent;

(B) As products which have been mixed:

(1) Colloidal solutions and suspensions (other than colloidal sulphur)

(2) Vegetable extracts obtained by the treatment of mixtures of vegetable materials ; and

(3) Salts and concentrates obtained by evaporating natural mineral waters.

2. The headings of this chapter are to be taken not to apply to :

(a) Aqueous distillates and aqueous solutions of essential oils, suitable for medicinal uses (heading
No. 33.05) ;

(b) Dentifrices of all kinds, including those having therapeutic or prophylactic properties (heading
No. 33.06) ; or

(c) Medicated soap of all kinds (heading No. 34.01).

3. Heading No. 30.05 is to be taken to apply, and to apply only to:

(a) Sterile surgical catgut and similar sterile suture materials

(b) Sterile laminaria and sterile laminaria tents

(c) Sterile absorbable surgical haemostatics ;

(d) Opacifying preparations for X-ray examinations and diagnostic reagents (excluding those
of heading No. 30.02) designed to be administered to the patient, being unmixed products
put up in measured doses or products consisting of two or more products which have been
mixed or compounded together for such uses;

(e) Dental cements and other dental fillings; and

(/) First-aid boxes and kits.

No. Description of goods Rate of duty

30.01 Organo.therapeutic glands or other organs,
dried, whether or not powdered; organo-
therapeutic extracts of glands or other
organs or of their secretions; other ani-
mal substances prepared for therapeutic
or prophylactic uses, not elsewhere
specified or included:

(a) Glands or other organs, dried:
1. Powdered ............... 10 per cent
2. Other .... ............ .Free

(b) Extracts of glands or other organs or
of their secretions .... ........ 10 per cent

(c) Unsperified ... ........... .. Free
30.02 Antisera; microbial vaccines, toxins, mi-

crobial cultures (including ferments but
excluding yeasts) and similar products:

(a) Sera and vaccines ........... .10 per cent
(b) Other:

I. Put up in the forms indicated in
note 1 to this chapter ......... 10 per cent

No. Description of goods Rate of duty

2. Unspecified ... .......... .. Free
30.03 Medicaments (including veterinary medi-

caments):
(a) Put up for retail sale ......... .. 12 per cent

of the retail
sale price
less
1S per cent

(b) Other .... ............. .. 12 per cent
30.04 Wadding, gauze, bandages and similar

articles (for example, dressings, adhe-
sive plasters, poultices), impregnated or
coated with pharmaceutical substances
or put up in retail pachings for medical
or surgical purposes, other than goods
specified in note 3 to this chapter . . . 18per cent

30.05 Other pharmaceutical goods:
(a) First-aid boxes and kits ......... 18 per cent
(b) Unspecified ... ........... .. 12 per cent
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CHAPTER 31

FERTILIZERS

NOTES

1. Heading No. 31.02 is to be taken to apply, and to apply only, to the following goods,
provided that they are not put up in the forms or packings described in heading No. 31.05:

(A) Goods which answer to one or other of the descriptions given below :
(1) Sodium nitrate containing not more than 16 per cent by weight of nitrogen;

(2) Ammonium nitrate, whether or not pure;

(3) Ammonium sulphonitrate, whether or not pure;

(4) Ammonium sulphate, whether or not pure;
(5) Calcium nitrate containing not more than 16 per cent by weight of nitrogen;

(6) Calcium nitrate-magnesium nitrate, whether or not pure ;

(7) Calcium cyanamide containing not more than 25 per cent by weight of nitrogen, whether
or not treated with oil ;

(8) Urea containing not more than 45 per cent by weight of nitrogen.

(B) Fertilizers consisting of any of the goods described in (A) above, but without quantitative
criteria, mixed together.

(C) Fertilizers consisting of ammonium chloride or of any of the goods described in (A) or (B)
above, but without quantitative criteria, mixed with chalk, gypsum or other inorganic
non-fertilizing substances.

(D) Liquid fertilizers consisting of the goods of sub-paragraph 1 (A) (2) or (8) above, or of mixtures
of those goods, in an aqueous or liquid ammonia solution.

2. Heading No. 31.03 is to be taken to apply, and to apply only, to the following goods,
provided that they are not put up in the forms or packings described in heading No. 31.05

(A) Goods which answer to one or other of the descriptions given below

(1) Basic slag;
(2) Disintegrated (calcined) calcium phosphates (thermophosphates and fused phosphates)

and calcined natural aluminium calcium phosphates;

'3) Superphosphates (single, double or triple) ;
(4) Calcium hydrogen phosphate containing not less than 0.2 per cent by weight of fluorine.

(B) Fertilizers consisting of any of the goods described in (A) above, but without quantitative
criteria, mixed together.

(C) Fertilizers consisting of any of the goods described in (A) or (B) above, but without quanti-
tative criteria, mixed with chalk, gypsum or other inorganic non-fertilizing substances.

3. Heading No. 31.04 is to be taken to apply, and to apply only, to the following goods,
provided that they are not put up in the forms or packings described in heading No. 31.05

A) Goods which answer to one or other of the descriptions given below :
(1) Crude natural potassium salts (for example, carnallite, kainite and sylvinite)

(2) Crude potassium salts obtained by the treatment of residues of beet molasses;

(3) Potassium chloride, whether or not pure, except as provided in note 6 (c) below;

(4) Potassium sulphate containing not more than 52 per cent by weight of K 20;

(5) Magnesium sulphate-potassium sulphate containing not more than 30 per cent by weight
of K20.

(B) Fertilizers consisting of any of the goods described in (A) above, but without quantitative
criteria, mixed together.

4. Ammonium phosphates containing not less than six milligrammes of arsenic per kilo-
gramme are to be classified in heading No. 31.05.
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5. For the purposes of the quantitative criteria specified in notes 1 (A), 2 (A), 3 (A) and 4
above, the calculation is to be made on the dry anhydrous product.

6. This chapter does not cover :
(a) Animal blood of heading No. 05.15;
(b) Separate chemically defined compounds (other than those answering to the descriptions

in note 1 (A), 2 (A), 3 (A) or 4 above) ; or
(c) Cultured potassium chloride crystals (other than optical elements) weighing not less than

two and a half grammes each, of heading No. 38.19; optical elements of potassium chloride
(heading No. 90.01).

No. Description of goods Rate of duty

31.01 Guano and other natural animal or vege-
table fertilizers, whether or not mixed
together, but not chemically treated . . Free

31.02 Mineral or chemical fertilizers, nitro-
genous ..... .............. .Free

31.03 Mineral or chemical fertilizers, phos-
phatic ..... .............. .Free

31.04 Mineral or chemical fertilizers, potassic . Free
31.05 Other fertilizers; goods of the present

chapter in tablets, lozenges and similar
prepared forms or in packings of a gross
weight not exceeding ten kilogrammes . Free

CHAPTER 32

TANNING AND DYEING EXTRACTS; TANNINS AND THEIR DERIVATIVES; DYES, COLOURS, PAINTS

AND VARNISHES; PUTTY, FILLERS AND STOPPINGS; INKS

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Separate chemically defined elements and compounds (except those falling within heading
No. 32.04 or 32.05, inorganic products of a kind used as luminophores (heading No. 32.07),
and also dyes in forms or packings of a kind sold by retail falling within heading No. 32.09) ; or

(b) Protein derivatives of tannins falling within headings Nos. 35.01 to 35.04.

2. Heading No. 32.05 is to be taken to include mixtures of stabilized diazonium salts and
coupling compounds for the production of insoluble azoic dyestuffs on the fibre.

3. Headings Nos. 32.05, 32.06 and 32.07 are to be taken to apply also to preparations based
on, respectively, synthetic organic dyestuffs (including pigment dyestuffs), colour lakes and
other colouring matter, of a kind used for colouring in the mass artificial plastics, rubber or
similar materials or as ingredients in preparations for printing textiles. The headings are not
to be applied, however, to prepared pigments falling within heading No. 32.09.

4. Heading No. 32.09 is to be taken to include solutions (other than collodions) consisting
of any of the products specified in headings Nos. 39.01 to 39.06 in volatile organic solvents if,
and only if, the weight of the solvent exceeds 50 per cent of the weight of the solution.

5. The expression "colouring matter" in this chapter does not include products of a kind
used as extenders in oil paints, whether or not they are also suitable for colouring distempers.

6. The expression "stamping foils" in heading 32.09 is to be taken to apply only to products
of a kind used for printing, for example, book covers or hat bands, and consisting of :
(a) Thin sheets composed of metallic powder (including powder of precious metal), or pigment,

agglomerated with glue, gelatin or other binder; or
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(b) Metallic powder (for example, gold or aluminium), or pigment, deposited on paper, artificial
plastic material or other support.

No. Description of goods Rate of duty

32.01 Tanning extracts of vegetable origin . . . Free
32.02 Tannins (tannic acids), including water.

extracted gall-nut tannin, and their
salts, ethers, esters and other derivatives Free

32.03 Synthetic tanning substances, whether or
not mixed with natural tanning mate-
rials; artificial bates for pre-tanning
(for example, of enzymatic, pancreatic
or bacterial origin):

(a) Artificial bates for pre-tanning . . . 10 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

32.04 Colouring matter of vegetable origin (in-
cluding dyewood extract and other vege-
table dyeing extracts, but excluding
indigo) or of animal origin ...... .Free

32.05 Synthetic organic dyestufls (including
pigment dyestufls); synthetic organic
products of a kind used as luminopho-
res; products of the kind known as
optical bleaching agents, substantive to
the fibre; natural indigo:

(a) Synthetic organic dyestuffs; natural
indigo .......... .. . Free

(b) Products of the kind known as lumi-
nophores and optical bleaching
agents .... ............. .. Free

(c) Preparations referred to in note 3
to this chapter ............. ... 12 per cent

32.06 Colour lakes:
(a) Preparations referred to in note 3

to this chapter ..... .......... 12per cent
(b) Other .... ............. .. Free

32.07 Other colouring matter; inorganic prod-
ucts of a kind used as luminophores:

(a) Preparations referred to in note 3
to this chapter ..... .. . 12percent

(b) Other.
1. Lithopone and other pigments

containing zinc sulphide . . . . 8 per cent
2. Pigments containing zinc oxide . 8 per cent
3. Pigments containing basic lead

carbonate ......... . 8 per cent
4. Pigments containing ferrocyanides

or ferricyanides ....... . 8 per cent
5. Ultramarine, whether or not mixed

with other pigments ..... . 8 per cent
6. Pigments containing lead chro-

mate, barium chromate, zinc chro-
mate or strontium chromate . . . 8 per cent

7. Unspecified ....... .. . Free

No. Description of goods Rate of duty

32.08 Prepared pigments, prepared opacifliers
and prepared colours, vitrifiable en-
amels and glazes, liquid lustres and
similar products, of the kind used in
the ceramic, enamelling and glass in-
dustries; engobes (slips) ; glass frit and
other glass, in the form of powder, gran-
ules or flakes:

(a) Prepared pigments, prepared opaci-
fiers and prepared colours, with
fluxes; vitrifiable enamels and glazes
and similar products ........ ... 8 per cent

(b) Glass t-it, in the form of powder,
granules or flakes ....... . 8 per cent

(c) Gilt, silvered or otherwise coloured
glass in the form of powder, granules
or flakes ...... ............ 12 percent

(d) Other .... ............. .. Free
32.09 Varnishes and lacquers: distempers; prep-

ared water pigments of the kind used
jar finishing leather; other paints and
enamels; pigments in linseed oil, white
spirit, spirits of turpentine, varnish or
other paint or enamel media; stamping
foils; dyes in forms or packings of a
kind sold by retail:

(a) Stamping foils ............. ... 18 percent
(b) Other:

1. In immediate packing of a gross
weight not exceeding 250 grammes 15 per cent

2. Otherwise packaged :
A. Ready for use ...... . 12 per cent
B. Unspecified ........... .12 per cent

32.10 Artists', students', and signboard pain-
ters' colours, modifying tints, amuse-
ment colours and the like, in tablets,
tubes, jars, bottles, pans or in similar
forms or packings, including such
colours in sets or outfits, with or without
brushes, palettes or other accessories . 15 per cent

32.11 Prepared driers ........ .. . 12percent
32.12 Glaziers' putty; grafting putty; painters'

fillings, stop-ping and sealing pastes,
and similar pastes ........ . 4 per cent

32.13 Writing ink, printing ink and other inks:
(a) Writing ink ........ .. . IS percent
(b) Other ............ . 12 per cent

CHAPTER 33

ESSENTIAL OILS AND RESINOIDS; PERFUMERY, COSMETICS AND TOILET PREPARATIONS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Compound alcoholic preparations (known as "concentrated extracts") for the manufacture

of beverages (heading No. 22.09) ;
(b) Soap falling within heading No. 34.01 ; or
(c) Spirits of turpentine or other products falling within heading No. 38.07.
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2. Heading No. 33.06 is to be taken to apply, inter alia, to products (whether or not mixed),
other than those of heading No. 33.05, suitable for use as perfumery, cosmetics or toilet prepara-
tions, put up in packings of a kind sold by retail for such use.

No. Description of goods Rate of duty

33.01 Essential oils (terpeneless or not); con-
cretes and absolutes; resinoids . . . . 8 per cent

33.02 Terpenic by-products of the deterpenation
of essential oils ... ............ 8 per cent

33.03 Concentrates of essential oils in /ats, in
fixed oils, or in waxes or the like, ob-
tained by cold absorption or by macera-
tion ....... ............... 12 per cent

33.04 Mixtures of two or more odoriferous sub-
stances (natural or artificial) and mix-

No. Description of goods Rate of duty

tures (including alcoholic solutions)
with a basis o/ one or more o these sub-
stances, o/ a kind used as raw materials
in the perfumery, food, drink or other
industries ...... ............ 12 per cent

33.05 Aqueous distillates and aqueous solutions
o/ essential oils, including such products
suitable /or medicinal uses ......... 12 per cent

33.06 Perumery, cosmetics and toilet prepara-
tions ..... .............. .. 24 per cent

CHAPTER 34

SOAP, ORGANIC SURFACE-ACTIVE AGENTS, WASHING PREPARATIONS, LUBRICATING PREPARATIONS,

ARTIFICIAL WAXES, PREPARED WAXES, POLISHING AND SCOURING PREPARATIONS, CANDLES

AND SIMILAR ARTICLES, MODELLING PASTES AND DENTAL WAXES

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Separate chemically defined compounds; or
(b) Dentifrices, shaving creams or shampoos containing soap or organic surface-active agents

(heading No. 33.06).

2. Heading No. 34.01 is to be taken to apply only to soap, soluble in water, with or without
the addition of other substances (for example, disinfectants, abrasive powders, fillers or medica-
ments).

3. The reference in heading No. 34.03 to petroleum and shale oils is to be taken to apply
to the products defined in note 3 of chapter 27.

4. In heading No. 34.04 the expression "prepared waxes, not emulsified or containing
solvents" is to be taken to apply only to :
A. Mixtures of animal waxes, mixtures of vegetable waxes or mixtures of artificial waxes;

B. Mixtures of different classes of waxes (animal, vegetable, mineral or artificial) ; and

C. Mixtures of waxy consistency not emulsified or containing solvents, with a basis of one or more
waxes, and containing fats, resins, mineral substances or other materials.

The heading is to be taken not to apply to:
(a) Waxes falling within heading No. 27.13; or
(b) Separate animal waxes and separate vegetable waxes, merely coloured.

No. Description of goods Rate of duty

34.01 Soap, including medicated soap:
(a) Soap, soft or in paste form . . . . 12 per cent
(b) Ordinary hard soap, in blocks, slabs

or bars ..... .............. 15 per cent
(c) Hard toilet soaps, including stamped

pieces .... ............. .. 20 per cent
(d) Other, including shaving soap . . . 24 percent

No. Description of goods Rate of duty

34.02 Organic surface-active agents; surface-
active preparations and washing prep-
arations, whether or not containing
soap:

(a) Organic surface-active agents:
I. Sulphonated derivatives of natural

fats :



312 United Nations - Treaty Series 1960

No. Description of goods Rate of duty

A. Sulphoricinates, sulpho-oleates
and sulphoresinates . . . . 10 per cent

B. Other ..... ........... 15 per cent
2. Sulphonation or sulphation prod-

ucts of fatty alcohols, of fatty
alcohol esters, of fatty acids, of
fatty amides and similar products 15 per cent

3. Sulphonated or sulphated deriva-
tives of substituted aromatic hy-
drocarbons and of hydrocarbons
of the fatty series ......... .15 percent

4. Salts of fatty amines, of quater-
nary ammonium bases, and other
similar active cationic products . 15 per cent

5. Products of the condensation of
fats or alky phenols with ethylene
oxide, and similar non-ionic prod-
ucts, whether or not sulphated . 15 per cent

6. Unspecified ... .......... .. 15 per cent
(b) Packaged organic surface-active

agents ; surface-active preparations
and washing preparations, whether
or not containing soap ......... 15 per cent

34.03 Lubricating preparations consisting of
mixtures of oils or fats or of mixtures
with a basis of oils or fats, but not in-

No. Description of goods Rate of duty

eluding preparations containing 70 per
cent or more by wight of petroleum or
shale oils .... .............. 5 per cent

34.04 Artificial waxes (including water-soluble
waxes); prepared waxes, not emulsi-
fied or containing solvents:

(a) Artificial waxes, including water-
soluble waxes :
1. Composed of fatty alcohols . . . 8 per cent
2. Other, not coloured ........ .Free

(b) Unspecified, including coloured arti-
ficial waxes ... ........... ... 5 per cent

34.05 Polishes and creams, for footwear, furni-
ture or floors, metal polishes, scouring
powders and similar preparations, but
excluding prepared waxes falling within
heading No. 34.04 .. ......... .. 15 per cent

34.06 Candles, tapers, night-lights and the like . 12 per cent
34.07 Modelling pastes (including those put up

for children's amusement and assorted
modelling pastes); preparations of a
kind known as "dental wax" or as
"dental impression compounds", in
plates, horseshoe shapes, shapes, sticks
and similar forms ........ ... 15 per cent

CHAPTER 35

ALBUMINOIDAL SUBSTANCES; GLUES

NOTE

This chapter does not cover :
(a) Protein substances put up as medicaments (heading No. 30.03) ; or
(b) Gelatin postcards and other products of the printing industry (chapter 49).

No. Description of goods Rate of duty

35.01 Casein, caseinates and other casein deri-
vatives; casein glues:

(a) Casein and derivatives ... . Free
(b) Casein glues ........ .. . 10 percent

35.02 Albumins, albuminates and other albu-
min derivatives ....... .. . Free

35.03 Gelatin (including gelatin in rectangles,
whether or not coloured or surface-
worked) and gelatin derivatives; glues
derived from bones, hides, nerves, ten-
dons or from similar products, and fish
glues; isinglass:

(a) Gelatine :
1. Surface-worked ..... .. . 20 per cent
2. Other ........... . 10 percent

(b) Gelatine derivatives ...... . Free

No. Description of goods Rate of duty

(c) Other ......... ... . 10 per cent
35.04 Peptones and other protein substances and

their derivatives; hide powder, whether
or not chromed ......... . Free

35.05 Dextrins; soluble or roasted starches;
starch glues ........ ... 10 per cent

35.06 Prepared glues not elsewhere specified or
included; products suitable for use as
glues put up for salte by retail as glues
in packages not exceeding a net weight
of one kilogramme:

(a) Prepared glues, not put up for sale by
retail .......... ... . lOpercent

(b) Other ............ . 18 per cent
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CHAPTER 36

EXPLOSIVES ; PYROTECHNIC PRODUCTS; MATCHES; PYROPHORIC ALLOYS; CERTAIN COMBUSTIBLE
PREPARATIONS

NOTES

1. This chapter does not cover separate chemically defined compounds other than those
described in note 2 (a) or (b) below.

2. Heading No. 36.08 is to be taken to apply only to

(a) Metaldehyde, hexarnethylenetetramine and similar substances, put up in forms (for example,
tablets, sticks or similar forms) for use as fuels ; fuels with a basis of alcohol, and similar
solid or semi-solid fuels ;

(b) Liquid fuels (for example, petrol) of a kind used in mechanical lighters, in containers of a
capacity not exceeding 300 cubic centimetres ; and

(c) Resin torches, firelighters and the like.

No. Description of goods Rate of duty

36.01 Propellent powders .. ...........

36.02 Prepared explosives, other than propellent
powders .... ...............

36.03 Mining, blasting and safely fuses ....

36.04 Percussion and detonating caps; igniters;
detonators ..... ............

36.05 Pyrotechnic articles (for example, fire.
works, railway fog signals, amorces,
rain rockets):

6 per cent

6 per cent

6 per cent

12 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(a) Amorce strips for miners' lamps' . . Free
(b) Other .... ............. ... 20 per cent

36.06 Matches (excluding Bengal matches) . . 15 percent
36.07 Ferro-cerium and other pyrophoric alloys

in all forms ..... ........... 20 per cent
36.08 Other combustible preparations and prod-

ucts ...... ............. 20 per cent

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

CHAPTER 37

PHOTOGRAPHIC AND CINEMATOGRAPHIC GOODS

NOTES

1. This chapter does not cover waste or scrap materials.

2. Heading No. 37.08 is to be taken to apply only to :
(a) Chemical products mixed or compounded for photographic uses (for example, sensitized

emulsions, developers and fixers) ; and
(b) Unmixed substances suitable for such uses and put up in measured portions or put up for

sale by retail in a form ready for use.
The heading does not apply to photographic pastes or gums, varnishes or similar products.

No. Description of goods Rate of duty

37.01 Plates, sensitized, unexposed, of glass or
other materials (including film in the
flat) :

(a) Of celluloid or other artificial plastic 24 per cent
(b) Other ...... ............. 18 per cent

37.02 Film in rolls, sensitized, unexposed, per-
forated or not:

(a) Cinematograph film ......... .12 per cent
(b) Other .... ............. ... 24 per cent

37.03 Sensitized paper, paperboard and cloth,
unexposed or exposed but not developed 24 per cent

No. Description of goods Rate of duty

37.04 Sensitized plates and film, exposed but not
developed, negative or positive:

(a) Cinematograph film:
1. Negative ... ........... .. Fr 26.32

orfl 2.-
per
100 linear
metres

2. Positive ... ........... .. Fr 1.65
or f10.13
per linear
metre

(b) Other .... ............. .. Free

352-21
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No. Description of goods Rate of duty

37.05 Plates, unperforated film and perforated
film (other than cinematograph film)
exposed and developed, negative or
positive:

(a) Microfilm .... ............ .Free
(b) Other .... ............. .. 18 per cent

37.06 Cinematograph film, exposed and devel-
oped, consisting only of sound track,
negative or positive:

(a) Negative, including lavender posi-
tives ..... .............. ... Free

(b) Positive .... ............ .. Fr 1.65
orfl 0.13
per linear
metre

37.07 Other cinematograph film, exposed and
developed, whether or not incorporating
sound track, negative or positive:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Negative, including lavender posi-
tives ..... .............. .. Free

(b) Positive .... ............ .Fr 1.65
orfl 0.13
per linear
metre

37.08 Chemical products and flashlight mate-
rials, of a kind and in a form suitable
for use in photography:

(a) Mixed chemical products:
1. Packaged or in tablet form . . . 15 percent
2. Other .... ............ .Free

(b) Unmixed chemical products, put up
in small quantities or for sale by
retail ..... .............. .ISpercent

(c) Flashlight materials ......... .15 per cent

CHAPTER 38

MISCELLANEOUS CHEMICAL PRODUCTS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Separate chemically defined elements or compounds with the exception of the following

(1) Artificial graphite (heading No. 38.01) ;
(2) Disinfectants, insecticides, fungicides, weed-killers, anti-sprouting products, rat poisons

and similar products put up as described in heading No. 38.11 ;
(3) Products put up as charges for fire-extinguishers or put up in fire-extinguishing grenades

(heading No. 38.17) ;
(4) Products specified in note 2 (a), 2 (c), 2 (d) or 2 (t) below.

(b) Medicaments (heading No. 30.03).

2. Heading No. 38.19 is to be taken to include the following goods which are to be taken
not to fall within any other heading of the schedule :
(a) Cultured crystals (other than optical elements) weighing not less than two and a half grammes

each, of magnesium oxide or of the halides of the alkali or of the alkaline-earth metals;

(b) Fusel oil ;
(c) Ink removers put up in packings for sale by retail;

(d) Stencil correctors put in packings for sale by retail;
(e) Ceramic firing testers, fusible (for example, Seger cones) ; and
(J) Plasters specially prepared for use in dentistry.

No. Description of goods Rate of duty

38.01 Artificial graphite; colloidal graphite,
other than suspensions in oil:

(a) Packaged .... ............. 15 per cent
(b) Other:

I. Colloidal suspensions other than
suspensions in water ....... ... 5 per cent

2. Unspecified ............. ... Free
38.02 Animal black (for example, bone black

and ivory black), including spent
animal black ... ........... .. Free

No. Description of goods Rate of duty

38.03 Activated carbon (decolourizing, depo-
larizing or absorbent): activated diato-
mite, activated clay, activated bauxite
and other activated natural mineral
products .... ............. .. Free

38.04 Ammoniacal gas liquors and spent oxide
produced in coal gas purification:

(a) Ammoniacal gas liquors ..... ... IS percent
(b) Other .... ............. .. Free

38.05 Tall oil ..... .............. ... Free
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No. Description of goods Rate of duty

38.06 Concentrated sulphite lye ........ .. Free
38.07 Spirits of turpentine (gum, wood and sul-

phate) and other turpenic solvents pro-
duced by the distillation or other treat-
ment of coniferous woods; crude dipen-
tne; sulphite turpentine; pine oil
(excluding "pine oils" not rich in fur-
pineol) .... ............. .. Free

38.08 Rosin and resin acids, and derivatives
thereof other than ester gums included
in heading No. 39.05; rosin spirit and
rosin oils:

(a) Resinates:
1. Cobalt, lead, zinc or manganese

resinates ........ .. . 12 per cent
2. Other .... ............ .. Free

(b) Unspecified ... ........... .. Free
38.09 Wood tar; wood tar oils (other than the

composite solvents and thinners jailing
within heading No. 38.18); wood creo-
sote; wood naphtha; acetone oil:

(a) Wood creosote ........ . 6 per cent
(b) Wood naphtha ........ . 18 per cent
(c) Other .... ............. .. Free

38.10 Vegetable pitch of all kinds; brewers'
pitch and similar compounds based on
rosin or on vegetable pitch; foundry
core binders based on natural resinous
products .... ............. .. Free

38.11 Disinfectants, insecticides, fungicides
weed-killers, anti-sprouting products,
rat poisons and similar products, put up
i,A forms or packings for sale by retail or
as preparations or as articles (for
example, sulphur-treated bands, wicks
and candles, fly-papers) :

(a) Sulphur-treated bands, wicks and
candles, fly-papers and other articles 20 per cent

(b) Other ..... ............. ... 0percent
38.12 Prepared glaaings, prepared dressings and

prepared mordants, of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries . 10 per cent

38.13 Pickling preparations for metal surfaces;
fluxes and other auxiliary preparations
for soldering, brazing or welding; sol-
dering, brazing or welding powders and
pastes consisting of metal and other
materials; preparations of a kind used
as cores or coatings for welding rods
and electrodes ..... ........... 6 per cent

38.14 Anti-knoch preparations, oxidation inhib-
itors, gum inhibitors, viscosity improv-
ers, anti-corrosive preparations and

No. Description of goods Rate of duty

similar prepared additives for mineral
oils ............ .. . Free

38.15 Prepared rubber accelerators ... .. . Free

38.16 Prepared culture media for development of
micro-organisms .. ......... .. Free

38.17 Preparations and charges for fire extin-
guishers; charged fire-extinguishing
grenades .... ............. .. 12 per cent

38.18 Composite solvents and thinners for var-
nishes and similar products: I

(a) Containing ethyl alcohol, methyl
alcohol or chlorated derivatives of
acyclic hydrocarbons ......... .. 18 per cent

(b) Other .... ............. .. 10 per cent

38.19 Chemical products and preparations of the
chemical or allied industries (including
those consisting of mixtures of natural
products), not elsewhere specified or
included; residual products of the
chemical or allied industries, not else-
where specified or included:

(a) Containing ethyl or methyl alcohol:
1. Deodorants ... .......... .24 per cent
2. Unspecified ....... .. . 18 per cent

(b) Other:
1. Ion exchangers ; catalysts ; getters

for vacuum tubes; anti-oxidizing
preparations for rubber; non-
agglomerated mixtures of metallic
carbides; foundry core binders;
anti-shrinkage preparations ;
naphthenic acid and sulphonaph-
thenic acid; alkylbenzenes; alkyl-
naphthalenes; Dippel's oil ; com-
pounded extenders for paints;
coloured silicagel; liqud poly-
chlorodiphenyls and liquid chloro-
paraffins ........ .. . Free

2 Deodorants ... .......... .24 percent
3. Composite laboratory reagents,

including reagents for external
diagnosis ... ........... .. 12 per cent

4. Manganese naphthenates or cobalt
naphthenates .. ......... ... 12 per cent

8. Fusel oil . . ..... ........ 5 per cent
6. Unspecified ..... .... . 10 per cent

Where such products contain aromatic hydrocarbons
referred to in subheading 27.07 (a), the duty may not be less
than that which would be due if the rate of Fr 154 or fl 11.70
per 100 kg net were applied.
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SECTION VII

ARTIFICIAL RESINS AND PLASTIC MATERIALS, CELLULOSE ESTERS AND
ETHERS AND ARTICLES THEREOF; RUBBER, SYNTHETIC RUBBERS,

FACTICE, AND ARTICLES THEREOF

CHAPTER 39

ARTIFICIAL RESINS AND PLASTIC MATERIALS, CELLULOSE ESTERS AND ETHERS ; ARTICLES THEREOF

NOTES

1. This chapter does lot cover :

(a) Stamping foils of heading No. 32.09;

(b) Artificial waxes (heading No. 34.04) ;
(c) Synthetic rubbers, as defined for the purposes of chapter 40, or articles thereof;

(d) Saddlery or harness (heading No. 42.01) or travel goods, handbags or other receptacles
falling within heading No. 42.02;

(e) Plaits, wickerwork or other articles falling within chapter 46;
(t) Man-made fibres (section XI) or articles thereof ;
(g) Footwear, headgear, umbrellas, sunshades, walking-sticks, whips, riding-crops, fans or

parts thereof or other articles falling within section XII;

(h) Imitation jewellery falling within heading No. 71.16;

(ij) Articles falling within section XVI (machines and mechanical or electrical appliances)

(k) Parts of vehicles or aircraft (section XVII) ;
(1) Optical elements of artificial plastics, spectacle frames, drawing instruments or other articles

falling within chapter 90 ;
(m) Goods falling within chapter 91 (for example, clocks, watches, and parts thereof);
(n) Musical instruments or parts thereof or other articles falling within chapter 92;

(o) Furniture or parts of furniture (chapter 94) ;
(p) Brushes or other articles falling within chapter 96;

(q) Toys, games or sports requisites (chapter 97) ; or

(r) Buttons, slide fasteners, combs, mouthpieces or stems for smoking pipes. cigarette-holders
or the like, parts of vacuum flasks or the like, pens, propelling pencils or other articles falling
within chapter 98.

2. Headings Nos. 39.01 and 39.02 are to be taken to apply only to goods of a kind produced
by chemical synthesis answering to one of the following descriptions

(a) Artificial plastics, including artificial resins;

(b) Silicones ;
(c) Resols, liquid polyisobutylene, and similar artificial polymers of very high molecular weight

3. Headings Nos. 39.01 to 39.06 are to be taken to apply to materials in the following
forms only :

(a) Liquid or pasty (including emulsions, dispersions and solutions);

(b) Blocks, lumps, powders (including moulding powders), granules, flakes and similar bulk
forms ;

(c) Monofil of which any cross-sectional dimension exceeds one millimetre ; seamless tubes, rods,
sticks and profile shapes, whether or not surface-worked but not otherwise worked;
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(d) Plates, sheets, strip, film and foil, whether or not printed or otherwise surface-worked but
not cut to shape or otherwise worked, and rectangular articles cut therefrom, not further
worked ;

(e) Waste and scrap.

No. Description of goods Rate of duty

39.01 Condensation, polycondensation and Poly-
addition products, whether or not modi-
fied or polymerized, and whether or not
linear (for example, phenoplasts, ami-
noptasts, alkyds, polyallyl esters and
other unsaturated polyesters, silicones):

(a) Liquid or pasty materials, including
emulsions, dispersions and solutions:
1. Aminoplasts in emulsions, disper-

sions or aqueous solutions . ... 10 per cent
2. Other .... ............ ... 3 per cent

(b) Lumps, powders, granules, flakes
and similar bulk forms:
1. Polyamides for use solely in the

manufacture of synthetic threads
and fibres I 

. . . . . . . . . . . . . .
Free

2. Prepared for moulding ..... ... 5 per cent
3. Other .... ............ ... 3 per cent

(c) Blocks, monofil; tubes, sticks, pro-
file shapes, rods ; plates, sheets, strip,
film and foil, whether or not cut into
square or rectangular shape :
1. Of thermosetting plastic materials:

A. Sponges ... .......... .20 per cent
B. Laminated ........... ... 8 per cent
C. Other ... ........... ... 5 per cent

2. Of thermoplastic materials :
A. Sponges ... .......... .20 per cent
B. Tubular films obtained by ex-

trusion, with a casing thick-
ness of less than 0.25mm . . . 12 per cent

C. Sheets, strip, film and foil,
whether or not cut into square
or rectangular shape, and
whether or not wound, of a
thickness of less than 0.75 mm 20 per cent

D. Other ..... ........... 5 per cent
(d) Waste and scrap ........... ... 3 per cent

39.02 Polymerization and copolymerization prod-
ucts (for example, polyethylene, poly-
tetrahaloethylene, polyisobutyene, poly-
styrene, polyvinyl chloride, polyvinyl
acetate, polyvinyl chloroacetate and
other polyvinyl derivatives, polyacrylic
and polynethacrylic derivatives, couma-
rone-indene resins):

(a) Liquid or pasty materials, including
emulsions, dispersions and solutions. 3 per cent

(b) Lumps, powders, granules, flakes and
similar bulk forms :
1. Prepared for moulding ..... ... 5 per cent
2. Other:

A. Courmarone-indene resins . . Free
B. Unspecified .. ........ . 3 per cent

(c) Blocks; monofil; tubes, sticks, pro-
file shapes, rods ; plates, sheets, strip,
film and foil, whether or not cut into
square or rectangular shape:
I. Tubular films obtained by extru-

sion, with a casing thickness of
less than 0.25 mm ... ....... 12 per cent

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

No. Description of goods Rate of duty

2. Sheets, strip, film and foil, whether
or not cut into square or rectan-
gular shape, and whether or not
wound, of a thickness of less than
0.75mm .... ........... 20 per cent

3. Other .... ............ .. 5 per cent
(d) Waste and scrap ........... .. 3 per cent

39.03 Regenerated cellulose; cellulose nitrate,
cellulose acetate and other cellulose
esters, cellulose ethers and other chem-
ical derivatives of cellulose, plasticized
or not (for example, cellodions, cellu-
loid); vulcanized fibre:

(a) Liquid or pasty materials, including
emulsions, dispersions and solutions:
I. Cellodions (cellulose nitrate solu-

tions, with any solvent) ....... 12 per cent
2. Other .... ............ .. 3percent

(b) Lumps, powders, granules, flakes,
scales and similar bulk forms:
1. Cellulose nitrate:

A. Plasticized .... ......... 6per cent
B. Other, whether or not damped

with ethyl alcohol or some
other product ......... .12 per cent

2. Unspecified:
A. Prepared for moulding . . . 5 per cent
B. Other ... ............. 3 per cent

(c) Blocks; monofil; tubes, sticks, pro-
file shapes, rods ; plates, sheets, strip,
film and foil, whether or not cut into
square or rectangular shape:
1. Cinematographic or photographic

film in rolls or strips ......... 10percent
2. Drinking straws ..... .. . 20 per cent
3. Sheets, strip, film and foil, whether

or not cut into square or rectan-
gular shape, and whether or not
wound, of a thickness of less than
0.75 mm:
A. Celluloid .... ......... 5 per cent
B. Vulcanized fibre ....... . 6 per cent
C. Unspecified ........... .20 per cent

4. Other:
A. Cellular viscose:

1. Sponges ........... .20 per cent
If. Unspecified ... ....... 12 per cent

B. Vulcanized fibre ....... . 6 per cent
C. Unspecified .. ........ . S per cent

(d) Waste and scrap ........... .. Free

39.04 Hardened proteins (for example, hardened
casein and hardened gelatin) .. ..... 5 per cent

39.05 Natural resins modified by fusion (run
gums); artificial resins obtained by
esterification of natural resins or of
resinic acids (ester gums); chemical
derivatives of natural rubber (for
example, chlorinated rubber, rubber
hydrochloride, oxidized rubber, cyclized
rubber):

(a) Run gums and ester gums ..... ... 3 per cent
(b) Chemical derivatives of natural rub-

ber :
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No. Description of goods Rate of duty

1. Liquid or pasty materials, includ-
ing emulsions, dispersions and
solutions ... ........... ... 3 per cent

2. Lumps, powders, granules, flakes
and similar bulk forms:
A. Prepared for moulding. . .. 5 per cent
B. Other ... ........... ... 3 per cent

3. Blocks; monofil; tubes, sticks,
profile shapes, rods ; plates, sheets,
strip, film and foil, whether or not
cut into square or rectangular
shape :
A. Sheets, strip, film and foil,

whether or not cut into square
or rectangular shape, and
whether or not wound, of a
thickness of less than 0.75 mm 20 per cent

B. Other ... ............. 5 per cent
4. Waste and scrap ... ....... 3 per cent

39.06 Other high polymes, artificial resins and
artificial plastic materials, including

No. Description of goods Rate of duty

alginic acid, its salts and esters; lino-
Xyn:

(a) Alginic acid, its salts and esters:
I. Liquid or pasty materials, in-

cluding emulsions, dispersions and
solutions ... ........... .. lopercent

2. Lumps, powders, granules, flakes
and similar bulk forms ...... .Free

3. Unspecified ............. ... 5 per cent
(b) Other products :

l. Unbacked linoleum ........ .20 per cent
2. Unspecified ... .......... .. 5 per cent

39.07 Articles ol materials o/ the hinds described
in headings Nos. 39.01 to 39.06:

(a) Cinematograph or photographic film
in rolls or strips, perforated . . . . 10per cent

(b) Rough shapes ..... .......... 12 per cent
(c) Handles and comer reinforcers for

suitcasesorsimilartravelgoods . . ISpercent
(d) Other .... ............. .. 20 per cent

CHAPTER 40

RUBBER, SYNTHETIC RUBBERS, FACTICE, AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. Except where the context otherwise requires, throughout this schedule the expression
"rubber" means the following products, whether or not vulcanized or hardened : natural rubber,
balata, gutta-percha and similar natural gums, synthetic rubbers, and factice derived from oils,
and such substances reclaimed.

2. This chapter does not cover the following products of rubber and textiles, which fall
generally within section XI :
(a) Knitted or crocheted fabric or articles thereof, elastic or rubberized ; other elastic fabric

or articles thereof ;
(b) Textile hosepiping and similar textile tubing, waterproofed by internal coating with rubber;
(c) Woven textile fabrics (other than the goods of heading No. 40.06 or 40.10) impregnated,

coated, covered or laminated with rubber;
(i) Weighing not more than one and a half kilogrammes per square metre ; or

(ii) Weighing more than one and a half kilogrammes per square metre and containing more
than 50 per cent by weight of textile material;

and articles of those fabrics ;

(d) Felt impregnated or coated with rubber and containing more than 50 per cent by weight of
textile material, and articles thereof;

(e) Bonded fibre fabrics, impregnated or coated with rubber, or in which rubber forms the bonding
substance, containing more than 50 per cent by weight of textile material, and articles thereof;

(I) Fabrics composed of parallel textile yarns agglomerated with rubber, irrespective of their
weight per square metre, and articles thereof.

Textile fabrics covered or laminated with expanded, foam or sponge rubber are in all cases
to be classified in chapter 40 and articles of such products are to be treated as articles of rubber
and not as textile articles.

3. The following are also not covered by this chapter:

(a) Footwear or parts thereof falling within chapter 64 ;

(b) Headgear or parts thereof (including bathing caps) falling within chapter 65;
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(c) Mechanical or electrical appliances or parts thereof (including electrical goods of all kinds),
of hardened rubber, falling within section XVI;

(d) Articles falling within chapter 90, 92, 94 or 96;
(e) Toys, games or sports requisites (other than sports gloves and goods falling within heading

No. 40.11) (chapter 97) ; or
(f Buttons, combs, smoking pipe stems, pens or other articles falling within chapter 98.

4. In note 1 to this chapter and in headings Nos. 40.02, 40.05 and 40.06, the expression
"synthetic rubbers" is to be taken to apply to unsaturated synthetic substances which can be
irreversibly transformed into non-thermoplastic substances by vulcanization with sulphur,
selenium or tellurium, and which, when so vulcanized as well as may be (without the addition
of any substances such as plasticizers, fillers or reinforcing agents not necessary for the cross-
linking), can produce non-thermoplastic substances which, at a temperature between fifteen
and twenty degrees centigrade, will not break on being extended to three times their original
length and will return after being extended to twice their original length, within a period of two
hours, to a length not greater than one and a half times the original length.

Such substances include polybutadiene, polychlorobutadienes (GRM), polybutadiene-styrene
(GRS), polychlorobutadiene-acrylonitrile (GRM), polybutadiene-acrylonitrile (GRA) and butyl
rubber (GRI).

Thioplasts (GRP) are also to be taken to be synthetic rubbers.

5. Headings Nos. 40.01 and 40.02 are to be taken not to apply to rubber containing fillers,
reinforcing agents, plasticizers, vulcanizing agents, accelerators or colouring matter, or to mixtures
of natural rubber with synthetic rubbers or to other mixtures of different kinds of rubber. How-
ever, heading No. 40.02 is to be taken to include synthetic rubbers to which mineral oils have
been added before coagulation, and also to synthetic rubbers containing preservatives or to
which colouring matter has been added solely to facilitate identification.

6. Thread wholly of vulcanized rubber, of any cross-section of which any dimension exceeds
five millimetres, is to be classified as strip, rod or profile shape, falling within heading No. 40.08.

7. Heading No. 40.10 is to be taken to include transmission, conveyor or elevator belts
or belting of textile fabric impregnated, coated, covered or laminated with rubber or made from
textile yarn or cord impregnated or coated with rubber.

8. For the purposes of headings Nos. 40.07 to 40.14, balata, gutta-percha and similar
natural gums, and factice derived from oils, and such substances reclaimed, are to be deemed
to be vulcanized rubber whether or not they have been vulcanized.

9. In headings Nos. 40.05, 40.08 and 40.15, the expressions "plates", "sheets" and "strip"
are to be taken to apply, and to apply only, to plates, sheets and strip, whether or not printed
or otherwise surface-worked but not cut to shape or otherwise worked, and rectangular articles
cut therefrom not further worked.

In heading No. 40.08 the expressions "rods" and "profile shapes" and in heading No. 40.15
the expressions "rods", "profile shapes" and "tubes" are to be taken to apply, and to apply only,
to such products, whether or not cut to length or surface-worked but not otherwise worked.

No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

I. Raw rubber 40.02 Synthetic rubbers, including synthetic
latex, whether or not stabilized; factice

40.01 Natural rubber, balata, gutta-percha and derived from oils ........... .. Free
similar natural gums, raw, (including 40.03 Reclaimed rubber ... .......... .Free
latex, whether or not stabilized) 40.04 Waste, parings and powder, of unhardened

(a) Natural rubber: rubber; scrap of unhardened rubber, fit
1. Crepe sheets, obtained by pressing only for the recovery of rubber ..... Free

sheets together (sole crepe). . . . 6 per cent
2. Other ... ............ .Free II. Unvulcanszed rubber

(b) Balata, gutta-percha and similar 40.05 Plates, sheets and strip, of unvulcanized
natural gums .... .......... Free natural or synthetic rubber ..... .. 6 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

40.06 Unvulcanized natural or synthetic rubber
in other forms or states (for example,
rods, tubes and profile shapes, solutions
and dispersions); articles of unvulcan-
ized natural or synthetic rubber (for
example, impregnated textile thread ;
unvulcanized natural or synthetic rubber
adhesives on bachings of any material
including vulcanized rubber; rings and
discs):

(a) Solutions .... ............ .15 per cent
(b) Adhesives on backings of any mate-

rial. ..................... 18per cent
(c) Other .... ............. ... 6 per cent

III. Articles of unhardened vulcanized rubber

40.07 Vulcanized rubber thread and cord,
whether or not textile covered, and
textile thread covered or impregnated
with vulcanized rubber ........ ... 6 per cent

40.08 Plates, sheets, strip, rods and profile
shapes, of unhardened vulcanized
rubber:

(a) Sponges .... ............ .20 per cent
(b) Floor-covering and the like ..... 20 per cent
(c) Other ...... ............. 8 per cent

40.09 Piping and tubing, of unhardened vulcan-
ized rubber:

(a) Inner tubes ... ........... .. 24 per cent
(b) Other ...... ............. 12 per cent

40.10 Transmission, conveyor or elevator belts
or belting, of vulcanized rubber . . . .10percent

No. Description of goods Rate of duty

40.11 Rubber lyres, tyre cases, inner tubes and
tyre flaps, /or wheels of alt kinds . . . 24 per cent

40.12 Hygienic and pharmaceutical articles
(including teats), of unhardened vulcan-
ized rubber, with or without fittings of
hardened rubber ............. ... 20 per cent

40.13 Articles of apparel and clothing accessories
(including gloves), for all purposes, of
unhardened vulcanized rubber . . . . 20 per cent

40.14 Other articles of unhardened vulcanized
rubber:

(a) Articles for technical uses (washers,
joints, valves and the like) ....... 8 per cent

(b) Other .... ............. .. 20 per cent

IV. Hardened rubber (ebonite and vulcanite);
articles made thereof

40.15 Hardened rubber (ebontte and vulcanite),
in bulk, plates, sheets, strip, rods, profile
shapes or tubes; scrap, waste and
powder, of hardened rubber:

(a) In bulk, plates, sheets, strip, rods,
profile shapes or tubes:
1. Unworked ... .......... . 6 per cent
2. Polished or otherwise surface-

worked ...... ............ 10iper cent
(b) Scrap, waste and powder . . . Free

40.16 Articles of hardened rubber (ebonite and
vulcanite):

(a) Stoppers .... ............ .12 per cent
(b) Other ..... .............. 18 per cent
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SECTION VIII

RAW HIDES AND SKINS, LEATHER, FURSKINS AND ARTICLES THEREOF;

SADDLERY AND HARNESS; TRAVEL GOODS, HANDBAGS AND THE

LIKE; ARTICLES OF GUT (OTHER THAN SILK-WORM GUT)

CHAPTER 41

RAW HIDES AND SKINS (OTHER THAN FURSKINS) AND LEATHER

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Parings or similar waste, of raw hides or skins (heading No. 05.05 or 05.06)

(b) Birdskins or parts of birdskins, with their feathers or down, falling within heading No. 05.07
or 67.01 ; or

(c) Hides or skins with the hair on, raw, tanned or dressed (chapter 43), other than raw hides
or skins of bovine cattle (including buffalo), of equine animals, of sheep and lambs (except
Persian, Astrakhan, Caracul and similar lambs, Indian, Chinese, Mongolian and Tibetan
lambs), of goats and kids (except Yemen, Chinese, Mongolian and Tibetan goats and kids),
of swine (including peccary), of reindeer, of chamois, of gazelle, of deer, of elk, of roebucks
or of dogs, which fall in heading No. 41.01.

2. Throughout the schedule the expression "composition leather" is to be taken to mean
only substances of the kind referred to in heading No. 41.10.

No. Description of goods Rate of duty

41.01 Raw hides and skins (fresh, salted, dried,
pickled or limed), whether or not split,
including sheepskins in the wool . . . Free

41.02 Bovine cattle leather (including bubfalo
leather) and equine leather, except leather
failing within heading No. 41.06,
41.07 or 41.08:

(a) Pre-tanned or simply tanned, uncur-
ried ....... .............. 6 per cent

(b) Other ...... ............. 6 per cent

41.03 Sheep and lamb skin leather, except leather
jalling within heading No. 41.06,
41.07 or 41.08:

(a) Skin, tawed ... ........... ... 6 per cent
(b) Other :

1. Of Indian cross-bred, pre-tanned
or simply tanned, uncurried . . . Free

2. Unspecified ............. ... 6 per cent

41.04 Goat and kid skin leather, except leather
falling within heading No. 41.06, 41.07
or 41.08:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Skin, tawed ... ........... ... 6 per cent
(b) Other :

1. Indian goat, pre-tanned or simply
tanned, uncurried ......... .. Free

2. Unspecified ... .......... .6 per cent
41.05 Other kinds oj leather, except leather falling

within heading No. 41.06, 41.07 or
41.08 ....... .............. 6 per cent

41.06 Chamois-dressed leather:
(a) Not moulded or cut to shape . . . . 10 per cent
(b) Other .... ............. .. 15 per cent

41.07 Parchment-dressed leather ... ....... 6 per cent
41.08 Patent leather and metallized leather . . . 10per cent
41.09 Parings and other waste, oj leather or of

composition or parchment-dressed leath-
er, not suitable for the manufacture of
articles oj leather; leather dust, powder
and flour .... .............. 6 per cent

41.10 Composition leather with a basis of
leather or leather fibre, in slabs, in sheets
orin rolls ................. .lopercent

CHAPTER 42

ARTICLES OF LEATHER; SADDLERY AND HARNESS; TRAVEL GOODS, HANDBAGS AND THE LIKE;

ARTICLES OF ANIMAL GUT (OTHER THAN SILK-WORM GUT)

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Sterile surgical catgut and similar sterile suture materials (heading No. 30.05)
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(b) Articles of apparel and clothing accessories (except gloves), lined with furskin or artificial
fur or to which furskin or artificial fur is attached on the outside except as mere trimming
(heading No. 43.03 or 43.04) ;

(c) String or net bags of section XI
(d) Articles falling within chapter 64;
(e) Headgear or parts thereof falling within chapter 65;
(/) Whips, riding-crops or other articles of heading No. 66.02;
(g) Strings, skins for drums and the like, and other parts of musical instruments (heading No. 92.09

or 92. 10) ;
(h) Furniture or parts of furniture (chapter 94);
(il) Toys, games or sports requisites of chapter 97 ; or
(h) Buttons, studs, cuff-links, press-fasteners, including snap-fasteners and press-studs, and

blanks and parts of such articles, falling within heading No. 98.01 or chapter 71.

2. An incomplete or unfinished article is to be classified with the corresponding complete
or finished article, provided it has the essential character of that complete or finished article.

3. For the purposes of heading No. 42.03, the expression "articles of apparel and clothing
accessories" is to be taken to apply, inter alia, to gloves (including sports gloves), aprons and
other protective clothing, braces, belts, bandoliers and wrist straps, including watch straps.

No. Description of goods Rate of duty

42.01 Saddlery and harness, of any material
(for example, saddles, harness, collars,
traces, knee-pads and boots), for any
kind of animal:

(a) Of natural, artificial or composition
leather .... ............... 15 per cent

(b) Of textile materials .......... .. 24 per cent
(c) Of other materials ........... .20 per cent

42.02 Travel goods (for example, trunks, suit-
cases, hat-boxes, travelling-bags, haver-
sacks, knapsacks, rucksacks, hitbags),
handbags, wallets, purses satchels, brief-
cases, collar-boxes, dressing-cases,
pouches, toilet-bags, tool-cases and simi-
lar containers, of leather or of composi-
tion leather, of vulcanized fibre, of
artificial plastic sheeting, of paperboard
or of textile fabric .. ......... .. 20 per cent

42.03 Articles of apparel and clothing acces-
sories, of leather or of composition
leather:

(a) Gloves and mittens:
1. For sporting use ..... .. . 20 per cent
2. Other ..... ...... . 18 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. 20 per cent
42.04 Articles of leather or of composition

leather of a kind used in machinery or
mechanical appliances or for industrial
purposes:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Transmission or conveyer belts . . . 6 per cent
(b) Machine parts and accessories and

other articles for technical uses,
whether or not of parchment-dressed
leather:
1. Leather pickers and picker stops

for looms and similar machinery . 12 per cent
2. Other ...... ............ 8 per cent

42.05 Other articles of leather or of composition
leather:

(a) Simply tut or embossed ........ .12 per cent
(b) Buckles, clasps and clasp-hames,

covered with natural, artificial or
composition leather ............ 10percent

(c) Other:
1. Morocco-leather articles not else-

where specified or included . . . 20 per cent
2. Unspecified ... .......... .. 15 per cent

42.06 Articles made from gut, from goldbeaters's
skin, from bladders or from tendons:

(a) Goldeaters' skin moulds for gold-
beaters' 

. . . .  . . . . . . .. . . . . ..
4 per cent

(b) Other .... ............. .. 12 per cent

Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

CHAPTER 43

FURSKINS AND ARTIFICIAL FUR; MANUFACTURES THEREOF

NOTES

1. Throughout the schedule, references to furskins, other than to raw furskins of heading
No. 43.01, are to be taken to apply to hides or skins of all animals which have been tanned or
dressed with the hair on.

1960
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2. This chapter does not cover :
(a) Birdskins or parts of birdskins, with their feathers or down, falling within heading No. 05.07

or 67.01
(b) Raw hides or skins, with the hair on, of a kind falling within chapter 41 (see note 1 (c) to

that chapter) ;
(c) Gloves consisting of leather and furskin or of leather and artificial fur (heading No. 42.03)
(d) Articles falling within chapter 64 ;
(e) Headgear or parts thereof falling within chapter 65;
(I) Toys, games or sports requisites of chapter 97.

3. For the purposes of heading No. 43.02, the expression "plates, crosses and similar forms"
means furskins or parts thereof (excluding "dropped" skins) sewn together in rectangles, crosses
or trapeziums, without the addition of other materials. Other assembled skins ready for imme-
diate use (or requiring only cutting to become ready for use), and skins or parts of skins sewn
together in the form of garments or parts or accessories of garments or of other articles fall within
heading No. 43.03.

4. Articles of apparel and clothing accessories (except those excluded by note 2) lined with
furskin or artificial fur or to which furskin or artificial fur is attached on the outside except as
mere trimming are to be classified under heading No. 43.03 or 43.04 as the case may be.

5. Throughout the schedule the expression "artificial fur" means any imitation of furskin
consisting of wool, hair or other fibres gummed or sewn on to leather, woven fabrics or other
materials, but does not include imitation furskins obtained by weaving (heading No. 58.04,
for example).

No. Description of goods Rate of duty

43.01 Raw furskin .... ............ .Free
43.02 Furskins, tanned or dressed, including

furskins assembled in plates, crosses and
similar forms; pieces or cuttings, of
furskins, including heads, paws, tails
and the like (not being fabricated) . . . 6 per cent

43.03 Articles of urskin:
(a) For technical uses .......... .. 6 per cent
(b) Other .... ............. .. 24 per cent

43.04 Artificial fur and articles made thereof:
(a) Not made up, square or rectangular

in shape .... ............ .IS percent
(b) Other .... ............. .. 24 per cent
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SECTION IX

WOOD AND ARTICLES OF WOOD; WOOD CHARCOAL; CORK AND ARTICLES

OF CORK; MANUFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO AND OF OTHER
PLAITING MATERIALS; BASKETWARE AND WICKERWORK

CHAPTER 44

WOOD AND ARTICLES OF WOOD; WOOD CHARCOAL

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Wood of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy, or for insecticidal, fungicidal

or similar purposes (heading No. 12.07) ;

(b) Wood of a kind used primarily in dyeing or in tanning (heading No. 13.01);
(c) Activated charcoal (heading No. 38.03);
(d) Articles falling within chapter 46;

(e) Footwear or parts thereof falling within chapter 64;
(f) Goods falling within chapter 66 (for example, umbrellas and walking-sticks and parts thereof)

(g) Goods falling within heading No. 68.09;

(h) Imitation jewellery falling within heading No. 71.16;
(ij) Goods falling within section XVII (for example, wheelwrights' wares)

(k) Goods falling within chapter 91 (for example, clocks and clock cases);
(1) Musical instruments or parts thereof (chapter 92)

(m) Parts of firearms (heading No. 93.06) ;
(n) Furniture or parts thereof falling within chapter 94;
(o) Toys, games or sports requisites or other articles falling within chapter 97 ; or

(p) Smoking pipes or the like or parts thereof, buttons, pencils or other articles falling within
chapter 98.

2. Articles of wood, whether or not comprising accessories or parts of glass, marble or
other materials, imported unassembled or disassembled are to be classified as such articles,
provided that the parts are imported at the same time.

3. In this chapter, the expression "improved wood" means wood which has been subjected
to chemical or physical treatment (being, in the case of layers bonded together, treatment in
excess of that needed to ensure a good bond), and which has thereby acquired increased density
or hardness together with improved mechanical strength or resistance to chemical or electrical
agencies.

4. Headings Nos. 44.19 to 44.28 are to be taken to apply to articles of the respective descrip-
tions of plywood, cellular wood, "improved" wood or reconstituted wood as they apply to such
articles of wood.

5. Heading No. 44.25 shall be taken not to apply to tools in which metal parts form the
blade, working edge, working surface or other working part.

No. Description of goods Rate o fduty No. Description of goods Rate of duty

(a) Obtained from coconut shells, un-
ground .... ............. .. Free

(b) Other ..... ............. .. 0percent
44.03 Wood in the rough, whether or not stripped

of its bark or merely roughed down Free

44.01 Fuel wood, in logs, in billets, in twigs or
in faggots; wood waste, including saw-
dust ..... ............... .Free

44.02 Wood charcoal (including shell and nut
charcoal), agglomerated or not:
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No. Description of goods Rate of duty

44.04 Wood, roughly squared or half squared, but
not further manufactured ...... .Free

44.05 Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but
not further prepared, of a thickness
exceeding five millimetres:

(a) Of coniferous species :
1. More than 82 mm thick and not

more than 185 mm wide at any
point .... ............ . 5 per cent

2. Other .... ............ .. Free
(b) Unspecified ... ........... .. Free

44.06 Wood paving blocks .. ......... ... 6 per cent
44.07 Railway or tramway sleepers of wood. . . 3 per cent
44.08 Riven staves of wood, not further prepared

than sawn on one principal surface;
sawn staves of wood, of which at least one
principal surface has been cylindrically
sawn, not further prepared than sawn . 3 per cent

44.09 Hoopwood; split poles; piles, pickets and
stakes of wood, pointed but not sawn
lengthwise; chipwood; wood chips of a
kind suitable for use in the manufacture
of vinegar or for the clarification of
liquids:

(a) Piles, pickets and stakes, pointed . . l0per cent
(b) Other .... ............. ... 3 per cent

44.10 Wooden sticks, roughly trimmed but not
turned, bent nor otherwise worked, suit-
able for the manufacture of walking-
sticks, whips, golf club shafts, umbrella
handles, tool handles or the like . . . . 6 per cent

44.11 Drawn wood; match splints; wooden pegs
or pins for footwear .. ........ . 6 per cent

44.12 Wood wool and wood flour:
(a) Wood wool ... ........... ... 6 per cent
(b) Wood flour ..... ........... 3 per cent

44.13 Wood (including blocks, strips and friezes
for parquet or wood block flooring, not
assembled), planed, tongued, grooved,
rebated, chamfered, V-jointed, centre
V-jointed, beaded, centre-beaded or the
like, but not further manufactured:

(a) Chamfered strips for plugging foot-
wear ........... .. . 6 per cent

(b) Other ..... ............. .10 per cent
44.14 Veneer sheets and sheets for plywood (sawn,

sliced or peeled), of a thickness not
exceeding five millimetres, whether or
not reinforced with paper orfabric . . 6 per cent

44.15 Plywood, blockboard, aminboard, batten-
board and veneered panels, whether or
not containing any material other than
wood; inlaid wood and wood marquetry:

(a) Sheets with both surfaces of birch,
beech, alder or wood of coniferous
species ............ . 6 per cent

(b) Other ...... ............. l0per cent
44.16 Cellular wood panels, whether or not faced

with base metal:
(a) With both surfaces of birch, beech,

alder or wood of coniferous species . 6 per cent
(b) Other ...... ............. lopercent

44.17 "Improved" wood, in sheets, blocks or the
like ..... ............... . .6per cent

No. Description of goods Rate of duty

44.18 Reconstituted wood, being wood shavings,
wood chips, sawdust, wood flour or other
ligneous waste agglomerated with natu-
ral or artificial resins or other organic
binding substances, in sheets, blocks or
the like ..... .............. 10per cent

44.19 Wooden beadings and mouldings, includ-
ing moulded skirting and other moulded
boards:

(a) Rough .... ............. .. 12 per cent
(b) Other .... ............. .. 18 per cent

44.20 Wooden picture frames, photograph
frames, mirror frames and the like . . 18 per cent

44.21 Complete wooden packing cases, boxes,
crates, drums and similar packings im-
ported assembled, unassembled or partly
assembled:

(a) Of sawn, sliced or peeled wood not
more than 5 m thick, or of plywood:
1. Packing cases .... ......... 12per cent
2. Other ...... ............ 18 per cent

(b) Of other wood :
1. Boxboards, cut to size ..... ... 8 per cent
2. Unspecified ... .......... .12 percent

44.22 Casks, barrels, vats, tubs, buckets and
other coopers' products and parts there-
of, of wood, other than staves falling
within heading No. 44.08:

(a) Staves, heads and bottoms . .. 6 per cent
(b) Other ..... .............. 10 per cent

44.23 Builders'carpentry and joinery (including
prefabricated and sectional buildings
and assembled parquet flooring panels):

(a) Assembled blocks and panels for par-
quet flooring ..... .......... 18 per cent

(b) Other .... ............. .. 10 per cent
44.24 Household utensils of wood ......... 18 per cent
44.25 Wooden tools, tool bodies, tool handles,

broom and brush bodies and handles;
boot and shoe lasts and trees, of wood:

(a) Blocks and blanks for the manufac-
ture of boot or shoe lasts ... ..... 6 per cent

(b) Other .... ............. .. 18 per cent
44.26 Spools, cops, bobbins, sewing thread reels

and the like, of turned wood:
(a) Sewing thread reels .......... .6 per cent
(b) Other ...... ............. 18 per cent

44.27 Standard lamps, table lamps and other
lighting fittings, of wood; articles of
furniture, of wood, not falling within
chapter 94; caskets, cigarette boxes,
trays, fruit bowls, ornaments and other
fancy articles, of wood; cases for cutlery,
for draunng nstruments or /or violins,
and similar receptacles, of wood; articles
of wood for personal use or adornment,
of a kind normally carried in the pocket,
in the handbag or on the person; parts
of the foregoing articles, of wood . . . 24 per cent

44.28 Other articles of wood:
(a) Moulding patterns .. ....... .. Free
(b) Other :

1. Simply turned ........... ... 6 per cent
2. Unspecified ..... .......... 18 per cent
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CHAPTER 45

CORK AND ARTICLES OF CORK

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Footwear or parts of footwear falling within chapter 64;
(b) Headgear or parts of headgear falling within chapter 65;
(c) Toys, games or sports requisites (chapter 97).

2. Natural cork roughly squared or deprived of the outer bark is to be taken to fall within
heading No. 45.02 and not within heading No. 45.01.

No. Description of goods Rate of duty

45.01 Natural cork, unworked, crushed, granu-

lated or ground; waste cork. . . Free
45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or

strips (including cubes or square slabs,
cut to size/or corks or stoppers):

(a) Reinforced with paper, fabric or
other materials .. ......... ... 10 per cent

(b) Other .... ............. .. Free
45.03 Articles ol natural cork ........... 10percent
45.04 Agglomerated cork (being cork aggloner-

ated with or without a binding sub-
stance) and articles of agglomerated
cork ....... ............... 10 per cent

CHAPTER 46

MANUFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO AND OF OTHER PLAITING MATERIALS; BASKETWARE AND

WICKERWORK

NOTES

1. In this chapter the expression "plaiting materials" includes straw, osier or willow,
bamboos, rushes, reeds, strips of wood, strips of vegetable fibre or bark, unspun textile fibres,
monxofil and strip of artificial plastic materials or strips of paper, but not strips of leather, of
composition leather or of felt, human hair, horsehair, textile rovings or yarns, or monofil or
strip of chapter 51.

2. This chapter does not cover:
(a) Twine, cordage, ropes or cables, plaited or not (heading No. 59.04)
(b) Footwear or headgear or parts thereof falling within chapter 64 or 65;
(c) Vehicles and bodies for vehicles, of basketware (chapter 87) ; or
(d) Furniture or parts thereof (chapter 94).

3. For the purposes of heading No. 46.02, "plaiting materials bound together in parallel
strands" means plaiting materials placed side by side and bound together, in the form of sheets,
whether the binding materials are of spun textile fibre or not.
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No. Description of goods Rate of duty

46.01 Plaits and similar products of plaiting
materials, jor all uses, whether or not
assembled into strips:

(a) Of straw, bark, rush, reed, esparto,
raffia, sisal, wood strips or shavings
and other similar unspun vegetable
matter .... ............. .. Free

(b) In strips and similar shapes (artificial
straw) more than 5 mm but not more
than 10 mm wide, of artificial plastic
materials for use solely in the manu-
facture of hats ..... .......... 6 per cent

(c) Other ..... .............. 18 per cent

No. Description of goods Rate of duty

46.02 Plaiting materials bound together in paral-
lel strands or woven, in sheet form,
including matting, mats and screens;
straw envelopes/or bottles:

(a) Coarse matting; straw envelopes for
bottles, screens and other rough
packaging or protective articles . . l0 per cent

(b) Rabanas (raffia fabrics) ....... .12 per cent
(c) Chinese matting and other articles . 18 per cent

46.03 Basketwork, wickerwork and other articles
of plaiting materials made directly to
shape; articles made up from goods
faling within heading No. 46.01 or
46.02; articles of loofah ... ....... 18 per cent
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SECTION X

PAPER-MAKING MATERIAL; PAPER AND PAPERBOARD
AND ARTICLES THEREOF

CHAPTER 47

PAPER-MAKING MATERIAL

No. Description of goods Rate of duty

47.01 Pulp derived by mechanical or chemical
means /rom any fibrous vegetable mate-
rial:

(a) In sheets or rolls, wet, cut or perfo-
rated; in bulk, flakes or powder . . Free

(b) Other :
1. For industrial uses ........ Free
2. Unspecified ............. .. 15 per cent

47.02 Waste paper and paperboard; scrap arti-
cles of paper or of paperboard, fa only
/or use in paper-making ........ .Free

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

CHAPTER 48

PAPER AND PAPERBOARD; ARTICLES OF PAPER PULP, OF PAPER OR OF PAPERBOARD

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Stamping foils of heading No. 32.09;
(b) Perfume and cosmetic papers (heading No. 33.06);
(c) Soap papers (heading No. 34.01), detergent coated papers (heading No. 34.02) and cellulose

wadding, impregnated with polishes, creams or similar preparations (heading No. 34.05);
(d) Paper or paperboard, sensitized (heading No. 37.03) ;
(e) Paper-reinforced stratified plastic sheeting (headings Nos. 39.01 to 39.06), or vulcanized

fibre (heading No. 39.03), or articles of such materials (heading No. 39.07)
(I) Goods falling within heading No. 42.02 (for example, travel goods) ;
(g) Articles falling within any heading in chapter 46 (manufacturers of plaiting material)
(h) Paper yarn or textile articles of paper yarn (section XI) ;
(ii) Abrasive paper (heading No. 68.06) or paper-backed mica splittings (heading No. 68.15)

(paper coated with mica powder is, however, to be classified in heading No. 48.07)
(k) Paper-backed metal foil (section XV) ;
(1) Perforated paper or paperboard for musical instruments (heading No. 92.10) ; or
(m) Goods falling within any heading in chapter 97 (for example, toys, games and sports requisites)

or chapter 98 (for example, buttons).

2. Subject to the provisions of note 3, headings Nos. 48.01 and 48.02 are to be taken to
include paper and paperboard which have been subjected to calendering, super-calendering,
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glazing or similar finishing, including false water-marking, and also to paper and paperboard
coloured or marbled throughout the mass by any method. They do not apply to paper or paper-
board which has been further processed, for example, by coating or impregnation.

3. Paper or paperboard answering to a description in two or more of the headings Nos. 48.01
to 48.07 is to be classified under that one of such headings which occurs latest in the schedule.

4. Headings Nos. 48.01 to 48.07 are to be taken not to apply to paper, paperboard or
cellulose wadding :
(a) In strips or rolls of a width not exceeding fifteen centimetres ; or
(b) In rectangular sheets (unfolded if necessary) of which no side exceeds thirty-six centimetres ; or
(c) Cut into shapes other than rectangular shapes.

Except that hand-made paper in any size or shape as made directly and having all its edges
deckled remains classified, subject to the provisions of note 3, within heading No. 48.02.

5. For the purposes of heading No. 48.11, "wallpaper and lincrusta" are to be taken to
apply only to :
(a) Paper in rolls, suitable for wall or ceiling decoration, being:

(i) Paper with one or with two margins, with or without guide marks; or
(ii) Paper without margins, surface-coloured or design-printed, coated or embossed, of a

width not exceeding sixty centimetres ;
(b) Borders, friezes and corners of paper, of a kind used for wall or ceiling decoration.

6. Heading No. 48.15 is to be taken to apply, inter alia, to paper wool, paper strip (whether
or not folded or coated) of a kind used for plaiting, and to toilet paper in rolls or packets, but
not to the articles mentioned in note 7.

7. Heading No. 48.21 is to be taken to apply, inter alia, to cards for statistical machines,
perforated paper and paperboard cards for Jacquard and similar machines, paper lace, shelf
edging, paper tablecloths, serviettes and handkerchiefs, paper gaskets, moulded or pressed goods
of wood pulp, and dress patterns.

8. Paper, paperboard and cellulose wadding, and articles thereof, printed with characters
or pictures which are not merely incidental to the primary use of the goods are regarded as printed
matter falling within chapter 49.

No. Description of goods Rate of duty

I. Paper and paperboard, in rolls or in sheets

NOTE : For the purposes of sub-chapter I, products weighing
300 grammes or more per square metre are regarded as paper-
board. Articles weighing less than 300 grammes are treated as

Paper and paperboard (including cellulose
wadding), machine-made, in rolls or
sheets :

(a) Paper intended for use solely in the
manufacture of paper yarn I . . 6 per cent

(b) Stiff paperboard intended for use
solely in the manufacture of travel
goods 2 

. . . .  . . . . . . .. . . . . . .  
8

. 6 per cent
(c) Paper weighing 18 g or less per sq.m.

and intended fur use solely in the
manufacture of carbon paper or sten-
cil paper 2 

. . . . . .  . . . . . .. . . . . . 8 per cent
(d) Paperboard for printing-flongs 2. .. 8 per cent

I Classification in this subheading is subject to the condi-
tions to be laid down by the Minister of Finance.

2 Only articles which the customs authorities are satisfied
are actually intended to be used for the purposes mentioned
may be included in this subheading.

No. Description of goods Rate of duty

(e) Two-colour duplex paper intended
for use solely in the packaging of
photographic products 2 ....... .10 per cent

(f) Newsprint
3 . . .  . . . . . . . . . . .. 

10 per cent
(g) Cigarette paper .. ......... .. 10 per cent
(h) Filter paper and paperboard . . . . 10 per cent
(ij) Glazed or highly glossed paper and

paperboard (ffor example, presspan) . 10 per cent
(h) Cellulose wadding ........... .. 12 per cent
(1) Kraft and sulphite paper :

1. Weighing more than 30 g per
sq.m ..... ............. 14 per cent

2. Other .... ............ .15 per cent
(m) Blotting paper and paperboard . . . 18 per cent
(n) Other ..... .............. 15 per cent

48.02 Hand-made paper and paperboard . . . 15 per cent
48.03 Parchment or greaseproof paper and

paperboard, and imitations thereof, and
glazed transparent paper, in rolls or
sheets:

This description comprises unsized paper, neither surface-
coated, glazed, satined nor parehmentized, in rolls 34 cm or
more in width, weighing from 45 to 55 g per sq. m. and conL-
tainng at least 60 per cent mechanical wood pulp.

352-22

paper.

48.01
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No. Description of goods Rate of duty

(a) Sulphurized paper and paperboard
(vegetable parchment) ........ .18 per cent

(b) Other ...... ............. 16 per cent

48.04 Composite paper or paperboard (made by
sticking flat layers together with an
adhesive), not surface-coated or impreg-
nated, whether or not internally rein.
forced in rolls or sheets:

(a) Composite paper or paperboard
(Bristol board and the like) . . . . 15 per cent

(b) Paper or paperboard reinforced inter-
nally with metal, fibre, textile yam
or fabric :
1. Paper ...... ............ 15 per cent
2. Paperboard ... .......... .18 per cent

(c) Other ..... .............. 18 percent

48.05 Paper and paperboard, corrugated (with
or without flat surface sheets), ereped,
crinkled, embossed or perforated, in
rolls or sheets:

(a) Stiff paperboard intended for use
solely in the manufacture of travel
goods I ...... ............. 6 per cent

(b) Cellulose wadding ........... .. 12 per cent
(c) Other ...... ............. l8percent

48.06 Paper and paperboard, ruled, lined or
squared, but not otherwise printed, in
rolls or sheets ... ........... .. 18 per cent

48.07 Paper and paperboard, impregnated, coat-
ed, surface-coloured, surface-decorated
or printed (not being merely ruled,
lined or squared and not constituting
printed matter within chapter 49), in
rolls or sheets:

(a) Stiff paperboard intended for use
solely in the manufacture or travel
goods . .......... .. . 6 per cent

(b) Paper and paperboard simply im-
pregnated with artificial plastic mate-
rials .................. 6 per cent

(c) Coated paperboard for printing-
flongs. . ... .............. 8 per cent

(d) Cellulose wadding ........... .. 12 per cent
(e) Carbon paper and the like ....... 18 per cent
(/) Asphalted paper and paperboard and

similar bituminized paper and paper-
board, whether or not reinforced,
coated with sand, etc .......... .20 per cent

(g) Paper and paperboard coated with
graphite in imitation of slate and the
like . . . . ... .. . . .. .. 20 per cent

(h) Other .... ............. .. 18 per cent

48.08 Filter blocks of paper pulp ......... 10per cent

48.09 Building board of wood pulp or of vege-
table fibre, whether or not bonded with
natural or artificial resins or with
similar binders ..... .......... lOper cent

I Only paperboard which the customs authorities ar.
satisfied is actually intended to be used for the manufacture
of travel goods may be included in this subheading.

No. Description of goods Rate of duty

II. Paper and paperboard cut to size or shape
and articles of paper or paperboard

48.10 Cigarette paper, cut to size, whether or not
in the form of booklets or tubes:

(a) In strips, whether or not rolled, for
use in cigarette machines ...... .12 per cent

(b) Other ...... ............. 20 per cent
48.11 Wallpaper and lincrusta; window trans-

parencies of paper:
(a) Window transparencies of paper . . 18 per cent
(b) Other .... ............. .. 20 per cent

48.12 Floor coverings prepared on a base of
paper or of paperboard, whether or not
cut to size, with or without a coating of
linoleum compound ........... .20 per cent

48.13 Carbon and other copying papers (includ-
ing duplicator stencils) and transfer
papers, cut to size, whether or not put
up in boxes:

(a) Duplicator stencils .......... .20 per cent
(b) Other ............. 18 per cent

48.14 Writing blocks, envelopes, letter cards,
plain postcards, correspondence cards;
boxes, pouches, wallets and writing
compendiums, of paper or paperboard.
containing only an assortment of paper
stationery .... ............. .20 per cent

48.15 Other paper and paperboard, cut to size or
shape:

(a) Filter-paper and filter-board, crin-
kled or not ... ............. 10 per cent

(b) Cigarette paper not elsewhere speci-
fied or included .. ......... ... 12 per cent

(c) Cellulose wadding ........... .12 per cent
(d) Other ....................... 18 per cent

48.16 Boxes, bags and other packing containers,
of paper or paperboard ........ .. 20 per cent

48.17 Box files, letter trays, storage boxes and
similar articles, of paper or paperboard,
of a kind commonly used in ofices, shops
and the like .... ............ .. 20 per cent

48.18 Registers, exercise books, note books,
memorandum blocks, order books, re-
ceipt books, diaries, blotting-pads,
binders (loose-leaf or other), file covers
and other stationery of paper o paper-
board; sample and other albums and
book covers, of paper or paperboard . . 20 per cent

48.19 Paper or paperboard labels, whether or
not printed or gummed ........ ... 20 per cent

48.20 Bobbins, spools, cops and similar supports
of paper pulp, paper or paperboard
(whether or not perforated or hardened) . 20 per cent

48.21 Other articles of paper pulp, paper, paper-
board or cellulose wadding:

(a) Paper or paperboard with perforated
designs for Jacquard machines and
the ike ....... ..... . 6 per cent

(b) Articles of cellulose wadding . . . . 12 per cent
(c) Paper or paperboard handkerchiefs,

tablecloths, serviettes, towels, collars,
cuffs, shirt fronts and the like . . . 20 per cent

(d) Unspecified ... ........... .. 20 per cent
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CHAPTER 49

PRINTED BOOKS, NEWSPAPERS, PICTURES AND OTHER PRODUCTS OF THE PRINTING INDUSTRY;

MANUSCRIPTS, TYPESCRIPTS AND PLANS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Paper, paperboard, or cellulose wadding, or articles thereof, in which printing is merely

incidental to their primary use (chapter 48) ;
(b) Playing cards or other goods falling within any heading in chapter 97 ; or

(c) Original engravings, prints or lithographs (heading No. 99.02), postage, revenue or similar
stamps falling within heading No. 99.04, antiques of an age exceeding 100 years or other
articles falling within any heading in chapter 99.

2. Newspapers, journals and periodicals which are bound otherwise than in paper, and
sets of newspapers, journals or periodicals comprising more than one number under a single cover
are to be treated as falling within heading No. 49.01 and not within heading No. 49.02.

3. Heading No. 49.01 is to be extended to apply to :
(a) A collection of printed reproductions of, for example, works of art or drawings, with a relative

text, put up with numbered pages in a form suitable for binding into one or more volumes;
(b) A pictorial supplement accompanying, and subsidiary to, a bound volume; and

(c) Printed parts of books or booklets, in the form of assembled or separate sheets or signatures,
constituting the whole or a part of a complete work and designed for binding.

However, printed pictures or illustrations not bearing a text, whether in the form of signatures
or separate sheets, fall in heading No. 49.11.

4. Headings Nos. 49.01 and 49.02 are to be taken not to apply to publications issued for
advertising purposes by or for an advertiser named therein, or to publications which are primarily
devoted to advertising (including tourist propaganda). Such publications are to be taken as
falling within heading No. 49.11.

5. For the purposes of heading No. 49.03, the expression "children's picture books" means
books for children in which the pictures form the principal interest and the text is subsidiary.

6. For the purpose of heading No. 49.06, the expression "manuscripts and typescripts"
is to be taken to extend to carbon copies or copies on sensitized paper of manuscripts and type-
scripts. References in this chapter to printed matter of any kind include references to any
matter of that kind which is reproduced by means of a duplicating machine.

7. For the purposes of heading No. 49.09, the expression "picture postcards" means cards
consisting essentially of an illustration and bearing printed indications of their use.

No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

49.01 Printed books, booklets, brochures, pam- (b) Other .... ............. .. Free
phlets and leaflets ... ......... .. Free 49.06 Plans and drawings, for industrial, archi-

49.02 Newspapers, journals and periodicals, tectural, engineering, commercial or
whether or not illustrated .......... Free similar purposes, whether original or

49.03 Children's picture books and painting reproductions on sensitized paper;
books ..... .............. .20 per cent manuscripts and typescripts ....... Free

49.04 Music, printed or in manuscript, whether 49.07 Unused postage, revenue and similar
or not bound or illustrated ........ .Free stamps of current or new issue in the

49.05 Maps and hydrographic and similar country to which they are destined;
charts of all kinds, including atlases, stamp-impressed paper; banknotes,
wall maps and topographical plans, stock, share and bond certificates and
printed; printed globes (terrestrial or similar documents of title; cheque books:
celestial): (a) Postage, revenue and similar stamps Free

(a) Printed globes (terrestrial or celes- (b) Stamp-impressed paper and bank-
tial) ..... .............. .20per cent notes ..... .............. .Free
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No. Description of goods Rate of duty

(c) Stock, share and bond certificates,
letters of credit, bills of exchange,
travellers' cheques, bills of lading and
similar signed certificates ...... .Free

(d) Other .... ............. ... 20 per cent
49.08 Transfers (decalcomanias):

(a) For industrial use ............ 6 per cent
(b) Other .... ............. .. 20 per cent

49.09 Picture postcards, Christmas and other
picture greeting cards, printed by any
process, with or without trimmings . . 18 per cent

49.10 Calendars of any kind, of paper or paper-
board, including calendar blocks . . . 20 per cent

49.11 Other printed matter, including printed
pictures and photographs ...... .20 per cent
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SECTION XI

TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES

NOTES

1. This section does not cover :
(a) Animal brush making bristles or hair (heading No. 05.02) ; horsehair or horsehair waste

(heading No. 05.03) ;
(b) Human hair or articles of human hair (heading No. 05.01, 67.03 or 67.04), except straining

cloth of a kind commonly used in oil presses and the like (heading No. 59.17);
(c) Vegetable materials falling within chapter 14 ;
(d) Asbestos (heading No. 25.24) or articles of asbestos (heading No. 68.13 or 68.14);
(e) Articles falling within heading No. 30.04 or 30.05 (for example, wadding, gauze, bandages

and similar articles for medical or surgical purposes, sterile surgical suture materials)
(f) Sensitized textile fabric (heading No. 37.03) ;
(g) Monofil of which any cross-sectional dimension exceeds one millimetre and strip (artificial

straw and the like) of a width exceeding five millimetres, of artificial plastic material (chapter
39) or plaits or fabrics of such monofil or strip (chapter 46) ;

(h) Woven textile fabrics, felt or bonded fibre fabrics, impregnated, coated, covered or laminated
with rubber, and articles thereof, falling within chapter 40;

(ij) Shins with their wool on (chapter 41 or 43) or articles of furskin, artificial fur or articles
thereof, falling within heading No. 43.03 or 43.04 ;

(k) Articles falling within heading No. 42.01 or 42.02 (saddlery, harness, travel goods, haversacks,
handbags and the like) ;

(1) Cellulose wadding (chapter 48);
(m) Footwear or parts of footwear, gaiters or leggings or similar articles classified in chapter 64;
(n) Headgear or parts thereof falling within chapter 65 ;
(o) Hair nets of any kind (heading No. 65.05 or 67.04, as the case may be);

(p) Goods falling within chapter 67 ;
(q) Abrasive-coated threads, cords or fabric (heading No. 68.06)

(r) Glass fibre or articles of glass fibre, other than embroidery with glass thread on a visible
ground of fabric (chapter 70) ;

(s) Articles falling within chapter 94 (furniture and bedding) ; or
(t) Articles falling within chapter 97 (toys, games and sports requisites).

2. A. Goods of a kind falling within any heading in chapters 50 to 57 and containing
two or more textile materials are to be classified according to the following rules :
(a) Goods containing more than 10 per cent by weight of silk, noil, or other waste silk or any

combination thereof are to be classified in chapter 50, and for the purposes of classification
in that chapter, as if consisting wholly of that one of those materials which predominates in
weight ;

(b) All other goods are to be classified as if consisting wholly of that one textile material which
predominates in weight over any other single textile material.

B. For the purposes of the above rules :
(a) Metallized yarn shall be treated as a single textile material and its weight shall be taken as

the aggregate of the weight of the textile and metal components, and, for the classification
of woven fabrics, metal thread is to be regarded as a textile material ;

(b) Where a heading in question refers to goods of different textile materials (for example, silk
and waste silk or carded sheep's or lambs' wool and combed sheep's or lambs' wool), all
those materials shall be treated as being one and the same;
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(c) Except as provided in B (a) the weight of constituents other than textile materials is not
to be included in the weight of the goods.

C. The provisions of paragraphs A and B above are to be applied also to the yarns referred
to in notes 3 and 4 below.

3. A. For the purposes of this section, and subject to the exceptions in paragraph B
below, yarns (single, multiple or cabled) of the following descriptions are to be treated as "twine,
cordage, ropes and cables" :
(a) Of silk, noil or other waste silk, or man-made fibres described in note 1 (b) to chapter 51

(including yarn of two or more monofil of chapter 51), of a weight exceeding two grammes
per metre (18,000 denier) ;

(b) Of man-made fibres described in note I (a) to chapter 51 (including yarn of two or more
monofil of chapter 51), of a weight exceeding one gramme per metre (9,000 denier);

(c) Of true hemp or flax:
(i) Polished or glazed;

(ii) Not polished or glazed and of a weight exceeding two grammes per metre;
(d) Of coir, consisting of three or more plies ;
(e) Of other vegetable fibres, of a weight exceeding two grammes per metre ; or
(f) Reinforced with metal.

B. Exceptions :
(a) Yarn of sheep's or lambs' wool or other animal hair and paper yarn, other than yarn reinforced

with metal;

(b) Continuous filament tow of man-made fibres and man-made fibres in slivers or rovings;
(c) Silk worm gut, imitation catgut of silk or of man-made fibres, and monofil of chapter 51;
(d) Metallized yarn, not being yarn reinforced with metal; and
(e) Chenille yarn and gimped yarn.

4. A. For the purposes of chapters 50, 51, 53, 54, 55 and 56, the expression "put up for
retail sale" in relation to yarn means, subject to the exceptions in paragraph B below, yarn put up:
(a) In balls or on cards, reels, tubes or similar supports, of a weight (including support) not

exceeding :
(i) 200 grammes in the case of flax and ramie;

(ii) 85 grammes in the case of silk, noil or other waste silk, and man-made fibres
(continous) ; or

(iii) 125 grammes in other cases;

(b) In hanks or skeins of a weight not exceeding:
(i) 85 grammes in the case of silk, noil or other waste silk, and man-made fibres (continuous)

or
(ii) 125 grammes in other cases;

(c) In hanks or skeins comprising several smaller hanks or skeins separated by dividing threads
which render them independent one of the other, each of uniform weight not exceeding:
(i) 85 grammes in the case of silk, noil or other waste silk, and man-made fibres (continuous);

or
(ii) 125 grammes in other cases.

B. Exceptions :
(a) Single yarn of any textile material, except:

(i) Single yarn of sheep's or lambs' wool or of fine animal hair, unbleached; and
(ii) Single yarn of sheep's or lambs' wool or of fine animal hair, bleached, dyed or printed,

or of a length less than 2,000 metres per kilogramme;
(b) Multiple or cabled yarn, unbleached :

(i) Of silk, noil or other waste silk, however put up; or
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(ii) Of other textile material except sheep's or lambs' wool or fine animal hair, in hanks
or skeins ;

(c) Multiple or cabled yarn of silk, noil or other waste silk, bleached, dyed or printed, of a length
not less than 75,000 metres per kilogramme, measured multiple; and

(d) Single, multiple or cabled yarn of any textile material:
(i) In cross-reeled hanks or skeins ; or

(ii) Put up on supports indicating their use in the textile industry (for example, cops, twisting
mill tubes, pirns, conical bobbins or spindles).

5. (a) For the purposes of heading No. 55.07, "gauze" means a fabric with a warp composed
wholly or in part of standing or ground threads and crossing or doup threads which cross the
standing or ground threads making a half turn, a complete turn or more to form loops through
which weft threads pass.

(b) For the purposes of heading No. 58.08, "plain" means consisting solely of a single series
of regular meshes of the same shape or size without any pattern or filling-in of the meshes. In
applying this definition no account is to be taken of any minor open spaces which are inherent
in the formation of the meshes.

6. For the purposes of this section, the expression "made up" means
(a) Cut otherwise than into rectangles;

(b) Made ready for use (or merely needing separation by cutting dividing threads) and not requir-
ing sewing or further fabrication (for example, certain dusters, towels, table cloths, scarf
squares and blankets) ;

(c) Hemmed or with rolled edges (except fabrics in the piece), or with edges prevented from
unravelling by means of knotted fringes;

(d) Cut to size and having undergone a process of drawn thread work;
(e) Assembled by sewing, gumming or otherwise (other than piece goods consisting of two or

more lengths of identical material joined end to end and piece goods composed of two or more
fabrics assembled in layers, whether or not padded).

7. The headings of chapters 50 to 57 and, except where the context otherwise requires,
the headings of chapters 58 to 60, are to be taken not to apply to goods made up within the meaning
of note 6 above. Chapters 50 to 57 are to be taken not to apply to goods falling within chapter 58
or 59.

8. Classification in the subheadings of chapters 58 to 63 of articles consisting of two or
more textiles shall be made according to the rules set out in note 2 above, subject to the following
special provisions :

A. If a subheading refers to several textile materials, these are to be regarded, for the purpose
of the above-mentioned note 2, as one textile material in so far as they are included in one
of the chapters 50, 52, 53, 54, 55 or 57, taken separately, or in chapters 51 and 56 taken
together.

B. Classification on the basis of composition is determined
1. For articles (carpets, velvets, plushes, looped fabrics and chenille fabrics, including

velvet or plush ribbons) of which the velvet or looped part covers all or most of one
surface of the fabric, by the yarns forming the pile or loop;

2. For tapestry work by the yarns forming the design;

3. For chenille yarn, by the material forming the pile ;

4. For wound or covered trimmings, by the material of the textile yarn forming the covering;

5. For embroidered work, by taking into account only the ground material. In the case
of chemical or aerienne embroideries and embroideries without visible ground, the kind
of thread used for the embroidering shall determine the classification.

9. For the purpose of the subheadings of chapters 58 to 63, the expression "silk" includes
noil and other waste silk, and the expression "wool" includes fine hair.
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10. Classification in the subheadings of chapters 59 to 63 of made-up articles of fabrics,
felts or cloths of different compositions is determined by the element which gives the articles
their specific character. In every case, linings, ribbons, piping, buttons, labels, needlework and
all other trimmings which are only an accessory to the garments shall be disregarded.

CHAPTER 50

SILK AND WASTE SILK

No. Description of goods Rate of duty

50.01 Silk-worm cocoons suitable for reeling . . Free
50.02 Raw silk (not thrown):

(a) In hanks .... ............ .Free
(b) Other .. ............. 4 per cent

50.03 Silk wase (including cocoons unsuitable
for reeling, silk noils and pulled or
gametted rags) ..... .......... Free

50.04 Silk yarn, other than yarn of noil or other
wa.ste silk, not put up for retail sale . . 4 per cen

50.05 Yarn spun from silk waste other than noil,
not put up for retail sale ......... .. 4 per cent

50.00 Yarn spun from noil silk, not put up for
retail sale ................ .... 4 per cent

50.07 Silk yarn and yarn spun from nail or other
waste silk, put up for retail sale . . . . 12 per cent

No. Description of goods Rate of duty

50.08 Silk-worm gut; imitation catgut of silk:
(a) Silk-worm gut ... .......... .. Free
(b) Imitation catgut of silk ... ...... 4 per cent

50.09 Woven fabrics of silk or of waste silk other
than noil:

(a) Woven fabrics of silk or of waste silk
other than noil, unmixed or mixed
together .... ............ .15 per cent

(b) Woven fabrics of silk or of waste silk
other than noil, mixed with other
textiles ...... ............. 18 per cent

50.10 Woven fabrics of noil silk ... ....... 18 per cent

CHAPTER 51

MAN-MADE FIBRES (CONTINUOUS)

NOTES

1. Throughout the schedule, the term "man-made fibres" means fibres or filaments of
organic polymers produced by manufacturing processes, either :

(a) By polymerization or condensation of organic monomers, for example, polyamides, polyesters,
polyurethanes and polyvinyl derivatives; or

(b) By chemical transformation of natural organic polymers (such as cellulose, casein, proteins
and algae), for example, viscose rayon, cuprammonium rayon (cupra), cellulose acetate and
alginates.

2. Heading No. 51.01 is to be taken not to apply to continuous filament tow of man-made
fibres falling withih chapter 56.

3. The expression "yarn of man-made fibres (continuous)" is to be taken not to apply to
yarn (known as "ruptured filament yarn") of which the majority of the filaments have been
ruptured by passage through rollers or other devices (chapter 56).

4. Monofil of man-made fibre materials of which no cross-sectional dimension exceeds
one millimetre is to be classified in heading No. 51.01 when of a weight less than 6.6 milligrammes
per metre (60 denier) and in heading No. 51.02 in other cases. Monofil of which any cross-
sectional dimension exceeds one millimetre is to be classified in chapter 39.

Strip (artificial straw and the like) of man-made fibre materials is to be classified in heading
No. 51.02 when of a width not exceeding five millimetres and in chapter 39 in other cases.
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No. Description of goods Rate of duty

51.01 Yarn of man-made fibres (continuous),
not put up for retail sale .......... 10 per cent

51.02 Monofil, strip (artificial straw and the
like) and imitation catgut, of man-
made fibre materials:

(a) Put up for retail sale ......... .15 per cent
(b) Not put up for retail sale

1. Monofil :
A. Less than 120 cm in length 3percent
B. 120 cm or more in length . . l0percent

2. Other ................. 10 per cent
51.03 Yarn of man-made fibres (continuous),

put up for retail sale ........... .. 15 per cent
51.04 Woven fabrics of man-made fibres (con-

tinuous), including woven fabrics of
monofil or strip of heading No. 51.01 or
51.02 ..... ............... 18per cent

CHAPTER 52

METALLIZED TEXTILES

No. Description of goods Rate of duty

52.01 Metaized yarn, being textile yarn spun
with metal or covered with metal by any
process:

(a) Of precious metal ........... .15 per cent
(b) Of base metal gilt, silvered or plati-

num plated ... ........... .. 10 per cent
(c) Other ...... ............. 4 per cent

52.02 Woven fabrics of metal thread or of
metallised yarn, of a kind used in arti-
cles of apparel, as furnishing fabrics or
the like .... ............... 18 per cent

CHAPTER 53

WOOL AND OTHER ANIMAL HAIR

NOTE

The expression "fine animal hair" means hair of alpaca, llama, vicuna, yak, camel, Angora,
Tibetan, Kashmir and similar goats (but not common goats), rabbit (including Angora rabbit),
hare, beaver, nutria and musk rat.

No. Description of goods Rate of duty

53.01 Sheep's or lambs' wool, not carded or
combed .... ............. .. Free

53.02 Other animal hair (fine or coarse), not
carded or combed:

(a) Fine ..... .............. .. Free
(b) Coarse :

1. Not curled ... .......... .Free

No. Description of goods Rate of duty

2. Curled :
A. Not bleached, dyed or other-

wise prepared ......... .Free
B. Other ..... ........... 12 per cent

53.03 Waste of sheep's or lambs' wool or of other
animal hair (fine or coarse), not pulled
or garnetted ... ........... .. Free
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No. Description of goods Rate of duty

63.04 Waste of sheep's or lambs' wool or of other
animal hair (fine or coarse), pulled or
garnetled (including pulled or garnetted
rags) ..... .............. .Free

53.05 Sheep's or lambs' wool or other animal
hair (fine or coarse), carded or combed:

(a) Containing 10 per cent or more by
weight of man-made fibres ....... 4 per cent

(b) Other :
1. In tops ...... ............ 2 per cent
2. Other .... ............ .Free

53.06 Yarn of carded sheep's or lambs' wool
(woollen yarn), not put up for retail sale 4 per cent

53.07 Yarn of combed sheep's or lambs' wool
(worsted yarn), not put up for retail sale 4 per cent

53.08 Yarn of fine animal hair (carded or comb-
ed), not put up for retail sale . . . . 4 per cent

No. Description of goods Rate of duty

53.09 Yarn of horsehair or of other coarse
animal hair, not put up for retail sale . 4 per cent

53.10 Yarn of sheep's or lambs' wool, of horse-
hair or of other animal hair (fine or
coarse), put up for retail sale:

(a) Yam of pure wool ............ 10 per cent
(b) Other ............ . 15 per cent

53.11 Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or
of fine animal hair:

(a) Woven fabrics for travelling rugs and
blankets not covered by heading
No. 62.01 .... ............ 24 per cent

(b) Other .... ............. 18 per cent
53.12 Woven fabrics of coarse animal hair other

than horsehair ......... . 18 per cent
53.13 Woven fabrics of horsehair ........ .18 per cent

CHAPTER 54

FLAX AND RAMIE

No. Description of goods

54.01 Flax, raw or processed but not spun; 1lax
tow and waste (including pulled or gar-
netted rags) .... ............ ... Free

54.02 Ramie, raw or processed but not spun;
ramie noils and waste (including Pulled
or garneted rags) .. ......... .. Free

54.03 Flax or ramie yarn, not put up for retail
sale ....... ............... 4 per ent

54.04 Flax or ramie yarn, put up for retail sale . 15 per cent
54.05 Wovenfabricsofflaxoroframie . . . -18 per cent

CHAPTER 55

COTTON

No. Description of goods Rate of duty

55.01 Cotton, not carded or combed ... .. . Free
55.02 Cotton linters .... ............ ... Free
55.03 Cotton waste (including pulled or garnetted

rags), not carded or combed ..... . Free
55.04 Cotton, carded or combed:

(a) Containing 10 per cent or more by
weight of man-made fibres .... . 6 per cent

(b) Other ...... ............. Free
55.05 Cotton yarn, not put up /or retail sale:

(a) Single, twisted or cabled, measuring
more than 68,000 in of single strand
per half kg .... ............ .. Free

(b) Other :
1. Containing 10 per cent or more by

weight of man-made fibres . . . 10 per cent
2. Unspecified ............. ... 4 per cent

No. Description of goods Rate of duty

55.06 Cotton yarn, put up lor retail sale:

(a) Not glazed, put into hanks or balls,
without support or with other sup-
port than bobbins, reels, cops and the
like .... ............... .. 10 per cent

(b) Other .... ............. ... 12 per cent

55.07 Cotton gauze:

(a) Marquisette ..... ........... 12 per cent
(b) Other ...... ............. 18 per cent

NOTE : The expression "marquisette" means fabrics entirely
gauze-woven, manufactured with single threads or two-ply
twisted threads, weighing from 4 to 7 kg, inclusive, per
100 sq. in., having in warp and weft, in a square of 5 mm side,
20 to 27 single threads or 36 to 54 single threads, respectively.

Rate of duty
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No. Description of goods Rate of duty

55.08 Terry towelling and similar terry fabrics,
o/cotton .... ............. 18 per cent

55.09 Other woven fabrics oj cotton:
(a) Unmixed:

1. Broch6:
A. Plumetis .. ......... .. 12 per cent
B. Other ..... ........... 18 per cent

2. Voile :
A. Unbleached or cream-coloured,

not mercerized ......... .. 12 per cent
B. Bleached, dyed or mercerized . 15 per cent

No. Description of goods Rate of duty

C. Other ... ........... .IS per cent
3. Unspecified :

A. Unbleached, not mercerized. . 14 per cent
B. Other ... ........... ... 18 per cent

(b) Mixed .... ............. .. 18 per cent

NoTz : The expression "voile" means fabrics with a plain
weave, manufactured with single threads or two-ply twisted
threads, weighing from 4 to 6 kg, inclusive, per 100 sq. in.,
having in warp and weft, in a square of 5 mm side, 20 to
27 single threads or 40 to 54 single threads, respectively.

CHAPTER 56

MAN-MADE FIBRES (DISCONTINUOUS)

NOTE

Heading No. 56.02 is to be taken to apply only to continuous filament tow of man-made

fibres, consisting of parallel filaments of a uniform length equal to the length of the tow, meeting
the following specification :

(a) Length of tow exceeding two metres;
(b) Twist less than five turns per metre;

(c) Weight per filament less than 6.6 milligrammes per metre (60 denier)

(d) In the case of filaments described in note 1 (a) to chapter 51, the tow must be drawn, that
is to say, be incapable of being stretched by more than 100 per cent of its length;

(e) Total weight of tow :
(i) In the case of filaments described in note I (b) to chapter 51, more than 0.5 grammes

per metre (4,500 denier) ; or

(ii) In the case of filaments described in note 1 (a) to chapter 51, more then 1.66 grammes
per metre (15,000 denier).

Tow of a length not exceeding two metres is to be classified in heading No. 56.01.

No. Description of goods Rate of duty

56.01 Man-made fibres (discontinuous), not
carded, combed or otherwise prepared
for spinning ... ........... ... 6 per cent

56.02 Continuous filament tow for the manufac-
ture of man-made fibres (discontinuous) 6 per cent

56.03 Waste (including yarn waste and pulled
or garnetted rags) of man-made fibres
(continuous or discontinuous), not
carded, combed or otherwise prepared
for spinning ... ........... ... 6 per cent

56.04 Man-made fibres (discontinuous or waste),
carded, combed or otherwise prepared
for spinning ... ........... ... 6 per cent

56.05 Yarn of man-made fibres (discontinuous
or waste), not put up for retail sate . . lOper cent

56.06 Yarn of man-made fibres (discontinuous
or waste), put up for retail sate . . . . 15 per cent

56.07 Woven fabrics of man-made fibres (discon-
tinuous or waste) .... ......... 18 per cent
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CHAPTER 57

OTHER VEGETABLE TEXTILE MATERIALS; YARN AND WOVEN FABRIC OF PAPER YARN

No. Description of goods Rate of duty

57.01 True hemp (Cannabis sativa), raw or
processed but not spun; tow and waste
of true hemp (including pulled or gar-
netted rags or ropes) ........... .Free

57.02 Manila hemp (abaca) (Musa textilis), raw
or processed but not spun ; tow and waste
of manila hemp (including pulled or
garnetted rags or ropes) ......... .. Free

57.03 Jute, raw or processed but not spun; tow
and waste of jute (including pulled or
garnetted rags or ropes) ........ .. Free

57.04 Other vegetable textile fibres, raw or pro-
cessed but not spun; waste of such fibres
(including pulled or garnetted rags or
ropes) ..... .............. .. Free

57.05 Yarn of true hemp:
(a) Not put up for retail sale ..... ... 4 per cent
(b) Other ..... ............. .15 percent

No. Description of goods Rate of duty

57.06 Yarn of jute:
(a) Not put up for retail sale ..... ... 6 per cent
(b) Other .... ............. .. 15 per cent

57.07 Yarn of other vegetable textile fibres:
(a) Not put up for retail sale :

1. Coconut fibre yarn ........ ... Free
2. Other .... ............ . 4 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. 15 per cent

57.08 Paper yarn .... ............. ... 6 per cent

57.09 Woven fabrics of true hemp ........ .18 per cent

57.10 Woven fabrics of jute .... ......... 18 per cent

57.11 Woven fabrics of other vegetable textile
fibres ..... ............... 18 percent

57.12 Woven fabrics o paper yarn ......... 18 percent

CHAPTER 58

CARPETS, MATS, MATTING AND TAPESTRIES; PILE AND CHENILLE FABRICS; NARROW FABRICS;

TRIMMINGS; TULLE AND OTHER NET FABRICS; LACE; EMBROIDERY

NOTES

1. The headings of this chapter are to be taken not to apply to coated or impregnated
fabrics, elastic fabrics or elastic trimmings, machinery belting or other goods falling within
chapter 59. However, embroidery on any textile base falls within heading No. 58.10.

2. In headings Nos. 58.01 and 58.02, the words "carpets" and "rugs" are to be taken to
extend to fabrics having the characteristics of floor coverings but intended for use for other
purposes. These headings are to be taken not to apply to felt carpets, which fall within chapter 59.

3. For the purposes of heading No. 58.05, the expression "narrow woven fabrics" means :
(a) Woven fabrics of a width not exceeding thirty centimetres, whether woven as such or cut

from wider pieces, provided with selvedges (woven, gummed or made otherwise) on both
edges ;

(b) Tubular woven fabrics of a flattened width not exceeding thirty centimetres; and
(c) Bias binding with folded edges, of a width when unfolded not exceeding thirty centimetres.

Narrow woven fabrics in the form of fringes are to be treated as falling within heading
No. 58.07.

4. Heading No. 58.08 is to be taken not to apply to nets or netting in the piece made of
twine, cordage or rope, which are to be taken as falling within heading No. 59.05.

5. In heading No. 58.10, the expression "embroidery" means, inter alia, embroidery with
metal or glass thread on a visible ground of textile fabric, and sewn appliqu6 work of sequins,
beads or ornamental motifs of textile or other materials. The heading is to be taken not to
apply to needlework tapestry (heading No. 58.03).

6. The headings of this chapter are to be taken to include goods of the descriptions specified
therein when made of metal thread and of a kind used in apparel, as furnishings or the like.
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No. Description of goods Rate of duty

58.01 Carpets, carpeting and rugs, knotled (made
up or not) :

(a) Of wool .... ............ .24 per cent
(b) Of cotton ...... ............ 24 per cent
(c) Of other textile materials ...... .30 per cent

58.02 Other carpets, carpeting, rugs, mats
and matting, and "Kelem", and
"Schumacks" and "Karamanie" rugs
and the like (made up or not):

(a) Of wool .... ............ .24 per cent
(b) Of coarse hair. .............. .24 percent
(c) Of cotton .... ............ ... 24 per cent
(d) Of jute, coconut fibre, sisal or abaca

(Manila hemp) ............. ... 24 per cent
(e) Of other textile materials ...... .30 per cent

58.03 Tapestries, hand-made, of the type Gobe-
tins, Flanders, Aubusson, Beauvais and
the like, and needle-worked tapestries
(for example, petit point and cross
stitch) made in panels and the like by
hand ....... ............... 30 per cent

58.04 Voven pile fabrics and chenille fabrics
(other than terry towelling or similar
terry fabrics of cotton faling within
heading No. 55.08 and fabrics falling
within heading No. 58.05):

(a) Of cotton :
1. Unbleached ... .......... .14 per cent
2. Other .... ............ .18 per cent

(b) Of other textile materials .. ..... 18 per cent
58.05 Narrow woven fabrics, and narrow fabrics

(bolduc) consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive,
other than goods falling within heading
No. 58.06 ...... ............ IS per cent

58.06 Woven labels, badges and the like, not em-
broidered, in the Piece, in strips or cut
to shape or size ............... 18per cent

58.07 Chenille yarn, gimped yarn (other than
metallized yarn of heading No. 5-.0t
and gimped horsehair yarn) ; braids and
ornamental trimmings in the iece,
tassels, pompons and the like:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Braids, bands and fancy articles of
the braid type, intended solely for the
manufacture of hats :
1. Of man-made fibres .......... 6 per cent
2 Of flax, of ramie or of vegetable

textile materials of chapter 57 . .8 per cent
3. Of other textile materials . . . 18 per cent

(5) Other articles ... .......... .18 per cent
58.08 Tulle and other net fabrics (but not includ-

ing woven, knitted or crocheted fabrics),
plain:

(a) Of silk .... ............. .. 15 per cent
(b) Of man-made fibres ......... .15 per cent
(c) Of cotton :

1. Unbleached, not dressed ....... 14 per cent
2. Other .... ............ .. 18 per cent

(d) Of other textile materials ...... .18 per cent
58.09 Tulle and other net fabrics (but not inclu-

ding woven, knitted or crocheted fabrics),
figured; hand or mechanically made
lace, in the piece, in strips or in motif s:

(a) Lace ..... .............. .. 18 per cent
(b) Other :

1. Of silk ... ............. 15 per cent
2. Of man-made fibres .......... 15 percent
3. Of cotton :

A. Bobbinet tulle ......... .18 per cent
B. Unspecified :

I. Unbleached, not dressed . 14 percent
II. Other .... ......... 18 per cent

4. Of other textile materials . . . . 18 per cent
58.10 Embroidery, in the piece, in strips or in

motifs:
(a) On a knitted or crocheted base

1. In the piece or in strips .. ..... 18 per cent
2. Other .... ............ .. 24 per cent

(b) Other :
1. Of silk .... ............ .15 per cent
2. Of man-made fibres ... ....... 15 per cent
3. Of cotton ..... ........... 12 per cent
4. Of other textile materials . . . . 18 per cent

CHAPTER 59

WADDING AND FELT; TWINE, CORDAGE, ROPES AND CABLES; SPECIAL FABRICS; IMPREGNATED

AND COATED FABRICS; TEXTILE ARTICLES OF A KIND SUITABLE FOR INDUSTRIAL USE

NOTES

1. For the purposes of this chapter, the expression "textile fabric" is to be taken to apply
only to the textile fabrics of chapters 50 to 57 and headings Nos. 58.04 and 58.05, the braids
and trimmings in the piece of heading No. 58.07, the tulle and other net fabrics of headings
Nos. 58.08 and 58.09, lace of heading No. 58.09 and the knitted and crocheted fabrics of heading
No. 60.01.

2. Headings Nos. 59.08 and 59.12 are to be taken not to apply to fabrics in which the
impregnation or coating is not apparent or is apparent only by reason of a resulting change of
colour. Heading No. 59.12 is also to be taken not to apply to :
(a) Fabrics painted with designs (other than painted canvas being theatrical scenery, studio

backcloths or the like) ;
(b) Fabrics covered with flock, dust, powdered cork or the like and bearing designs resulting

from these treatments ; or
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(c) Fabrics finished with normal dressings having a basis of amylaceous or similar substances.

3. In heading No. 59.11 "rubberized textile fabrics" means :
(a) Textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with rubber (other than expanded,

foam or sponge rubber) :
(i) Weighing not more than one and a half kilogrammes per square metre ; or
(ii) Weighing more than one and a half kilogrammes per square metre and containing more

than 50 per cent by weight of textile materials; and
(b) Fabrics composed of parallel textile yarns agglomerated with rubber, irrespective of their

weight per square metre.

4. Heading No. 59.16 is to be taken not to apply to:
(a) Transmission, conveyor or elevator belting of a thickness of less than three millimetres ; or
(b) Transmission, conveyor or elevator belts or belting of textile fabric impregnated, coated,

covered or laminated with rubber or made from textile yarn or cord impregnated or coated
with rubber (heading No. 40.10).

5. Heading No. 59.17 is to be taken to apply to the following goods which are to be taken
as not falling within any other heading of section XI :
(a) Textile products (other than those having the character of the products of headings Nos. 59.14

to 59.16), the following only :
(i) Textile fabric, felt and felt-lined woven fabric, coated, covered or laminated with rubber,

leather or other material, of a kind commonly used for card clothing, and similar fabric,
of a kind commonly used in machinery or plant;

(ii) Bolting cloth;
(iii) Straining cloth of a kind commonly used in oil presses and the like, of textile fibres or

of human hair;
(iv) Woven textile felts, whether or not impregnated or coated, of a kind commonly used

in paper-making or other machinery, tubular or endless with single or multiple warp
and/or weft, or flat woven with multiple warp and/or weft;

(v) Textile fabrics reinforced with metal, of a kind commonly used in machinery or plant;
(vi) Textile fabrics of the metallized yarn falling within heading No. 52.01, of a kind commonly

used in paper-making or other machinery;
(vii) Cords, braids and the like, whether or not coated, impregnated or reinforced with metal,

of a kind commonly used in machinery or plant as packing or lubricating materials;
(b) Textile articles (other than those of headings Nos. 59.14 to 59.16) of a kind commonly used

in machinery or plant (for example, gaskets, washers, polishing discs and other machinery
parts).

No. Description of goods Rate of duty

59.01 Wadding and articles o wadding; textile
flock and dust and mill naps:

(a) Wadding and articles of wadding . 10 per cent
(b) Flock, dust and mill neps :

1. Of man-made fibres ... ....... 6 per cent
2. Other .... ............ .Free

59.02 Fell and articles of felt, whether or not
impregnated or coated:

(a) Door mats and table mats ....... 24 per cent
(b) Felt in the piece or simply cut in

square or rectangular shape :
I. Not impregnated, coated or cov-

ered .... ............. .. 10 percent
2. Other :

A. Impregnated or covered with
asphalt, tar or similar materials 10 per cent

No. Description of goods Rate of duty

B. Unspecified ............ 18 per cent
(c) Other felt and articles of felt :

1. Not impregnated, coated or cov-
ered ...... ............. 12 per cent

2. Unspecified ... .......... .18 per cent
59.03 Bonded fibre fabrics and articles of bonded

fibre fabrics, whether or not impregnated
or coated:

(a) Bonded fibre fabrics, in the piece or
simply cut in square or rectangular
shape .... ............. .. 18 per cent

(b) Other .... ............. .. 24 per cent
59.04 Twine, cordage, ropes and cables, plaited

or not:
(a) Plaited, with core of textile yarn . 18 per cent
(b) Other .... ............. .. 12 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

59.05 Nets and netting made of twine, cordage
or rope, and made up fishing nets of
yarn, twine, cordage or rope:

(a) Fishing nets :
1. Of vegetable textile materials . Free
2. Of other textile materials . . . 18 per cent

(b) Other ...... ............. 18 per cent
59.06 Other articles made from yarn, twine,

cordage, rope or cables, other than textile
fabrics and articles made from such
fabrics ...... .............. 18 per cent

59.07 Textile fabrics coated with gum or amyla-
ceous substances, of a kind used for the
outer covers o1 books and the like;
tracing cloth; prepared painting can-
vas; buckram and similar woven fabrics
for hat foundations and similar uses . . 18 percent

59.08 Textile fabrics impregnated or coated with
preparations of cellulose derivatives or
of other artificial plastic materials:

(a) Pegamoid and similar products (imi-
tation leather) ..... .......... 15 per cent

(b) Other ....... ............. 18 per cent
59.09 Textile fabrics coated or impregnated with

oil or preparations with a basis of
drying oil:

(a) Coarse oiled fabrics for packing
cloths, tarpaulins and the like . . . 10per cent

(b) Oiled fabrics used solely for the
manufacture of electricalequipment. 10percent

(c) Other ... ... ............. 18 per cent
59.10 Linoleum and materials prepared on a

textile base in a similar manner to lino-
leum, whether or not cut to shape or of a
kind used as floor coverings; floor cov-
erings consisting of a coating applied on
a textile base, cut to shape or not:

(a) Linoleum ...... ............ 18 per cent
(b) Other .... ............. ... 20 per cent

59.11 Rubberized textile fabrics, other than rub-
berized knitted or crocheted goods:

(a) Fabrics composed of parallel textile
yarns agglomerated with unvulcan-
ized rubber .......... . 6 per cent

(b) Other ... ... ............. 18 per cent

No. Description of goods Rate of duty

59.12 Textile fabrics otherwise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like:

(a) Fabrics impregnated or coated with
asphalt, tar or similar materials . . 10 per cent

(b) Waxed fabrics used solely for the
manufacture of electrical equipment. 10 per cent

(c) Other .... ............. .. 18 per cent
59.13 Elastic fabrics and trimmings (other than

knitted or crocheted goods) consisting of
textile materials combined with rubber
threads ..... .............. 18 per cent

59.14 Wicks, of woven, plaited or knitted textile
materials, for lamps, stoves, lighters,
candles and the like; tubular knitted
gas-mantle fabric and incandescent gas
mantles:

(a) Wicks ...... ............. 10 per cent
(b) Other articles ... .......... .15 per cent

59.15 Textile hosepiping and similar tubing,
with or without lining, armour or acces-
sories of other materials ......... .. 18 per cent

59.16 Transmission, conveyor or elevator belts or
belting, of textile material, whether or not
strengthened with metal or other material 10 per cent

59.17 Textile fabrics and textile articles, ofa kind
commonly used in machinery or plant:

(a) Bolting cloth, whether or not pre-
pared for use ... .......... . 6 per cent

(b) Textile fabric, felt and felt-lined
woven fabric, coated, covered or lam-
inated with rubber, leather or other
material, of a kind commonly used
for card clothing, and similar fabric
of a kind commonly used in machin-
ery or plant :
1. For card clothing . ....... ... 4 per cent
2. Other .... ............ .10 per cent

(c) Cords, braids and the like, whether or
not coated, impregnated or rein-
forced with metal, of a kind com-
monly used in machinery or plant as
packing or lubricating materials . 12 percent

(d) Unspecified .... ............ 10 per cent

CHAPTER 60

KNITTED AND CROCHETED GOODS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Crochet lace of heading No. 58.09;

(b) Knitted or crocheted goods falling within chapter 59;

(c) Corsets, corset-belts, suspender-belts, brassieres, braces, suspenders, garters or the like
(heading No. 61.09) ;

(d) Old clothing or other articles falling within heading No. 63.01 ; or

(e) Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses or the like (heading No. 90.19).

2. Headings Nos. 60.02 to 60.06 are to be taken to apply to :

(a) Articles of the kinds described therein (finished or unfinished, complete or incomplete) and
parts thereof, knitted or crocheted directly to shape or made up from knitted or crocheted

fabric ; and
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(b) Knitted or crocheted fabric shaped for making the goods referred to in (a) above.

3. For the purposes of heading No. 60.06, knitted or crocheted articles are not considered
to be elastic articles only by reason of their containing rubber thread or elastic forming merely
a supporting band.

4. The headings of this chapter are to be taken to include goods of the descriptions specified
therein when made of metal thread and of a kind used in apparel, as furnishings or the like,

5. For the purposes of this chapter :

(a) "Elastic" means consisting of textile materials combined with rubber threads; and

(b) "'Rubberized" means impregnated, coated
thread coated or impregnated with rubber.

No. Description of goods Rate of duty

60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic nor
rubberized ..... ........... 18 per cent

60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted or cro-
cheted, not elastic nor rubberized . . . 24 per cent

60.03 Stockings, under stockings, socks, ankte-
socks, sockettes and the like, knitted or
crocheted, not elastic nor rubberized . . 24 per cent

60.04 Under garments, knitted or crocheted, not
elastic nor rubberized:

(a) Of wool:
I. Chemises and knickers, for women,

Belgian sizes 40and over, or Neth-
erlands sizes 38 and over, weigh-
ing not more than 1,800 g per
dozen articles .... ......... 18 per cent

2. Other ... ............ .24 per cent
(b) Of other textile materials ..... ... 24 per cent

or covered with rubber, or made with textile

No. Description of goods Rate of duty

60.05 Outer garments and other articles, knitted
or crocheted, not elastic nor rubberized:

(a) Of wool:
1. Dresses and costumes of pure wool,

for women, Belgian sizes 40 and
over, or Netherlands sizes 38 and
over, weighing not more than
1,200 g ...... ............ 20 per cent

2. Other ...... ............ 24 per cent
(b) Of metallized thread or yarn . . . 1 per cent
(c) Of other textile materials ...... .24 per cent

60.06 Knitted or crocheted fabric and articles
thereof, elastic or rubberized (including
elastic knee-caps and elastic stockings):

(a) Piece-goods ..... ........... 18 per cent
(b) Other articles ... .......... .24 per cent

CHAPTER 61

ARTICLES OF APPAREL AND CLOTHING ACCESSORIES OF TEXTILE FABRIC, OTHER THAN KNITTED

OR CROCHETED GOODS

NOTES

1. The headings of this chapter are to be taken to apply to articles of the kinds described
therein only when made up of any textile fabric (including felt, bonded fibre, fabric, braid or
trimmings of heading No. 58.07, tulle or other net fabrics and lace) or of fabric of metal thread,
but not including articles of knitted or crocheted material other than those falling within heading
No. 61.09.

2. The headings of this chapter do not cover

(a) Old clothing or other articles falling within heading No. 63.01 ; or

(b) Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses or the like (heading No. 90.19).

3. For the purposes of headings Nos. 61.01 to 61.04 :

(a) Articles which cannot be identified as either men's or boys' garments or as women's or girls'
garments are to be classified in heading No. 61.02 or 61.04 as the case may be;

(b) The expression "infants' garments" is to be taken to apply to :

(i) Garments for young children which are not identifiable as for wear exclusively by boys
or by girls, and

(ii) Babies' napkins.

4. Scarves and articles of the scarf type, square or approximately square, of which no side
exceeds sixty centimetres are to be classified as handkerchiefs (heading No. 61.05).
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Handkerchiefs of which any side exceeds sixty centimetres are to be classified in heading
No. 61.06.

5. The headings of this chapter are to be taken to apply also to unfinished or incomplete
articles of the kinds described therein and to shaped textile fabric for making such articles including
knitted or crocheted fabric shaped for making articles classified in heading No. 61.09.

No. Description of goods Rate of duty

61.01 Men's and boys' outer garments . . . 24 per cent
61.02 Women's, girls' and in/ants' outer gar-

ments ..... .............. .24 per cent
61.03 Men's and boys' under garments, includ-

ing collars, shirt fronts and cuffs . . . 24 per cent
61.04 Women's, girls' and infants' under gar-

ments ..... .............. .24 per cent
61.05 Handkerchiefs:

(a) Of silk .... ............. .. 24 per cent
(b) Of man-made fibres ......... .24 per cent
(c) Of other textile materials:

1. Embroidered, except those simply
hemmed with embroidery stitch :
A. Of flax, pure or mixed with

cotton ............... 15 per cent
B. Of cotton ... .......... 15 per cent

2. Unspecified ... .......... .. 20 per cent
61.06 Shawls, scarves, muflers, mantillas, veils

and the like:
(a) Veils and man tillas .......... .24 per cent
(b) Other articles:

1. Of silk:
A. Printed, of square shape . . . 18 per cent

No. Description of goods Rate of duty

B. Other ... ........... .. 22 percent
2. Of wool ... ........... .. 20 per cent
3. Of other textile materials . . . . 24 per cent

61.07 Ties, bow ties and cravats:
(a) Of silk .... ............. .. 24 per cent
(b) Of other textile materials ...... .20 per cent

61.08 Collars, tuckers, lallals, bodice-fronts,
jabots, cuffs, flounces, yokes and similar
accessories and trimmings for women's
and girls' garments ........... .24 per cent

61.09 Corsets, corset-belts, suspender-belts, bras-
sitres, braces, suspenders, garters and
the like (including such articles of
knitted or crocheted fabric), whether or
not elastic .... ............ .. 24 per cent

61.10 Gloves, mittens, mitts, stockings, socks
and sockettes, not being knitted or cro-
cheted goods ... ........... .. 24 per cent

61.11 Made-up accessories for articles of apparel
(for example, dress shields, shoulder and
other pads, belts, mulls, sleeve protec-
tors, pockets) ... ........... .. 24 per cent

CHAPTER 62

OTHER MADE UP TEXTILE ARTICLES

NOTES

1. The headings of this chapter are to be taken to apply to the articles of the kinds described
therein only when made up of any textile fabric (other than felt and bonded fibre fabric) or of
the braids or trimmings of heading No. 58.07, not being knitted or crocheted goods.

2. The headings of this chapter do not cover:

(a) Goods falling within chapter 58, 59 or 61 ; or
(b) Old clothing or other articles falling within heading No. 63.01.

No. Description of goods Rate of duty

62.01 Travelling rugs and blankets:
(a) Of coarse hair ..... .......... 20 per cent
(b) Of wool .................... .24 per cent
(c) Of other textile materials ...... .24 per cent

62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
kitchen linen; curtains and other fur-
nishing articles:

(a) Bed linen, table linen, toilet linen and
kitchen linen .... .......... .24 per cent

(b) Other articles:
1. Table mats:

A. Of silk, or of man-made fibres . 30 per cent
B. Of other textile materials . . 24 per cent

2. Unspecified ... .......... .. 24 per cent
62.03 Sacks and bags, of a kind used for the

packing of goods:
(a) Of jute fabrics

1. Used ...... ............. 6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

2. New:
A. The weight of such fabric ex-

ceeding 600 g per sq. m. and
having in a square of 10 cm
side not more than 36 warp
threads measuring not more
than 610 m per half kg of single
strand ... .......... . 6 per cent

B. Other .... ............ 18 per ent
(b) Of other fabrics ... .......... 18 per cent

62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,
tents and camping goods:

(a) Tents .... ............. .. 18 per cent
(b) Camping goods .. ......... .. 24 percent
(c) Other ...... ............. 12 per cent

62.05 Other made-up textile articles (including
dress patterns) .............. .24 per cent

352 - 23



346 United Nations - Treaty Series 1960

CHAPTER 63

OLD CLOTHING AND OTHER TEXTILE ARTICLES; RAGS

No. Description of goods Rate of duty

63.01 Clothing, clothing accessories, travelling
rugs and blankets, household linen and
furnishing articles (other than articles
falling within headings Nos. 58.01,
58.02 or 58.03), of textile materials,
footwear and headgear of any material,
showing signs of appreciable wear and
imported in bulk, bales, sacks or similar
bulk packings ... ........... .24 per cent

63.02 Used or new rags, scrap twine, cordage,
rope and cables and worn out articles
of twine, cordage, rope or cables . . . . Free
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SECTION XII

FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SUNSHADES,WHIPS, RIDING-CROPS
AND PARTS THEREOF; PREPARED FEATHERS AND ARTICLES MADE

THEREWITH; ARTIFICIAL FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR;
FANS

CHAPTER 64

FOOTWEAR, GAITERS AND THE LIKE; PARTS OF SUCH ARTICLES

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Footwear, without applied soles, knitted or crocheted (heading No. 60.03) or of other textile

fabric (except felt) (heading No. 62.05) ;
(b) Old footwear falling within heading No. 63.01
(c) Articles of asbestos (heading No. 68.13) ;
(d) Orthopaedic footwear or other orthopaedic appliances, or parts thereof (heading No. 90.19) ; or
(e) Toys and skating boots with skates attached (chapter 97).

2. For the purposes of headings Nos. 64,05 and 64.06, the expression "parts" is to be taken
not to include pegs, boot protectors, eyelets, boot hooks, buckles, ornaments, braid, laces, pompons
or other trimmings (which are to be classified in their appropriate headings) or buttons or other
goods falling within heading No. 98.01.

3. For the purposes of heading No. 64.01, the expression "rubber or artificial plastic mate-
rial" is to be taken to include any textile fabric coated or covered externally with one or both
of those materials.

No. Description of goods Rate of duty

64.01 Footwear with outer soles and uppers of
rubber or artificial plastic maerial:

(a) Rubber waders .. ......... .. 22 per cent
(b) Other .... ............. .. 24 per cent

64.02 Footwear with outer soles of leather or
composition leather; footwear (other
than footwear falling within heading
No. 64.01) with outer soles of rubber or
artificial plastic material.

(a) Slippers and house footwear . . . . 24 per cent
(b) Other footwear, with uppers:

1. Of natural, artificial or recon-
stituted leather:
A. Common half boots, unlined,

and common boots, of ox, cow,
or horse leather, of natural
colour, or waxed ........ .15 per cent

B. Unspecified :
I. With soles less than 23 cm

in length .......... .24 per cent
11. With soles 23 cm or more

in length .......... .24 per cent,
or, at the
importer's
option, Fr 78
or fl 5.78
per pair

2. Of other materials ... ....... 24 per cent
64.03 Footwear with outer soles of wood or cork:

(a) Slippers and house footwear . . .. 24 per cent
(b) Other footwear ... .......... 15 per cent

No. Description of goods Rate of duty

64.04 Footwear with outer soles of other mate-
rials:

(a) Slippers and house footwear . . . . 24 per cent
(b) Other footwear ... .......... 15 per cent

64.05 Parts of footwear (including uppers, in-
soles and screw-on heels) of any mate-
rial except metal:

(a) Inner soles and other removable
accessones ... ........... .. 20 per cent

(b) Other footwear parts:
.. Of natural, artificial or reconsti-
tuted leather :

A. Simply cut (including glue-on
soles, heels, stiffeners and
welts) ... ........... .. 10 per cent

B. Otherwise worked ........ .15 per cent
2. Of rubber:

A. Soles and heels ... ....... 15 per cent
B. Other .... ............ 18 per cent

3. Of wood :
A. Simply turned ........ ... 6 per cent
B. Other ..... ........... I8 per cent

4. Of cork ...... ............ 10 per cent
5. Of other materials ........ ... IS per cent

64.06 Gaiters, spats, leggings, puttees, cricket
pads, shin-guards and similar articles,
and parts fhereof:

(a) Of natural, artificial or reconstituted
leather ...... ............. 15 per cent

(b) Of other materials ....... . 24 per cent
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CHAPTER 65

HEADGEAR AND PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Old headgear falling within heading No. 63.01;
(b) Hair nets of human hair (heading No. 67.04);
(c) Asbestos headgear (heading No. 68.13) ; or
(d) Dolls' hats or other toy hats, or carnival articles of chapter 97.

2. Heading No. 65.02 is to be taken not to apply to hat-shapes made by sewing (other than
hat-shapes made by the sewing in spirals of plaited or other strips).

No. Description of goods Rate of duty

65.01 Hat-forms, hat bodies and hoods of fell,
neither blocked to shape nor with made
brims; plateaux and manehons (includ-
ing slit manchons), o/ fell. ...... lO per cent

65.02 Hat-shapes, plaited or made from plaited
or other strips of any material, neither
blocked to shape nor with made brims:

(a) Of straw, palm fibre, bark, chipwood,
or similar unspun vegetable materials 12 per cent

(b) Of other materials .... ........ 15 percent
65.03 Felt hats and other felt headgear, being

headgear made from the jell hoods and
plateaux falling within heading
No. 65.01, whether or not lined or
trimmed .... ........ ..... .20 per cent

65.04 Hats and other headgear, plaited or made
from plaited or other strips of any mate-
rial, whether or not lined or trimmed:

(a) Of straw, bark, chipwood or palm
fibre:
1. Of straw, bark or chipwood, for

men ...... ............. 16per cent
2. Other ..... ............. 18 per cent

(b) Unspecified ..... ........... 20 per cent
65.05 Hats and other headgear (including hair

nets), knitted or crocheted, or made up
from lace, jelt or other textile fabric in

No. Description of goods Rate of duty

the piece (but not from strips), whether
or not lined or trimmed:

(a) Caps, bonnets and berets, of fabric
or of felt or knitted or crocheted and
fulled .... ............. .. 20 per cent

(b) Other:
1. Headgear, knitted or crocheted

but not fulled, and cloth headgear
(cooks' hats, nuns' comets, nurses'
caps and the like) ; hoods . . . . 24 per cent

2. Hair nets ... ........... .. 24 per cent
3. Unspecified ... .......... .20 per cent

65.06 Other headgear, whether or not lined or
trimmed:

(a) Of base metal ... .......... .15 per cent
(b) Unspecified ... ........... .. 20 per cent

65.07 Head-bands, linings, covers, hat founda-
tions, hat frames (including spring
frames for opera hats), peaks and chin-
straps, for headgear:

(a) Of cork ..... ............. 10 per cent
(b) Of natural, artificial or reconstituted

leather .... ............. .. 15 per cent
(c) Of base metal ... .......... .15 per cent
(d) Of other materials .. ........ .IS per cent

CHAPTER 66

UMBRELLAS, SUNSHADES, WALKING-STICKS, WHIPS, RIDING-CROPS AND PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover:
(a) Measure walking-sticks or the like (heading No. 90.16)
(b) Firearm-sticks, sword-sticks, loaded walking-sticks or the like (chapter 93) ; or
(c) Goods falling within chapter 97 (for example, toy umbrellas and toy sunshades).

2. Heading No. 66.03 is to be taken not to apply to parts, trimmings or accessories of
textile material, nor to covers, tassels, thongs, umbrella cases or the like, of any material. Such
goods imported with, but not fitted to, articles falling within heading No. 66.01 or 66.02 are to
be classified separately and are not to be treated as forming part of those articles.
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No. Description of goods Rate of duty

66.01 Umbrellas and sunshades (including
walking-stick umbrellas, umbrella tents,
and garden and similar umbrellas) . . 24 per cent

66.02 Walking-sticks (including climbing-sticks
and seat-sticks), canes, whips, riding-
crops and the like:

(a) Walking-sticks and canes .. ..... 15 per cent
(b) Whips, riding-crops and the like . . 24 per cent

66.03 Parts, fittings, trimmings and accessories
of articles falling within heading No.
66.01 or 66.02:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Shafts and sticks of umbrellas and
parasols ...... ............ 15 percent

(b) Stocks for whips and riding-crops . . 24 per cent
(c) Handles and knobs:

1. Of natural, synthetic or recon-
structed precious stones .... . Free

2. Other ........... . 15 per cent
(d) Frames mounted on shafts or sticks . 24 per cent
(e) Other ............ . 15 per cent

CHAPTER 67

PREPARED FEATHERS AND DOWN AND ARTICLES MADE OF FEATHERS OR OF DOWN; ARTIFICIAL
FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR; FANS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Straining cloth of human hair (heading No. 59.17);
(b) Floral motifs of lace, of embroidery or other textile fabric (section XI)
(c) Footwear (chapter 64)
(d) Headgear (chapter 65);
(e) Feather dusters (heading No. 96.04), powder-puffs (heading No. 96.05) or hair sieves (heading

No. 96.06) ; or
(I) Toys, sports requisites or carnival articles (chapter 97).

2. Heading No. 67.01 is to be taken not to apply to :
(a) Goods (for example, bedding) in which feathers or down constitute only filling or padding;
(b) Articles of apparel and accessories thereto in which feathers or down constitute no more

than mere trimming or padding;
(c) Artificial flowers or foliage or parts thereof or made up articles of heading No. 67.02 ; or
(d) Fans (heading No. 67.05).

3. Heading No. 67.02 is to be taken not to apply to:
(a) Articles of glass (chapter 70) ;
(b) Artificial flowers, foliage or fruit of pottery, stone, metal, wood or other materials, obtained

in one piece by moulding, forging, carving, stamping or other process, or consisting of parts
assembled otherwise than by binding, glueing or similar methods.

No. Description of goods Rate of duty

67.01 Skins and other parts of birds with their
feathers or down, feathers, parts of
leathers, down, and articles thereof
(other than goods falling within heading
No. 05.07 and worked quills and scapes):

(a) Skins and other parts of birds with
their feathers or down :
1. Skins of palmipeds, prepared,

without their feathers but with
their down, uncut ...... . 6 per cent

2. Other ........... . 18 per cent
(b) Feathers, mounted or not, and down 18 per cent
(c) Unspecified ........ .. . 24 per cent

67.02 Artificial flowers, foliage or fruit and
parts thereof; articles made of artificiat
flowers, foliage or fruit:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Parts and elements of artificial
flowers, foliage or fruit ... ...... 15 percent

(b) Artificial flowers, foliage or fruit;
articles made of artificial flowers,
foliage or fruit ... .......... .24 per cent

67.03 Human hair, dressed, thinned, bloached
or otherwise worked; wool or other ani-
mal hair prepared for use in making
wigs and the like ..... .......... 12 per cent

67.04 Wigs, false beards, hair pads, curls,
switches and the like, of human or
animal hair or of textiles; other articles
of human hair (including hair nets) . . 24 per cent

67.05 Fans and hand screens, non-mechanical,
of any material; frames and handles
therefor and parts of such frames and
handles, of any material ...... .. 24 per cent
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SECTION XIII

ARTICLES OF STONE, OF PLASTER, OF CEMENT, OF ASBESTOS, OF MICA
AND OF SIMILAR MATERIALS; CERAMIC PRODUCTS; GLASS AND GLASS-
WARE

CHAPTER 68

ARTICLES- OF STONE, OF PLASTER, OF CEMENT, OF ASBESTOS, OF MICA AND OF SIMILAR MATERIALS

NOTES

1. This chapter does not cover:
(a) Goods falling within chapter 25 ;
(b) Coated or impregnated paper falling within heading No. 48.07 (for example, paper coated

with mica powder or graphite, bituminized or asphalted paper) ;
(c) Coated or impregnated textile fabric falling within chapter 59 (for example, mica-coated

fabric, bituminized or asphalted fabric);
(d) Articles falling within chapter 71 ;
(e) Tools or parts of tools, falling within chapter 82;
(/) Lithographic stones of heading No. 84.34 ;
(g) Electrical insulators (heading No. 82.25) or fittings of insulating material falling within

heading No. 85.26;
(h) Dental burrs (heading No. 90.17);
(ii) Goods falling within chapter 91 (for example, clocks and clock cases);
(k) Articles falling within heading No. 95.07 ;
(1) Toys, games or sports requisites (chapter 97)
(m) Goods falling within heading No. 98.01 (for example, buttons), No. 98.05 (for example, slate

pencils) or No. 98.06 (for example, drawing slates) ; or
(n) Works of art, collectors' pieces or antiques (chapter 99).

2. In heading No. 68.02 the expression "worked monumental or building stone" is to be
taken to apply not only to the varieties of stone referred to in headings Nos. 25.15 and 25.16 but
also to all other natural stone (for example, quartzite, flint, dolomite and steatite) similarly
worked ; it is, however, to be taken not to apply to slate.

No. Description of goods Rate of duty

68.01 Road and paving sells, curbs and flag-
stones, of natural ston (except slate) :

(a) Road and paving setts and flagstones 3 per cent
(b) Curbs ...... ............. 6 per cent

68.02 Worked monumental or building stone,
and articles thereof (including mosaic
cubes), other than goods falling within
heading No. 68.01 or within chapter 69:

(a) Simply cut or sawn, with plane or
even surface, moulded or turned, but
not otherwise worked ......... ... 6 per cent

(b) Polished, ornamented, carved or
otherwise worked:
1. Carved, of marble or alabaster . 16 per cent
2. Other .... ............. 18 per cent

68.03 Worked slate and articles of slate, includ.
ing articles of agglomerated slate . . . l0per cent

No. Description of goods Rate of duty

68.04 Millstones, grindstones, grinding wheels
and the like (including grinding, sharp-
ening, polishing, trueing and cutting
wheels, heads, discs and points), of nat-
ural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial abra-
sives, or of pottery, with or without
cores, shanks, sockets, axles and the like
of other materials, but not mounted on
frameworks; segments and other finish-
ed parts of such stones and wheels, of
natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial abra-
sives, or of pottery:

(a) Millstones, including those for pulp-
ing wood and the like, and parts
thereof ..... .............. 10 per cent



1960 Nations Unies - Recueil des Traitgs 351

No. Description of goods Rate of duty

(b) Other grinding stones and wheels
and parts thereof:
1. Of natural or artificial abrasives . 8 per cent
2. Other .... ............ . 10 per cent

68.05 Hand polishing stones, whetstones, oil-
stones, hones and the like, of natural
stone, of agglomerated natural or artifi-
cial abrasives, or of pottery :

(a) Of natural or artificial abrasives . . 8 per cent
(b) Other ..... ............. .. 10 per cent

68.06 Natural or artificial abrasive powder or
grain, on a base of woven fabric, of
paper, of paperboard or of other mate-
rials, whether or not cut to shape or sewn
or otherwise made up ..... .. . 10 percent

68.07 Slag wool, rock wool and similar mineral
wools; exfoliated vermiculite, expanded
clays, foamed slag and similar expand-
ed mineral materials; mixtures and
articles of heat-insulating, sound-in-
sulating, or sound-absorbing mineral
materials, other than those falling in
headings Nos. 68.12 or 68.13, or in
chapter 69 .... ............. 10 per cent

68.08 Articles of asphalt or of similar material
(for example, of petroleum bitumen or
coal tar pitch) ... ........... ... 8 per cent

68.09 Panels, boards, tiles, blocks and similar
articles of vegetable fibre, of wood fibre,
of straw, of wood shavings or of wood
waste (including sawdust), agglome-
rated with cement, plaster or with other
mineral binding substances .... . 10per cent

68.10 Other articles of plastering material:
(a) Boards, tiles, panels and the like,

not ornamented .... ......... 1O per cent
(b) Statuettes, fancy and ornamental

articles, weighing not more than
10 kg per article .. ......... . .ISper cent

(c) Other .... ............. ... 15 percent

68.11 Articles of cement (including slag cement),
of concrete or of artificial stone (includ-
ing granulated marble agglomerated
with cement), reinforced or not:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Statuettes, fancy and ornamental
articles, weighing not more than
10 kg per article ............ .18 percent

(b) Other .... ............. ... 10 per cent
68.12 Articles of asbestos-cement, of cellulose

fibre-cement or the like ........ ... 6 per cent
68.13 Fabricated asbestos and articles thereof

(for example, asbestos board, thread
and fabric; asbestos clothing, asbestos
jointing), reinforced or not, other than
goods jalling within heading No. 68.14;
mixtures with a basis of asbestos and
mixtures with a basis of asbestos and
magnesium carbonate, and articles of
such mixtures:

(a) Frabricated asbestos ......... .. Free
(b) Mixtures with a basis of asbestos

and mixture with a basis of asbestos
and magnesium carbonate ....... 10 per cent

(c) Asbestos thread and cord, plaited
or not ...... ............. 6 per cent

(d) Other ..... .............. 10percent
68.14 Friction material (segments, discs, wash-

ers, strips, sheets, plates, rolls and the
like) of a kind suitable for brakes, jor
clutches or the like, with a basis of as-
bestos, other mineral substances or of
cellulose, whether or not combined with
textile or other materials .......... 10 per cent

68.15 Worked mica and articles of mica, includ-
ing bonded mica splittings on a support
of paper or fabric (for example, micanite
and micafolium) :

(a) Sheets or thin plates of mica, simply
cut in a regular shape or for a partic-
ular purpose ... ........... ... 5 per cent

(b) Sheets or strips made from splittings
or thin plates of mica, whether or not
on a support of paper, fabric or other
materials .... ............ .5 per cent

(c) Other 10............. per cent
68.16 Articles of stone or of other mineral sub.

stances (including articles of peat), not
elsewhere specified or included:

(a) Ornamented ..... .......... 18 per rent
(b) Other .... ............. .. 10 per cent

CHAPTER 69

CERAMIC PRODUCTS

NOTES

1. The headings of this chapter are to be taken to apply only to ceramic products which
have been fired after shaping. Heading Nos. 69.04 to 69.14 are to be taken to apply only to
such products other than heat-insulating goods and refractory goods.

2. This chapter does not cover :

(a) Goods falling within chapter 71 (for example, imitation jewellery)

(b) Electrical insulators (heading No. 85.25) or fittings of insulating material falling within heading
No. 85.26;

(c) Artificial teeth (heading No. 90.19)
(d) Goods falling within chapter 91 (for example, clocks and clock cases);
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(e) Toys, games or sports requisites (chapter 97) ;
(/) Smoking pipes, buttons or other articles falling within chapter 98 ; or
(g) Original statuary, collcctors' pieces or antiques (chapter 99).

No. Description of goods Rate of duty

I. Heat-insulating and refractory goods

69.01 Heat-insulating bricks, blocks, files and
other heat-insulating goods of infusorial
earths, of kieselguhr, of siliceous fossil
meal or of similar siliceous earths . . . 10 per cent

69.02 Refractory bricks, blocks, tiles and similar
refractory constructional goods, other
than goods falling within heading
No. 69.01:

(a) Of magnesite ... .......... .5 per cent
(b) Other:

1. Electro-cast ............. ... 5 per cent
2. Of carbon ..... ........... 5 per cent
3. Unspecified ... ........... 10 per cent

69.03 Other refractory goods (for example, retorts,
crucibles, muffles, nozzles, plugs, sup-
ports, cupels, tubes, pipes, sheaths and
rods), other than goods falling within
heading No. 69.01 .. ......... .. 10 per cent

II. Other ceramic products

NOTE : For the purpose of this sub-chapter, only articles
which, apart from the natural colour of the unenamelled
paste, are of one uniform colour over the entire surface,
both outside and in, shall be considered to be of one colour.

69.04 Building bricks (including flooring blocks,
suppor or filler tiles and the like):

(a) Bricks :
1. Ordinary, solid, of rectangular

shape, with flat surface ....... 10per cent
2. Other ...... ............ 12 percent

(b) Flooring blocks, support or filler
tiles and the like .. ......... .. 15 per cent

69.05 Roofing tiles, chimney-pots, cowls, chim-
ney-liners, cornices and other construc-
tional goods, including architectural
ornaments:

(a) Roofing tiles ............... 10 per cent
(b) Other ..... .............. 15 per cent

69.06 Piping, conduits and guttering (including
angles, bends and similar fittings) :

(a) Of ordinary baked clay ....... .. 6 per cent
(b) Other ... ............. 15percent

69.07 Unglazed sells, flags and paving, hearth
and wall tiles ... ........... .. 15 per cent

69.08 Glazed sells, flags and paving, hearth and
wall tiles .... ............. . . percent

69.09 Laboratory, chemical ot industrial wares ;
troughs, tubs and similar receptacles of
a kind used in agriculture; pots, jars
and similar articles of a kind commonly
used for the conveyance or packing of
goods:

(a) Laboratory, chemical or industrial
wares .... ............. .. 10 per cent

(b) Troughs, tubs and similar receptacles
of a kind used in agriculture . . . . 15 per cent

(c) Pots, jars and similar articles of a
kind commonly used for the convey-
ance or packing of goods:
1. Of ordinary baked clay or of

stoneware .............. .15 per cent

No. Description of goods Rate of duty

2. Of faience or fine earthenware:
A. White or of one colour . .
B. Other .. ...........

3. Of porcelain :
A. White or of one colour
B. Other .. ...........

- 24 per cent
. 24 per cent
or, at the
importer's
option, Fr8
or fl 0.61
per kg gross

. 24 per cent
24 per cent
or, at the
importer's
option, Frl6
or fl 1.21
per kg gross

69.10 Sinks, wash basins, bidets, water closet
pans, urinals, baths and like sanitary
fittings .... ............. .. 15 per cent

69.11 Tableware and other articles of a kind
commonly used for domestic or toilet
purposes, of porcelain or china (includ-
ing biscuit porcelain and parian) :

(a) White or of one colour ........ .24 per cent
(b) Other, including articles gilt, silvered

or covered with other metals . . . . 24 per cent
or, at the
importer's
option, Frl6
or 11 1.21
per kg gross

69.12 Tableware and other articles of a kind
commonly used for domestic or toilet
purposes, or other kinds of pottery:

(a) Of ordinary baked clay or of stone-
ware ..... .............. .15 per cent

(b) Other :
1. White or of one colour .. ..... 24 per cent
2. Unspecified, including articles

gilt, silvered, or covered with
other metals .. ......... .. 24 per cent

or, at the
importer's
option, Fr8
or H 0.61
per kg gross

69.13 Statuettes and other ornaments, and arti-
cles of personal adornment; articles of
furniture .... ............. .24 per cent

69.14 Other articles:
(a) Stoves and parts of stoves ...... .. 15 per cent
(b) Unspecified:

I. Of ordinary baked clay or of stone-
ware ..... .............. 15 per cent

2. Of porcelain:
A. White or of one colour . . . . 24 per cent
B. Other, including articles gilt,

silvered or covered with other
metals .............. .24 per cent

or, at the
importer's
option, Frl6
or fl 1.21
per kg gross
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No. Description of goods Rate of duty

3. Of faience or fine earthenware:
A. White or of one colour . . . . 24 per cent
B. Other, including articles gilt,

silvered or covered with other
metals .............. .24 per cent

or, at the
importer's
option, fr 8
or 11 0.61
per kg gross

CHAPTER 70

GLASS AND GLASSWARE

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Ceramic enamels (heading No. 32.08)
(b) Goods falling within chapter 71 (for example, imitation jewellery)
(c) Electrical insulators (heading No. 85.25) or fittings of insulating

heading No. 85.26;
material falling within

(d) Hypodermic syringes, artificial eyes, thermometers, barometers, hydrometers, optically
worked optical elements or other articles falling within chapter 90 ;

(e) Toys, games, sports requisites, Christmas tree ornaments or other articles falling within
chapter 97 (excluding glass eyes without mechanisms for dolls or for other articles of chap-
ter 97) ; or

(/) Buttons, fitted vacuum flasks, complete scent or similar sprays or other articles falling within
chapter 98.

2. The reference in heading No. 70.07 to "cast, rolled, drawn or blown glass (including
flashed or wired glass) cut to shape other than rectangular shape, or bent or otherwise worked
(for example, edge worked or engraved), whether or not surface ground or polished", is to be
taken to apply to articles made from such glass, provided they are not framed or fitted with
other materials.

3. For the purposes of the schedule, the expression "glass" is to be taken to extend to
fused quartz and fused silica.

No. Description of goods Rate of duty

70.01 Waste glass (cullet) ; glass in the mass
(ercluding optical glass) ...... .. Free

70.02 Glass of the variety known as "enamel"
glass, in the mass, rods and tubes:

(a) In the mass (lumps or slabs) . . .. Free
(b) Other .... ............. .. 10 percent

70.03 Glass in balls, rods and tubes, unworked
(not being optical glass):

(a) Rods and tubes ... .......... 10 per cent
(b) Balls:

1. Intended for the manufacture of
glass fibre I ... .......... .Free

2. Other ...... ............ 18 per cent

Only balls which the customs authorities are satisfied
are actually intended to be used for the purpose mentioned
may be included in this subheading.

No. Description of goods Rate of duty

70.04 Unworked cast or rolled glass, (including
flashed or wtred glass), whether figured
or not, in rectangles ........... .12 per cent

70.05 Unworked drawn or blown glass (includ.
ing flashed glass), in rectangles . . . 6 per cent

70.06 Cast, rolled, drawn or blown glass (includ-
ing flashed or wired glass) in rectangles,
sur/ace ground or polished, but not
/urther worked:

(a) Surface ground .. ......... .. 12 per cent
(b) Other .... ............. .. 15 per cent

70.07 Cast, rolled or blown glass (including
flashed or wired glass) cut to shape other
than rectangular shape, or bent or other-
wise worked (/or example, edge worked
or engraved), whether or not sur/ace
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No. Description of goods Rate of duty

ground or polished; multiple-walled
insulating glass; leaded lights and the
like:

(a) Multiple-walled insulating glass . . 18 per cent
(b) Leaded lights and the like .. ..... ISper cent
(c) Other:

1. Engraved, gilt, decorated or
painted ... ........... .. 18 per cent

2. Unspecified ..... .......... 15 per cent
70.08 Safety glass consisting of toughened or

laminated glass, shaped or not . . . 15 per cent
70.09 Glass mirrors (including rear-view mir-

rors), unframed, framed or backed . . 18 per cent
70.10 Carboys, bottles, jars, pots, tubular con-

tainers and similar containers, of glass,
Of a kind commonly used for the convey-
ance or packing of goods; stoppers and
other closures, of glass:

(a) Carboys, bottles and jars, of unwork-
ed glass ...... ............. 18 per cent

(b) Other .... ............. .. 24 per cent
NoTE : Subheading (a) includes carboys, bottles and jars

of which the largest external perimeter of the opening does
not exceed half the largest external perimeter of the object.

These articles may be wickered or contained in baskets
of metal, osier or similar materials, or be fitted with simple
mechanical or screw stoppers.

70.11 Glass envelopes (including bulbs and
tubes) for electric lamps, electronic
valves or the like ... ........... 10 per cent

70.12 Glass inners for vacuum flasks or for
other vacuum vessels, and blanks there-
for ....... ............... I8 per cent

70.13 Glassware (other than articles failing in
heading No. 70.19) of a kind commonly
used for table, kitchen, toilet or office
purposes, for indoor decoration, or for
similar uses ... ........... .. 24 per cent

70.14 Illuminating glassware, signalling glass-
ware and optical elements of glass, not
optically worked nor of optical glass . . 18 per cent

70.15 Clock and watch glasses and similar
glasses (including glass of a kind used
for sunglasses but excluding glass suit-
able for corrective lenses), curved, bent,
hollowed and the like; glass spheres and
segments of sphetes, of a kind used for
the manufacture of clock and watch
glasses and the like:

(a) Glass spheres and segments of spheres Free
(b) Other .... ............. .. 10 per cent

70.16 Bricks, tiles, sabs, paving blocks, squares
and other articles of pressed or moulded
glass, of a kind commonly used in build-
ing; multi-cellular glass in blocks,
slabs, plates, panets and similar forms . 10 percent

No. Description of goods Rate of duty

70.17 Laboratory, hygienic and pharmaceutical
glassware whether or not graduated or
calibrated; glass ampoules:

(a) Laboratory glassware :
1. Blown or lamp-worked, of fused

quartz or fused silica ..... . 8 per cent
2. Other ...... ............ 24 per cent

(b) Glass ampoules .. ......... .. 18 per cent
(c) Unspecified ........ .. . 24 per cent

70.18 Optical glass and elements of optical glass,
other than optically worked elements;
blanks for corrective spectacle lenses:

(a) Surface ground ...... ... 10 per cent
(b) Other ............ . Free

70.19 Glass beads, imitation pearls, imitation
precious and semi-precious stones, frag-
ments and chippings, and similar fancy
or decorative glass smallwares, and
articles of glassware made therefrom;
glass cubes and small glass plates,
whether or not on a backing, for mosaics
and similar decorative purposes; arti-
ficial eyes, of glass, including those for
toys but excluding those for wear by
humans; ornaments and other fancy
articles of lamp-worked glass; glass
grains (ballotini):

(a) Glass beads, imitation pearls, imita-
tion precious stones; glass grains
(ballotini) .... ............ ... 10 percent

(b) Glass cubes and small glass plates,
whether or not on a backing, for
mosaics and similar decorative pur-
poses ..... .............. .12 per cent

(c) Artificial eyes ... .......... .10 per cent
(d) Other .... ............. .. 18 per cent

70.20 Glass fibre (including wool), yarns, fabrics
and articles made therefrom:

(a) Textile fibre, continuous or discon-
tinuous, and articles of textile fibre:
1. Fibre, unworked or in slivers . . . 10 per cent
2. Thread .... ............ ... 10 per cent
3. Ribbons, trimmings, fabrics and

other articles :
A. Uncoloured, for chemical and

other technical purposes . . . 12 per cent
B. Other ..... ........... I8 per cent

(b) Non-textile fibre (glass wool) and
articles of non-textile fibre .... . 10 per cent

70.21 Other articles of glass:
(a) Of blown or pressed glass .... . 24 per cent
(b) Other ............ . 18 percent
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SECTION XIV

PEARLS, PRECIOUS AND SEMI-PRECIOUS STONES, PRECIOUS METALS,
ROLLED PRECIOUS METALS, AND ARTICLES THEREOF; IMITATION

JEWELLERY; COIN

CHAPTER 71

PEARLS, PRECIOUS AND SEMI-PRECIOUS STONES, PRECIOUS METALS, ROLLED PRECIOUS METALS,
AND ARTICLES THEREOF; IMITATION JEWELLERY

NOTES

1. Subject to note 1 (a) to section VI and except as provided below, all articles consisting
wholly or partly:
(a) Of pearls or of precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed) ; or
(b) Of precious metal or of rolled precious metal, are to be classified within this chapter and not
within any other chapter.

2. (a) Headings Nos. 71.12, 71.13 and 71.14 do not cover articles in which precious metal
or rolled precious metal is present as minor constituents only, such as minor fittings or minor
ornamentation (for example, monograms, ferrules and rims) ;

(b) Heading No. 71.15 does not cover articles containing precious metal or rolled precious
metal (other than as minor constituents).

3. This chapter does not cover :
(a) Amalgams of precious metal, and colloidal precious metal (heading No. 28.49);
(b) Sterile surgical suture materials, dental fillings and other goods falling in chapter 30;
(c) Goods falling in chapter 32 (for example, lustres) ;
(d) Handbags and other articles falling within heading No. 42.02 or 42.03;
(e) Goods of heading No. 43.03 or 43.04 ;
(/) Goods falling within section XI (textiles and textile articles)
(g) Footwear (chapter 64) and headgear (chapter 65) ;
(h) Umbrellas, walking-sticks and other articles falling within Chapter 66;
(i') Fans and hand screens of heading No. 67.05;
(k) Coin (chapter 72 or 99) ;
(1) Abrasive goods falling within headings Nos. 68.04, 68.05, 68.06 or chapter 82, containing

dust or powder of precious or semi-precious stones (natural or synthetic) ; goods of chapter 82
with a working part of precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed)
on a support of base metal; machinery, mechanical appliances and electrical goods, and
parts thereof, falling within section XVI, not being such articles wholly of precious or semi-
precious stones (natural, synthetic or reconstructed) ;

(m) Goods falling within chapter 90, 91 or 92 (scientific instruments, clocks and watches, or
musical instruments) ;

(n) Arms or parts thereof (chapter 93)
(o) Articles covered by note 2 to chapter 97;
(p) Articles falling within headings of chapter 98 other than headings Nos. 98.01 and 98.12 ; or
(q) Original sculptures and statuary (heading No. 99.03), collectors' pieces (heading No. 99.05)

and antiques of an age exceeding 100 years (heading No. 99.06), other than pearls or precious
or semi-precious stones.
4. (a) The expression "pearls" is to be taken to include cultured pearls.
(b) The expression "precious metal" means silver, gold, platinum and other metals of the

platinum group.



356 United Nations - Treaty Series 1960

(c) The expression "other metals of the platinum group" means iridium, osmium, palladium,
rhodium and ruthenium.

5. For the purposes of this chapter, any alloy (including a sintered mixture) containing
precious metal is to be treated as an alloy of precious metal if, and only if, any one precious metal
constitutes as much as 2 per cent, by weight, of the alloy. Other alloys (including sintered
mixtures) containing precious metal are to be treated as if they did not contain precious metal.
Alloys of precious metal are to be classified according to the following rules :
(a) An alloy containing 2 per cent or more, by weight, of platinum is to be treated only as an

alloy of platinum;
(b) An alloy containing 2 per cent or more, by weight, of gold but no platinum, or less than

2 per cent, by weight, of platinum, is to be treated only as an alloy of gold;

(c) Other alloys containing 2 per cent or more, by weight, of silver are to be treated as alloys
of silver.
For the purposes of this note, metals of the platinum group are to be regarded as one metal

and are to be treated as though they were platinum.

6. Except where the context otherwise requires, any reference in these notes or elsewhere
in the schedule to precious metal or to any particular precious metal is to be taken to include a
reference to alloys treated as alloys of precious metal or of the particular metal in accordance
with the rules in note 5 above, but not to rolled precious metal or to base metal or non-metals
coated or plated with precious metal.

7. The expression "rolled precious metal" means material made with a base of metal upon
one or more surfaces of which there is affixed by soldering, brazing, welding, hot-rolling or similar
mechanical means a covering of precious metal. The expression is also to be taken to cover
base metal inlaid with precious metal.

8. For the purposes of heading No. 71.12, the expression "articles of jewellery" means
(a) Any small objects of personal adornment (gem-set or not) (for example, rings, bracelets,

necklaces, brooches, ear-rings, watch-chains, fobs, pendants, tie-pins, cuff-links, dress-studs,
religious or other medals and insignia) ; and

(b) Articles of personal use of a kind normally carried in the pocket, in the handbag or on the
person (such as cigarette cases, powder boxes, chain purses, cachou boxes).

9. For the purposes of heading No. 71.13, the expression "articles of goldsmiths' or silver-
smiths' wares" includes such articles as ornaments, tableware, toilet-ware, smokers' requisites
and other articles of household, office or religious use.

10. For the purposes of heading No. 71.16, the expression "imitation jewellery" means
articles of jewellery within the meaning of paragraph (a) of note 8 above (but not including
buttons, studs, cuff-links or other articles of heading No. 98.01 or dress combs, hair-slides or the
like of heading No. 98.12), not incorporating pearls, precious or semi-precious stones (natural,
synthetic or reconstructed) nor (except as plating or as minor constituents) precious metal or
rolled precious metal, and composed :
(a) Wholly or partly of base metal, whether or not plated with precious metal ; or
(b) Of at least two materials (for example, wood and glass, bone and amber, mother of pearl

and artificial plastic material), no account being taken of materials (for example, necklace
strings) used only for assembly.

11. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and similar
containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.
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No. Description of goods Rate of duty

I. Pearls and precious and semi-precious stones

71.01 Pearls, unworked or worked,'but not mount-
ed, set or strung (except ungraded pearls
temporarily strung for convenience of
transport) .... ............ .Free

71.02 Precious and semi-precious stones, un-
worked, cut or otherwise worked, but
not mounted, set or strung (except un-
graded stones temporarily strung for
convenience of transport) ........ Free

71.03 Synthetic or reconstructed precious or
semi-precious stones, unworked, cut or
otherwise worked, but not mounted, set
or strung (except ungraded stones tem-
porarily strung for convenience of
transport) .... ............ .Free

71.04 Dust and powder o! natural or synthetic
precious or semi-precious stones . . . Free

IL Precious metals and rolled precious metals,
unwrought, unworked or semi-manufactured

71.05 Silver, including silver gilt and platinum-
plated silver, unwrought or semi-manu-
factured :

(a) Unwrought ... ........... .. Free
(b) Semi-manufactured:

1. Bars, sections, wire. sheets and
strips, simply drawn or rolled;
tubes and pipes ........... .Free

2. Foil, whether or not on a backing;
impalpable powder ......... ... 4 per cent

3. Other .... ............ .6 per cent
71.06 Rolled silver, unworked or semi-manu-

factured .... ............. ... 6 per cent
71.07 Gold, including platinum-plated gold,

unurought or semi-manufactured:
(a) Unwrought ... ........... .. Free
(b) Semi-manufactured:

1. Bars, sections, wire, sheets and
strips, simply drawn or rolled;
tubes and pipes ........... .Free

2. Foil, whether or not on a backing . 10 per cent
3. Impalpable powder ... ...... 4 per cent
4. Other ... ............ 6 per cent

71.08 Rolled gold on base metal or silver, un-
worked or semi-manufactured . . . 6 per cent

71.09 Platinum and other metals of the platinum
group, unwrought or semi-manufac-
tured:

(a) Unwrought (including platinum
black) .... ............. .. Free

(b) Semi-manufactured:
1. Beaten, rolled or drawn . ...... Free
2. Other ...... ............ 6 per cent

71.10 Rolled platinum or other platinum group
metals, on base metal or precious metal,
unworked or semi-manufactured . . . 6 per cent

71.11 Goldsmiths', silversmiths' and jewellers'
sweepings, residues, lemels and other
waste and scrap, o/ precious metal . . . Free

No. Description of goods Rate of duty

Ill. Jewelery, goldsmiths' and silversmiths' wares and
other articles

71.12 Articles of fewellery and parts thereof, of
precious metal or rolled precious metal:

(a) Articles roughly cast, stamped or
pressed ; blanks of articles intended
to be further worked ........ ... 6 per cent

(b) Articles of jewellery and parts thereof:
1. Of rolled precious metal or base

metal :
A. Crucifixes, hearts and links,

clearly intended for the manu-
facture of rosaries ........ . 6 per cent

B. Other ..... ........... 18 per cent
2. Unspecified ... .......... .15 percent

71.13 Articles of goldsmiths' or silversmiths'
wares and parts thereof, of precious
metal or rolled precious metal, other
than goods falling within heading
No. 71.12:

(a) Articles roughly cast, stamped or
pressed; blanks of articles intended
to be further worked ........ ... 6 per cent

(b) Articles of goldsmiths' or silver-
smiths' wares and parts thereof:
1. Of rolled precious metal on base

metal .... ............ .18 per cent
2. Other .................. 15 per cent

71.14 Other articles of precious metal or rolled
precious metal:

(a) Articles roughly cast, stamped or
pressed; blanks of articles intended
to be further worked ........ ... 6 per cent

(b) Other:
1. Fasteners, buckles, buckle-faste-

ners, hooks and eyes for clothing,
gloves, footwear, saddlery and
travel goods, ladies' handbags,
pocket-books, etc., of rolled pre-
cious metal or base metal . . . l0 per cent

2. Unspecified ... .......... .15 per cent
71.15 Articles consisting of, or incorporating,

pearls, precious or semi-precious stones
(natural, synthetic or reconstructed):

(a) Articles consisting solely of precious
or semi-precious stones (natural, syn-
thetic or reconstructed) or of pearls,
whether or not combined with each
other; strung articles (necklaces,
bracelets, etc.), whether or not with
simple fasteners of material other
than precious metal ......... .Free

(b) Other ...... ............. 18 per cent
71.16 Imitation jewellery:

(a) Crucifixes, hearts and links, clearly
intended for the manufacture of
rosaries ...... ............. 6 per cent

(b) Other articles :
1. Of base metal, whether or not

gilt, silvered or platinum-plated . I fper cent
2. Unspecified ... .......... .20 percent
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CHAPTER 72

COIN

NOTE

This chapter does not cover collectors' pieces (heading No. 99.05).

No. Description of goods Rate of duty

72.01 Coin:
(a) Gold coin ...... ............ Free
(b) Silver coin ... ........... .. Free
(c) Other .... ............. .. Free
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.SECTION XV

BASE METALS AND ARTICLES OF BASE METAL

NOTES

1. This section does not cover :
(a) Prepared paints, inks or other products with a basis of metallic flakes or powder falling

within heading No. 32.08, 32.09, 32.10 or 32.13;

(b) Ferro-cerium or other pyrophoric alloys (heading No. 36.07)

(c) Headgear or parts thereof falling within heading No. 65.06 or 65.07;

(d) Frames or parts of umbrellas, sunshades, walking-sticks or of other articles, falling within
heading No. 66.03;

(e) Goods falling within chapter 71 (for example, precious metal alloys, rolled precious metal
and imitation jewellery) ;

(I) Articles falling within section XVI (machinery, mechanical appliances and electrical goods)

(g) Assembled railway or tramway track (heading No. 86.10) or other articles falling within
section XVII (vehicles, ships and boats, aircraft) ;

(h) Instruments or apparatus of base metal of a kind falling within Section XVIII, including
clock and watch springs;

(ij) Lead shot prepared for ammunition (heading No. 93.07) or other articles falling within
section XIX (arms and ammunition) ;

(h) Articles falling within chapter 94 (furniture and mattress supports)
(1) Hand sieves (heading No. 96.06) ;
(m) Articles falling within chapter 97 (toys, games and sports requisites) ; or

(n) Buttons, pens, pencil-holders, pen nibs or other articles falling within chapter 98.

2. Throughout the schedule, the expression "parts of general use" means :

(a) Goods described in headings Nos. 73.20, 73.25, 73.29, 73.31 and 73.32 and similar goods of
other base metals ;

(b) Springs and leaves for springs, of base metal, other than watch and clock springs (heading
No. 91.11) ; and

(c) Goods described in headings Nos. 83.01, 83.02, 83.07, 83.09, 83.12 and 83.14.

In chapters 73 to 82 (but not in heading No. 73.29 or 74.13) references to parts of goods
do not include reference to parts of general use as defined above.

Subject to the preceding paragraph and to the note to chapter 83, the headings in chapters 73
to 81 are to be taken not to apply to any goods falling within chapter 82 or 83.

3. Classification of alloys :
(a) An alloy of base metals containing more than 10 per cent, by weight, of nickel is to be classified

as an alloy of nickel, except in the case of an alloy in which iron predominates by weight
over each of the other metals ;

(b) Ferro-alloys and master alloys (as defined in chapters 73 and 74) are to be classified under
headings Nos. 73.02 and 74.02, respectively ;

(c) Any other alloy of base metals is to be classified as an alloy of the metal which predominates
by weight over each of the other metals ;

(d) An alloy, not being a ferro-afloy or a master alloy, composed of base metals of this section
and of elements not falling within this section is to be treated as an alloy of base metals of
this section if the total weight of such metals equals or exceeds the total weight of the other
elements present ;

(e) In this section the term "alloy" is to be taken to include sintered mixtures of metal powders
and heterogeneous intimate mixtures obtained by melting.
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4. Unless the context otherwise requires, any reference in this schedule to a base metal is
to be taken to include a reference to alloys which, by virtue of note 3 above, are to be classified
as alloys of that metal.

5. Classification of composite articles

Except where the headings otherwise require, articles of base metal (including articles of
mixed materials treated as articles of base metal under the interpretative rules) containing two
or more base metals are to be treated as articles of the base metal predominating by weight.
For this purpose :
(a) Iron and steel, or different kinds of iron or steel, are regarded as one and the same metal ; and
(b) An alloy is regarded as being entirely composed of that metal as an alloy of which, by virtue

of note 3, it is classified.

6. For the purposes of this section, the expression "scrap and waste" means scrap and
waste metal fit only for the recovery of metal or for use in the manufacture of chemicals.

7. Articles belonging to section XV and classified under separate subheadings according
as they are unworked or worked, but without the process undergone by them being exactly
defined, shall, unless otherwise specially provided for, be regarded :

A. As unworked if they consist of crude products of casting, forging, rolling, drawing, stamping
or pressing or hot-drawn products, not having undergone any further processing.

The following processes will not cause the articles to be regarded as worked : Annealing,
tempering, case-hardening, nitridation and similar processes designed to improve metal
qualities; removal by rough trimming, rough grinding, or by using the hammer, chisel or
file, of fins or other casting or stamping flaws ; cutting-off of dead-heads and defective ends ;
dipping in acid to remove scale; ordinary cleaning by sand blast; coarse roughing-down,
scraping or pickling, solely to ascertain the absence of defects in the article; application
of rough coats of grease, oil, tar, red lead, graphite and the like, obviously intended to protect
the articles from rust or other oxidation, as well as the addition of ordinary inscriptions,
trade marks or other marks, cast, stamped, punched, printed, etc.

B. As worked if, in addition to the processes whereby they can still be regarded as unworked,
they have been further treated on the surface or on any part thereof, changed in shape or
improved in appearance.

The following in particular are regarded as worked : articles curved, folded, bored, drilled,
milled, threaded, tapped, riveted, screwed or consisting of parts assembled in any way;
filed, turned, planed, smoothed on the wheel or with emery, polished, engraved, oxidized,
bronzed, painted, varnished, lacquered, enamelled, plated or coated with base metal or
alloys thereof, gilt, silvered, platinum-plated or made rust-proof by any other process than
the rough coating referred to in A above.

Where a distinction is made for articles simply worked, these will be regarded as compris.
ing all articles curved, folded, bored, drilled, milled, threaded, tapped, riveted, screwed or con-
sisting of parts-even of different materials-assembled in any way, as well as articles filed,
turned, planed, smoothed on the wheel or with emery, embodying patterns obtained by rolling
or stamping, but not including articles having undergone further processing.

CHAPTER 73

IRON AND STEEL AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this Chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them:

(a) Pig iron and cast iron (heading No. 73.01) :
A ferrous product containing by weight, 1.9 per cent or more of carbon, and which may

contain one or more of the following elements within the weight limits specified
Less than 15 per cent phosphorus,
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Not more than 8 per cent silicon,
Not more than 6 per cent manganese,
Not more than 30 per cent chromium
Not more than 40 per cent tungsten, and
An aggregate of not more than 10 per cent of other alloy elements (for example, nickel,

copper, aluminium, titanium, vanadium, molybdenum).
However, the ferrous alloys known as "non-distorting tool steels", containing, by weight,

1.9 per cent or more of carbon and having the characteristics of steel, are to be classified as steels,
under their appropriate headings.

(b) I. Spiegeleisen (heading No. 73.01)
A ferrous product containing, by weight, more than 6 per cent but not more than 30 per

cent of manganese and otherwise conforming to the specification at (a) above.

II. Haematite pig iron (for moulding or refining) (heading No. 73.01) :
A product containing, by weight, a maximum of 0.50 per cent of phosphorus and, in addition,

silicon and manganese in percentages not exceeding those specified in paragraph (a)

III. Phosphorus iron (including ferro-phosphorus) (heading No. 73.01) :
A product containing, by weight, more than 0.50 per cent and less than 15 per cent of phos-

phorus and, in addition, silicon and manganese in percentages not exceeding those specified in
paragraph (a).

Haematite pig iron and phosphorous iron may, in addition, contain one or more of the
following elements within the weight limits specified

Not more than 0.30 per cent of nickel,
Not more than 0.20 per cent of chromium,
Not more than 0.30 per cent of copper,
Not more than 0.10 per cent each of other alloy elements (aluminium, titanium, vanadium,

molybdenum, tungsten, etc.).
Phosphorous iron containing, by weight, 15 per cent or more of phosphorus comes under

heading No. 28.55 (phosphides) ;
(c) Ferro-alloys (heading No. 73.02)

Alloys of iron which are not usefully malleable and are commonly used as raw material in
the manufacture of ferrous metals and which contain, by weight, separately or together

More than 8 per cent of silicon, or
More than 30 per cent of manganese, or
More than 30 per cent of chromium, or
More than 40 per cent of tungsten, or
A total of more than 10 per cent of other aloy elements (aluminium, titanium, vanadium,

molybdenum, niobium or other elements except copper),
and which do not contain, by weight, more than 90 per cent (92 per cent in the case of ferro-alloys
containing manganese but no silicon or 96 per cent in the case of ferro-alloys containing silicon)
of non-ferrous alloy elements.
(d) Alloy steel (heading No. 73.15)

Steel containing, by weight, one or more elements in the following proportions
More than 2 per cent of manganese and silicon, taken together, or
2.00 per cent or more of manganese, or
2.00 per cent or more of silicon, or
0.50 per cent or more of nickel, or
0.50 per cent or more of chromium, or
0.10 per cent or more of molybdenum, or
0.10 per cent or more of vanadium, or
0.30 per cent or more of tungsten, or
0.30 per cent or more of cobalt, or
0.30 per cent or more of aluminium, or
0.40 per cent or more of copper, or

352-24
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0.10 per cent or more of lead, or
0.12 per cent or more of phosphorus, or
0.10 per cent or more of sulphur, or
0.20 per cent or more of phosphorus and sulphur, taken together, or
0.10 per cent or more of other elements, taken separately.

(e) High carbon steel (heading No. 73. 15) :
Steel containing, by weight, not less than 0.60 per cent of carbon and having a content, by

weight, not exceeding 0.04 per cent of phosphorus and sulphur taken separately and not exceeding
0.07 per cent of these elements taken together.

(f) Puddled bars and pilings (heading No. 73.06)
Products for rolling, forging or re-melting obtained either
(i) By shingling balls of puddled iron to remove the slag arising during puddling, or

(ii) By roughly welding together by means of hot-rolling packets of scrap iron or steel or
puddled iron.

(g) Ingots (heading No. 73.06)
Products for rolling or forging obtained by casting into moulds.

(h) Blooms and billets (heading No. 73.07) :
Semi-finished products of rectangular section, of a cross-sectional area exceeding 1,225 square

millimetres and of such dimensions that the thickness exceeds one quarter of the width.

(ij) Slabs and sheet bars (including tinplate bars) (heading No. 73.07) :
Semi-finished products of rectangular section, of a thickness not less than six millimetres,

of a width not less than 150 millimetres and of such dimensions that the thickness does not
exceed one quarter of the width.

(k) Coils for re-rolling (heading No. 73.08)
Coiled semi-finished hot-rolled products, of rectangular section not less than 1.5 millimetres

thick, of a width exceeding 500 millimetres and of a weight of not less than 500 kilogrammes
per piece.

(1) Universal plates (heading No. 73.09)
Products of rectangular section, hot-rolled lengthwise in a closed box or universal mill, of a

thickness exceeding five millimetres but not exceeding 100 millimetres, and of a width exceeding
150 millimetres but not exceeding 1,200 millimetres.

(m) Hoop and strip (heading No. 73.12) :
Rolled products with sheared or unsheared edges, of rectangular section, of a thickness not

exceeding six millimetres, of a width not exceeding 500 millimetres and of such dimensions that
the thickness does not exceed one tenth of the width, in straight strips, coils or flattened coils.

(n) Sheets and plates (heading No. 73.13) :
Rolled products (other than coils for re-rolling as defined in paragraph (k) above) of a thick-

ness not exceeding 125 millimetres and, if in rectangles, of a width exceeding 500 millimetres.

Sheets and plates are taken to include so-called electric sheets and plates, namely, those having
a per kilogramme watt-loss, calculated by the Epstein method, under a 50-cycle current and an
induction of 10,000 gauss of :

Not more than 2.1 watts when the thickness of the sheet or plate does not exceed 0.20 mm;
Not more than 3.6 watts when the thickness of the sheet or plate exceeds 0.20 mm but is

less than 0.60 mm;
Not more than 6 watts when the thickness of the sheet or plate is between 0.60 mm and

1.50 mm, inclusive.

Heading No. 73.13 is to be taken to apply, inter alia, to sheets or plates which have been
cut to non-rectangular shape, perforated, corrugated, channelled, ribbed, polished or coated,
provided that they do not thereby assume the character of articles or of products falling within
other headings.
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(o) Wire (heading No. 73.14)

Cold-drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which no cross-sectional
dimension exceeds thirteen millimetres. In the case of headings Nos. 73.26 and 73.27, however,
the term "wire" is deemed to include rolled products of the same dimensions.

(p) Bars and rods (including wire rod) (heading No. 73.10) :
Products of solid section which do not conform to the entirety of any of the definitions (h),

(ii), (h), (1), (in), (n) and (o) above, and which have cross-sections in the shape of circles, segments
of circles, ovals, isosceles triangles, rectangles, hexagons, octagons or quadrilaterals with only
two sides parallel and the other sides equal.

(q) Hollow mining drill steel (heading No. 73.10)

Steel hollow bars of any cross-section, suitable for mining drills, of which the greatest external
dimension exceeds fifteen millimetres but does not exceed fifty millimetres, and of which the
greatest internal dimension does not exceed one third of the greatest external dimension. Other
steel hollow bars are to be treated as falling within heading No. 73.18.

(r) Angles, shapes and sections (heading No. 73.11) :
Products, other than those falling within heading No. 73.16, which do not conform to the

entirety of any of the definitions (h), (ij), (k), (1), (in), (n) and (o) above, and which do not have
cross-sections in the form of circles, segments of circles, ovals, isosceles triangles, rectangles,
hexagons, octagons or quadrilaterals with only two sides parallel and the other two sides equal,
and which are not hollow.
(s) Tinplate (headings Nos. 73.12 and 73.13):

Hoop, strip, sheets and plates, covered with a metal coating containing 97 per cent or more
of tin, whether or not varnished.

2. Headings Nos. 73.06 to 73.14 are to be taken not to apply to goods of alloy or high
carbon steel (heading No. 73.15).

3. Iron and steel products of the kind described in any of the headings Nos. 73.06 to 73.15
inclusive, clad with another ferrous metal, are to be classified as products of the ferrous metal
predominating by weight.

4. Iron obtained by electrolytic deposition is classified according to its form and dimensions
with the corresponding products obtained by other processes.

5. The expression "high-pressure hydroelectric conduits of steel" (heading No. 73.19) means
riveted, welded or seamless circular steel tubes or pipes and bends therefor, of an internal diameter
exceeding 400 millimetres and of a wall thickness exceeding 10.5 millimetres.

No. Description of goods Rate of duty

73.01 Pig iron, cast iron and spiegeleisen, in
pigs, blocks, lumps and similar forms:

(a) Phosphorous iron (including ferro-
phosphorus) and haematite pig iron
(for moulding or refining) ..... ... 3 per cent

(b) Spiegeleisen ... ........... .. 3 per cent
(c) Pig iron, unspecified:

1. Containing, by weight, from 0.30
per cent to 1 per cent, inclusive,
of titanium and from 0.50 per cent
to I per cent, inclusive, of vana-
dium .... ............. ... 3 per cent

2. Other .... ............ . 3 per cent
73.02 Ferro-alloys:

(a) Ferro-manganese:
1. Containing, by weight, more than

2 per cent of carbon (carburized
ferro-manganese) ........ ... 2 per cent

2. Other .... ............ .. Free
(b) Ferro-aluminium, ferro-silico-alu-

minium and ferro-silico-mangano-
aluminium . . . ........ Free

No. Description of goods Rate of duty

(c) Ferro-silicon .............. .Free
(d) Ferro-silico-manganese ....... .Free

(e) Ferro-chromium and ferro-silico-
chromium ... ........... Free

(f) Ferro-titanium and ferro-silico-
titanium .... ............ .Free

(g) Ferro-tungsten and ferro-silico-tung-
sten ..... .............. .Free

(h) Ferro-molybdenum; ferro-vanadium Free
(ij) Other ...... ............. Free

73.03 Scrap and waste metal of iron or steel:
(a) Neither sorted nor graded ....... Free
(b) Sorted or graded:

1. Of pig iron .... .......... .Free
2. Of tinned iron ........... .. Free
3. Other .... ............ .Free

73.04 Shot and angular grit, of iron or steel,
whether or not graded; wire pellets of
iron or steel. ................ ... 12 per cent

73.05 Iron or steel powders; sponge iron or steel:
(a) Iron or steel powders ........ .. Free
(b) Sponge iron or steel .... ........ Free
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73.06 Puddled bars and pilings; ingots, blocks,
lumps and similar forms, of iron or
steel:

(a) Puddled bars and pilings ..... ... 3 per cent
(b) Ingots:

I. Not clad ..... ........... 3 per cent
2. Clad .... ............. ... 3 per cent

(c) Blocks, lumps and similar forms . . 3 per cent

73.07 Blooms, billets, slabs and sheet bars (in-
cluding tinplate bars), of iron or sled;
pieces roughly shaped by forging, of
iron or steel:

(a) Blooms and billets:
1. Rolled:

A. Not clad ............. ... 4 per cent
B. Clad ...... ........... 4 per cent

2. Forged .... ............ .. 2 per cent
(b) Slabs and sheet bars:

1. Rolled:
A. Not clad ..... .......... 4 per cent
B. Clad ... ........... ... 4 per cent

2. Forged .... ............ .. 2 per cent
(c) Pieces roughly shaped by forging . . 3 per cent

73.08 Iron or steel coils for re-rolling:
(a) Not clad, of a width of:

I. Less than 1.50 in ........... 5 per cent
2. 1.50m or more ............ 5 percent

(b) Clad ..... .............. ... 5 per cent
73.09 Universal plates of iron or steel:

(a) Not clad .... ............ .. 5 per cent
(b) Clad ..... .............. ... 5 per cent

73.10 Bars and rods (including wire rod), of
iron or steel, hot-rolled, forged, extruded,
cold-formed or cold-finished (including
precision-made); hollow mining drill
steel:

(a) Simply hot-rolled or extruded:
1. Wire rod ..... ........... 6 per cent
2. Solid bars ..... ........... 5 per cent
3. Hollow mining drill steel . . . 5 per cent

(b) Simply forged ... .......... . 3 per cent
(c) Simply cold-formed or cold-finished . 3 per cent
(d) Clad or surface-worked (polished,

coated, etc.) :
I. Simply clad:

A. Hot-rolled or extruded
I. Wire rod .......... . 6 per cent

I. Other ..... ......... 5 per cent
B. Cold-formed or cold-finished . 3 per cent

2. Other .... ............ .3 per cent
73.11 Angles, shapes and sections, of iron or

steel, hot-rolled, forged, extruded, rold-
formed or cold-finished; sheet piling of
iron or steel, whether or not drilled,
punched or made from assembled
elements;

(a) Angles, shapes and sections
1. Simply hot-rolled or extruded:

A. U, I or H sections, with a webiof:
I. Less than 80 mm :

(aa) Not drilled or punched 5 per cent
(bb) Drilled or punched . . 6 per cent

II. 80mmormore:
(aa) Not drilled or punched 5 per cent
(bb) Drilled or punched . . 6 per cent

For U, I and H sections, the web shall be the distance
between the parallel planes defined by the external surface
of the flanges.

No. Description of goods Rate of duty

B. Omega sections:
I. Not drilled or punched . 5 per cent

II. Drilled or punched . ... 6 per cent
C. Other angles, shapes and sec-

tions :
I. Not drilled or punched . 5 per cent

II. Drilled or punched . . . 6 per cent
2. Simply forged:

A. Not drilled or punched. . .. 3 per cent
B. Drilled or punched ..... ... 8 per cent

3. Simply cold-formed or cold-finished:
A. I-sections with a web of not

more than 20 mm, whether or
not drilled or punched, result-
ing from the folding of sheets,
plates, hoop or strip of a thick-
ness of not more than I mm . . 15 per cent

B. Other:
I. Not drilled or punched:

(aa) Resulting from the
folding of sheets,
plates, hoop or strip . 6 per cent

(bb) Unspecified ....... 3 per cent
II. Drilled or punched . . . 8 per cent

4. Clad or surface-worked (polished,
coated, etc.) :
A. Simply clad:

I. Hot-rolled or extruded:
(aa) Not drilled or punched 5 per cent
(bb) Drilled or punched . . 6 per cent

I1. Cold-formed or cold finish-
ed :
(aa) Not drilled or punched 3 per cent
(bb) Drilled or punched . . 8 per cent

B. Other:
I. I-sections with a web' of

not more than 20 mm.,
whether or not drilled or
punched, resulting from
the folding of sheets, plates,
hoop or strip of a thickness
of not more than 1 mm... 15 per cent

II. Unspecified:
(aa) Not drilled or punch-

ed:
41. Resulting from the

folding of sheets,
plates, hoop or
strip ....... .6 per cent

42. Other ...... .. 3 per cent
(bb) Drilled or punched . . 8 per cent

(b) Sheet piling ... ........... ... 5 per cent

73.12 Hoop and strip, of iron or steel, hot-
rolled or cold-rolled:

(a) Simply hot-rolled, pickled or not . . 8 per cent
(b) Simply cold-rolled, pickled or not:

1. Intended for the manufacture of
tinplate (put up in rolls) -. . 8 per cent

2. Other .... ............ .6 per cent
(c) Clad, coated or otherwise surface-

treated:
I. Silvered, gilt or platinum-plated .6 per cent
2. Enamelled ... .......... .6 per cent

For I-sections, the web shall be the distance between the
parallel planes defined by the external surface of the flanges.

2 Only hoop and strip, which the customs authorities are
satisfied are actually intended to be used for the purpose
mentioned may be included in this classification.
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3. Tinned:
A. Tinplate ..... .......... 6 per cent
B. Other, of a thickness of:

I. More than 0.35mm . . . 6percent
II. 0.35 mmorless ..... ... 4 per cent

4. Galvanized or lead-coated . . . . 6 per cent
5. Other (coppered, artificially oxi-

dized, lacquered, nickelled, var-
nished, clad, Parkerized, printed,
etc.) :
A. Simply clad:

I. Hot-rolled ........ ... 8 per cent
II. Cold-rolled ........ ... 6 per cent

B. Unspecified .. ........ . 6 per cent
(d) Otherwise finished or worked (perfo-

rated, chamfered, lap-jointed, etc.) . 6 per cent
73.13 Sheets and plates, of iron or steel, hot-

rolled or cold-rolled:
(a) So-called electric sheets and plates:

1. With a watt-loss, whatever their
thickness, not exceeding 0.75 watt 12 per cent

2. Other, of a thickness of:
A. More than mm .......... 5 per cent
B. I mm or less .... ........ 6 per cent

(b) Other sheets and plates:
1. Simply hot-rolled, not pickled, of

a thickness of:
A. 3 mm or more .... ....... 5 per cent
B. 2 mm or more but less than

3 mm ... ........... ... 5 per cent
C. 0.50 mm or more but less than

2 mm:
I. More than 1 mm but less

than 2 mm .......... 5 percent
II. From 0.50 to 1 mm, in-

elusive ........... ... 6 per cent
D. Less than 0.50 mm ........ 6 per cent

2. Simply hot-rolled and pickled, of
a thickness of:
A. 3 mm or more . ......... 5 per cent
B. 2 mm or more but less than

3 mm ... ............. 5 per cent
C. 0.50 mm or more but less than

2mm:
I. More than I mm but less

than 2 mm .......... 5 per cent
II. From 0.50 mm to .1 mm,

inclusive .......... . 6 per cent
D. Less than 0.50 mm ..... ... 6 per cent

3. Simply cold-rolled, whether or not
pickled, of a thickness of:
A. 3 mm or more . ....... ... 3 per cent
B. 2 mm or more but less than

3 mm ... ............. 5 per cent
C. 0.50 mm or more but less than

2mm:
I. More than 1 mm but less

than 2 mm ... ....... 5 per cent
II. From 0.50 mm to I mm,

inclusive .......... . 6 per cent
D. Less than 0.50 mm ..... ... 6 per cent

4. Simply glossed, polished or glazed 6 per cent
S.Clad, coated or otherwise surface-

treated :
A. Silvered, gilt or platinum-

plated ........ .. . 4 per cent
B. Enamelled ........... ... 4 per cent
C. Tinned:

I. Tinplate .......... . 6 per cent
II. Other ... .......... 6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

D. Galvanized or lead-coated 6 6 per cent
E. Other (coppered, artificially

oxidized, lacquered, nickelled,
varnished, clad, Parkerized,
printed, etc.):
I. Tinned and printed (deco-

rated) .... ......... 8 per cent
II. Unspecified ......... .. 6percent

6. Otherwise finished or worked:
A. Simply cut otherwise than

square or rectangular:
I. Silvered, gilt or platinum-

plated .. ......... . 0.6 per cent
II. Enamelled ........ . .6per cent
III. Other .... ......... 8 per cent

B. Perforated, curved, stamped,
chased, engraved, chequered
and other, excluding sheets
and plates finished by rolling:

I. With stamped designs
grooved, ribbed, nippled
etc ... ........... ... 4 per cent

II. Unspecified ... ....... 6 percent

73.14 Iron or steel wire, whether or not coated,
but not insulated ............. ... 4 per cent

73.15 Alloy steel and high carbon steel in the
Jorms mentioned in headings Not. 73,06
to 73.14:

(a) High carbon steel:
I. Ingots, blooms, billets, slabs and

sheet bars:
A. Forged ...... .......... 2 per cent
B. Other:

I. Ingots .... ......... 3 per cent
II. Blooms, billets, slabs and

sheet bars . ....... ... 4 per cent
2. Pieces roughiy shaped by forging . 3 per cent
3. Coils for re-rolling, universal

plates ...... ............ 6 per cent
4. Bars and rods (including wire rod

and hollow mining drill steel) and
angles, shapes and sections:
A. Simply forged:

I. Bars and rods ; angles,
shapes and sections, not
drilled or punched . . . . 4 per cent

If. Angles, shapes and sections
drilled or punched . . . . 8 per cent

B. Simply hot-rolled or extruded . 6 per cent
C. Simply cold-formed or cold-

finished:
I. Bars and rods; angles,

shapes and sections, not
drilled or punched . . . . 4 per cent

If. Angles, shapes and sec-
tions, drilled or punched . 8 per cent

D. Clad or surface-worked (polish-
ed, coated, etc.) :

I. Simply clad:
(aa) Hot-rolled or extruded 6 per cent
(bb) Cold-formed or cold-

finished:
41. Bars and rods;

angles, shapes and
sections, not drill-
ed or punched . . 4 per cent

42. Angles, shapes and
sections, drilled or
punched . . . . 8 per cent
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II. Other:
(aa) Bars and rods ; angles,

shapes and sections,
not drilled or punched 4 per cent

(bb) Angles, shapes and
sections, drilled or
punched ........ 8 per cent

5. Hoop and strip:
A. Simply hot-rolled, pickled or

not .... ............ 6 per cent
B. Simply cold-rolled, pickled or

not ...... ............ 4 per cent
C. Clad, coated or otherwise

surface-treated:
I. Simply clad:

(an) Hot-rolled .. ..... 6 per cent
(bb) Cold-rolled .... . 4 per cent

II. Other ... ......... 4 per cent
D. Otherwise finished or worked

(perforated, chamfered, lap-
jointed, etc.) .... .... 4 per cent

6. Sheets and plates:
A. Simply hot-rolled, not pickled 6 per cent
B. Simply hot-rolled and pickled . 6 per cent
C. Simply cold-rolled, whether or

not pickled, of a thickness of:
I. 3 mm or more ........ 4 per cent

Il. Less than 3mm ...... 6 per cent
D. Polished, clad, coated or other-

wise surface-treated ....... 6 per cent
E. Otherwise finished or worked :

I. Simply cut otherwise than
square or rectangular . . 6 per cent

II. Perforated, curved, stamp- h
ed, chased, engraved,
chequered and other, ex-
cluding sheets and plates
finished by rolling . .. 4 per cent

7. Wire, whether or not coated, but
not insulated .......... ... 4 per cent

(b) Alloy steel:
I. Ingots, blooms, billets, slabs and

sheet bars:
A. Forged .... .......... 2 per cent
B. Other:

I. Ingots ............ 3 per cent
I. Blooms, billets, slabs and

sheet bars ........ ... 4 per cent
2. Pieces roughly shaped by forging . 3 per cent
3. Coils for re-rolling; universal

plates ... ............ ... 6 per cent
4. Bars and rods (including wire rod

and hollow mining drill steel) and
angles, shapes and sections:

A. Simply forged:
I. Bars and rods; angles,

shapes and sections, not
drilled or punched .. . . 4 per cent

11. Angles, shapes and sec-
tions, drilled or punched . 8 per cent

B. Simply hot-rolled or extruded:
I. Wire rod .... ....... 6 per cent

It. Bars and rods; angles,
shapes and sections, not
drilled or punched . . . 6 per cent

IIl. Angles, shapes and sec-
tions, drilled or punched . 8 per cent

C. Simply cold-formed or cold-
finished:

No. Description of goods Rate of duty

I. Bars and rods; angles,
shapes and sections, not
drilled or punched . . . . 4 per cent

II. Angles, shapes and sec-
tions, drilled or punched . 8 per cent

D. Clad or surface-worked (pol-
ished, coated, etc.):
I. Simply clad:

(aa) Hot-rolledorextruded:
41. Bars and rods;

angles, shapes and
sections, not drill-
ed or punched . . 6 per cent

42. Angles, shapes and
sections, drilled or
punched . . . . 8 per cent

(bb) Cold-formed or cold-
finished:
41. Bars and rods;

angles, shapes and
sections, not drill-
ed or punched . . 4 per cent

42. Angles, shapes and
sections, drilled or
punched . . . . 8 per cent

II. Other:
(an) Bars and rods; angles,

shapes and sections,
not drilled or punched 4 per cent

(bb) Angles, shapes and
sections, drilled or
punched ....... . 8 per cent

5. Hoop andstrip:
A. Simply hot-rolled, pickled or

not ...... ............ 6percent
B. Simply cold-rolled, pickled or

not .... ............ .. 4 per cent
C. Clad, coated or otherwise

surface-treated:
I. Simply clad:

(an) Hot-rolled ..... ... 6 per cent
(bb) Cold-rolled .. ..... 4 per cent

II. Other .. ......... ... 4 per cent
D. Otherwise finished or worked

(perforated, chamfered, lap-
jointed, etc.) .......... . 4 per cent

6. Sheets and plates:
A. So-called electric sheets and

plates:
I. With a watt-loss, whatever

their thickness, not ex-
ceediag 0.75 watt . . .. 12 per cent

IL Other .. ......... .. 6 per cent
B. Other sheets and plates:

I. Simply hot-rolled, not
pickled .... ........ 6 per cent

II. Simply hot-rolled and
pickled .... ........ 6 per cent

III. Simply cold-rolled wheth-
er or not pickled, of a
thickness of :
(an) 3 mm or more . . . 4 per cent
(bb) Lessthan3mm . . 6percent

IV. Polished, clad, coated or
otherwise surface-treated 6 per cent

V. Otherwise finished or
worked:
(an) Simply cut other-

wise than square or
rectangular . . . . 6 per cent



1960 Nations Unies - Recueil des Traites 367

No. Description of goods Rate of duty

(bb) Perforated, curved,
stamped, chased, en-
graved, chequered
and other, excluding
sheets and plates
finished by rolling . 4 per cent

7. Wire, whether or not coated, but
not insulated .. ......... ... 4 per cent

73.16 Railway and tramway track construction
material of iron or steel, the following:
rails, check rails, switch blades, crossings
(or frogs), crossing pieces, point rods,
rack rails, sleepers, fishplates, chairs,
chair wedges, sole plates, rail clips,
bedplates and ties:

(a) Rails:
1. Current-conducting, partly of non-

ferrous metals ........... ... 4 per cent
2. Other:

A. New ... ........... ... 6 per cent
B. Used ..... ........... 6 per cent

(b) Check-rails ..... ........... 6 per cent
(c) Rack rails .... ............ ... 4 per cent
(d) Sleepers .... ............ . 7 per cent
(e) Fishplates and chairs :

1. Rolled ........... . 7 per cent
2. Other .... ............ .. 5 per cent

(f) Other:
1. Chair wedges, bedplates and ties . 5 per cent
2. Unspecified ... .......... .6 per cent

73.17 Tubes and pipes, of cast iron ......... 8 per cent
73.18 Tubes and pipes and blanks there/or, of

iron (other than of cast iron) or steel,
excluding high-pressure hydroelectric
conduits :

(a) Straight and of uniform section
troughout, unworked, including
welded, soldered, riveted, fastened,
and open seam:
1. Seamless:

A. Of circular section:
I. Used boiler tubes . . . . 3 per cent

II. Intended solely for the
manufacture of tubes and
pipes of other shapes or of
other wall thickness . . . 3 per cent

III. Other .... ......... 6 per cent
B. Of other than circular section . 6 percent

2. Butt-welded or lap-welded, sol-
dered, autogenously or electrically
welded. ................ ... 6 per cent

3. Open seam ... .......... ... 6 per cent
4. Riveted, nailed or fastened,

whether or not tin soldered. . . 8 per cent
(b) Other:

1. Galvanized, lead-coated or tinned 8 per cent
2. Covered with other metals or clad 15 per cent
3. Unspecified ... .......... .8 per cent

73.19 High-pressure hydroelectric conduits of
steel, whether or not rein/orced . . 6 per cent

73.20 Tube and pipe fittings (for example,
joints elbows, unions and flanges), of
iron or steel ...... ............ 8 per cent

73.21 Structures, complete or incomplete, whether
or not assembled, and parts o/ structu-
res, (for example, hangars and other
buildings, bridges and bridge-sections,
lock-gates, towers, lattice masts, roofs,
roofing frameworks, door and window
frames, shut.ers, balustrades, pillars and

No. Description of goods Rate of duty

columns), of iron or steel; plates, strip,
rods, angles, shapes sections, tubes and
the like, prepared for use in structures,
of iron or steel:

(a) Of non-malleable cast iron:
1. Unworked 10...... .... 0per cent
2. Worked ..... ........... 15 per cent

(b) Other .... ............. ... 8 per cent
73.22 Reservoirs, tanks, vats and similar con-

tainers, for any material, of iron or
steel, of a capacity exceeding 300 litres
whether or not lined or heat-insulated,
but not fitted with mechanical or
thermal equipment:

(a) Of sheet or plate iron or steel . . . .10 pe rcent
(b) Other ... ... ............. 12 percent

73.23 Casks, drums, cans, boxes and similar
containers, of sheet or plate iron or
steel, of a description commonly used
/or the conveyance or packing of goods:

(a) Casks and drums, of a capacity
exceeding 501 ... .......... .10 per cent

(b) Other ... ... ............. 15 percent
73.24 Compressed gas cylinders and similar

pressure containers, of iron or steel:
(a) Welders .... ............ . 8 per cent
(b) Other:

1. Of a capacity exceeding 3001 . . 8 per cent
2. Unspecified .. ......... 15 percent

73.25 Stranded wire, cables, cordage, ropes,
plaited bands, slings and the like, of iron
or steel wire, but excluding insulated
electric cables:

(a) Interior cables for flexible shafts . 6 per cent
(b) Cables within loose covering . .. 15 per cent
(c) Other .... ............. ... 12 per cent

73.26 Barbed iron or steel wire; twisted hoop or
single flat wire, barbedor not, and loosely
twisted double wire, of kinds used for
fencing, o iron or steel .......... 8 per cent

73.27 Gauze, cloth, grill, netting, fencing, re-
in/orcing fabric and similar materials,
of iron or steel wire: ............

(a) Gauze and cloth .... ......... 10 per cent
(b) Grill, netting, fencing, reinforcing

fabric and similar materials . . . 8 per cent
73.28 Expanded metal, of iron or steel . . . 8 per cent
73.29 Chain and parts thereof, of iron or steel:

(a) Articulated link chains:
1. Roller chains, for cycles .. ..... 6 per cent
2. Other .... ............ ... 8 per cent

(b) Non-articulated link chains and others 8 per cent
73.30 Anchors and grapnels and parts thereof,

of iron or steel. ..... ........... 12 per cent
73.31 Nails, tacks, staples, hook-nails, corru-

gated nails, spiked cramps, studs, spikes
and drawing pins, or iron or steel
whether or not with heads of other mate-
rials, but not including such articles
with heads of copper:

(a) Pins or teeth for use in textile ma-
chinery .... ............. ... 6 per cent

(b) Drawing pins .... .......... .. 15 per cent
(c) Other .... ............. ... 8 per cent

73.32 Bolts and nuts (including bolt ends and
screw studs), whether or not threaded or
tapped, and screws (including screw
hooks and screw rings), of iron or steel;
rivets, cotters, cotter-pins, washers and
spring washers, of iron or steel:
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(a) Unthreaded ... ........... ... 8 per cent
(b) Threaded:

I. Coach screws .... ......... 8 per cent
2. Wood screws .... ......... 12 per cent
3. Frost nails or frost studs for

animal shoes .. ......... ... 8 per cent
4. Other .... ............ .10 per cent

73.33 Needles for hand sewing (including em-
broidery), hand carpef needles and hand
knitting needles, bodkins, crochet hooks,
and the like, and embroidery stilettos,
of iron or steel including blanks:

(a) Sewing, darning, embroidery and
packing needles and the like . . . . 15 per cent

(b) Other ..... .............. 10 per cent
73.34 Pins (excluding hatpins and other orna-

mental pins and drawing pins), hair-
pins and curling grips, of iron or steel:

(a) Safety pins ... ........... ... 12 per cent
(b) Other ..... ............. . ISper cent

73.35 Springs and leaves for springs, of iron
or steel:

(a) Leaf-springs, single or laminated:
1. For motor vehicles, weighing

20 kg or more each .......... 1 per cent
2. Other ...... ............ 8 per cent

(b) Unspecified ... ............. 8 per cent
73.36 Stoves (including stoves with subsidiary

boilers for central heating), ranges,
cookers, grates, fires and other space
heaters, gas-rings, plate warmers with
burners, wash boilers with grates or
other heating elements, and similar
equipment, of a kind used for domestic
purposes, not electrically operated, and
parts thereof, of iron or steel ...... .18 per cent

73.37 Central heating boilers (excluding steam-
generating boilers of heading No. 84.01)
air heaters, unit heaters and radiators,
for central heating, not electrically
operated, and parts thereof, of iron or
steel:

(a) Boilers, heaters and parts thereof . 18 per cent
(b) Radiators and sections thereof:

I. Of cast iron ... ........... 18 per cent

No. Description of goods Rate of duty

2. Of iron, steel or malleable cast
iron:
A. Gilled radiators ......... .. 10 per cent
B. Others .............. .18 per cent

73.38 Articles of a kind commonly used for
domestic purposes, builders' sanitary
ware for indoor use, and parts of such
articles and ware, of iron or steel:

(a) Unworked parts ............. 10 per cent
(b) Articles for table use and worked

parts thereof .............. . ISper cent
(c) Other articles and worked parts

thereof:
1. Of non-malleable cast iron. . . 15 per cent
2. Of iron or steel wire ....... .15 per cent
3. Of sheet or plate iron or steel . . . 15 per cent
4. Of iron, steel or malleable cast

iron :
A. Unworked or simply worked . 12 per cent
B. Other ..... ........... 15 per cent

73.39 Iron or steel wool; pot scourers and scour-
ing and polishing pads, gloves and the
like, of iron or steel. ............ .. 15 percent

73.40 Other articles of iron or steel:
(a) Wires for heddles, in rolls ..... ... 4 per cent
(b) Cops, reels and similar supports, for

spinning and weaving ......... ... 6 per cent
(c) Belt fasteners of all kinds ...... .12 per cent
(d) Balls for use in grinding and crushing

mills ..... .............. .. 15 per cent
(e) Boxes and cases for personal use and

worked parts thereof ......... .. 18 per cent
(f) Office desk equipment, not specified

or included elsewhere, and worked
parts thereof ..... .......... 18 per cent

(g) Unspecified:
1. Unworked ... .......... .10 per cent
2. Simply worked:

A. Of iron or steel wire, of sheet
or plate iron or steel or of non-
malleable cast iron ...... .15 per cent

B. Other ..... ........... 12 per cent
3. Otherwise worked ......... .. 15 per cent

CHAPTER 74

COPPER AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. For the purposes of heading No. 74.02, the expression "master alloys" means alloys
(except copper phosphide (phosphor copper) containing more than 8 per cent by weight of phos-
phorus) of copper with other materials in any proportion, not usefully malleable and commonly
used as raw material in the manufacture of other alloys or as de-oxidants, de-sulphurizing agents
or for similar uses in the metallurgy of non-ferrous metals.

(Copper phosphide (phosphor copper) containing more than 8 per cent by weight of phos-
phorus falls within heading No. 28.55 and not within this chapter).

2. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them

(a) Wire (heading No. 74.03) :

Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.
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(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 74.03) :
Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-
sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness
exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and
dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming
or descaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 74.04)
Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds six millimetres, and of which the thickness exceeds 0.15 millimetres but
does not exceed one tenth of the width.
Heading No. 74.04 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut

to shape, perforated, corrugated, ribbed, channelled, polished or coated, provided that they do
not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

3. Heading No. 74.07 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes and hollow bars
which have been polished or coated, or which have been shaped or worked, such as bent, coiled,
threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned. Heading No. 74.08 is to be taken to apply,
inter alia, to tube and pipe fittings which have been similarly treated.

No. Description of goods Rate of duty

74.01 Copper matte; unwrought copper (refined
or not) ; copper waste and scrap . . .. Free

74.02 Master alloys ... ........... .. Free
74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and

sections, of copper; copper wire:
(a) Wire rod .... ............ ... 4 per cent
(b) Other .... ............. ... 6 per cent

NOTE : Wire rod is a product, of round and solid section,
obtained by rolling, with a diameter exceeding six milli-
metres, put up in coils.

74.04 Wrought plates, sheets and strip, of
copper:

(a) Of square or rectangular shape . . . 6 per cent
(b) Of other than square or rectangular

shape:
1. Not polished, coated or otherwise

worked ..... ............ 6 per cent
2. Other .... ............ .. 15 per cent

74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut
io shape, perforated, coated, printed, or
backed with paper or other reinforcing
material), of a thickness (excluding any
backing) not exceeding 0.15 milli-
metres:

(a) Imitation gold foil ........... .. 4 per cent
(b) Other:

1. Backed .... ............. 15 per cent
2. Unspecified ... ........... 8 per cent

74.06 Copper powder, and flakes ........ .. 6 per cent
74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of

copper; hollow bars of copper:
(a) Of uniform section throughout:

1. Unworked, including welded,
soldered, riveted, fastened, and
open seam ... .......... .8 per cent

2. Simply plated, coated or other-
wise surface-treated ....... . 8 per cent

3. Other ...... ............ 15 percent
(b) Unspecified ... ........... .. 15 per cent

74.08 Tube and pipe fittings (for example,
joints, elbows, sockets and flanges), of
copper ..... .............. ... 15 per cent

74.09 Reservoirs, tanks, vats and similar con-
tainers, for any material, of copper, of

No. Description of goods Rate of duty

a capacity exceeding 300 litres, whether
or not lined or heat-insulated, but not
fitted with mechanical or thermal
equipment ...... ............ l0 per cent

74.10 Stranded wire, cables, cordage, ropes,
plaited bands and the like, of copper
wire, but excluding insulated electric
cables ..... ............... 10 per cent

74.11 Gauze, cloth, grill, netting, fencing, re-
inforcing fabric and similar materials
(including endless bands), of copper
wire:

(a) Endless bands, for machinery . . . 8 per cent
(b) Other:

1. Gauze and cloth .......... .10 per cent
2. Grill, netting, reinforcing fabric

and similar materials ........ . 8 per cent
74.12 Expanded metal, of copper ........ 8 per cent
74.13 Chain and parts thereof, of copper. . .. 15 per cent
74.14 Nails, tacks, staples, hook-nails, spiked

cramps, studs, spikes and drawing pins,
of copper, or of iron or steel with heads
of copper:

(a) Drawing pins . .......... IS percent
(b) Other ... . ............ .8 per cent

74.15 Bolts and nuts (including bolt ends and
screw studs), whether or not threaded or
tapped, and screws (including screw
hooks and screw rings), of copper;
rivets, cotters, cotter-pins, washers and
spring washers, of copper ....... .8 per cent

74.16 Springs, of copper ... ........... 15 per cent
74.17 Cooking and heating apparatus of a kind

used for domestic purposes, not eec-
tricaly operated, and parts thereof,
of copper:

(a) Unworked parts .... ......... 6 per cent
(b) Liquid fuel and pressure heaters,

and worked parts thereof ...... .12 per cent
(c) Other .... ............. .. 15 per cent

74.18 Other articles of a kind commonly used
for domestic purposes, builders' sani-
tary ware /or indoor use, and parts of
such articles and ware, of copper:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

(b) Articles for table use and worked
parts thereof ..... .......... 18 per cent

(c) Other articles and worked parts
thereof ...... ............. 15 percent

74.19 Other articles of copper:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Boxes and cases for personal use and

worked parts thereof ........ .. 18 per cent
(c) Office desk equipment not elsewhere

specified or included, and worked
parts thereof .............. .18 per cent

(d) Unspecified ... ........... .. 15 per cent

CHAPTER 75

NICKEL AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them
(a) Wire (heading No. 75.02) :

Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 75.02)
Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-
sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness
exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and
dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming
or descaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 75.03)
Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds six millimetres, and of which the thickness does not exceed one tenth of
the width.
Heading No. 75.03 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut

to shape, perforated, corrugated ribbed, channelled, polished or coated, provided that they do
not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

2. Heading No. 75.04 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes, hollow bars and
tube and pipe fittings which have been polished or coated, or which have been shaped or worked,
such as bent, coiled, threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned.

No. Description of goods Rate of duty

75.01 Nickel mattes, nickel speiss and other
intermediate products of nickel raeal.
lurgy; unwrought nickel (excluding
efectro-plating anodes); nickel waste
and scrap .... ............ .Free

75.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, of nickel; nickel wire . . . . 4 per cent

75.03 Wrought plates, sheets and strip, of
nickel; nickel foil; nickel powders
and flakes:

(a) Powders and flakes .......... .Free
(b) Wrought plates, sheets and strip,

and nickel foil:

No. Description of goods Rate of duty

1. Of square or rectangular shape :
A. Unworked ........... ... 3 per cent
B. Worked ... .......... . 4 per cent

2. Of other than square or rectangu-
lar shape:
A. Not polished, coated or other-

wise worked .... ........ 6 per cent
B. Other .... ............ 15 per cent

75.04 Tubes and pipes and blanks there/or, of
nickel; hollow bars, and tube and pipe
fittings (for example, joints, elbows,
sockets and flanges), of nickel:

(a) Tubes, pipes and hollow bars:
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No. Description of goods Rate of duty

1. Of uniform section throughout:
A. Unworked, including welded,

soldered, riveted, fastened, or
open searn .............

B. Simply plated, coated or other-
wise surface-treated .....

C. Other .... ............
2. Unspecified ... ..........

(b) Tube and pipe fittings .........
75.05 Elecfro-plating anodes, of nickel, wrought

or unrought, including those produced
by electrolysis:

(a) Cast or produced by electrolysis,
unworked ..... ............

(b) Simply rolled (bars, plates, and

6 per cent

6 per cent
8 per cent
8 per cent
8 per cent

6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

sheets, whether or not cut otherwise
than at right angles) ........ ... 6 per cent

(c) Other ...... ............. 8 per cent
75.06 Other articles of nickel:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Nails, rivets, bolts, nuts and screws . 8 per cent
(c) Articles for table use and worked

parts thereof ..... .......... 18per cent
(d) Boxes and cases for personal use and

worked parts thereof ........ . .IS per cent
(e) Office desk equipment not elsewhere

specified or included, and worked
parts thereof .............. .18 per cent

(f) Other .... ............. ... 15 per cent

CHAPTER 76

ALUMINIUM AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them
(a) Wire (heading No. 76.02) :

Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 76.02)

Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-

sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness

exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and

dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming

or de-scaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 76.03)

Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds six millimetres, and of which the thickness exceeds 0.15 millimetres but

does not exceed one tenth of the width.

Heading No. 76.03 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut
to shape, perforated, corrugated, ribbed, channelled, polished or coated, provided that they
do not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

2. Heading No. 76.06 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes and hollow bars
which have been polished or coated, or which have been shaped or worked, such as bent, coiled,
threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned. Heading No. 76.07 is to be taken to apply,
inter alia, to tube and pipe fittings which have been similarly treated.

No. Description of goods Rate of duty

76.01 Unwrought aluminium; aluminium waste
and scrap ...... ............ Free

76.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, of aluminium; aluminium
wire ... ............... 6 per cent

76.03 Wrought plates, sheets and strip, of
aluminium:

(a) Of square or rectangular shape . . . 6 per cent
(b) Of other than square or rectangular

shape:

No. Description of goods Rate of duty

1. Not polished, coated, or otherwise
worked ... ............ . 6 per cent

2. Other .... ............ .15 per cent
76.04 Aluminium foil (whether or not embossed,

cut to shape, perforated, coated, Printed,
or backed with paper or other reinforcing
material), of a thickness (excluding any
backing) not exceeding 0.1 5 mslimetres:

(a) Backed ...... ............. IS percent
(b) Other ..... .............. 10 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

76.05 Aluminium powders and flakes . . . . 10 per cent
76.06 Tubes and pipes and blanks therefor, of

aluminium; hollow bars of aluminium:
(a) Of uniform section thoughout:

1. Unworked, including welded, sol-
dered, riveted, fastened, or open
seam .... .............. 8 per cent

2. Simply plated, coated or other-
wise surface-treated ....... . 8 per cent

3. Other .... ............. 15 per cent
(b) Unspecified .... ............ 15 per cent

76.07 Tube and pipe fittings (for example,
joints, elbows, sockets and flanges),
of aluminium ... ............. 15percent

76.08 Structures, complete or incomplete,
whether or not assembled, and parts oj
structures, (for example, hangars and
other buildings, bridges and bridge-
sections, towers, lattice masts, roofs,
roofing frameworks, door and window
frames, balustrades, pillars and
columns), of aluminium; plates, rods,
angles, shapes, sections, tubes and the
like, prepared for use in structures,
of aluminium ... ............ 15per cent

76.09 Reservoirs, tanks, vats and similar con-
tainers, for any material, of aluminium,
of a capacity exceeding 300 litres,
whether or not lined or heat-insulated,
but not fitted with mechanical or thermal
equipment .... ............. 10percent

76.10 Casks, drums, cans, boxes and similar
containers (including rigid and col-

No. Description of goods Rate of duty

lapsible tubular containers), of alumi-
nium, of a description commonly used
for the conveyance of packing of goods . 15 per cent

76.11 Compressed gas cylinders and similar
pressure containers, of aluminium . . 15 per cent

76.12 Stranded wire, cables, cordage, ropes
plaited bands and the like, of aluminium
wire, but excluding insulated electric
cables ....... .............. 12 per cent

76.13 Gauze, cloth, grill, netting, reinforcing
fabric and similar materials, of alu-
minium wire ... ........... .. 15 per cent

76.14 Expanded metal, of aluminium ....... 15 per cent
76.15 Articles of a kind commonly used for

domestic purposes, builders sanitary
ware for indoor use, and parts of such
articles and ware, of aluminium:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Articles for table use and worked

parts thereof .... .......... .18 per cent
(c) Other articles and worked parts

thereof .... ............. ... 15 per cent
76.16 Other articles of aluminium:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Nails, rivets, belts, nuts and screws . 8 per cent
(c) Boxes and cases for personal use and

worked parts thereof ........ .. 18 per cent
(d) Office desk equipment not elsewhere

specified or included, and worked
parts thereof ..... .......... 18 per cent

(e) Unspecified ... ........... .. IS per cent

CHAPTER 77

MAGNESIUM AND BERYLLIUM AND ARTICLES THEREOF

No. Description of goods Rate of duty

77.01 Unwrought magnesium; magnesium
waste (excluding shavings of uniform
size) and scrap .... .......... .Free

77.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, of magnesium; magnesium
wire; wrought plates, sheets and strip, of
magnesium; magnesium foil ; raspings
and shavings of uniform size, powders
and flakes, of magnesium; tubes and
pipes and blanks fherefor, of magne-
sium; hollow bars of magnesium:

(a) Tubes, pipes and hollow bars. . .. 6 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

77.03 Other articles of magnesium:
(a) Unworked ... ........... ... 6 per cent
(b) Other .... ............. .. 10 per cent

77.04 Beryllium, unwrought or wrought, and
articles of beryllium:

(a) In the unwrought state ; waste and
scrap ..... .............. .Free

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections; wire ; and wrought
plates, sheet and strip ......... .. Free

(r) Other .... ............. .. 6 per cent
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CHAPTER 78

LEAD AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them
(a) Wire (heading No. 78.02) :

Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 78.02)
Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-
sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness
exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and
dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming
or de-scaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 78.03)
Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds six millimetres, of which the thickness does not exceed one tenth of the
width, and which are of a weight exceeding 1,700 grammes per square metre.
Heading No. 78.03 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut

to shape, perforated, corrugated, ribbed, channelled, polished or coated, provided that they do
not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

2. Heading No. 78.05 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes, hollow bars and
tube and pipe fittings which have been polished or coated, or which have been shaped or worked,
such as bent, coiled, threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned.

No. Description of goods Rate of duty

78.01 Unwrought lead (including argentiferous
lead) ; lead waste and scrap .. ..... Free

78.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, of lead; lead wire:

(a) Lead solder alloyed with tin . . . . 8 per cent
(b) Other .... ............. ... 4 per cent

78.03 Wrought plates, sheets and strip, of lead:
(a) Of square or rectangular shape :

1. Lead solder alloyed with tin . . . 6 percent
2. Other .... ............ .. 4 per cent

(b) Of other than square or rectangular
shape :
1. Not polished, coated, or otherwise

worked .... ............ . 6.per cent
2. Other .... ............ .. 15 percent

78.04 Lead foil (whether or not embossed, cut to
shape, perforated, coated, printed, or
basked with paper or other reinforcing
material), of a weight per square metre
(excluding any backing) not exceeding
1,700 grammes; lead powders and
flakes:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Lead powders and flakes ...... .. Free
(b) Lead foil:

I. Backed .... ............ .IS percent
2. Other ..... ............. 8 per cent

78.05 Tubes and pipes and blanks there/or, of
lead; hollow bars, and tube and pipe
fittings (for example, joints, elbows,
sockets, flanges and S-bends), of lead:

(a) Tubes, pipes and hollow bars:
1. Of uniform section throughout:

A. Simply drawn or extruded
B. Simply plated, coated or other-

wise surface-treated .....
C. Other .... ............

2. Unspecified ... ...........
(b) Tube and pipe fittings ........

6 per cent

8 per cent
15 per cent
15 per cent
15 per cent

78.06 Other articles of lead:
(a) Unworked parts .. ......... . 0.6 per cent
(b) Other .... ............. .. 15 per cent
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CHAPTER 79

ZINC AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them

(a) Wire (heading No. 79.02) :
Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 79.02)

Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-
sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness
exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and
dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming
or de-scaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 79.03)

Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional dimen-
sion exceeds six millimetres, and of which the thickness does not exceed one tenth of the
width.

Heading No. 79.03 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut
to shape, perforated, corrugated, ribbed, channelled, polished or coated, provided that they
do not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

2. Heading No. 79.04 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes, hollow bars and
tube and pipe fittings which have been polished or coated, or which have been shaped or worked,
such as bent, coiled, threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned.

No. Description of goods Rate of duty

79.01 Zinc speller; unwrought zinc; zinc waste
and scrap .... ............ .Free

79.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, of zinc; zinc wire ........ .4 per cent

79.03 Wrought plates, sheets and strip, oj zinc;
zinc foil; zinc powders and flakes:

(a) Powders and flakes .......... .Free
(b) Wrought plates, sheets and strip,

and zinc foil:
I. Of square or rectangular shape . 4 per cent
2. Of other than square or rectangu-

lar shape:
A. Not polished, coated or other-

wise worked .... ........ 6percent
B. Other .... ............ 15 per cent

79.04 Tubes and pipes and blanks therefor, of
zinc; hollow bars, and tube and pipe
fittings (for example, joints, elbows,
sockets and flanges), of zinc:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Tubes, pipes and hollow bars:
I. Of uniform section throughout:

A. Unworked, including welded,
soldered, riveted, fastened, or
open seam .. ........... 6 per cent

B. Simply plated, coated or other-
wise surfaced-treated . . . . 8 per cent

C. Other ... ........... .. 15 per cent
2. Unspecified ..... .......... 15 per cent

(b) Tube and pipe fittings ........ .. 15 per cent
79.05 Gutters, roof capping, skylight frames,

and other fabricated building compo.
nents, of zinc ... ............. 15 per cent

79.06 Other articles of sinc:
(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Nails, rivets, bolts, nuts and screws . 8 per cent
(c) Articles for table use and worked

parts thereof ..... .......... 18 per cent
(d) Unspecified ..... ........... 15 per cent

CHAPTER 80

TIN AND ARTICLES THEREOF

NOTES

1. In this chapter the following expressions have the meanings hereby assigned to them:
(a) Wire (heading No. 80.02) :

Rolled, extruded or drawn products of solid section of any cross-sectional shape, of which
no cross-sectional dimension exceeds six millimetres.
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(b) Wrought bars, rods, angles, shapes and sections (heading No. 80.02) :
Rolled, extruded, drawn or forged products of solid section, of which the maximum cross-
sectional dimension exceeds six millimetres and which, if they are flat, have a thickness
exceeding one tenth of the width. Also cast or sintered products, of the same forms and
dimensions, which have been subsequently machined (otherwise than by simple trimming
or de-scaling).

(c) Wrought plates, sheets and strip (heading No. 80.03)
Flat-surfaced, wrought products (coiled or not), of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds six millimetres, of which the thickness does not exceed one tenth of the
width, and which are of a weight exceeding one kilogramme per square metre.

Heading No. 80.03 is to be taken to apply, inter alia, to such products, whether or not cut
to shape, perforated, corrugated, ribbed, channelled, polished or coated, provided that they do
not thereby assume the character of articles or of products falling within other headings.

2. Heading No. 80.05 is to be taken to apply, inter alia, to tubes, pipes, hollow bars and
tube and pipe fittings which have been polished or coated, or which have been shaped or worked,
such as bent, coiled, threaded, drilled, waisted, cone-shaped or finned.

No. Description of goods Rate of duty

80.01 Unwrought tin; tin waste and scrap . .. Free

80.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and
sections, oftin; tin wire:

(a) Tin solder .... ............ ... 6 per cent
(b) Other ... ............. 4 per cent

80.03 Wrought plates, sheets and strip, of tin:
(a) Of square or rectangular shape :

I. Tin solder ... ........... 6 per cent
2. Other:

A. Unworked .. ......... ... 3 per cent
B. Worked ... .......... . 4 per cent

(b) Of other than square or rectangular
shape:
I. Not polished, coated or otherwise

worked .... ............ ... 6 per cent
2. Other ...... ............ 15 per cent

80.04 Tin foil (whether or not embossed, cut to
shape, perforated, coated, printed, or
backed with paper or other reinlorcing
material), of a weight per square metre
(excluding any backing) not exceeding
one kilogramme; tin powders and
flakes:

(a) Powders and flakes .......... .Free

No. Description of goods Rate of duty

(b) Tin foil :
I. Backed .... ............ .IS percent
2. Other .... .............. 8 per cent

80.05 Tubes and pipes and blanks there/or, of
tin; hollow bars, and tube and pipe
fittings (for example, joints, elbows,
sockets and ttanges), of tin:

(a) Tubes, pipes and hollow bars:
I. Of uniform section throughout:

A. Simply drawn, extruded or
soldered ... .......... .. 6 per cent

B. Simply plated, coated or other-
wise surface-treated ....... 8 per cent

C. Other ..... ........... 15 per cent
2. Unspecified ..... .......... I5 per cent

(b) Tube and pipe fittings ... ...... 15 per cent
80.06 Other articles o/tin:

(a) Unworked parts .. ......... ... 6 per cent
(b) Articles for table use and worked

parts thereof ............... 18 per cent
(c) Office desk equipment not elsewhere

specified or included, and worked
parts thereof ..... .......... 18 per cent

(d) Other ..... .............. 15 per cent

CHAPTER 81

OTHER BASE METALS EMPLOYED IN METALLURGY AND ARTICLES THEREOF

NOTE

Heading No. 81.04 is to be taken to apply only to the following base metals : bismuth, cad-
mium, cobalt, chromium, gallium, germanium, hafnium, indium, manganese, niobium (colum-
bium), rhenium, antimony, titanium, thorium, thallium, uranium, vanadium, zirconium. The
heading also covers cobalt mattes, cobalt speiss and other intermediate products of cobalt metal-
lurgy.
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No. Description of goods Rate of duty

81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or
wrought, and articles ther *of:

(a) In the unwrought state; waste and
scrap ..... .............. .Free

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes,
sections, plates, sheet and strip . . . Free

(c) Wire and filament .. ........ .. 4 pet
(d) Other ...... ............. 6 pet

81.02 Molybdenum, unwrought or wrought,
and articles thereof:

(a) In the unwrought state; waste and
scrap ..... ...............

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes,
sections, plates, sheets and strip . .

(c) Wire and filament ............
(d) Other ..... ..............

cent
cent

Free

Free
4 per cent
6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

81.03 Tantalum, unwrought or wrought, and
articles thereof:

(a) In the unwrought state; waste and
scrap Free

(b) Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections; wire; and wrought
plates, sheet and strip ......... .. Free

(c) Other ...... ............. 8per cent
81.04 Other base metals, unwrought or wrought,

and articles thereof:
(a) In the unwrought state; waste and

scrap ..... .............. .Free
(b) Wrought bars, rods, angles, shapes

and sections; wire; and wrought
plates, sheet and strip ......... .. Free

(c) Unspecified ... ........... ... 6 per cent

CHAPTER 82

TOOLS, IMPLEMENTS, CUTLERY, SPOONS AND FORKS, OF BASE METAL; PARTS THEREOF

NOTES

1. Apart from blow lamps, portable forges, grinding wheels mounted on frameworks,
manicure and chiropody sets, and goods classified in headings Nos. 82.07 and 82.15, the present
chapter covers only articles with a blade, working edge, working surface or other working part of:

(a) Base metal;
(b) Metallic carbides on a support of base metal;

(c) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed) on a support of base
metal; or

(d) Abrasive materials on a support of base metal, provided that the articles have cutting teeth,
flutes, grooves, or the like, of base metal, which retain their identity and function after the
application of the abrasive.

2. Parts of base metal of the articles falling in the headings of this chapter are to be classified
with the articles of which they are parts, except parts separately specified as such and tool-
holders for mechanical hand tools (heading No. 84.48). However, parts of general use as defined
in note 2 to section XV are in all cases excluded from this chapter.

Recognizable blanks of the articles falling in the headings of this chapter and blanks of the
parts of articles classified in this chapter by virtue of the first part of this note are to be classified
with the articles or parts of which they are blanks.

Cutting plates for electric hair clippers are to be classified in heading No. 82.13 and blades
and heads for electric shavers are to be classified in heading No. 82.11.

3. Sets (other than manicure or chiropody sets (heading No. 82.13)) comprising an assort-
ment of tools, cutlery, spoons, forks or other articles of a kind falling within the different headings
or subheadings of this chapter, fitted in cabinets, boxes, cases or the like, are to be classified as
that one of the constituent articles which is chargeable with the highest rate of duty.

4. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.
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No. Description of goods Rate of duty

82.01 Hand tools, the following: spades, shovels,
picks, hoes, forks and rakes; axes, bill
hooks and similar hewing tools; scythes,
sickles, hay knives, grass shears, timber
wedges and other tools of a kind used in
agriculture, horticulture or forestry . . 10 per cent

82.02 Saws (non-mechanical) and blades for
hand or machine saws (including tooth-
less saw blades):

(a) Non-mechanical saws .......... 10 per cent
(b) Blades for band saws ... ....... 5 per cent
(c) Blades for circular saws ... ...... 5 per cent
(d) Blades for straight saws :

1. For wood saws ............ 10 per cent
2. For other saws .. ........ . 8 per cent

(e) Other .... ............. ... 6 per cent
82.03 Hand tools, the following: pliers (includ-

ing cutting pliers), pincers, tweezers,
tinmen's snips, bolt croppers and the
like; perforating punches; pipe cutters;
spanners and wrenches (but not includ-
ing tap wrenches); files and rasps:

(a) Perforating punches for use with
hammer ...... ............. 6 per cent

(b) Files and rasps ............. ... 8 per cent
(c) Hair pincers and tweezers .. ..... 12 per cent
(d) Other ..... ............. .. 10 per cent

82.04 Hand tools, including mounted glaziers'
dianonds, not falling within any other
heading of this chapter; blow lamps,
anvils; vices and clamps, other than
accessories for, and parts of, machine
tools; portable forges; grinding wheels
mounted on frameworks (hand or pedal
operated):

(a) Articles for domestic use ..... ... 12 per cent
(b) Other :

1. Portable forges ............ 6 per cent
2. Grinding wheels mounted on frame-

works (hand or pedal operated) :
A. Of natural stone .......... 10 per cent
B. Other ..... ........... 8 per cent

3. Braces, borers and other hand
drills ...... ............. l0percent

4. Blow lamps for soldering, brazing,
paint-removal and the like :
A. Pressure type, using liquid fuel,

of copper .... ......... 12 per cent
B. Other ..... ........... 15 per cent

5. Planes of all kinds :
A. Of wood .... .......... 18 per cent
B. Other, including cutting blades 6 per cent

6. Other cutting tools ......... ... 6 per cent
7. Dies for stamping type moulds . . 6 per cent
8. Unspecified ..... .......... l0 per cent

82.05 Interchangeable tools for hand tools, for
machine tools or for power-operated
hand tools (for example, for pressing,
stamping, drilling, tapping, threading,
boring, broaching, milling, cutting,

No. Description of goods Rate of duty

turning, dressing, morticing or screw
driving), including dies for wire draw-
ing, extrusion dies for metal, and rack
drilling bits .......... . 6 per cent

82.06 Knives and cutting blades, for machine or
for mechanical appliances ...... 6 per cent

82.07 Tool-tips and plates, sticks and the like for
tool-tips, unmounted, of sintered metal
carbides (for example, carbides of tung-
sten, molybdenum or vanadium) . . . 6 per cent

82.08 Coflee-mils, mincers, juice-extractors and
other mechanical appliances, of a weight
not exceeding ten kilogrammes and of a
kind used for domestic purposes in the
preparation, serving or conditioning of
food or drink ........ .. . 12 percent

82.09 Knives with cutting blades, serrated or not
(including pruning knives), other than
knives falling within heading No. 82.06:

(a) Non-folding table knives ......... 18 per cent
(b) Other .... ............. ... 12 per cent

82.10 Knife blades:
(a) Unfinished .......... . 6 per cent
(b) Other ......... ... . 12 per cent

82.11 Razors and razor blades (including razor
blade blanks, whether or not in strips):

(a) Safety razors and parts thereof . . . 12 per cent
(b) Safety razor blades :

1. Blanks ....... .... . 10 per cent
2. Other ........ ... . 15 per cent

(e) Other razors and parts thereof :
1. Unfinished blades ...... . 6 per cent
2. Unspecified ... .......... .. 12 percent

82.12 Scissors (including tailors' shears), and
blades therefor:

(a) Blades :
1. Simply stamped ........... 6 per cent
2. Other ........... . 12 per cent

(b) Scissors ....... ..... . 12 per cent
82.13 Other articles of cutlery (for example,

secateurs, hair clippers, butchers' cleav-
ers, paper knives); manicure and chiro-
pody sets and appliances (including
nail files):

(a) Secateurs and blades therefor:
1. Blades :

A. Simply stamped ..... . 6 per cent
B. Otherwise worked ..... 12per cent

2. Secateurs ..... ........... 12 per cent
(b) Unspecified ........ .. . 12 per cent

82.14 Spoons, forks, fish-eaters, butter-knives,
ladles, and similar kitchen or tableware:

(a) Of aluminium, in one piece . . .. 12 per cent
(b) Other .... ............. ... 18 per cent

82.15 Handles of base metal for articles falling
within heading No. 82.09, 82.13 or
82.14:

(a) Unworked ........ .. . 10 per cent
(b) Other .... ............. ... 15 per cent

352- 25
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CHAPTER 83

MISCELLANEOUS ARTICLES OF BASE METAL

NOTE

In this chapter a reference to parts of articles is in no case to be taken as applying to cables,
chains, nails, bolts, nuts, screws, springs or other articles of iron or steel of a kind described in
heading No. 73.25, 73.29, 73.31, 73.32 or 73.35, nor to similar articles of other base metals (chapter
74 to 81 inclusive).

No. Description of goods Rate of duty

83.01 Locks and padlocks (keys, combination or
electrically operated, and parts thereof,
of base metal; frames incorporating
locks, for handbags, trunks or the like,
and parts of such frames, of base metal;
keys for any of the foregoing articles,
finished or not, of base metal:

(a) Locks and padlocks, with or without
keys :
I. Steel locks for automobile doors . 8 per cent
2. Other .... ............ 15 percent

(b) Parts:
1. Of malleable cast iron ..... 3 per cent
2. Other ...... ............ 6 per cent

(c) Keys :
1. Blanks .... ............ ... 6 per cent
2. Other . ............ 15 per cent

83.02 Base metal fittings and mountings of a
kind suitable for furniture, doors, stair-
cases, windows, blinds, coachworh, sad-
dlery, trunks, caskets and the like
(including automatic door closer); base
metal hat-racks, hat-pegs, brackets and
the like .... ............. 15 per cent

83.03 Safes, strong-boxes, armoured or rein-
forced strong-rooms, strong-room linings
and strong-room doors, and cash and
deed boxes, and the like, of base metal . 15percent

83.04 Filing cabinets, racks, sorting boxes,
paper trays, paper rests and similar
office equipment, of base metal, other
than office furniture falling within
heading No. 94.03 ...... .. . 15 per cent

83.05 Fittings for loose-leaf binders, for files or
for stationery books, of base metal; letter
clips, paper clips, staples, indexing tags,
and similar stationery goods, of base
metal ........... .. . 15 per cent

83.06 Statuettes and other ornaments of a kind
used indoors, of base metal .-.. .. . 18 per cent

83.07 Lamps and lighting fittings, of base metal,
and parts thereof, of base metal (exclud-
ing switches, electric lamp holders,
electric lamps for vehicles, electric bat-
tery or magneto lamps, and other articles
falling within chapter 85 except heading
No. 85.22):

(a) Burners for liquid fuel, gas, acetylene
lamps, etc ........ ... . 12 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(b) Miners' safety lamps ...... . 6 per cent
(c) Other :

1. Of cast iron, of sheet or plate iron
or steel, or of iron or steel wire, not
silvered, gilt or platinum-plated . 15 percent

2. Unspecified ........ .. 18 per cent
83.08 Flexible tubing and piping, of base metal:

(a) Sheaths spiralled iron or steel wire, for
flexible transmission systems . . . 15 per cent

(b) Other .......... .. . 8 per cent
83.09 Clasps, frames with clasps for handbags

and the like, buckles, buckle-clasps,
hooks, eyes, eyelets, and the like, of base
metal, of a kind commonly used for
clothing, travel goods, handbags, or other
textile or leather goods; tubular rivets
and bifurcated rivets, of base metal:

(a) Silvered, gilt, platinum-plated or
combined with non-metallic mate-
rials ......... .... . l0 per cent

(b) Other ............ . 6 per cent
83.10 Beads and spangles, of base metal . . . . 15 percent
83.11 Bells and gongs, non-electric, of base

metal, and parts thereof of base metal . 15 per cent
83.12 Photograph, picture and similar frames,

of base metal; mirrors of base metal . . 18 per cent
83.13 Stoppers, crown corks, bottle caps, cap-

sules, bung covers, seals and plombs,
case corner protectors and other packing
accessories, of base metal ... ...... 15 per cent

83.14 Sign-plates, name-plates, numbers, letters
and other signs, of base metal .. . . 15 per cent

83.15 Wire, rods, tubes, plates, electrodes and
similar products, of base metal or of
metal carbides, coated or cored with flux
material, of a kind used for soldering,
brazing, welding or deposition of metal
or metal carbides; wire and rods, of
agglomerated base metal powder, used
for metal spraying:

(a) Wire and rods, of agglomerated base
metal powder, used for metal spray-
ing:
1. Of aluminium ...... .. . 10percent
2. Other ........... .-6percent

(b) Unspecified :
1. Of copper ...... ... . 10 per cent
2. Other ......... .. . 15 per cent
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SECTION XVI

MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES;

ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS THEREOF

NOTES

1. This section does not cover :

(a) Transmission, conveyor or elevator belts of vulcanized rubber (heading No. 40.10) or other
articles of a kind used on machinery, mechanical or electrical appliances, of unhardened
vulcanized rubber (for example, washers) (heading No. 40.14) ;

(b) Articles of leather or of composition leather (heading No. 42.04) or of furskin (heading No.
43.03), of a kind used in machinery or mechanical appliances or for industrial purposes :

(c) Bobbins, spools, cops, cones, cores and similar supports, of a kind used on machinery, mechan-
ical appliances or electrical goods, falling within chapter 39, 40, 44 or 48 or section XV ;

(d) Perforated cards of paper or paperboard for Jacquard or similar machines, falling within
heading No. 48.21 ;

(e) Transmission, conveyor or elevator belts of textile material (heading No. 59.16) or other
articles of textile material of a kind commonly used in machinery or plant (heading No. 59.17) ;

(/) Articles wholly of precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed),
falling within heading No. 71.02, 71.03, or 71.15;

(g) Parts of general use as defined in note 2 to section XV;
(h) Endless belts of metal wire or strip (section XV)
(i') Articles falling within chapter 82 or 83 ;
(k) Vehicles, aircraft, ships or boats, of section XVII
(1) Articles falling within chapter 90;
(m) Clocks, watches and other articles falling within chapter 91;
(n) Brushes of a kind used as parts of machines, falling within heading No. 96.02 ; or
(o) Articles falling within chapter 97.

2. Subject to notes 1 and 3 to this section, note 1 to chapter 84 and note 1 to chapter 85,
parts of machines (not being parts of the articles described in headings Nos. 84.64, 85.23, 85.24,
85.25 and 85.27) are to be classified according to the following rules :
(a) Goods of a kind described in any of the headings of chapters 84 and 85 (other than headings

Nos. 84.65 and 85.28) are in all cases to be classified in their respective headings.
(b) Other parts, if suitable for use solely or principally with a particular kind of machine, or with

a number of machines falling within the same heading (including a machine falling within
heading No. 84.59 or 85.22) are to be classified with the machines of that kind. However,
goods which are equally suitable for use principally with the goods of headings Nos. 85.13
and 85.15 are to be classified in heading No. 85.13.

(c) All other parts are to be classified in heading No. 84.65 or 85.28.

3. An incomplete machine is to be classified with the corresponding complete machine
(and not with parts of such a machine if its parts are separately specified), provided it has the
essential character of such a complete machine.

4. A machine (or an incomplete machine classified as if it were complete by virtue of the
preceding note 3) imported unassembled or disassembled is to be classified as a machine of the
corresponding kind.

This provision also applies to unassembled or disassembled machines put up in spaced
consignments, provided that the customs authorities are satisfied that the different consignments
relate to the same machine and provided further that the consignments in question are imported
through the same custom-house.
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When the import declaration for the first partial consignment is made, the party concerned
shall produce the plans, designs and specifications relating to the complete machine, as well as
a list of the main component parts.

A guaranty may be required to ensure the payment of the import duties.

5. Unless the headings otherwise require, composite machines consisting of two or more
machines fitted together to form a whole and other machines adapted for the purpose of perform-
ing two or more complementary or alternative functions are to be classified as if consisting only
of that component or as being that machine which'performs the principal function.

6. Motors and transmission, conveyor or elevator belts, for machinery or appliances to
which they are fitted, or, if packed separately for convenience of transport, which are clearly
intended to be fitted to or mounted on a common base with the machine or appliance with which
they are imported, are to be classified under the same heading as such machinery or appliances.

7. For the purposes of these notes, the expression "machine" means any machine, apparatus
or appliance of a kind falling within section XVI.

CHAPTER 84

BOILERS, MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES; PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover:

(a) Millstones, grindstones and other articles falling within chapter 68;
(b) Appliances and machinery (for example, pumps) and parts thereof, of ceramic material

(chapter 69) ;
(c) Laboratory glassware of heading No. 70.17; machinery and appliances and parts thereof,

of glass (heading No. 70.20 or 70.21) ;
(d) Articles falling within heading No. 73.36 or 73.37 and similar articles of other base metals

(chapters 74 to 81) ; or

(e) Hand tools or electro-mechanical domestic appliances, with self-contained electric motors,
of heading No. 85.05, or 85.06.

2. Subject to the operation of notes 5 and 6 to section XVI, a machine or appliance which
answers to a description in one or more of the headings Nos. 84.01 to 84.21 and at the same time
to a description in one or other of the headings Nos. 84.22 to 84.60, is to be classified under the
former heading and not the latter.

Heading No. 84.17 is, however, to be taken not to apply to:
(a) Germination plant, incubators and brooders, falling within heading No. 84.28;
(b) Grain dampening machines falling within heading No. 84.29;
(c) Diffusing apparatus for sugar juice extraction falling within heading No. 84.30 ; or
(d) Machinery falling within heading No. 84.40 for the heat-treatment of textile yarns, fabrics

or made-up textile articles.
Heading No. 84.17 is also to be taken not to apply to machinery or plant, designed for a

mechanical operation, in which the change of temperature, even if necessary, is subsidiary to the
main function.

Heading No. 84.19 is to be taken not to apply to:

(a) Sewing machines (heading No. 84.41) ; or
(b) Office machinery of heading No. 84.54.

3. Heading No. 84.62 is to be taken to apply, inter alia, to polished steel balls, the maximum
and minimum diameters of which do not differ from the nominal diameter by more than one per
cent or by more than 0.05 mm, whichever is less. Other steel balls are to be classified under
heading No. 73.40.
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4. A machine which is used for more than one purpose is, for the purposes of classification,
to be treated as if its principal purpose were its sole purpose.

Subject to note 2 to this chapter and note 5 to section XVI, a machine whose principal
purpose is not described in any heading or for which no one purpose is the principal purpose is,
unless the context otherwise requires, to be classified in heading No. 84.59. Heading No. 84.59
is also to be taken to cover machines for making rope or cable (for example, stranding, twisting
or cabling machines) from metal wire, textile yarn or any other material or from a combination
of such materials.

No. Description of goods Rate of duty

84.01 Steam and other vapour generating boilers
(excluding central heating hot water
boilers capable also of producing low
pressure steam) ..... .......... 6 per cent

84.02 Auxiliary plant for use with steam and
other vapour generating boilers (for
example, economizers, superheaters,
soot removers, gas recoverers and the
like) ; condensers for vapour engines and
power units ...... ............ 6 per cent

84.03 Producer gas and water gas generators,
with or without purifiers; acetylene gas
generators (water process) and similar
gas generators, with or without purifiers 6 per cent

84.04 Steam engines (including mobile engines,
but not steam tractors failing within
heading No. 87.01 or mechanically
propelled road rollers) with self-contain-
ed boilers .... ............ .6 per cent

84.05 Steam and other vapour power units, not
incorporating boilers .......... . 6 per cent

84.06 Internal combustion piston engines:
(a) For cycles :

1. Equipped with clutch or gear
change not built into the engine
housing ... ........... .. 24 per cent

2. Other;parts ... .......... 18 per cent
(b) For agricultural tractors I ..... 6 per cent
(c) For other motor vehicles :

1. Engines fitted with a gear change
(other than automatic or semi-
automatic) or with a rddiator . . . 24 per cent

2. Other engines :
A. Not fitted with carburettor or

fuel injection device, electric
starting gear and other elec-
trical equipment (except spark-
ing plugs) or with air filter . . 8 per cent

B. Unspecified ........... .15 per cent
(d) For other purposes :

1. Stationary Diesel engines of
5,000 h.p. or more ......... .. 8 per cent

2. Unspecified ... .......... .. 6 per cent
(e) Engine parts (including cylinder

blocks equipped with crankshaft and
camshaft) other than for cycles . . . 6 per cent

84.07 W~ater wheels, water turbines and other
water engines, including regulators
therefor .... ............. ... 6 per cent

84.08 Other engines and motors:
(a) Engines operated by spring systems . 12 per cent
(b) Other ...... ............. 6 per cent

84.09 Mechanically propelled road rollers . . . 6 per cent

I Only engines which the customs authorities are satisfied
are actually intended to be used for the equipment of agri.
cultural tractors may be included in this subheading.

No. Description of goods Rate of duty

84.10 Pumps (including motor pumps and turbo
pumps) for liquids, whether or not fltted
with measuring devices ; liquid elevators
of bucket, chain, screw, band and
similar kinds ... ........... ... 6 per cent

84.11 Air pumps, vacuum pumps and air or gas
compressors (including motor and turbo
pumps and compressors, and free-
piston generators for gas turbines);
fano, blowers and the like:

(a) Hand pumps for inflating tires . . . 15 per cent
(b) Other .... ............. ... 6 per cent

.84.12 Air conditioning machines, self-contained,
comprising a motor-driven fan and ele-
ments for changing the temperature and
humidity of air .... .......... .. 6 per cent

84.13 Furnace burners for liquid fuel (atom-
izers), for pulverized solid fuel or for
gas; mechanical stokers, mechanical
grates, mechanical ash dischargers and
similar appliances ........... .. 6 per cent

84.14 Industrial and laboratory furnaces and
ovens, non-electric .. ......... ... 6 per cent

84.15 Refrigerators and refrigerating equipment
(electrical and other):

(a) Refrigerating cabinets, counters,
showcases and similar refrigerating
appliances, and non-mechanical parts
thereof :
I. With an external volume not ex-

ceeding 2 cu. m ............ 12 per cent
2. Unspecified ... .......... .6 per cent

(b) Other ..... ............. .. 6 percent
84.16 Calendering and similar rolling machines

(other than metal-working and metal-
rolling machines and glass-working
machines) and cylinders therefor . . . 6 per cent

84.17 Machinery, plant and similar laboratory
equipment, whether or not electrically
heated, for the treatment of materials by
a process involving a change of tempera-
ture such as heating, cooking, roasting,
distilling, rectifying, sterilizing, pas-
teurizing, steaming, drying, evapo-
rating, vapourizing, condensing or
cooling, not being machinery or plant of
a kind used for domestic purposes;
instantaneous or storage water heaters,
non-electrical:

(a) Instantaneous and storage water
heaters :
1. For domestic and similar pur-

poses .... ............ .15 per cent
2. Other .... ............ .. 6 per cent

(b) Unspecified :
1. Electrically heated ......... .. 15 per cent
2. Other ...... ............ 6 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

84.18 Centrifuges; filtering and purifying ma-
chinery and apparatus (other than filter
funnels, milk strainers and the like), for
liquids or gases:

(a) Centrifuges :
1. Cream separators ........... ... 6 per cent
2. Other .... ............ . 6 per cent

(b) Filtering and purifying machinery
and apparatus, for liquids or gases :
1. Water purifying filters, weighing

10 kg orless ..... .......... 12 per cent
2. Other .... ............ . 6 per cent

84.19 Machinery for cleaning or drying bottles
or other containers; machinery for fil-
ling, closing, scaling, capsuling or la-
belling bottles, cans, boxes, bags or other
containers; other packing or wrapping
machinery; machinery for aerating
beverages; dish washing machines. . . 6 per cent

84.20 Weighing machinery (excluding balances
of a sensitivity of five centigrammes or
better), including weight-operated count-
ing and checking machines; weighing
machine weight of all kinds:

(a) Weighing machine weights of all
kinds ..... .............. .IS per cent

(b) Weighing machinery ........ ... 12 per cent
84.21 Mechanical appliances (whether or not

hand operated) for Projecting, disper-
sing or spraying liquids or powders;
fire extinguishers (charged or not);
spray guns and similar appliances;
steam or sand blasting machines and
similar jet profecting machines . . . . 6 per cent

84.22 Lifting, handling, loading or unloading
machinery, telphers and conveyors (for
example, lilts, hoists, winches, cranes,
transporter cranes, jacks, pulley tackle,
belt conveyors and teleferics), not being
machinery falling within heading
No. 84.23 ........... . 8 per cent

84.23 Excavating, levelling, boring and extract-
ing machinery, stationary or mobile,
for earth, minerals or ores (for example,
mechanical shovels, coal-cutters, exca-
vators, scrapers, levellers and bull-
dozers); Pil-drivers; snow-ploughs,
not self-Propelled (including snow
plough attachments) .... ........ 8 per cent

84.24 Agricultural and horticultural machinery
for soil preparation or cultivation (for
example, ploughs, harrows, cultivators,
seed and fertilizer distributors); lawn
and sports ground rollers ... ...... 6 per cent

84.25 Harvesting and threshing machinery;
straw and fodder Presses; hay or grass
mowers; winnowing and similar clean-
ing machines for seed, grain or legumi-
nous vegetables and egg-grading and
other grading machines for agricultural
produce (other than those of a kind used
in the bread grain milling industry
falling within heading No. 84.29) . . . 6 per cent

84.26 Dairy machinery (including milking
machines) ...... ............ 6 per cent

84.27 Presses, crushers and other machinery, of
a kind used in wine-making, cider-
making, fruit juice Preparation or the
like ............ .. . 6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

84.28 Other agricultural, horticultural, poultry-
keeping and bee-keeping machinery;
germination plant fitted with mechani-
cal or thermal equipment ; poultry
incubators and brooders:

(a) Electrically heated .......... .15 per cent
(b) Other ... ... ............. 6 per cent

84.29 Machinery of a kind used in the bread
grain milling industry, and other ma-
chinery (other than farm type machin-
ery) for the working of cereals or dried
leguminous vegetables . ....... ... 6 per cent

84.30 Machinery, not falling within any other
heading of this chapter, of a kind used
in the following food or drink indus-
tries: bakery, confectionery, chocolate
manufacture, macaroni, ravioli or simi-
lar cereal food manufacture, the Prepa-
ration of meat, fish, fruit or vegetables
(including mincing or slicing ma-
chines), sugar manufacture or brewing . 6 per cent

84.31 Machinery for making or finishing cellu-
losic pulp, paper or paperboard . . . 6 per cent

84.32 Book-binding machinery, including book-
sewing machines .. ......... ... 6 per cent

84.33 Paper or paperboard cutting machines of
all kinds; other machinery for making
up Paper pulp, paper or paperboard . . 6 per cent

84.34 Machinery, apparatus and accessories for
type-founding or type-setting; machin-
ery, other than the machine-tools of
headings Nos. 84.45, 84.46 or 84.47; for
Preparing or working printing blocks,
plates or cylinders; Printing type, im-
Pressed fiongs and matrices, printing
blocks, plates and cylinders; blocks,
plates, cylinders and lithographic stones,
Prepared for printing purposes (for
example, planed, grained or polished):

(a) Impressed flongs and matrices, print-
ing blocks, plates and cylinders. . . 8 per cent

(b) Other .... .. ............. 8 per cent
84.35 Other printing machinery; machines for

uses ancillary to printing ....... .. 6 per cent
84.36 Machines for e~truding man-made tex-

tIles; machines of a kind used for
Processing natural or man-made textile
fibres; textile spinning and twisting
machines; textile doubling, throwing
and reeling (including weft-winding)
machines .... ............. ... 6 per cent

84.37 Weaving machines, knitting machines and
machines for making gimped yarn, tulle,
lace, embroidery, trimmings, braid or
net; machines for preparing yarns for
use on such machines, including warp-
ing and warp sizing machines . . . . 6 per cent

84.38 Auxiliary machinery for use with ma-
chines of heading No. 84.37 (for
example, dobbies, Jacquards, automatic
stop motions and shuttle changing mech-
anisms); parts and accessories suit-
able for use solely or principally with the
machines of the present heading or with
machines falling within heading No.
84.36 or 84.37 (for example, spindles
and spindle flyers, card clothing, combs
extruding nipples, shuttles, healds and
heald-lifters and hosiery needles) :

(a) Shuttles ...... ............. 12 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

(b) Needles for tulle or lace-making
machines, knitting machines, embroi-
dery machines ..... .......... l0percent

(c) Other .... ............. ... 6 per cent
84.39 Machinery for the manufacture or fin-

ishing of felt in the piece or in shapes,
including fell-hat-making machines and
hat-making blocks .. ......... ... 6 per cent

84.40 Machinery for washing, cleaning, drying,
bleaching, dyeing, dressing, finishing or
coating textile yarns, fabrics or made-up
textile articles (including laundry and
dry-cleaning machinery) ; fabric folding,
reeling or cutting machines; machines
of a kind used in the manufacture of
linoleum or other floor coverings for
applying the paste to the base fabric or
other support; machines of a type used
jor printing a repetitive design, repeti-
tive words or overall colour on textiles,
leather, wallpaper, wrapping paper,
linoleum or other materials, and en-
graved or etched plates, blocks or rollers
therefor:

(a) Wringers and mangles:
1. Electrically operated, weighing:

A. 15 kg or less .... ... . 12 per cent
B. More than 15 kg ... .. . 6percent

2. Other, weighing :
A. 10 kg or less .... ... . 10 per cent
B. More than 10 kg ... .. . 6percent

(b) Unspecified .......... . 6 per cent
84.41 Sewing machines; furniture specially

designed for sewing machines; sewing
machine needles:

(a) Sewing machines and furniture there-
for ............ .. . 6 per cent

(b) Needles ......... ... . 15 percent
84.42 Machinery (other than sewing machines)

jor preparing, tanning or working hides,
skins or leather (including boot and shoe
machinery) ........... . 6 per cent

84.43 Converters, ladles, ingot moulds and
casting machines, of a kind used in
metallurgy and in metal foundries:

(a) Ladles and ingot moulds :
1. Mechanical ......... . 6 per cent
2. Other ........ ... . 10 per cent

)b) Unspecified .......... . 6 per cent
84.44 Rolling mills and rolls therejor .... . 6 per cent
84.45 Machine-tools jor working metal or metal-

lic carbides, not being machines falling
within heading No. 84.49 or 84.50 . . 6 per cent

84.46 Machine-tools for working stone, ceramics,
concrete, asbestos-cement and like min-
eral materials or jor working glass in
the cold, other than machines falling
within heading No. 84.49 ....... . 6 per cent

84.47 Machine-tools for working wood, cork,
bone, ebonite (vulcanite), hard artificial
plastic materials or other hard carving
materials, other than machines falling
within heading No. 84.49 ..... . 6 per cent

84.48 Accessories and parts suitable for use
solely or principally with the machines
falling within headings Nos. 84.45 to
84.47, including work and tool holders,
self-opening dieheads, dividing heads
and other appliances jor machine-tools;
tool holders for the mechanical hand

No. Description of goods Rate of duty

tools of headings Nos. 82.04, 84.49 or
85.05:

(a) Work and tool holders, weighing
1. More than 5 kg .... ........ 6 per cent
2.5 kg or less ..... .......... l0 per cent

(b) Other .... ............. ... 6 per cent
84.49 Tools for working in the hand, pneumatic

or with self-contained non-electric motor 6 per cent
84.50 Gas-operated welding, brazing, cutting

and surface tempering appliances . . . 6 per cent
84.51 Typewriters, other than typewriters in.

corporating calculating mechanisms;
cheque-writing machines ......... 8 per cent

84.52 Calculating machines; accounting ma-
chines, cash registers, postage-franking
machines, ticket-issuing machines and
similar machines, incorporating a cal-
culating device:

(a) Postage-franking machines and the
like ........... ... . 10 percent

(b) Other ............ . 8 per cent
84.53 Statistical machines of a kind operated in

conjunction with punched cards (for
example, sorting, calculating and tabu.
lating machines); accounting machines
operated in conjunction with similar
punched cards; auxiliary machines for
use with such machines (for example,
punching and checking machines) . . 8 per cent

84.54 Other office machines (for example, hecto-
graph or stencil duplicating machines,
addressing machines, coin-sorting ma-
chines, coin-counting and wrapping
machines, pencil-sharpening machines,
perforating and stapling machines) . . 10 per cent

84.55 Parts and accessories (other than covers,
carrying cases and the like) suitable for
use solely or principally with machines
of a kind falling within headings
Nos. 84.51, 84.52, 84.53 or 84.54:

(a) For machines of a kind failing within
headings Nos. 84.52,84.53or84.54 . 10 per cent

(b) Other ............ . 6 per cent
84.56 Machinery for sorting, screening, sepa-

rating, washing, crushing, grinding or
mixing earth, stone, ores or other mineral
substances, in solid (including powder
and paste) form; machinery for agglom-
erating, moulding or shaping solid
mineral fuels, ceramic paste, unhard-
ened cements, plastering materials or
other mineral products in powder or
paste form; machines for forming
foundry moulds of sand ...... . 6 per cent

84.57 Glass-working machines (other than ma-
chines for working glass in the cold);
machines for assembling electric fila-
ment and discharge amps and elec-
tronic and similar tubes and valves . . 6 per cent

84.58 Automatic vending machines (for example,
stamp, cigarette, chocolate and food
machines), not being games of skill
or chance ................. . 6per cent

84.59 Machinery and mechanical appliances
(except those suitable for use solely or
principally as parts of other machines
or apparatus), not falling within any
other heading of this chapter:

(a) Complete water closet flushing sys-
tems ..... .............. ... 15 per cent
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No. Description of goods Rate of duty

(b) Other .... .. ............. 6 per cent
84.60 Moulding boxes for metal foundry; moulds

of a type used for metal (other than ingot
moulds), for metallic carbides, for glass,
for mineral materials (for example,
ceramic pastes, concrete or cement) or for
rubber or artificial plastic materials:

(a) For machines ... .......... . 6 per cent
(b) Other .... .. ............. 12 per cent

84.61 Taps, cocks, valves and similar appli-
ances, for pipes, boiler shells, tanks, vats
and the like, including pressure reducing
valves and thernwstatically controlled
valves :

(a) Recognizable as solely for use in air-
craft construction .... ........ 6 per cent

(b) Other :
1. Valves for tyres .......... . 6 per cent
2. Unspecified ... .......... .. 15 per cent

84.62 Ball, roller or needle roller bearings . . . 6 per cent
84.63 Transmission shafts, cranks, bearing

housings, plain shaft bearings, gears
and gearing (including friction gears
and gear-boxes and other variable speed

No. Descripticon of goods Rate of duty

gears), flywheels, pulleys and pulley
blacks, clutches and shaft couplings:

(a) Transmission shafts and cranks :
1. For cycle engines .... ....... 18 per cent
2. Other .... ............ .6 per cent

(b) Unspecified ... ........... ... 6 per cent
84.64 Gaskets and similar joints of metal sheet-

ing combined with other material (for
example, asbestos, felt and paperboard)
or of laminated metal foil; sets or assort-
ments of gaskets and similar joints,
dissimilar in composition, /or engines,
pipes, tubes and the like, put up in
pouches, envelopes or similar packings:

(a) Gaskets and similar joints of metal
sheeting combined with other material
or of laminated metal foil ........ . 6 per cent

(b) Other ..... .............. 10percent
84.65 Machinery parts, not containing electrical

connectors, insulators, coils, contacts or
other electrical features and not falling
within any other heading in this chapter 6 per cent

CHAPTER 85

ELECTRICAL MACHINERY AND EQUIPMENT; PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Electrically warmed blankets, bed pads, foot-muffs and the like; electrically warmed clothing,

footwear and ear pads and other electrically warmed articles worn on or about the person
(b) Articles of glass falling within heading No. 70.11 (for example, glass bulbs for electric lamps)
(c) Electrically heated furniture of chapter 94.

2. Heading No. 85.01 is to be taken not to apply to goods described in headings Nos. 85.08,
85.09 or 85.21, other than metal tank mercury arc rectifiers which remain classified in heading
No. 85.01.

3. Heading No. 85.06 is to be taken to apply only to the following electro-mechanical
machines of types commonly used for domestic purposes :

(a) Vacuum cleaners, floor polishers, food grinders and mixers, fruit juice extractors and fans,
of any weight;

(b) Other machines provided the weight of such other machines does not exceed twenty kilo-
grammes. The heading does not, however, apply to dish washing machines (heading
No. 84.19), centrifugal and other clothes washing machines (heading No. 84.18 or 84.40, roller
and other ironing machines (heading No. 84.16 or 84.40), sewing machines (heading No. 84.41)
or to electro-thermic appliances (heading No. 85.12).

No. Description of goods Rate of duty

85.01 Electrical goods of the following descrip-
tions: generators, motors, converters
(rotary or static), transformers, rectifiers
and rectifying apparatus, inductors:

(a) Parts ..... .............. ... 8 per cent
(b) Other, weighing each :

I. 10kg or less ..... .......... 12 per cent
2. More than 10 kg ........... 8 per cent

No. Description of goods Rate of duty

85.02 Electro-magnets; permanent magnets and
articles of special materials for perma-
nent magnets, being blanks of such
magnets; electro-magnetic and perma-
nent magnet chucks, clamps, vices and
similar work holders; electro-magnetic
clutches and couplings ; electro-magnetic
brakes; electro-magnetic lifting heads . 10percent
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No. Description of goods Rate of duty

85.03 Primary cells and primary batteries . . . 15 per cent
85.04 Electric accumulators:

(a) Accumulators :
1. Alkaline .......... . 10 per cent
2. Other ........ ... . 20 per cent

(b) Accumulator plates :
1. Alkaline ....... ... . 10 per cent
2. Other ......... .. . 20 per cent

(c) Other parts :
1. Of insulating material, without

metallic parts ........ . 8 per cent
2. Unspecified ...... ... . 10 per cent

85.05 Tools for working in the hand, with self-
contained electric motor .... .. . 12 per cent

85.06 Electro-mechanical domestic appliances,
with self-contained electric motor . . . 12 per cent

85.07 Shavers and hair clippers, with sel/-
contained electric motor .... .. . 12 per cent

85.08 Electrical starting and ignition equipment
/or internal combustion engines (includ-
ing ignition magnetos, magneto-dyna-
mos, ignition coils, starter motors,
sparking plugs and glow plugs);
dynamos and cut-outs for use in con-
junction therewith:

(a) Sparking plugs ... .......... 10 per cent
(b) Other ...................... ... 12 per cent

85.09 Electrical lighting and signalling equip-
ment and electrical windscreen wipers,
defrosters and demisters, for cycles or
motor vehicles:

(a) Lighting equipment:
1. For bicycles, including dynamos

therefor .. . ...... . 18 per cent
2. Other ......... .. . 20 per cent

(b) Unspecified ........ .. . 12 per cent
85.10 Portable electric battery and magneto

lamps, other than lamps falling within
heading No. 85.09:

(a) Miners' safety lamps ........ ... 6 per cent
(b) Other ......... ... . 18 per cent

85.11 Industrial and laboratory electric furnaces
and ovens; electric induction and dielec-
tric heating equipment; electric welding,
brazing and soldering machines and
apparatus and similar electric machines
and apparatus for cutting:

(a) Furnaces and ovens, weighing
1. More than 1,000 kg ...... . 6 per cent
2. 1,000 kg or less ..... .. . 8 per cent

(b) Other, weighing :
1. More than 10 kg ... .... . 8 per cent
2. 10 kg or less ..... .......... 12 per cent

85.12 Electric instantaneous or storage water
heaters and immersion heaters; electric
soil heating apparatus and electric space
heating apparatus; electric hair dressing
appliances (for example, hair dryers,
hair curlers, curling tong heaters) and
electric smoothing irons; electro-thermic
domestic appliances; electric heating
resistors, other than those of carbon:

(a) Electric heating resistors .. ... 10 per cent
(b) Other ............. 15 percent

85.13 Electrical line telephonic and telegraphic
apparatus (including such apparatus
for carrier-current line systems) . . . 12 per cent

85.14 Microphones and stands therefor; loud-
speakers; audio-/requency electric am-
plifiers ........... .. 10per cent

No. Description of goods Rate of duty

85.15 Radiotelegraphic and radiotelephonic
transmission and reception apparatus;
radio-broadcasting and television trans.
mission and reception apparatus (includ-
ing those incorporating gramophones)
and television cameras; radio naviga
tional aid apparatus, radar apparatus
and radio remote control apparatus:

(a) Radiotelegraphic, radiotelephonic,
radio-broadcasting and television
reception apparatus, including trans.
mitter-receivers and reception appa-
ratus incorporating gramophones;
cases or cabinets and furniture,
whether or not finished, for such
apparatus ..... ............ 20 per cent

(b) Radio navigational aid apparatus,
radar apparatus and radio remote
control apparatus ........... .10 per cent

(c) Other .... ............. .. 12 per cent
85.16 Electric traffic control equipment for rail-

ways, roads or inland water-ways and
equipment used for similar purposes in
port installations or upon airfields . . 10 per cent

85.17 Electric sound or visual signalling appa-
ratus (such as bells, sirens, indicator
panels, burglar and fire alarms), other
than those of heading No. 85.09 or
85.16:

(a) Bells and signalling apparatus for
domestic purposes, indicator panels
and the like ...... .... . 12 per cent

(b) Other .......... ... . 6 per cent
85.18 Electrical capacitors, fixed or variable:

(a) Variable ........... . 15 per cent
(b) Other ......... ... . 10 per cent

85.19 Electrical apparatus for making and
breaking electrical circuits, for the
protection of electrical circuits, or for
making connexions to or in electrical
circuits (for example, switches, relays,
fuses, lighting arresters, surge suppres-
sors, plugs, lamp-holders, terminals,
terminal strips and junction baxes);
resistors, fixed or variable (inclading
potentiometers), other than heating
resistors; rheostatic, inductance, motor-
driven and vibrating contact automatic
voltage regulators; switchboards (other
than telephone switchboards) and control
panels ........... .. . 10per cent

85.20 Electric filament lamps and electric dis-
charge lamps (including infra-red and
ultra-violet lamps); arc-tamps; elec.
trically ignited photographic flashbulbs. 12 per cent

85.21 Thermionic, cold cathode and photo-
cathode valves and tubes (including
vapour or gas filled valves and tubes,
cathode-ray tubes, television camera
tubes and mercury arc rectifying valves
and tubes); photocells; crystal diodes,
crystal triodes and other crystal valves
(for example, transistors); mounted
piezo-electric crystals:

(a) Photocells; mounted piezo-electric
crystals ......... ... . 10 per cent

(b) Other ............ . 12 per cent
85.22 Electrical goods and apparatus (except

those suitable for use solely or princi-
pally as parts of other machines or
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No. Description of goods Rate of duty

apparatus), not falling within any
other heading of this chapter .. ..... 10 percent

85.23 Insulated (including enamelled or ano-
dized) electric wire, cable, bars, strip and
the like (including co-axial cable),
whether or not fitted with connectors:

(a) Cut to length and fitted with con-
nectors .... ............. .. 12 per cent

(b) Other :
1. With lead sheath or reinforced

with other metal .......... .12 per cent
2. Insulated with rubberized cloth,

rubber or artificial plastic mate-
rials ...... ............. 12 per cent

3. Unspecified ... .......... .8 per cent
85.24 Carbon brushes, arc-lamp carbons,

battery carbons, carbon electrodes and
other carbon articles of a kind used for
electrical purposes:

(a) Fitted with eyelets, terminals or
other means of connexion ..... ... 8 per cent

lb) Other, weighing:

No. Description of goods Rate of duty

I. 50 kg or more .... ......... 2 per cent
2. Less than 50 kg .. ........ .. 6 per cent

85.25 Insulators of any material ......... .. 10 per cent
85.26 Insulating fittings for electrical machines,

appliances or equipment, being fittings
wholly of insulating material apart
from any minor components of metal
incorporated during moulding solely
]or purposes of assembly, but not includ-
ing insulators falling within heading
No. 85.25:

(a) Sparking plig bodies of ceramic
materials .... .............. 5 per cent

(b) Other .... ............. ... 8 per cent
85.27 Electrical conduit tubing and joints

therefor, of base metal lined with
insulating material ............ ... 8 per cent

85.28 Electrical parts of machinery and appa-
ratus, not being goods falling within
any of the preceding headings of this
chapter .... ............. .. 10 per cent
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SECTION XVII

VEHICLES, AIRCRAFT AND PARTS THEREOF;

VESSELS AND CERTAIN ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT

NOTES

1. This section does not cover articles failing within heading No. 97.01, 97.03 or 97.08,
or bobsleighs, toboggans and the like falling within heading No. 97.06.

.2. Throughout this section the expressions "parts" and "parts and accessories" are to be
taken not to apply to the following articles, whether or not they are identifiable as for the goods
of this section :
(a) Joints, washers and the like (classified according to their constituent material or in heading

No. 84.64) ;
(b) Parts to general use as defined in note 2 to section XV;

(c) Articles falling within chapter 82 (tools)

(d) Articles falling within heading No. 83.11;
(e) Machines and mechanical appliances and other articles falling within headings Nos. 84.01

to 84.59, 84.61 or 84.62 and parts of engines and motors falling within heading No. 84.63;

(I) Electrical machinery and equipment (chapter 85)
(g) Articles falling within chapter 90;
(h) Clocks (chapter 91)
(ij) Arms (chapter 93)
(k) Brushes of a kind used as parts of vehicles (heading No. 96.02).

3. References in chapters 86 to 88 to parts or accessories are to be taken not to apply to
parts or accessories which are not suitable for use solely or principally with the articles of those
chapters. A part or accessory which answers to a description in two or more of the headings
of those chapters is to be classified under that heading which corresponds to the principal use
of that part or accessory.

4. Flying machines specially constructed so that they can also be used as road vehicles
are classified as flying machines. Amphibious motor vehicles are classified as motor vehicles.

5. An incomplete or unfinished article of this section is to be classified as the corresponding
complete or finished article, provided it has the essential character of such complete or finished
article.

6. Unless otherwise provided, an article of this section (or an incomplete or unfinished
article classified as if it were complete or finished by virtue of the preceding note 5) imported
unassembled is to be classified as an assembled article of the corresponding kind.

CHAPTER 86

RAILWAY AND TRAMWAY LOCOMOTIVES, ROLLING-STOCK AND PARTS THEREOF; RAILWAY AND

TRAMWAY TRACK FIXTURES AND FITTINGS; TRAFFIC SIGNALLING EQUIPMENT OF ALL KINDS

(NOT ELECTRICALLY POWERED)

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Railway or tramway sleepers of wood (heading No. 44.07) or of concrete (heading No. 68.11);
(b) Railway or tramway track construction material of iron or steel falling within heading No.

73.16 ; or
(c) Electrically powered signalling apparatus falling within heading No. 85.16.
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2. Heading No. 86.09 is to be taken to apply, inter alia to :

(a) Axles, wheels, metal tyres, hoops and hubs and other parts of wheels;

(b) Frames, underframes and bogies;

(c) Axle boxes; brake gear;
(d) Buffers for rolling-stock ; coupling gear and corridor connexions;

(e) Coachwork.

3. Subject to the provisions of note 1 above, heading No. 86.10 is to be taken to apply,
inter alia to :

(a) Assembled track, turntables; platform buffers, loading gauges;

(b) Semaphores, mechanical signal discs, level crossing control gear, signal and point controls,
whether or not they are fitted for electric lighting.

No. Description of goods Rate of duty

86.01 Steam rail locomotives and tenders . . . 12 per cent
86.02 Electric rail locomotives, other than sel/-

generating ... ............ 12 per cent
86.03 Other rail locomotives ........... ... 12 per cent
86.04 Mechanically propelled railway and

tramway coaches, vans and trucks, and
mechanically propelled track inspection
trolleys .... ............. .. 12 per cent

86.05 Railway and tramway passenger coaches
and luggage vans; hospital coaches,
prison coaches, testing coaches, travel-
ling post ofce coaches and other special
purpose railway coaches .. ...... 12percent

86.06 Railway and tramway rolling-stock, the
following: workshops, cranes and other
service vehicles . .... . . . . .. 12 per cent

86.07 Railway and tramway goods vans, goods
wagons and trucks .... ......... 12per cent

86.08 Road-rail and similar containers specially
designed and equipped to be equally
suitable for transport by rail, road and
ship:

No. Description of goods Rate of duty

(a) Of wood .................. 18 per cent
(b) Of other materials:

1. Containers, of sheet or plate iron
or steel, or of aluminium, for the
transport of fluids ........ . . 0 per cent

2. Other .... ............. 15 per cent
86.09 Parts o/railway and tramway locomotives

and rolling-stock:
(a) Axles; metal tyres and wheel cen-

tres ; wheels and sets of wheels . . . 8 per cent
(b) Other ...... ............. l0 per cent

86.10 Railway and tramway track fixtures and
fittings; mechanical equipment, not
electrically powered, lor signalling to
or controlling road, rail or other vehicles,
ships or aircraft: parts o/ the foregoing
fixtures, fittings or equipment:

(a) Assembled track ........... ... 6 per cent
(b) Other ... .............. 10 per cent

CHAPTER 87

VEHICLES, OTHER THAN RAILWAY OR TRAMWAY ROLLING-STOCK, AND PARTS THEREOF

NOTES

1. For the purposes of this chapter tractors are deemed to be vehicles constructed essen-
tially for hauling or pushing another vehicle, appliance or load, whether or not they contain
subsidiary provision for the transport, in connexion with the main use of the tractor, of tools,
seeds, fertilizers or other goods.

2. Motor chassis fitted with cabs are to be treated as falling within heading No. 87.02
and not within heading No. 87.04.

3. Headings Nos. 87.10 and 87.14 are to be taken not to apply to children's cycles which
are not fitted with ball bearings nor to children's cycles which, though fitted with ball
bearings, are not constructed in the normal form of adults' cycles. Such children's cycles are
to be treated as falling within heading No. 97.01.
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4. Subheadings 87.01 (b) 1, 87.02 (a), 87.04 (a) and 87.05 (a) apply only to vehicles, chassis
and bodies, whether complete or incomplete, which are imported in the unassembled state and
are ready for assembly. The different parts and components of such vehicles, chassis and bodies
are subject to import duty at the following rates :

1. Sets of assembled parts referred to in subheading 87.06 (a) 21 ... ....... 24 per cent

2. Rubber tyres, tyre cases, inner tubes and tyre flaps, for wheels ....... . 24 per cent

3. Leaf springs, single or laminated, weighing each :
A. 20 kg or more ........... .......................... ... 15 per cent

B. Other ............ ............................. ... 8 per cent

4. Internal combustion piston engines :
A. Fitted with a gear change (other than automatic or semi-automatic) or

with a radiator .......... ........................ ... 24 per cent

B. Other :
I. Not fitted with carburettor or fuel injection device, electric starting

gear or other electrical equipment (except sparking plugs) or with
air filter .......... .......................... ... 8 per cent

II. Unspecified .......... ......................... ... 15 per cent

5..'Electric accumulators and parts thereof :
A. Accumulators (other than alcaline) and plates thereof .. ......... ... 20 per cent

B. Other ............ .............................. ... 10 per cent

6. ' Electric lighting equipment and parts thereof ..... .............. ... 20 per cent

7.7 Other electrical equipment : 9
A. Electro-thermic appliances .......... ..................... 15 per cent

B. Other :
I. Sparking plugs ......... ........................ ... 10 per cent

II. Instrument panel clocks ....... .................... ... 8 per cent

III. Unspecified .......... ......................... ... 12 per cent

8. Instrument panels ; measuring or regulating instruments, non-electrical :
A. Instrument panel clocks ......... ...................... ... 8 per cent

B. Other ............ .............................. ... 12 per cent

9. Body parts and accessories (including windows, seats, locks, mountings and
linings) :

A. Of base metal, unworked or simply worked as described in note 7 to sec-
tion XV ........... ............................ ... 6 per cent

B. Steel locks, with or without keys ......... .................. 8 per cent

C. Other ............ .............................. ... 15 per cent

10. Chassis frames and parts thereof ; wheels of sheet or plate iron or steel and
parts thereof; rims of iron or steel weighing more than 30 kg ; fuel tanks;
radiators ............ ............................. ... 15 per cent

11. Parts not included above ........ ....................... .... 6 per cent

I However, assembled parts constituting complete or incomplete bodies fall within heading No. 87.05.
2 However, radio-electrical apparatus is included under heading No. 85.15.
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No. Description of goods Rate of duty

87.01 Tractors (other than those falling within
heading No. 87.07), whether or not fitted
with power take-obOs, winches or pulleys:

(a) Agricultural tractors I . ...... .. 6 per cent
(b) Other:

1. In the unassembled state, ready
for assembly ........... .As laid

down in no-
te 4 to this
chapter

2. Unspecified ... .......... .24 per cent
87.02 Motor vehicles for the transport of persons,

goods or materials (including sports
motor vehicles, other than those of
heading No. 87.09):

(a) In the unassembled state, ready
for assembly .. ......... .. As laid

down in no-
te 4 to this
chapter

(b) Other .... ............. .. 24 percent
87.03 Special purpose motor lorries and vans

(such as breakdown lorries, fire-engines,
fire-escapes, snow-ploughs, spraying
lorries, crane lorries, searchlight
lorries, mobile workshops and mobile
radiological units), but not including
the motor vehicles of heading No. 87.02. 24 per cent

87.04 Chassis fitted with engines, for the motor
vehicles talling within heading No. 87.01,
87.02 or 87.03:

(a) In the unassembled state, ready for
assembly .... ............ .As laid

down in no-
te 4 to this
chapter

(b) Other .. .................. 24 percent
87.05 Bodies (including cabs), for the motor

vehicles falling within heading No 87.01,
87.02 or 87.03:

(a) In the unassembled state, ready for
assembly ......... .. . As laid

down in no-
te 4 to this
chapter

(b) Other .... ............. ... 24 percent
87.06 Parts and accessories of the motor vehicles

falling within headings Nos. 87.01,
87.02or87.03:

(a) Sets of assembled parts not specif-
ically mentioned in subheading (b)
or in any other heading of the sched-
ule:
1. For agricultural tractors

2 
. . . . 6 per cent

2. Other .... ............ .24 per cent
(b) Other parts and accessories:

I. Of body:
A. Front and rear bumpers . . . 15 per cent
B. Other:

I. Of base metal, unworked
or simply worked as des-
cribed in note 7 to sec-
tion XV .. ......... 6 per cent

The term "agricultural tractors" means tractors which
by reason of their construction and design are obviously
intended for use on farms.

2 Only sets of assembled parts which the customs author-
ities are satisfied are actually intended to be used for the
equipment of agricultural tractors may be included in this
subheading.

No. Description of goods Rate of duty

II. Unspecified ......... .. 15 per cent
2. Of transmission and of steering

gear:
A. Clutches and gear boxes,

whether or not assembled and
whether or not including parts
of brakes in their structure . . 6 per cent

B. Rear-axles and driving-axles;
casings with built-in gear-box
and differential, whether or not
fitted with transmission parts . 6 per cent

C. Steering assembly, with or
without gear-change lever or
hand-brake lever ..... . 6 per cent

D. Brakes ......... . 6 per cent
E. Clutch, cam, gear-change, or

transmission shafts and half-
shafts; splined shafts; con-
necting rods ; gears ..... 6 per cent

F. Unspecified ....... . 6 per cent
3. Other:

A. Chassis frames; wheels of
plate or sheet iron or steel;
rims of iron or steel weighing
more than 30 kg ; fuel tanks . 15percent

B. Non-driving axles .... .. 6 per cent
C. Shock-absorbers ..... . 6 per cent
D. Radiators ..... ... . IS per cent
E. Unspecified ....... . 6 per cent

NoT: Parts of articles falling within subheading 87.06 (b)
are classified as such articles unless specifically mentioned
in some other heading of the schedule.

87.07 Works trucks, mechanically propelled,
of the types used in factories or ware-
houses for short distance transport or
handling of goods (for example, fork-
lilt trucks and platform trucks) ; tractors
of the type used on railway station plat-
forms; parts of the foregoing trucks
and tractors:

(a) Trucks and tractors:
I. Fork-lift trucks, with a lifting

height of one metre or more . . . 8 per cent
2. Other:

A. Electrically operated . . . . 20 per cent
B. Unspecified ....... . 24 per cent

(b) Parts :
I. Sets of assembled parts not spe-

cifically mentioned in any other
heading of the schedule .... . As for

trucks and
tractors in
87.07 (a)

2. Other ........... . 6 per cent
87.08 Tanks and other armoured fighting ve-

hicles, motorized, whether or not fitted
with weapons, and parts of such ve-
hicles:

(a) Tanks ; parts thereof I ..... . Free
(b) Armoured fighting vehicles:

1. Complete vehicles ; sets of assem-
bled parts not specifically men-
tioned in any other heading of the
schedule ........ .. . 24 per cent

Only parts which the customs authorities are satisfied are
actually intended to be used for the equipment of tanks may
be included in this subheading.
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No. Description of goods Rate of duty

2. Parts . . . . . . . . . . - . As for parts
and acces-
sories in
87.06 (b)

87.09 Motor-cycles, auto-cycles and cycles fitted
with an auxiliary motor, with or without
side-cars; side-cars ot all kinds . ... 24 per cent

87.10 Cycles (including delivery tricycles), not
motorized ........... . 18 per cent

87.11 Invalid carriages, fitted wih means of
mechanical propulsion (motorized or
not) .......... .... . 12 per cent

87.12 Parts and accessories of articles falling
within heading No. 87.09, 87.10 or
87 11:

(a) Sets of assembled parts not specif-
ically mentioned in subheading (b)
or in any other heading of the sche-
dule:
1. For motor-cycles, motorized cy-

cles, and side-cars ...... . 24 per cent
2. For non-motorized cycles . . . 18 per cent
3. Other ........ ... . 12 per cent

(b) Parts and accessories:
1. Tubular parts (tubes and lugs ,

unassembled, of base metal . . . 8 per cent
2. Other:

No. Description of goods Rate of duty

A. For motorized cycles with
engines of a cylinder capacity
of 50 cu. cm. or less and ca-
pable of being pedal-operated . 15 percent

B. For other motorized cycles,
for motor-cycles and for side-
cars ........ ... . 18percent

C. For non-motorized cycles:
I. Derailleurs, change-speed

hubs and back-pedal brake
hubs ..... .... . l0 per cent

II. Other ........ . 12 per cent
D. Unspecified .... ... . 12 per cent

87.13 Baby carriages and invalid carriages
(other than motorized or otherwise me-
chanically propelled) and parts themeo:

(a) Baby carriages ...... ... . 18 per cent
(b) Other ......... ... . 12 per cent
(c) Parts ........ ...... 12 per cent

87.14 Other vehicles (including trailers), not
mechanically propelled, and parts
thereof:

(a) Camping caravans:
1. Not mounted .... .... . 10 per cent
2. Mounted ........ .. . 12 percent

(b) Unspecified ........ .. . 12 per cent

CHAPTER 88

AIRCRAFT AND PARTS THEREOF; PARACHUTES; CATAPULTS AND SIMILAR AIRCRAFT LAUNCHING

GEAR; GROUND FLYING TRAINERS

No. Description of goods Rate of duty

88.01 Balloons and airships ..... ... 10 per cent
88.02 Flying machines, gliders and kites;

rotorhutes :
(a) Without mechanical propulsion . . 10 per cent
(b) Mechanically propelled:

1. Intended for use mainly for inter-
national public transport . . . . Free

2. Other ........... . 10 per cent
88.03 Parts of goods falling in heading No. 88.01

or 88.02 ............ . 6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

88.04 Parachutes and parts thereof and acces-
sories thereto ........ .. . 10 per cent

88.05 Catapults and similar aircraft launching
gear; ground flying trainers; parts of
any of the foregoing articles:

(a) Catapults and similar aircraft launch-
ing gear and parts thereof .... . 6 per cent

(b) Ground flying trainers and parts
thereof ........ .... . 10 per cent

CHAPTER 89

SHIPS, BOATS AND FLOATING STRUCTURES

NOTE

A hull, unfinished or incomplete vessel, assembled or unassembled, or a complete vessel,
unassembled, is to be classified as a vessel of a particular kind if it has the essential character
of a vessel of that kind. In other cases such goods are to be classified within heading No. 89.01.
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No. Description of goods Rate of duty

89.01 Ships, boats and other vessels not falling
within any of the following headings
of this chapter:

(a) Weighing not more than 100 kg. . 18 per cent
(b) Other .... ............. .. Free

89.02 Tugs ..... ............... .. Free
89.03 Light-vessels, fire-floats, dredgers of all

kinds, floating cranes, and other vessels
the navigability of which is subsidiary
to their main function; floating docks . Free

89.04 Ships, boats and other vessels for breaking
up ..... ............... .. Free

89.05 Floating structures other than vessels
(for example, cofer-dams, landing
stages, buoys, and beacons) ...... .. 10 percent
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SECTION XVIII

OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, MEASURING, CHECKING,

PRECISION, MEDICAL AND SURGICAL INSTRUMENTS AND APPARATUS;
CLOCKS AND WATCHES; MUSICAL INSTRUMENTS, SOUND RECORDERS

AND REPRODUCERS; PARTS THEREOF

CHAPTER 90

OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, MEASURING, CHECKING, PRECISION, MEDICAL AND
SURGICAL INSTRUMENTS AND APPARATUS; PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Articles of a kind used in machines, appliances, instruments or apparatus, of unhardened
vulcanized rubber, falling within heading No. 40.14, of leather or of composition leather,
falling within heading No. 42.04, or of textile material (heading No. 59.17) ;

(b) Refractory goods of heading No. 69.03 ; laboratory, chemical or industrial, wares of heading
No. 69.09;

(c) Glass mirrors, not optically worked, falling within heading No. 70.09, and mirrors of base
metal or of precious metal, not being optical elements, falling within heading No. 83.12
or chapter 71 ;

(d) Goods falling within heading No. 70.07, 70.14, 70.15, 70.17 or 70.18;
(e) Parts of general use as defined in note 2 to section XV ;
(]) Pumps incorporating measuring devices, of heading No. 84.10; weight-operated counting

and checking machinery, and separately imported weights for balances (heading No. 84.20) ;
lifting and handling machinery of heading No. 84.22; fittings for adjusting work or tools
on machine-tools, of heading No. 84.48, including fittings with optical devices for reading
the scale (for example, "optical" dividing heads) but not those which are in themselves
essentially optical instruments (for example, alignment telescopes) ; valves and other appli-
ances of heading No. 84.61 ;

(g) Searchlights and spotlights, of a kind used on motor vehicles, of heading No. 85.09, and
radio navigational aid or radar apparatus of heading No. 85.15 ;

(h) Cinematographic sound recorders, reproducers and re-recorders, operating solely by a magnetic
process (heading No. 92.11) ; magnetic sound-heads (heading No. 92.13)

(ij) Articles of chapter 97 ; or

(k) Capacity measures, which are to be classified according to the material of which they are made.

2. An incomplete or unfinished machine, appliance, instrument or apparatus is to be
classified with the corresponding complete or finished machine, appliance, instrument or appara-
tus, provided it has the essential character of that complete or finished article.

3. Subject to notes 1 and 2 above, parts or accessories which are suitable for use solely
or principally with machines, appliances, instruments or apparatus falling within any heading
of this chapter are to be classified as follows :
(a) Parts or accessories constituting in themselves machines, appliances, instruments or apparatus

(including optical elements of heading No. 90.01 or 90.02) of any particular heading of the
present chapter or of chapter 84, 85 or 91 (other than headings Nos. 84.65 and 85.28) are to
be classified in that heading;

(b) Other parts or accessories are to be classified in heading No. 90.29 if they answer to the
terms of that heading ; otherwise they are to be classified in the heading appropriate to the
machine, appliance, instrument or apparatus itself.

352-26
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4. Heading No. 90.05 is to be taken not to apply to astronomical telescopes of a kind
unsuitable for terrestrial observation (heading No. 90.06), or to telescopic sights for fitting to
firearms, periscopic telescopes for fitting to submarines or tanks, or to telescopes for machines,
appliances, instruments or apparatus of this chapter ; such telescopic sights and telescopes are
to be classified in heading No. 90.13.

5. Measuring or checking optical instruments, appliances or machines which, but for this
note, could be classified both in heading No. 90.13 and in heading No. 90.16, are to be classified
in heading No. 90.16.

6. Heading No. 90.28 is to be taken to apply, and apply only to:
(a) Instruments or apparatus for measuring or checking electrical quantities;
(b) Machines, appliances, instruments or apparatus of a kind described in heading No. 90.14,

90.15, 90.16, 90.22, 90.23, 90.24, 90.25 or 90.27 (other than stroboscopes), the operation of
which depends on an electrical phenomenon which varies according to the factor to be ascer-
tained or automatically controlled ; and

(c) Instruments or apparatus for measuring or detecting alpha, beta, gamma, X-ray, cosmic
or similar radiations.

7. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.

No. Description of goods Rate of duty

90.01 Lenses, prisms, mirrors and other optical
elements, of any material, unmounted,
other than such elements of glass not
optically worked; sheets or plates of
polarizing material ........... . 0 per cent

90.02 Lenses, prisms, mirrors and other optical
elements, of any material, mounted,
being parts of or fittings for instru-
ments or apparatus, other than such
elements of glass not optically worked . 15 per cent

90.03 Frames and mountings, and parts thereof,
for spectacles, pince-nez, lorgnettes,
goggles and the like .. ....... .15 per cent

90.04 Spectacles, pince-nez, lorgnettes, goggles
and thelike,corrective, protective orother 15 per cent

90.05 Refracting telescopes (monocular and
binocular), prismatic or not .. ..... 15 per cent

90.06 Astronomical instruments (for example,
reflecting telescopes, transit instru-
ments and equatorial telescopes), and
mountings therefor, but not including
instruments for radio-astronomy:

(a) Telescopes, transit instruments and
equatorial telescopes ........ .. 15 per cent

(b) Other ..... .............. 10 per cent
90.07 Photographic cameras; photographic

flashlight apparatus:
(a) Photographic cameras:

1. For preparing printing plates and
cylinders .. ...... .... 6 per cent

2. Air survey cameras ......... ... 10 per cent
3. Other ..... ............ . ISper cent

(b) Unspecified .... ........... . ISper cent
90.08 Cinematographic cameras, projectors,

sound recorders and sound reproducers;
any combination of these articles:

(a) Cinematographic cameras for pro-
fessional use .............. .12 per cent

NoTE : Cinematographic cameras for professional use are
considered to be cameras using only films of a width of
35 mm or more.

No. Description of goods Rate of duty

90.09 Image projectors (other than cinemato.
graphic projectors); photographic (ex-
cept cinematographic) enlargers and
reducers ..... .............. 15per cent

90.10 Apparatus and equipment of a kind used
in photographic or cinematographic
laboratories, not falling within any
other heading in this chapter; photo-
copying apparatus (contact type);
spools or reels, for film; screens for
rojectors:

(a) Screens for projectors; spools or
reels, tanks, trays, printing frames
and other non-mechanical equip-
ment ....... .............. 15 per cent

(b) Other .... ............. .. 10 per cent
90.11 Microscopes and difraction apparatus,

electron and proton ........... .. 10 per cent
90.12 Compound optical microscopes, whether

or not provided with means for photo-
graphing or projecting the image . . . 15 per cent

90.13 Optical appliances and instruments (but
not including lighting appliances other
than searchlights or spotlights), not
fatling within any other heading of
this chapter .... ............ .15 percent

90.14 Surveying (including photogrammetrical
surveying), hydrographic, navigational,
meteorological, hydrological and geo-
physical instruments ; compasses;
rangefinders ... ........... .. 10 per cent

90.15 Balances of a sensitivity of five centi-
grammes or better, with or without their
weights .... ............. .. 12 per cent

90.16 Drawing, marking-out and mathematical
calculating instruments, drafting ma-
chines, pantographs, slide rules, disc
calculators and the like; measuring or
checking instruments, appliances and
machines, not falling within any other
heading of this chapter (for example,
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No. Description of goods Rate of duty

micrometers, callipers, gauges, meas-
uring rods, balancing machines) ; profile
projectors :

(a) Drawing compasses and drawing
pens, and parts thereof ; sets of draw-
ing instruments .... ......... 15 per cent

(b) Other ...... ............. O percent
90.17 Medical. dental, surgical and veterinary

instruments and appliances (including
electro-medical apparatus and oph-
thalmic instruments) ..... ... 10per cent

90.18 Mechano-therapy appliances: massage
apparatus; psychological aptitude-
testing apparatus; artificial respira-
tion, ozone therapy, oxygen therapy,
aerosol therapy or similar apparatus;
breathing appliances (including gas
masks and similar respirators):

(a) Gas masks and similar respirators.. 6 per cent
(b) Other ............ . 10percent

90.19 Orthopaedic appliances, surgical belts,
trusses and the like; artificial limbs,
eyes, teeth and other artificial parts of
the body; deaf aids; splints and other
fracture appliances:

(a) Artificial teeth :
1. Of artificial plastic material . . . 15 per cent
2. Of other material ...... . 10 per cent

(b) Deaf aids ........ ... . 8 per cent
(c) Other ............ . 10 per cent

90.20 Apparatus based on the use of X-rays or
of the radiations /rom radio-active sub-
stances (including radiography and
radiotherapy apparatus); X-ray gene-
rators; X-ray tubes; X-ray screens;
X-ray high tension generators; X-ray
control panels and desks; X-ray
examination or treatment tables, chairs

and the like .... ............. 10per cent
90.21 Instruments, apparatus or models, design-

ed solely for demonstrational purposes
(for example, in education or exhibition),
unsuitable for other uses ..... . Free

90.22 Machines and appliances for testing
mechanically the hardness, strength,
compressibility, elasticity and the like
properties of industrial materials (for
example, metals, wood, textiles, paper or
plastics):

(a) Weighing less than 250 kg .. ..... 10 per cent
(b) Other ............ . 6 per cent

90.23 Hydrometers and similar instruments;
thermometers, pyrometers, barometers,
hygrometers, Psychrometers, recording

No. Description of goods Rate of duty

or not; any combination of these
instruments:

(a) Thermometers:
I. Using mercury or other liquids,

direct-reading ...... .. . 20 per cent
2. Other .... ............ .10 per cent

(b) Unspecified ........ .. . 10 per cent
90.24 Instruments and apparatus for measuring,

checking or automatically controlling
the flow, depth, pressure or other
variables of liquids or gases, or for
automatically controlling temperature,
(for example, pressure gauges, thermo-
stats, level gauges, flow meters, heat
meters, automatic oven-draught regula-
tors), not being articles falling within
heading No. 904 ...... .. . 10 per cent

90.25 Instruments and apparatus for physical
or chemical analysis (such as polari-
meters, refractometers, spectrometers,
gas analysis apparatus); instruments
and apparatus for measuring or check-
ing viscosity, porosity, expansion, sur-
face tension or the like (such as visco-
meters, porosimeters, expansion meters) ;
instruments and apparatus for meas-
uring or checking quantities of heat,
light or sound (such as photometers
(including exposure meters), calori-
meters); microtomes ........ 10 per cent

90.26 Gas, liquid and electricity supply or pro-
duction meters; calibrating meters
therefor:

(a) Electric meters ...... .. . 10 per cent
(b) Gas meters ...... .... . 12 per cent
(c) Other ............ . 12 per cent

90.27 Revolution counters, production counters,
taximeters, mileometers, pedometers and
the like, speed indicators (including
magnetic speed indicators) and tacho-
meters (other than articles falling
within heading No. 90.14); strobo-
scopes:

(a) Stroboscopes ....... .. . 10 per cent
(b) Other ......... ... . 12 per cent

90.28 Electrical measuring, checking, analysing
or automatically controlling instru-
ments and apparatus .... .... 10 per cent

90.29 Parts or accessories suitable for use solely
or principally with one or more of
the articles falling within heading
No. 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 or
90.28 ...... ........ 10 per cent

CHAPTER 91

CLOCKS AND WATCHES AND PARTS THEREOF

NOTES

1. For the purposes of headings Nos, 91.02 and 91.07, the expression "watch movements"
means movements regulated by a balance-wheel and hairspring and not exceeding twelve milli-
metres in thickness measured with the plate and bridges.

2. Headings Nos. 91.07 and 91.08 are to be taken not to apply to spring-operated or weight-
operated motors not fitted, nor adapted to be fitted, with escapements (heading No. 84.08).
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3. This chapter does not cover weights, clock or watch glasses, watch chains or straps,
parts of electrical equipment, ball bearings or bearing balls or parts of general use as defined
in note 2 to section XV. Clock or watch springs are to be classified as clock or watch parts
(heading No. 91.11).

4. Except as provided in notes 2 and 3, movements and other parts suitable for use both
in clocks or watches and in other articles (for example, precision instruments) are to be taken
as falling within this chapter and not within any other chapter.

5. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.

No. Description of goods Rate of duty

91.01 Pocket-watches, wrist-watches and other
watches, including stop-watches . . . 10 per cent

91.02 Clocks with watch movements (excluding
clocks of heading No. 91.03) .. ..... 10 per cent

91.03 Instrument panel clocks and clocks of a
similar type, for vehicles, aircraft or
vessels:

(a) For motor vehicles, aircraft or vessels 8 per cent
(b) Other ............. 12percent

91.04 Other clocks:
(a) Marine chronometers ....... 10 per cent
(b) Other ... ............. .12 percent

91.05 Time of day recording apparatus; appa-
ratus with clock or watch movement
(including secondary movement) or with
synchronous motor, for measuring,
recording or otherwise indicating inter-
vals of time. ................ ... 12 per cent

No. Description of goods Rate of duty

91.06 Time switches with clock or watch move-
ment (including secondary movement)
or with synchronous motor ......... 10per cent

91.07 Watch movements (including stop-watch
movements), assembled ........ ... 6 per cent

91.08 Clock movements, assembled ........ .12 per cent
91.09 Watch cases and parts of watch cases,

including blanks thereof .......... lO per cent
91.10 Clock cases and cases of a similar type

for other goods of this chapter, and parts
thereof:

(a) Of precious metal ... ........ 15 per cent
(b) Other ... ............. .18 per cent

91.11 Other clock and watch parts:
(a) Ofpreious stones, unmounted . . . Free
(b) Other ... ............. . 6per cent

CHAPTER 92

MUSICAL INSTRUMENTS; SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS; PARTS AND ACCESSORIES OF

SUCH ARTICLES

NOTES

I. This chapter does not cover :
(a) Film wholly or. partly sensitized for photographic or photo-electric recording or such film

exposed, whether or not developed (chapter 37) ;
(b) Parts of general use as defined in note 2 to section XV;

(c) Microphones, amplifiers, loud-speakers, head-phones, switches, stroboscopes and other
accessory instruments, apparatus or equipment falling within chapter 85 or 90, for use with
but not incorporated in or housed in the same cabinet as instruments of the present chapter;
sound recorders or reproducers combined with a radio receiver (heading No. 85.15)

(d) Brushes (for cleaning musical instruments) falling within heading No. 96.02;
(e) Toy instruments (heading No. 97.03) ; or
() Collectors' pieces or antiques (heading No. 99.05 or 99.06).

2. For the purposes of this chapter, an incomplete or unfinished instrument or apparatus
is to be classified as the corresponding complete or finished article, provided it has the essential
character of such a complete or finished article.

3. Bows and sticks and similar devices used in playing the musical instruments of headings
Nos. 92.02 and 92.06 imported with such instruments in numbers normal thereto and clearly
intended for use therewith, are to be classified in the same heading as the relative instruments.
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Perforated music rolls (heading No. 92.10) and gramophone records and the like (heading
No. 92.12) imported with an instrument are to be treated as separate articles and not as forming
a part of such instrument.

4. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.

No. Description of goods Rate of duty

92.01 Pianos (including automatic pianos,
whether or not with keyboards); harp-
sichords and other keyboard stringed
instruments; harps but not including
aeolian harps ..... ........... 18 per cent

92.02 Other string musical instruments . . .. 18 per cent
92.03 Pipe and reed organs, including harmo-

niums and the like:
(a) Pipe and reed organs ... ....... 15 per cent
(b) Other ..... ............. .IS per cent

92.04 Accordions, concertinas and similar musi-
cal instruments; mouth organs . . . . 15 per cent

92.05 Other wind musical instruments . . . 18 per cent
92.08 Percussion musical instruments (for

example, drums, xylophones, cymbals,
castanets) ................. .18 per cent

92.07 Electro-magnetic, electrostatic, electronic
and similar musical instruments (for
example, pianos, organs, accordions) . 18 per cent

92.08 Musical instruments not falling within
any other heading of this chapter (for
example, fairground organs, mechanical
street organs, musical boxes, musical
saws); mechanical singing birds; decoy
calls and eflects of all kinds; mouth-
blown signalling instruments (for
example, whistles and boatswains'
pipes) .... ............. . Ispercent

92.09 Musical instrument strings ........ .12 per cent
92.10 Parts and accessories of musical instru-

ments (other than strings), including
perforated music rolls and mechanisms
for musical boxes; metronomes, tuning
forks and pitch pipes of all kinds:

(a) Parts and accessories :

No. Description of goods Rate of duty

1. Of accordions and concertinas . . 6 per cent
2. Of pipe and reed organs ....... 15 percent
3. Other:

A. Perforated music rolls ; mecha-
nisms for musical boxes . . . 18 per cent

B. Unspecified ........... .12 per cent
(b) Other ...... ............. 18percent

92.11 Gramophones, dictating machines and
other sound recorders and reproducers,
including record-players and tape decks
with or without sound-heads:

(a) Gramophones, dictating machines
and other apparatus operating with
discs, cylinders or other grooved re-
cording media mounted on a support 12 per cent

(b) Other ...... ............. 18 per cent
92.12 Gramophone records and other sound

recordings; matrices for the production
of records, prepared record blanks, film
for mechanical sound recording, pre-
pared tapes, wires, strips and like
articles of a kind commonly used for
recording sound:

(a) Gramophone records:
1. For language teaching ...... .Free
2. Other (including blanks) . . . . 12 per cent

(b) Matrices for the production of
records .... ............. .. Free

(c) Other .... ............. .. 18 per cent
92.13 Other accessories and parts of gramo-

phones, of dictating machines or of
other sound reproducers or recorders :

(a) Of gramophones ............. 10 per cent
(b) Other ...... ............. 18 per cent
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SECTION XIX

ARMS AND AMMUNITION; PARTS THEREOF

CHAPTER 93

ARMS AND AMMUNITION; PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Goods falling within chapter 36 (for example, percussion caps, detonators, signalling flares);

(b) Parts of general use as defined in note 2 to section XV;

(c) Armoured fighting vehicles (heading No. 87.08) ;
(d) Telescopic sights and other optical devices suitable for use with arms, unless mounted on a

firearm or imported with the firearm on which they are designed to be mounted (chapter 90)

(e) Bows, arrows, fencing foils or toys falling within chapter 97 ; or

(I) Collectors' pieces or antiques (heading No. 99.05 or 99.06).

2. For the purposes of this chapter, incomplete or unfinished arms are to be classified
with the corresponding complete or finished articles, provided they have the essential character
of such complete or finished articles.

3. In heading No. 93.07, the reference to "parts thereof" is to be taken not to include radio
or radar apparatus of heading No. 85.15.

4. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.

No. Description of goods Rate of duty

93.01 Side-arms (for example, swords, cutlasses
and bayonets) and parts thereof and
scabbards and sheaths therefor . . . . Free

93.02 Revolvers and pistols, being firearms . . 12percent

93.03 Artillery weapons, machine-guns, sub-
machine-guns and other military fire-
arms and projectors (other than revol-
vers and pistols) ... .......... .. Free

93.04 Other firearms including very light pistols,
pistols and revolvers for firing blank
ammunition only, line-throwing guns
and the like ...... ............ 12per cent

93.05 Arms of other descriptions, including air,
spring and similar pistols, rifles and
guns ....... .............. 12 percent

93.06 Parts of arms, including roughly sawn
gun stock blocks and gun barrel blanks
but not including parts of side-arms:

(a) For artillery weapons, machine-guns,

No. Description of goods Rate of duty

sub-machine-guns and other military
firearms and projectors ......... Free

(b) For other arms:
I. Butt stocks and other wooden

parts, whether finished or only
roughly shaped; butt plates of
ebonite or other artificial plastic
material ... ........... ... Free

2. Barrel blanks for guns, rifles or
carbines ... ........... .. Free

3. Unspecified ... .......... .12 per cent
93.07 Bombs, grenades, torpedoes, mines, guided

weapons and missiles and similar mu-
nitions of war, and parts thereof;
ammunition and parts thereof, includ-
ing cartridge wads; lead shot prepared
for ammunition:

(a) Parts, unworked or roughly shaped . 6 per cent
(b) Other ...... ............. 18 per cent
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SECTION XX

MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES

CHAPTER 94

FURNITURE AND PARTS THEREOF; BEDDING, MATTRESSES, MATTRESS SUPPORTS, CUSHIONS AND

SIMILAR STUFFED FURNISHINGS

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Pneumatic or water mattresses, pillows or cushions, falling within chapter 39, 40 or 62;

(b) Standard lamps, table lamps, wall lamp brackets and other lighting fittings ; these are classi-
fied according to the constituent material (for example, in heading No. 44.27, 70.14 or 83.07) ;

(c) Articles of stone or ceramic materials, used as chairs, seats, tables or columns, of the kind
used in parks, gardens or vestibules (chapter 68 or 69) ;

(d) Mirrors designed for placing on the floor or ground (for example, cheval-glasses (swing-
mirrors)) falling within heading No. 70.09 ;

(e) Parts of general use as defined in note 2 to section XV; and safes :ailing within heading
No. 83.03;

(/) Furniture specially designed as parts of refrigerators of heading No. 84.15 ; furniture specially
designed for sewing machines (heading No. 84.41) ;

(g) Furniture specially designed as parts of radio-gramophones, wireless sets or television sets
(heading No. 85.15) ;

(h) Dentists' spittoons falling within heading No. 90.17;
(ij) Goods falling within chapter 91 (for example, clocks and clock cases)

(k) Furniture specially designed as parts of gramophones, of dictating machines or of other sound
reproducers or recorders, falling within heading No. 92.13 ; or

(1) Toy furniture (heading No. 97.03), billiard tables and other furniture specially constructed
for games (heading No. 97.04) or for conjuring tricks (heading No. 97.05).

2. The references in headings Nos. 94.01 and 94.02 to chairs and other seats and in headings
Nos 94.02 and 94.03 to furniture are to be taken as not applying to articles which are not designed
for placing on the floor or ground.

This provision is, however, to be taken not to apply to the following, even if they are designed
to be fixed to the wall or to stand one on the other:
(a) Kitchen cabinets and similar cupboards;

(b) Folding seats and beds;

(c) Unit bookcases and similar unit furniture.

3. An article of furniture, whether or not comprising sheets, parts or fittings of glass,
marble or other materials, imported unassembled, is to be treated as a single assembled article
of furniture, provided that the parts are imported together.

4. (a) In this chapter references to parts of goods do not include references to sheets (whether
or not cut to shape but not combined with other parts) of glass (including mirrors)
or of marble or other stone.

(b) Goods described in heading No. 94.04, imported separately, are not to be classified
in heading No. 94.01, 94.02 or 94.03 as parts of goods.
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No. Description of goods Rate of duty

94.01 Chairs and other seats, (other than those
laling within heading No. 94.02),
whether or not convertible into beds, and
parts thereof:

(a) For aircraft ... ........... ... 6 per cent
(b) For motor vehicles .......... .15 per cent
(c) Other:

i. Of iron or steel .... ........ 16 per cent
2. Of wood:

A. Bottoms and backs of chairs,
of curved plywood ....... 10per cent

B. Unspecified ........... .18 per cent
3. Of other materials ... ....... 18 per cent

94.02 Medical, dental, surgical or veterinary
furniture (for example, operating tables,
hospital beds with mechanical fittings);
dentists' and similar chairs with me-
chanical elevating, rotating or reclining
movements; parts of the foregoing
articles:

(a) Operating tables; tables, beds and
chairs specially designed for medical
or surgical use; dentists' chairs;
parts of the foregoing articles . . . 10per cent

No. Description of goods Rate of duty

(b) Other ...... ............. 16 percent

94.03 Other furniture and parts thereof:
(a) Of iron or steel :

1. Drawing-board easels, whether or
not adjustable, of non malleable
cast iron ... ........... .. 10 per cent

2. Other ...... ............ 16 per cent
(b) Of other materials .... ........ 18 percent

94.04 Mattress supports: articles of bedding or
similar furnishing fitted with springs
or stufed with any material, or of foam
rubber, whether or not covered (for
example, mattresses, quilts, eiderdowns,
cushions, poulles and pillows):

(a) Mattress supports :
1. Spring or wire ............. 16 per cent
2. Other .... ............ .18 per cent

(b) Other articles :
1. Covered with fabric ........ .24 per cent
2. Unspecified ... .......... .20 per cent

CHAPTER 95

ARTICLES AND MANUFACTURES OF CARVING OR MOULDING MATERIAL

NOTE

This chapter does not cover :
(a) Articles falling within chapter 66 (for example, parts of umbrellas, walking-sticks)

(b) Fans or hand screens, non-mechanical (heading No. 67.05) ;

(c) Articles falling within chapter 71 (for example, imitation jewellery)

(d) Cutlery or other articles falling within chapter 82, whether or not having handles or other
parts of carving or moulding materials; the headings of the present chapter apply, however,
to separate handles or other parts of such articles ;

(e) Articles falling within chapter 90 (for example, spectacle frames)
(/) Articles falling within chapter 91 (for example, clock or watch cases)

(g) Articles falling wthin chapter 92 (for example, musical instruments and parts thereof);

(h) Articles falling within chapter 93 (arms and parts thereof) ;
(il) Articles falling within chapter 94 (furniture and parts thereof)
(k) Brushes, powder puffs or other articles falling within chapter 96;
(1) Articles falling within chapter 97 (toys, games and sports requisites)

(m) Articles falling within chapter 98 (for example, buttons, cuff-links, smoking pipes, combs) ; or

(n) Collectors' pieces or antiques (chapter 99).
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No. Description of goods Rate of duty

95.01 Worked tortoise-shell and articles of tor-
toise-shell:

(a) Plates, sheets, rods and other pieces,
whether or not polished ........ . 6 per cent

(b) Blanks .... ............. .. 12 percent
(c) Worked articles .. ......... .. 20 percent

95.02 Worked mother of pearl and articles of
mother of pearl:

(a) Plates, strips, rods or other pieces,
whether or not polished ...... . 6 per cent

(b) Blanks ...... ............. 12 percent
(c) Worked articles:

1. Crucifixes, hearts and beads,
whether or not finished, clearly
intended for the manufacture of
rosaries ... ........... ... 6 per cent

2. Other .... ............ .20 per cent
95.03 Worked ivory and articles of ivory:

(a) Plates, sheets, rods, tubes or other
pieces, whether or not polished . . . 6 per cent

(b) Blanks .... ............. .. 12 per cent
(c) Worked articles .. ......... .. 15 percent

95.04 Worked bone (excluding whalebone) and
articles of bone (excluding whalebone):

(a) Plates, sheets, rods or other pieces,
whether or not polished ........ . 6 per cent

(b) Blanks .... ............. .. 12 per cent
(c) Worked articles:

1. Crucifixes and hearts, whether or
not finished, clearly intended for
the manufacture of rosaries . . .6 per cent

2. Other .... ............ .20 per cent
95.05 Worked horn, coral (natural or agglome-

rated) and other animal carving mate-
rial, and articles of horn, coral (natural
or agglomerated) or of other animal
carving material:

(a) Plates, strips, rods, sheets or other
pieces, whether or not polished . . . 6 per cent

No. Description of goods Rate of duty

(b) Blanks ...... ............. 12 per cen
(C) Worked articles:

I. Crucifixes and hearts, whether or
not finished, clearly intended for
the manufacture of rosaries . . . 6 per cent

2. Other ................... 20 per cent
95.06 Worked vegetable carving material (for

example, corozo) and articles of vege-
table carving material:

(a) Plates and other pieces, whether or
not polished ... ........... ... 6 per cent

(b) Blanks ...... ............. 12 per cent
(c) Worked articles:

1. Beads of Spina Christi, clearly
intended for the manufacture of
rosanes ... ........... ... 6 per cent

2. Other .... ............ .. 20 per cent
95.07 Worked jet (and mineral substitutes for

jet), amber, meerschaum, agglomerated
amber and agglomerated meerschaum,
and articles of those substances:

(a) Plates, rods or other pieces, whether
or not polished .. ......... ... 6 per cent

(b) Blanks .... ............. .. 12 percent
(c) Worked articles .. ......... .. 20 per cent

95.08 Moulded or carved articles of wax, of
stearin, of natural gums or natural
resins (for example, copal or rosin) or
of modelling pastes, and other moulded
or carved articles not elsewhere specified
or included; worked, unhardened gelatin
(except gelatin falling within heading
No. 35.03) and articles of unhardened
gelatin;

(a) Artificial honeycombs ....... . 6 per cent
(b) Other .... ............. .. 20 per cent

CHAPTER 96

BROOMS, BRUSHES, FEATHER DUSTERS, POWDER-PUFFS AND SIEVES

NOTES

1. This chapter does not cover:
(a) Articles falling within chapter 71;
(b) Brushes of a kind specialized for use in dentistry or for medical, surgical or veterinary purposes

falling within heading No. 90.17 ; or
(c) Toys (chapter 97).

2. In heading No. 96.03, the expression "prepared knots and tufts for broom or brush
making" is to be taken to apply only to unmounted knots and tufts of animal hair, vegetable
fibre or other material, which are ready for incorporation without division in brooms or brushes,
or which require only such further minor processes as glueing or coating the butts, or trimming
to shape at the top, to render them ready for such incorporation.
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No. Description of goods Rate of duty No. Description of goods Rate of duty

96.01 Brooms and brushes, consisting of twigs (c) Otherbrushes:
or other vegetable materials merely 1. Used as parts of machines . . . . 10percent
bound together and not mounted in a 2. Unspecified ............. .. 20percent
head (for example, besoms and whisks), (d) Squeegees ............... .. 15 per cent
with or without handles ... ....... 15percent 96.03 Prepared knots and tufts for broom or

96.02 Other brooms and brushes (including brush making ..... ........... 8 per cent
brushes of a kind used as parts of 96.04 Feather dusters ... ........... .. 20 per cent
machines); paint rollers; squeegees 96.05 Powder-puffs and pads for applying cos-
(other than roller squeegees) and mops: metics or toilet preparations, of any

(a) Brooms and brushes: material .... ............. .. 24 per cent
1. Mounted on unworked wood, 96.06 Hand sieves and hand riddles, of any

whether or not simply stained . . 15 per cent material. .... ............. .. 20 per cent
2. Otherwise mounted ....... . 20 per cent

(b) Paint brushes ; paint rollers . . . . 20 per cent

CHAPTER 97

Toys, GAMES AND SPORTS REQUISITES; PARTS THEREOF

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Christmas tree candles (heading No. 34.06)
(b) Fireworks or other pyrotechnic articles falling within heading No. 36.05;
(c) Yarns, monofil, cords or gut and the like for fishing, cut to length but not made up into

fishing lines, falling within chapter 39, heading No. 42.06 or section XI;
(d) Sports bags or other containers of heading No. 42.02 or 43.03 ;
(e) Sports clothing or fancy dress, of textiles, falling within chapter 60 or 61;
(f) Textile flags or bunting, or sails for boats or land craft, falling within chapter 62;
(g) Sports footwear (other than skating boots with skates attached), cricket pads, shin-guards

or the like, falling within chapter 64, or sports headgear falling within chapter 65 ;
(h) Climbing sticks, whips, ridding crops or the like (heading No. 66.02), or parts thereof (heading

No. 66.03) ;
(i') Unmounted glass eyes for dolls or other toys, falling within heading No. 70.19;
(k) Parts of general use as defined in note 2 to section XV;
(1) Articles falling within heading No. 83.11 ;
(m) Sports vehicles (other than bobsleighs, toboggans and the like) falling within section XVII .
(n) Children's cycles fitted with ball bearings and in the normal form of adults' cycles (heading

No. 87.10) ;
(o) Sports craft such as canoes and skiffs (chapter 89), or their means of propulsion (chapter 44

for such articles made of wood) ;
(P) Spectacles, goggles and the like, for sports and outdoor games (heading No. 90.04)
(q) Decoy calls and whistles (heading No. 92.08)
(r) Arms or other articles of chapter 93 ; or
(s) Racket strings, tents or other camping goods, or gloves (classified, in general, according to

the material of which they are made).

2. The headings of this chapter are to be taken to include articles in which pearls, precious
or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed), precious metals or rolled precious
metals constitute only minor constituents.

3. In heading No. 97.02 the term "dolls" is to be taken to apply only to such articles as
are representations of human beings.
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4. An incomplete or unfinished article is to be classified with the corresponding complete
or finished article, provided it has the essential character of that complete or finished article.

5. Subject to note I above, parts and accessories which are suitable for use solely or prin-
cipally with articles falling within any heading of this chapter are to be classified with those
articles.

No. Description of goods Rate of duty

97.01 Wheeled toys designed to be ridden by
children (for example, toy bicycles and
tricycles and pedal motor cars); dolls'
prams and dolls' push chairs ....... 20 per cent

97.02 Dolls:
(a) Parts, except clothing, shoes and

hats ..... .............. .12 percent
(b) Other ............. 20 per cent

97.03 Other toys; working models of a kind used
jor recreational purposes ........ .20 per cent

97.04 Equipment for parlour, table and junfair
games jor adults or children (including
billiard tables and pintables and table.
tennis requisites):

(a) Playing cards ... .......... .30 per cent
(b) Wooden tables for billiards and other

games, and parts thereof ...... .. 24 per cent
(c) Other ... ............. .. 20 per cent

97.05 Carnival articles; entertainment articles
(for example, conjuring tricks and
novelty jokes); Christmas tree decora-
lions and similar articles for Christmas
festivities (for example, artifical
Christmas trees, Christmas stockings,
imitation yule logs, Nativity scenes and
figures therefor) ... .......... .20 per cent

No. Description of goods Rate of duty

97.06 Appliances apparatus, accessories and
requisites for gymnastics or athletics,
or jor sports and outdoor games
(other than articles falling within
heading No. 97.04):

(a) Equipment for children's play-
grounds .... ............ .12 per cent

(b) Other .... ............. .. 20 per cent

97.07 Fish-hooks, line fishing rods and tackle;
fish landing nets and butterfly nets;
decoy "birds", lark mirrors and similar
hunting or shooting requisites:

(a) Fish-hooks, without accessories . 6 per cent
(b) Other ... ... ............. 20 per cent

97.08 Roundabouts, swings, shooting galleries
and other fairground amusements;
travelling circuses, travelling menag-
eries and travelling theatres:

(a) Live animals .............. .As for ani-

(b) Other .... ...............

mals in
chapter 1
12 per cent

CHAPTER 98

MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES

NOTES

1. This chapter does not cover :

(a) Eyebrow and other cosmetic pencils (heading No. 33.06)
(b) Buttons, studs, cuff-links or other articles of a kind described in heading No. 98.01 or 98.12,

if made wholly or partly of precious metal or rolled precious metal (subject to the provisions
of note 2 (a) to chapter 71) or if containing pearls or precious or semi-precious stones (natural,
synthetic or reconstructed) (chapter 71) ;

(c) Parts of general use as defined in note 2 to section XV;
(d) Mathematical drawing pens (heading No. 90.16) ; or
(e) Toys falling within chapter 97.

2. Subject to note 1 above, the headings in this chapter are to be taken to apply to goods
of the kind described whether or not composed wholly or partly of precious metal or rolled precious
metal or of pearls or precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed).

3. Cases, boxes and similar containers imported with articles of this chapter are to be
classified with such articles if they are of a kind normally sold therewith. Cases, boxes and
similar containers imported separately are to be classified under their appropriate headings.
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No. Description of goods Rate of duty

98.01 Buttons and button moulds, studs, cuf-
links, and press-fasteners, including
snap-fasteners and press-studs; blanks
and parts of such articles:

(a) Button blanks, button moulds and
parts of buttons .. ......... ... 12 per cent

(b) Press-fasteners, snap-fasteners and
press-studs, of base metal :
1. Mounted on strips of narrow tape . 20 per cent
2. Other:

A. Entirely or partially covered
with other material, or gilt or
silvered ... .......... .10 per cent

B. Unspecified ............ 6 per cent
(c) Other buttons ..... .......... 15 percent

98.02 Slide fasteners and parts thereof:
(a) Slide fasteners with scoops, of base

metal, and parts thereof, of base
metal :
I. Gilt, silvered or plated with pre-

cious metal ... ........... 10 per cent
2. Other .... ............ . 6 per cent

(b) Unspecified ... ........... .. 20 per cent
98.03 Fountain pens, stylographs pens and

pencils (including ball point pens and
pencils) and other pens, pen-holders,
pencil-holders and similar holders,
propelling pencils and sliding pencils;
parts and fittings thereof, other than
those falling within heading No. 98.04
or 98.05 ..... .............. 15 per cent

98.04 Pen nibs and nib points:
(a) Pen nibs:

I. Of precious metal ... ....... 15 per cent
2. Of base metal with point of pre-

cious metal ..... .......... 12 per cent
3. Other material ........... .18 per cent

(b) Nib points .... ........... ... percent
98.05 Pencils (other than pencils of heading

No. 98.03), pencil leads, slate pencils,
crayons and pastels, drawing charcoals
and writing and drawing chalks;
tailors' and billiards chalks:

(a) Slate pencils .............. .10 per cent
(b) Other pencils ..... .......... 12 per cent
(c) Pencil leads, crayons, pastels and

drawing charcoals:
1. Leads for the manufacture of

pencils .... ............ ... 5 per cent
2. Other .... ............ .. 15 per cent

(d) Unspecified .... ........... 10 percent
98.06 Slates and boards, with writing or drawing

surfaces, whether framed or not:
(a) Of slate or agglomerated slate . . . 10 per cent
(b) Of other material .... ........ 18 per cent

98.07 Date, sealing and similar stamps, designed
for operating in the hand; hand-
operated composing sticks and hand
printing sets incorporating such com-
posing sticks ..... ........... 15 per cent

98.08 Typewriter and similar ribbons, whether
or not on spools; ink-pads, with or
without boxes ..... ........... 15 per cent

98.09 Sealing wax (including bottle-sealing
wax) in sticks, cakes or similar forms;
copying pastes with a basis of gelatin,
whether or not on a paper or textile
backing .... ............... 10 per cent

98.10 Mechanical lighters and similar lighters,
including chemical and electrical light-

No. Description of goods Rate of duty

ers, and parts thereof, excluding flints
and wicks:

(a) Of precious metal ........... .15 percent
(b) Of other material:

1. Electrical ... ........... ... 15 percent
2. Other .... ............ .18 per cent

(c) Parts ...... .............. 15 per cent
98.11 Smoking pipes; pipe bowls, stems and

other parts of smoking pipes (including
roughly shaped blocks of wood or root);
cigar and cigarette holders and parts
thereof:

(a) Smoking pipes (including bowls and
roughly shaped blocks):
1. Of wood or root:

A. Roughly shapedblocks . . . Free
B. Roughly shaped pipe bowls,

whether or not pierced, but
not filled, sand-papered or
polished ... ........... 10per cent

C. Other ... ........... .. 20 per cent
2. Of other material ... ....... 20 per cent

(b) Cigar and cigarette holders . . ... 20 per cent
(c) Mouthpieces, stems and other parts:

1. Of precious metal ...... . 15 per cent
2. Of other material:

A. Mouthpieces, whether or not
pierced, but not threaded,
sand-papered or polished. . . 10 per cent

B. Parts of bone, used in assem
bling smokers' requisites . . . 10 per cent

C. Other ..... ........... 20 per cent
98.12 Combs, hair-slides and the like:

(a) Of base metal ............... .18 per cent
(b) Of ebonite ... ........... .. 18 per cent
(c) Of other material ........... .20 per cent

98.13 Corset busks and similar supports for
articles of apparel and clothing acces-
sories:

(a) Of base metal:
1. Corset husks, steels and whalebone 8 per cent
2. Other ...... ............ 15 per cent

(b) Of other material ........... .20 per cent
98.14 Scent and similar sprays of a kind used

for toilet purposes, and mounts and
heads therefor:

(a) Mounted sprays:
1. With reservoir or mount of pre-

cious metal ..... .......... 15 per cent
2. Other, with reservoir:

A. Of base metal ... ....... 18 per cent
B. Of glass ... .......... .24 per cent
C. Of other material ........ .. 20 per cent

(b) Mounts and head-pieces :
1. Of precious metal ... ... . 15 per cent
2. Of base metal .... ......... 18 per cent
3. Of other material ......... .20 per cent

98.15 Vacuum flasks and other vacuum vessels,
complete with cases; parts thereof, other
than glass inners .... ......... 18 per cent

98.16 Tailors' dummies and other lay figures:
automata and other animated displays
of a kind used for shop window dressing:

(a) Tailors' dummies and other lay
figures .... ............. .. 20 per cent

(b) Automata and other animated dis-
plays of a kind used for shop window
dressing ......... .. . 10per cent
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SECTION XXI

WORKS OF ART, COLLECTORS' PIECES, AND ANTIQUES

CHAPTER 99

WORKS OF ART, COLLECTORS' PIECES, AND ANTIQUES

NOTES

1. This chapter does not cover :
(a) Unused postage, revenue or similar stamps of current or new issue in the country to which

they are destined (heading No. 49.07) ;
(b) Theatrical scenery, studio back-cloths or the like, of painted canvas (heading No. 59.12) ; or
(c) Pearls or precious or semi-precious stones (heading No. 71.01 or 71.02).

2. For the purposes of heading No. 99.02, the expression "original engravings, prints and
lithographs" means impressions produced directly, in black and white or in colour, of one or of
several plates wholly executed by hand by the artist, irrespective of the process or of the material
employed by him, but not including any mechanical or photo-mechanical process.

3. Heading No. 99.03 is to be taken not to apply to mass-produced reproductions or works
of conventional craftsmanship of a commercial character.

4. (a) Subject to notes 1 to 3 above, articles falling within headings of this chapter are to
be classified in whichever of those headings is appropriate and not in any other
heading of the schedule.

(b) Heading No. 99.06 is to be taken not to apply to articles falling within any of the
preceding headings of this chapter.

5. Frames around paintings, drawings, pastels, engravings, prints or lithographs are to be
treated as forming part of those articles, provided they are of a kind and of a value normal to
those articles.

No. Description of goods Rate of duty

99.01 Paintings, drawings and pastels, executed
entirely by hand, (other than industrial
drawings failing within heading
No. 49.06 and other than hand-painted
or hand-decorated manufactured ar-
tices) ................... .Free

99.02 Original engravings, prints and litho-
graphs ..... .............. .Free

99.03 Original sculptures and statuary, in any
material. .... ............. .. Free

99.04 Postage, revenue and similar stamps (in-
cluding stamp-postmarks and franked
envelopes, lettercards and the like),
used, or if unused not of current or new

No. Description of goods Rate of duty

issue in the country to which they are
destined .... ............. .. Free

99.05 Collections and collectors' pieces of zoo-
logical, botanical, mineralogical. ana-
tomical, historical, archaeological, pale-
ontological, ethnographic or numisma-
tic interest .... ............ .Free

99.06 Antiques of an age exceeding 100 years . Free

NOTES: 1. The age of such antiques must be proved to
the satisfaction of the customs authorities.

2. The Minister of Finance may provide that antiques
falling within heading No. 99.06 may be imported only
through specified custom-houses.
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SECTION X
Paper-making material; paper and paperboard

and article thereof

47. Paper-making material .. ......... ... 328
48. Paper and paperboard; articles of paper

pulp, of paper or of paperboard ....... 328
49. Printed books, newspapers, pictures and

other products of the printing industry;
manuscripts, typescripts and plans .... 331

SECTION XI

Textiles and textile articles

50. Silk and waste silk ... ........... ... 336
51. Man-made fibres (continuous) . ...... . 336
52. Metallized textiles ... ........... ... 337
53. Wool and other animal hair .......... .. 337
54. Flax and ramie .... ................ 338
55. Cotton ........ ................ 338
56. Man-made fibres (discontinuous) ..... 339
57. Other vegetable textile materials; yarn and

woven fabric of paper yarn ....... . 340
58. Carpets, mats, matting and tapestries ; pile

and chenille fabrics; narrow fabrics; trim-
mings; tulle and other net fabrics; lace;
embroidery ............. . 340

59. Wadding and felt ; twine, cordage, ropes and
cables; special fabrics; impregnated and
coated fabrics; textile articles of a kind
suitable for industrial use ....... . 341

60. Knitted and crocheted goods ...... . 343
61. Articles of apparel and clothing accessories

of textile fabric, other than knitted or cro-
cheted goods ............. . 344

62. Other made up textile articles ......... ... 345
63. Old clothing and other textile articles ; rags . 346

SECTION XII

Footwear, headgear, umbrellas, sunshades,
whips, riding-crops and parts thereof;

prepared leathers and articles made therewith;
artificial flowers; articles of human hair;

fons

64. Footwear, gaiters and the like; parts of such
articles ............... . 347

65. Headgear and parts thereof ....... . 348
66. Umbrellas, sunshades, walking-sticks, whips,

riding-crops and parts thereof ...... . 348
67. Prepared feathers and down and articles

made of feathers or of down; artificial
flowers; articles of human hair; fans .... 349

SECTION XIII

Articles of stone, of plaster, of cement, of
asbestos, of mica and of similar materials;

ceramic products; glass and glassware

68. Articles of stone, of plaster, of cement, of
asbestos, of mica and of similar materials . . 350

69. Ceramic products ........... . 351
70. Glass and glassware .......... . 353

SECTION XIV

Pearls, precious and semi-precious stones,
precious metals, rolled precious metals, and

articles thereof: imitation iewellery: coin

71. Pearls, precious and semi-precious stones,
precious metals, rolled precious metals, and
articles thereof; imitation jewellery .. . . 355

72. Coin ................ . 358
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SECTION XV

Base metals and articles of base metal

73. Iron and steel and articles thereof ..... ... 360
74. Copper and articles thereof ....... . 368
75. Nickel and articles thereof .. ........ .. 370
76. Aluminium and articles thereof ..... . 371
77. Magnesium and beryllium and articles

thereof ............... . 372
78. Lead and articles thereof ........ . 373
79. Zinc and articles thereof ........ . 374
80. Tin and articles thereof ........ . 374
81. Other base metals employed in metallurgy

and articles thereof .......... . 375
82. Tools, implements, cutlery, spoons and forks,

of base metal ; parts thereof ...... . 376
83. Miscellaneous articles of base metal .. . . 378

SECTION XVI

Machinery and mechanical appliances;
electrical equipment: parts thereof

84. Boilers, machinery and mechanical appli-
ances ; parts thereof .......... . 380

85. Electrical machinery and equipment; parts
thereof ............... . 384

SECTION XVII

Vehicles, aircraft, and parts thereof: vessels
and certain associated transport equipment

86. Railway and tramway locomotives, rolling-
stock and parts thereof; railway and tram-
way track fixtures and fittings; traffic
signalling equipment of all kinds (not elec-
trically powered) ......... ..-. 387

87. Vehicles, other than railway or tramway
rolling-stock, and parts thereof ..... . 388

88. Aircraft and parts thereof; parachutes;
catapults and similar aircraft launching
gear ; ground flying trainers ...... . 391

89. Ships, boats and floating structures . .. 391

SECTION XVIII

Optical, photographic, cinematographic,
measuring, checking, precision, medical and
surgical instruments and apparatus; clocks
and watches; musical instruments, sound

recorders and reproducers; parts thereof

90. Optical, photographic, cinematographic,
measuring, checking, precision, medical and
surgical instruments and apparatus; parts
thereof ............... . 393

91. Clocks and watches and parts thereof . . . 395
92. Musical instruments; sound recorders and

reproducers; parts and accessories of such
articles ............... . 396

SECTION XIX

Arms and ammunition: parts thereof

93. Arms and ammunition ; parts thereof . . . 398

SECTION XX

Miscellaneous manufactured articles

94. Furniture and parts thereof; bedding, mat-
tresses, mattress supports, cushions and
similar stuffed furnishings ..... ... 399

95. Articles and manufactures of carving or
moulding material .......... . 400

96. Brooms, brushes, feather dusters, powder-
puffs and sieves ............. 401
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97. Toys, games and sports requisites; parts
thereof ...... ................ 402

98. Miscellaneous manufactured articles . . .. 403

ge C)hapter Pa
SECTION XXI

Works of art, collectors' pieces, and antiques
99. Works of art, collectors' pieces, and antiques 405


